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	PODLE STARÉ VÍRY svého lidu byla Amaterasu bohyní Slunce, z níž proudilo světlo, které dává život. Objevitelé tohoto dalekého a zvláštního světa ho pojmenovali podle ní, protože doufali, že ho jednoho dne přivedou k rozkvětu. Badatelé, kteří sem přišli první, nebyli lidé. Průkopníci, kteří přišli po nich, také ne, ale ti zde pak tvrdě pracovali, až toto místo, Amaterasu, konečně začalo být schopno lidi uživit.

	Jednoho večera, asi o padesát pozemských let později, Anson Guthrie a Demeter Dcera opustili Port Kestrel, aby vyhledali samotu. Byli by si mohli promluvit doma, ale zprávy, které přinášel, by mu nedovolily klidně posedět, a ona zase byla vždycky radši pod širým nebem. Malé město se svými čluny, mosty a jasně zbarvenými budovami jim brzy zmizelo za zády a s výjimkou komunikačního stožáru je zcela zastínily stromy. Jejich cesta vedla podél vidlice řeky Lily pod šeptajícími topoly k mořskému pobřeží, kde se stáčela k jihu.

	Plantáže a průmysl byly na severu. Zde bylo parkové území, tráva s pampeliškami a zvonky, sklánějící se dolů k pruhu písku. Za ním se táhl Azurový oceán. Na některých ostrůvcích rostla tráva, která se chvěla ve větru. Slunce již kleslo tak nízko, že mlžný opar změnil barvu jeho kotouče na zlatooranžovou. Třpytivý pás, blyštící se odrazy lomeného světla, se od něho táhl napříč vlnkami a vrhal odlesky na všechny strany. V dálce to byla purpurová, blíže na dosah okr. Tu a tam se ve vodě houpaly tmavé pruhy zdejších mořských řas, ale nad hlavou, v dosud azurových výšinách, se zaleskla křídla tří racků.

	Nalevo se zvedaly kopce, jejichž lesy a zeleň byly také dosud prozářeny světlem, a okna domů, které byly po kopcích rozptýleny, se leskla. Vál mírný, šumivý vítr a odnášel neobvyklé vůně končícího dne. Ten, kdo sem právě přišel ze Země, by se tu cítil jako na vrcholcích hor; ale zdejší přitažlivost činila devět desetin pozemské. Kromě toho pro Guthrieho byla Země jen vzdálenou vzpomínkou; pro Demeter Matku ani tím. Na čtvrté planetě Beta Hydri se nad pouštěmi všude tyčily ledovce; v pouštích se lopotily stroje a mikrobi, aby se rozšířila oblast života. Na subtropickém ostrově Tamura dosáhla Matka Amaterasu svého vítězství a panovala v míru. Nebo to tak vypadalo.

	Muž a žena kráčeli po pobřeží chvíli mlčky, až si Guthrie odkašlal. „No –“ začal. Vytratilo se to ve větru.

	Podívala se na něj. Ve svých jednačtyřiceti biologických letech, dvaasedmdesáti pozemských, zůstával velký a robustní a měl rázný krok, ale jeho drsné rysy přetínaly hluboké vrásky a kdysi nazrzlé vlasy prořídly a zbělely. Jeho oči, dříve ocelové, přešly do kouřové barvy. Jeho pohled byl však stále stejně ostrý a jeho bas neztratil na síle. V kontrastu k její barevné tunice a plášti a k jejím sandálům měl na sobě jen kombinézu a své obnošené staré pohorky.

	„Je to pro tebe těžké – to, co máš říct?“ zeptala se.

	Pokrčil rameny. „Ani ne,“ pousmál se. „Což musíš vědět, zlato…“… po tom společně prožitém životě, po všech těch staletích a vtěleních předtím, pomyslel si. Jeho pohled utkvěl na její tváři s vystouplými lícními kostmi, kterou věk poznamenal hlavně tím, že prohloubil její jantarovou barvu; a její vlasy dlouhé po ramena začaly tu a tam šedivět. „Ne, začal jsem mluvit, a pak jsem najednou musel vzpomínat.“ Jiné pobřeží, jiná žena, ale ta byla velmi mladá, ještě dívka, a on byl ve svém prvním životě, smrtelník, stejně jako ona, a bylo to na Zemi. „To není důležité.“

	Její ruka na okamžik sevřela jeho, nakolik to jejich rozdílné velikosti dovolovaly. Šli dál. Masivní dub a japonský javor před nimi rozprostíraly své baldachýny, jen pár metrů od pláže. Po kmeni hbitě vyběhla vzhůru veverka, dvě vrány se vznesly s drsným krákáním. „Tohle by pro nás mělo být dobré místo,“ navrhl Guthrie.

	Jeho společnice přikývla. „Ano. Můžeš tady skutečně cítit přítomnost Matky, že?“

	„Myslíš, že bude naslouchat?“

	„Pravděpodobně ne. Má celý tento svět, aby na něj dohlížela, a zvlášť teď, když se hroutí ekologická rovnováha v Nové Indii.“ Bylo to vždycky nejisté a riskantní, když se nový život snažil uchytit v oblastech, které byly zcela prázdné a jalové, nebo v nichž bylo nanejvýš jen několik málo místních malých primitivních organismů. Nic jiného než integrace života samotného – globálně, prostřednictvím jediného vědomí – nemohlo tuto oblast přivést k rozkvětu v takovém časovém rozpětí, aby to mohlo mít nějaký smysl pro celé lidstvo – a nejenom pro geology.

	Podvolil se její intuici. Ona sama byla v určitém smyslu Matka Demeter. Nyní, v tomto vtělení, byly její vzpomínky na tuto existenci matné, roztříštěné jako střípky snu, nicméně byly darem, který je mimo lidské možnosti chápání, a to bude platit o každé Demeter Dceři tak dlouho, dokud bude lidská rasa cestovat po hvězdách.

	„Dobrá, řekneme jí to později,“ řekl Guthrie záměrně prozaicky. „A všem ostatním. Ale chtěl jsem, abychom si nejprve promluvili ty a já.“

	Usadili se bok po boku pod dubem a opírali se o jeho sluncem vyhřátou drsnou kůru, obráceni ke slunci zapadajícímu za mořem. Beta Hydri, jasnější, ale od Země vzdálenější než Slunce, se na obloze jevila menší; ponořila se pod obzor rychlostí umocněnou dvacetihodinovou rotační periodou planety. Mraky nad obzorem zářily a žhnuly rudě a zlatě. Rackové poletovali nízko a naříkali.

	„Stalo se to, když jsem byla pryč, že?“ zeptala se žena. Odjela na kontinent Severní Země, kde se na východním pobřeží příroda dobře uchytila, aby tam navštívila jednoho ze svých synů, jeho ženu a svá vnoučata – ta především. Guthrie byl příliš zaneprázdněn svým nejnovějším projektem, loděnicí, než aby jel s ní.

	„Zřejmě,“ odvětil.

	„Nějaká zpráva z Centauri nebyla?“ zeptala se tiše.

	„Jejej,“ zvolal překvapeně, „to ti řekla matka?“

	Zavrtěla hlavou. „Říkala jsem ti, že nevěřím, že by věnovala zvláštní pozornost takovým bezpečným místům. V každém případě, kdyby věděla, že to chceš nějaký čas udržet v tajnosti, neřekla by mi to. Jistě k tomu máš své dobré důvody.“

	Důvody, které by Matka Amaterasu dost možná ocenila víc než on sám, pomyslel si Guthrie: její nesmírnost a rozmanitost, která se tohoto světa postupně zmocňovala. Jako již dříve mu i teď blesklo hlavou, že přesněji vzato by jméno jeho paní mělo být Amaterasu Dcera. Její vtělení, stejně jako jeho a všech ostatních kolonistů první generace, bylo dílem Matky. Demeter Matka dlela světelné roky odtud u Alfy Centauri, očekávajíc svou zkázu. Ale… na této planetě se jeho milovaná stala poprvé bytostí; a v jeho mysli, po všechny životy, které mohou kdy sdílet, to bude vždycky Demeter Dcera.

	„Předpokládala jsem to,“ pokračovala. „Ale neznám celou situaci.“ Usmála se. „A tebe znám dobře, querido1.“

	Jeho nejhlubšího nitra zasáhla náklonnost. To z ní promluvila Kyra Davisová, kterou kdysi byla… kdysi velmi dávno.

	Přidal na své strohosti: „Někdy si myslím, že mě znáš až zatraceně moc dobře.“ Opětoval její úsměv. „Ale věšet se kvůli tomu nebudu.“

	„Ani já,“ zamumlala.

	Chvíli mlčeli. V záři západního obzoru proletěla letka kormoránů.

	„Ta zpráva kalí vodu,“ řekla. Nikdy se jí vlastně nechtěl ptát, zdali takové nenucené obraty pocházejí z její četby, která byla rozhodně rozsáhlejší než jeho – navzdory tomu, že byl o stovky let starší než ona – anebo z nějakého hlubšího zřídla.

	„Jo,“ připustil. Pak dodal, jakoby na obranu: „Ne že bychom to měli držet pod pokličkou dlouho. Odpřisáhl jsem jim, že to zachovám v tajnosti, ale jen do té doby, dokud nebudu mít příležitost domluvit se s tebou. Lidé mají právo to vědět, a oni to nevědí!“ A jsou dost nezvladatelní, pomyslel si, jak musí lid svobodného národa být, pokud má zůstat svobodný.

	„Ale jestli je to tak kritické, neměl bys to Matce sdělit okamžitě?“

	„Nebyl jsem si jist. Kolik toho může o takovéhle záležitosti říct? Ty, ty jsi člověk.“ Svým způsobem. A zrovna tak on – také svým způsobem. Byla smrtelná, a tak měla moudrost smrtelnosti, a k tomu díl moudrosti Demeter Matky, jaký mohl pouhý mozek obsáhnout. Amaterasu ovšem.

	„Chápeš, tohle může být problém spíš pro nás, než pro bohy,“ pokračoval neobratně. „Nemůžu vědět, jak to vezme. Možná ani ty ne. Každopádně jsme partnery už pěkně dlouhou dobu, ty a já… je to tak?“

	„Ano.“ Pěkně dlouhou dobu. V těchto tělech, přenesených sem, do tohoto světa, v podobě mladých lidí. Přišli sem jako uložená vědomí a byli těmi, kdo vykonali prvotní tvrdé práce, než byla část tohoto světa připravena pro bytosti z masa a kostí, a kdo podstoupili cestu z Alfy Centauri. V tělech ještě předtím, na Demeter, kde bylo jeho tělo vytvořeno z genomu a její ze dvou jiných – ideál a sen: sen jeho prvního uloženého vědomí a Demeter Matky, jejíž mysl vyrostla z myslí Kyry Davisové a Eiko Tamurové. Sen, který měl už předtím, daleko na Zemi, když jeho uložené vědomí pracovalo, bojovalo a doufalo společně s těmito dvěma ženami. A vlastně ještě předtím, protože do Demeter Matky vstoupily jeho vzpomínky na Julianu, jeho manželku z jeho prvního života, kdy byl jen člověkem, zrozeným, který dospíval a umíral obvyklým způsobem.

	„Dobrá,“ řekl. „Máš pravdu, dostali jsme zprávu z Centauri.“ Víc než čtvrt století poté, kdy byla vyslána. „Tamní obyvatelé Měsíce, Luňané, se dozvěděli o Zemi – nebo přinejmenším o Slunci.“

	Zatajila dech. V jejích rozšířených očích se rozsvítilo světlo zapadajícího slunce. „O-o-oh. Konečně, konečně,“ zašeptala. „Nevěřila jsem, že někdy…“

	„Počítám, že nikdo z nás, hm?“ zavrčel. „Náš druh na Zemi a na Měsíci, Marsu, je pohlcený – nebo co se jim to vlastně stalo: uchopený těmi stroji, a tak se o nás už nezajímal. Luňanská rasa možná vyhynula, s výjimkou těch, kteří se přestěhovali na Centauri. Jednoho dne bychom se mohli vrátit a zjistit, jak to je, ale je to hodně daleko… a my toho musíme tady ještě tolik udělat.“

	Sevřela jeho paži. „Co se stalo?“

	„Omlouvám se, že jsem tak roztěkaný. Ale to, co jsme zachytili, není zpráva, je to spíš celá historie, vývoj změn, spletitý a zamotaný, a ten laserový paprsek přinesl sotva víc než její kousky; a já nebudu tvrdit, že rozumím tomu, co se k čertu děje.“ Guthrie se odmlčel a hledal slova. „Abych nějak začal, před pěti nebo šesti sty pozemských let objevili Luňané tam u Slunce velký, hustý asteroid – tam daleko, v Kuiperově pásu, mezi kometami, víš. A kolonizovali ho. Od té doby se zmocnili řady dalších těles na hraničních oběžných drahách.“

	„Úžasné,“ téměř zazpívala. Vzápětí se úzkostně zeptala: „Ale…  co naše rasa?“

	„Terránci, jak jsou nyní nazýváni bez ohledu na to, zda žijí na Zemi nebo jinde,“ ušklíbl se Guthrie. „Už necestují v kosmu, nepočítáš-li přepravu mezi Zemí a Měsícem, občas Marsem. Oni…“ Znovu se zarazil, hledaje slova. Vítr, teď už chladný, chřestil listím nad jejich hlavami.

	„Chápeš,“ pokračoval, „ta zpráva není od nich, ale od Luňanů z toho asteroidu, Proserpina mu říkají. Jsou dost daleko od vnitřní sluneční soustavy a… no… zdá se, že tam panuje značné nepřátelství vůči řádu věcí na Zemi a sousedních planetách. Ta zpráva mluví o inteligentních strojích – sophotektech, možná si na ten termín vzpomínáš – které tam vládnou. Ne že by Terránci byli zotročení nebo tak něco. Spíš jsem získal dojem, že naopak. Ale ty nejchytřejší sophotekty jsou v mnoha směrech chytřejší než oni, a to natolik, nakolik bychom to ty ani já nikdy neodhadovali; a na vrcholu té pyramidy je cosi, čemu říkají Teramind.“

	„Něco předvídatelného,“ řekla velice tiše, „možná nevyhnutelného. Konečný, děsivý intelekt… který však stále roste, mění se, vyvíjí se sám, stále dál, že?“

	„Zdá se. Měj na paměti, že tu původní zprávu si mezi sebou poslaly dvě skupiny Luňanů, které žily čtyři světelné roky od sebe a nebyly spolu ve styku stovky let. A pak ji centaurští Luňané upravili, aby nám poslali z té informace pouze to, co uznali za vhodné. Ani zdaleka ne všechno – řekl bych podle skromnosti sdělení, které jsme zachytili.“

	Slyšela ho, ale její myšlenky se držely původní linie. „Předkové na Demeter a tvoje uložené vědomí, a Kyřino a Eičino, ti všichni věděli, že to přijde, že? Tenkrát, když lidé ve sluneční soustavě přestali vysílat, protože tvrdili, že se začali příliš lišit od našeho druhu lidí. Ale nepředvídali Proserpinu. Nikdo ji nemohl předvídat. Luňané v Centauri z toho musí mít radost.“

	„Ano i ne. A ani sami Proserpiňané nejsou moc šťastní. Je tu přinejmenším jedna věc, která je přiměla obnovit kontakty, ač vědí, že Demeter nezbývá moc času: a sice skutečnost, že ty stroje, ten kyberkosmos – nebo jak ten systém nazveš – panující na planetách Slunce po všech stránkách, i když se tomu tak neříká, nikdy tu kolonii Proserpina nechtěl. To se aspoň tvrdí v té zprávě. Divoká karta, faktor chaosu, nepředvídatelné a nekontrolovatelné dlouhodobé důsledky. Kyberkosmos dělal co mohl, aby udržel existenci toho asteroidu v tajnosti, a když se to přece jenom dostalo ven, pokoušel se odradit lidi od emigrace, a když k ní přece došlo, snažil se tu kolonii udržet slabou a izolovanou. Teď, v poslední době. Samozřejmě, tohle je proserpiňanská část téhle historie, nepochybně přefiltrovaná Luňany z Centauri. Plná předsudků, jak to bývá…“

	„Ano?“ pobídla ho tiše.

	„No, mluví o něčem novém, co je potlačováno, naznačují cosi o ohromném objevu učiněném díky nějaké solární gravitační čočce někde venku ve vesmíru, a popírání toho všeho nezní moc pravdivě. Když se pokusili zřídit svou vlastní čočku, jejich úsilí se minulo úspěchem a oni jsou přesvědčeni, že to byla sabotáž.“

	Zamračila se. Paranoia jí byla cizí. „Mohla to být sabotáž?“

	„Myslím, že ne. Podle toho, co jsme zachytili, se zdá, že kyberkosmos je vcelku dobře informován o tom, co se děje na Proserpině, i když je vzdálená a odříznutá od světa.“ Guthrie se zachmuřil a jeho tón zdrsněl. „Což mi naznačuje, že kyberkosmos a jeho lidé nebyli zcela upřímní, když přerušili komunikaci s námi tady venku a tvrdili, že zde nejsou už žádné sdílené zájmy. Mohli by mít své špionážní roboty všude v Centauri. Dnes by ty jejich malé věcičky mohly být i v našem systému a my bychom je pravděpodobně nikdy neobjevili, ledaže bychom přesně věděli, co máme hledat.“ Udělal rukou gesto, jako když seká. „Ať je to jak chce, Proserpiňané hlásí, že vyslali průzkumné mise do vnitřní sluneční soustavy a že zjistili, že na Merkuru byla znovu zahájena výroba antihmoty.“

	„Ona byla zastavena?“

	„Ano, na dlouho. Stabilita ekonomiky, které Země a Luna dosáhly, způsobila, že nebylo třeba zdroje takto koncentrované energie, navíc byla na orbitě umístěna vydatná rezerva. Ale teď znovu začali. Mohlo by to být k pohonu c-lodí? Proserpiňané také hlásí, že objevili známky něčeho, co jsou podle jejich podezření kosmické lodi nějakého exotického druhu, které opouštějí sluneční soustavu pekelnou rychlostí, nebo do ní tu a tam vstupují.“

	Dívala se na západní obzor. Rychle ztrácel své barvy, obloha nad mraky přecházela z modré ve fialovou. „Nemysleli jsme si, že by to kdy dokázaly… ty stroje,“ vydechla.

	„Ne,“ přisvědčil. „Počítal jsem, že ty velké mysli byly příliš soustředěny na své oblíbené teorie duševní her – matematiku, ezoterické abstraktní umělecké formy, hloubání nad vlastními elektrofotonovými pupky. Možná jsem se mýlil.“

	Zachvěla se. „Po čem by asi ten Teramind toužil? Po čem by mohl toužit?“

	„Quien sabe?2 Ale jestli chtějí rozšiřovat kyberkosmos v galaxii, pak se stroji mohou svoji působnost rozšiřovat mnohem rychleji a dokonaleji, než to dokáže život, víš…“

	Na západě zablikal světelný bod. Soumrak pokročil natolik, že už byl vidět Měsíc Amaterasu. Byl to pouhý pětikilometrový kus skály. Umělé satelity často zářily jasněji. Guthriemu světlo Luny chybělo. Chybělo mu i na Demeter, ale tam jasně zářila Alfa Centauri B, hvězda-souputník.

	Životu chyběla Luna víc, pomyslel si rychle. Bez vlivu mimořádně velkého Měsíce, který osu planety, jako je Země, stabilizoval, měla tato osa tendenci chaoticky vybočovat a následky sahaly od prudkého zalednění až po skleníkový efekt. A bez něčeho gigantického – například Jupitera – co odvádělo stranou menší tělesa, by planeta byla předmětem neustálého bombardování z kosmu. A ne každých několik milionů let, ale jen několik tisíc. A mnoho dalších parametrů, které musely být přesně splněny, aby ten zázrak života nastal.

	Nebylo divu, že život ve vesmíru byl tak zoufale vzácný (v té nekonečně malé části vesmíru, kterou známe) a že inteligence mohla možná docela dobře vzniknout jenom na Zemi – v rámci veškerého stvoření. Amaterasu, stejně jako Demeter a Isis, byla mimořádná. Evoluce nastala u organismů schopných fotosyntézy, které vytvářely atmosféru, v níž lidé mohli dýchat. Ano, lodě už dosáhly Hestie, příbuzného světa, i jejího fantastického souseda Bion, ale slunce těchto dvou světů ležela daleko, velmi daleko.

	Jeho Demeter mu vyčítala: „Neměl bys to říkat. Všechno, co může jednat, myslet, cítit a uvědomovat si věci, je živé.“

	Pokrčil rameny. „… Jak si přeješ. Sémantická otázka. Myslím tedy organický život. Náš druh.“

	„Ten rozdíl není absolutní, víš.“

	To věděl nanejvýš jistě a hluboce. Nebyl snad svědkem zrodu Demeter Matky a potom Amaterasu Matky, zatímco ostatní Guthriové byli přítomni genezi Isis Matky a Hestia Matky? Co jiného než kybernetické technologie dovolilo přenesení těchto vzorců, které byly vzorci lidské osobnosti, do organometalických matric, a dále jejich sloučení do formy, která byla něčím nezměrně větším než jejich prostým součtem, a jejich pěstování a usměrňování přírody po celém světě? „Ne, nejistě, ovšemže ne,“ řekl. „Koneckonců i já sám jsem byl strojem svého druhu. Nicméně…“

	„A musí být pro nás kyberkosmos hrozbou?“ zeptala se. „Proč ne přítelem? Nejsou snad lidé – Terránci na Zemi, Luně i Marsu – šťastni?“

	„To domácí zvířecí mazlíčci obvykle bývají,“ odsekl. Po chvíli dodal: „Promiň. Na tom nezáleží. Situace však bezpochyby není až tak prostá. A Luňané, ty divoké kočky… možná to nebyl špatný nápad držet je na uzdě, nevím. To, co máme, je extrakt z úvodní zprávy, která již sama o sobě musela být jednostranná, tendenční, neúplná a plná pověr. Budeme ji muset studovat, pak ji prostudujeme znovu, a pak budeme stejně bezradní, myslím.“

	Odmlčel se. Z mraků vymizely poslední barvy a soumrak zhoustl s tropickou rychlostí. Přitáhla si těsněji plášť k tělu na ochranu před větrem. On ho ignoroval.

	„Ale nemyslím, že si bezradnost můžeme dovolit,“ řekl po dlouhé době. „Ne, když sázky jsou tak vysoké.“

	„Jak to myslíš?“

	„Jde o celý vesmír a o budoucnost. Jo, možná přehnáním. Ale nenavrhuji nečinně sedět s rukama v klíně a čekat na to, co přijde.“

	„Co můžeš dělat?“ Pak vytušila jeho názor. „Oh, ne,“ zakvílela zděšeně.

	Přikývl. „Uhodla jsi to. Měl bych se tam vrátit a pokusit se to zjistit.“

	„Ale ta dálka! A do neznáma? Ansone, Ansone!“ Sevřela jeho ruku. „Někdo jiný,“ zaprosila. „Máme plno statečných mužů a žen.“

	Jeho hlas zjemněl. „Já jsem jefe3, drahoušku.“ Plně pochopila, co řekne, a on to musel říct. „Žijeme v republice, a já jsem udělal všechno pro to, abychom byli jejími dvěma prostými občany, stejně jako ty – ale nedá se nic dělat, jsme pořád to, co jsme.“ Věčný hrdina, vtělení Matky Života. „Žádný slušný comandante neposílá své muže do rizik, která nepodstoupil sám.“

	Trochu se sebrala. „Mohla jsem to o tobě vědět. Věděla jsem to. Vždycky jsem to věděla.“

	Pokusil se o smích. „Ať je to jakkoli, já ne. Já chci prožít své dny tady s tebou, milovat se a vychovávat Caina, dokud se nedočkáme pravnoučat a s úlevou nerozptýlíme svůj popel, abychom si odpočali, než ožijeme v nových tělech.“

	„Tvé uložené vědomí. Ano, to je jasné. Ale on –“

	„Nepoděkuje mi? No mohl by, tak trochu. Jistě to bude docela dobrodružství.“

	„Ta strašlivě dlouhá cesta. A sám.“

	„Ne přímo ke Slunci. V této chvíli počítám, že mojí… jeho nejlepší šancí bude vrátit se zpátky k Centauri a poradit se s tamními Luňany. Do té doby by měli mít už mnohem víc informací.“

	„Ale to té cestě přidává další světelné roky,“ protestovala, „a to i v c-lodi.“ Zakoktala se. „Ty – on se dostane do Centauri až po zkáze Demeter.“

	Trhl sebou. „Ach… huh. To bolí. Nicméně Luňané by měli být na těch svých asteroidech v pořádku, tedy aspoň většinou. Ve skutečnosti by měli být schopní vybavit mé alter ego na cestu ke Slunci. Přiletí tam stylově – vyzbrojen jako na medvěda.“

	„Myslíš tím, že tento úsek překoná v křižníku? Ale to bude trvat o desítky let déle!“

	„Co je pár desítek let navíc v měřítku vesmírného času?“

	Guthrie se znovu na chvíli odmlčel. Hvězdy se nyní již objevovaly na západě i na východě. Rozeznal mezi nimi Slunce. Vypadalo bezvýznamně, někde kolem čtvrté velikosti, blízko Malého Medvěda. Dvacet světelných let, vyčíslitelná propast, ale pro lidi nepředstavitelná. V galaxii bezvýznamná vzdálenost. Ale Polaris na Amaterasu nebyla Severkou.

	Vstal. „Pojďme domů,“ navrhl.

	„Taky bych ráda užívala trochu intimity a pohodlí,“ připustila.

	„Víš,“ řekl, „snad mohu doufat, že nakonec, možná sto let od dnešního večera, se mé uložené vědomí vrátí zpět sem a znovu se zrodí.“ Pocuchal jí vlasy. „A ty tu pro ně budeš.“

	Pokusila se promluvit stejně vesele jako on. „Ale v té době možná najde tuto planetu úplně zelenou.“

	„To je náš cíl, ne?“ řekl. „K tomu ta cesta a celá ta práce je. Domovy, osobní přínos, to ano, ale cílem téhle hry je oživit vesmír.“

	Že naším druhem života, to nebylo řečeno.
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	PRVNÍ VZPOMÍNKOU, kterou Fenn měl – a zůstávala v něm po celý jeho život – byl vesmír a hvězdy. Musely mu být dva nebo tři roky, nebyl ještě dost velký, aby opustil Habitat a přesídlil na Měsíc, ale už se hbitě pohyboval po palubách s nízkou úrovní gravitace. Ten obraz byl pro něj důvěrně známý, často jej vídal na obrazovce a tu a tam se díval přímo okénky. Tím, co ze vzpomínky dělalo tak magický čas, bylo možná to, že se díval z pozorovací věžičky v ose rotace a volně se přitom vznášel: hyalonová bublina byla téměř neviditelná, a tak to vypadalo, jako by se sám stal kometou na své vlastní oběžné dráze. Bylo to skoro jako zjevení. Obvykle tam s ním byl aspoň jeden dospělý – některý z rodičů nebo přítel rodiny; žádný učitel, protože pak by se kolem s ječením motaly i ostatní děti – a Fenn by byl nejspíše ten nejhlučnější. Už si nevybavoval, kdo ho tehdy doprovázel. Možná mu dopřávali samotu – tak, že se drželi stranou, respektujíce to majestátné ticho.

	Habitat oblétal noční stranu. Fenna obklopovalo nebe, hvězdy, a ještě hvězdy, neblikající ostré střípky stálé záře, ledově bílé, ocelově modré, topasově žluté, rubínově červené. Mléčná dráha se táhla jako zamrzlá řeka lemovaná černým předhůřím mlhovin. Ohnivý opar Orionu zářil neurčitě a tajemně jako sousední galaxie. Na obloze bylo více světel než krystalické temnoty. Ve směru, z něhož sem vstoupil, se k blízkému obzoru stáčel kovově šedý pás. Z něho do čtyř stran vystupovaly zářící plochy do vzdáleností, které by ani nedokázal změřit – čtyři solární a magnetické plachty, které stabilizovaly veliký cylindroid na oběžné dráze a v jeho ose. Z rozpětí plachet šla na něj závrať, a tak odvrátil oči.

	 

	Luna vstoupila do jejich zorného pole, nejdříve jen oblouk vyříznutý z jasu, pak stále rostla, až se postupně objevily krátery, hory a popelavě jasné moře. Objevila se i Země, stejným způsobem: postupně přibývala a její mramorová modrobílá záře ho oslňovala, ačkoli byla mnohem menší. Bylo to překrásné; on ji sledoval, jak roste do své plnosti, až pak znovu obrátil svůj pohled ke hvězdám.

	S největší pravděpodobností tam nezůstal po celý oběh Habitatu kolem Luny. Šest hodin by asi pro malého chlapce bylo příliš. Ale dokud byl na palubě, vracel se sem, kdykoli se mu podařilo někoho přemluvit, aby ho sem vzal. Nejednou byl chycen, jak se sem pokouší proplížit sám. Ale dostávat se do problémů bylo pro něj přirozené.

	Ke konci jeho pobytu v jeslích jela jeho třída na obvyklý výlet. Pro většinu dětí to nebyla zvlášť ohromující zkušenost. Výklady, ukázkami na multiceiveru a animovanými simulacemi na to byly docela dobře připraveny. Přesto bylo vzrušující sedět připoután ve vozidle, které svíralo své koleje a pomalu se plazilo, s tou monstrózní skořápkou jejich domova nad hlavou a oblohou divoce vířící kolem: Medvědi v honbě za Pávem a Chameleonem, nebo rychlá rudá jiskra, o níž učitel říkal, že je to Mars. Na jednom konci trasy se otáčel kotouč Luny jako černé kolo poseté drahokamy světel tam, kde žili lidé, a se záblesky po obvodu tam, kde horské štíty zachycovaly paprsky skrytého Slunce. (Z bezpečnostních důvodů se tyto výlety konaly tehdy, když byl Habitat ve stínu.) A na druhém konci se skvěla Země v úplňku, která ve svém menším kruhu až tolik nevířila – jako by se otáčela ve vznešenějším rytmu. A všechna ta zařízení – kopule, podvěsy, stožáry, mísovité antény, přechodové komory, polární přístav, kam přilétaly a odkud odlétaly kosmické lodě, sluneční plachty jako zářící útesy, a stroje, které se hemžily a poletovaly kolem jako ptáci či světlušky – ano, to vše bylo také překrásné.

	Fenn tiskl nos k hyalonu a dychtil po tom všem.

	Doma toho večera požádal, aby mu dali skafandr a vzali ho ven. Nechodili snad lidé z multishow venku pořád? Nebránily jejich přilnavé boty tomu, aby odletěli do prostoru, a pokud se rozhodli opustit povrch, neměli svou tryskovou soupravu, aby s ní létali? Když mu neustále opakovali, že je to jen pro dospělé, vybuchl hněvem tak, že ho jeho otec poslal ihned do postele.

	Birger pocházel ze Země, z Yukonie – to byl národ a stát, kam patřil, i když měl styky i s Lesníky z Vemalu, a vlastně složil přísahu o družbě. Nepochybně považoval sám sebe za šťastného. Nejenže měl výnosné zaměstnání, ale byla to navíc práce, kterou miloval: vedoucí lesníků v obrovské rezervaci v divočině, která zaujímala většinu jeho vlasti. A pak se oženil a měl dítě. Nicméně rok od roku se cítil čím dál svázanější předpisy, stále více omezován a odsouzen k tomu, aby doprovázel turisty, zatímco roboti a sophotekty dělali všechno, co bylo důležité. Zčásti proto se také rozpadlo jeho manželství a ona si nechala dítě.

	Birger se už poohlížel jinde. Neměl doopravdy chuť připojit se k Lesníkům: zjistil, že jejich styl se hodí lépe k prázdninám než k životu. Ale slyšel o možnostech na Měsíci – nebo spíš v jejím nitru – kde se rozšiřovaly lesy a palouky v jeskyních a vytvářely se tak stále nové výzvy. Jak je udržet zdravé, a přesto zabránit často zákeřnému zasahování do zahrad a lidské nanotechniky?

	Emigroval, adaptoval se, získal pozici, o kterou žádal, a vedlo se mu dobře. Stále postupoval – co do hodnosti i pravomocí. Po nějaké době se oženil s Elithou. Byla starého selenitského rodu, který měl staré peníze. Byla umělecky založená a měla i vitalitu, nezávislého ducha a originalitu. To poslední byl vzácný rys. Kritikové tvrdili, že některé její plastiky jsou nejen krásné, ale že by mohly být předzvěstí tvůrčího průlomu, prvního za stovky let – že si z ní jiní budou brát inspiraci. Elitha jejich starosti nesdílela. Prostě ji jen bavilo to, co dělala.

	V určité době se rozhodla pro jiný způsob tvoření, s podporou svého muže. A nebylo to snadné rozhodnutí. Své těhotenství a následující tři nebo čtyři roky by musela strávit na Habitatu – pokud by chtěla zůstat s dítětem. Birger by tam byl taky, kdykoli by mohl, ale často by musel pobývat na Luně: celé dny, které se snadno mohly proměnit v týdny. Nicméně souhlasil. Nebyl už koneckonců tak docela mladý. Jestli chtěl mít tohoto posledního potomka, kterého zákon dovoloval, bylo dobře jít do toho brzy.

	Snažil se být dobrým rodičem i za těchto okolností a nikdo nemohl říct, že by se mu to nedařilo. Choval se však striktně a pánovitě. Při zkoušce genomu plodu genetický program zjistil, že plod je normální, ale předpověděl třecí plochy mezi otcem a synem, vyšperkované občasnými výbuchy. Fenn brzy potvrdil, že program měl pravdu. Nicméně rodina byla v zásadě milující, a když konečně mohli všichni odejít a žít v Tychopolis, byli Birger a Elitha plní naděje.

	„Mamito,“ zeptal se Fenn, „co je to Luňan?“

	Prohlížel si zachovalé stavby kolem náměstí Hydra a pár dalších památek, ale pak mu někdo něco řekl, a to způsobilo, že byl zvědavý, proč jsou tak nepodobné čemukoli jinému. Elitha si pomyslela, že to slovo pochytil z rozhovoru dospělých nebo z nějaké historické show.

	„To je národ, který tady kdysi dávno žil,“ řekla. „Většinou byli vyšší než my.“

	„Co se jim stalo?“

	„No, když Terránci, lidé jako my, začali přicházet na Měsíc, aby zde zůstali, a nakonec jich bylo víc než Luňanů, Luňané byli nešťastní. Nechtěli žít jako Terránci, nesmýšleli tak jako my. Stále víc se jich stěhovalo pryč, až konečně nezůstal na Luně žádný. Ale my pro ně stále používáme stejné jméno. A tak dnes sami sebe nazýváme obyvateli Měsíce nebo Selenity.“

	Není zatím třeba zacházet do detailů, pomyslela si – tedy do éry nezávislé luňanské selenarchie a luňanských podniků, které soupeřily s terránskými v celé sluneční soustavě. Nezbylo z toho nic – jen kroniky, opuštěné artefakty a prach. Fenn by propadl zoufalství, kdyby se dozvěděl, jak luňanské osady na asteroidech a měsících obřích planet upadly v zapomnění, protože s roboty a sophotekty nemohly soupeřit – ze stejného důvodu upadaly i terránské výspy. Staré, nešťastné, všemu vzdálené. Nenechme je vpadnout do tohoto pokoje, kde voní gardénie a kde širokoúhlá obrazovka ukazuje nádhernou Mount Denali tyčící se nad Birgerovými yukonskými pralesy.

	„Kde jsou teď?“ zajímalo chlapce.

	„Ach, někteří jsou na Marsu, kde žijí společně s tamními Terránci. Ale většinou jsou velmi, velmi daleko, ve svém vlastním světě jménem Proserpina.“ Teď neměla v úmyslu mluvit o těch, jejichž předci odletěli s Ansonem Guthriem k Alfě Centauri. „Velice zřídka se o nich něco doslechneme.“ Nezmínila se ani o konfliktech minulosti, ani o současném napětí, napětí tak komplexním a složitém, že si sama nebyla jistá, z čeho pramení.

	Fenn svraštil obočí. „Odkud přišli?“

	Jeho mysl šla rychle k věci, pomyslela si Elitha. Kdyby jen to dítě bylo méně svéhlavé a agresivní. Dokázal být takový miláček, když chtěl. Jeho důvěra si zasloužila poctivou odpověď, i když ji možná zcela nepochopil.

	„První Luňané se narodili terránským matkám. Víš, lidé měli své důvody, aby se usazovali na Měsíci: jako třeba budování a údržbu solárních jednotek, které vyzařují energii pro Zemi. Tenkrát neměli stroje, které by dokázaly všechno zajistit. Ale přišli na to, že malá gravitace pro ně není dobrá.“

	Netrpělivě přikývl. Na Habitatu se důvěrně seznámil s různými variacemi tíže. Tady jeho rodiče trvali na tom, aby pravidelně cvičil v centrifuze při jednom standardním g jako oni. Nebyl to univerzální zvyk, aby buňky a tělesné tekutiny byly udržovány ve zdravé rovnováze pomocí biotechniky. Nicméně ani Birger, ani Elitha nechtěli mít tenké kosti a minimální svaly, vzhledem k tomu, že navštěvovali Zemi a chtěli si to užít bez potíží. O tomto programu se Fenn výjimečně nepřel. Měl radost, když mohl naplno používat své tělo, a také se těšil, až dosáhne věku, kdy bude moci podstoupit vyšší zrychlení.

	„Nejhorším problémem, jedním z těch, které jsme ještě nevyřešili, byl ten, že terránské ženy nemohly mít na Luně děti,“ pokračovala Elitha. „Příliš mnoho těhotenství končilo špatně: děti umíraly před narozením. Lidé si to brzy uvědomili a přestali se pokoušet. Teď máme na nízké lunární oběžné dráze Habitat, který rotuje dost rychle, aby na vnějších palubách vytvořil pozemskou gravitaci. Žila jsem tam, když jsem tě čekala, a zůstala jsem tam, dokud ses nevyvinul tak, aby šestinová gravitace neškodila tvému růstu.“

	„Já vím, já vím! A co Luňané?“

	„V těch raných dobách lidé neměli žádný Habitat. Měli to, co nazýváme genetické technologie. Můžeme vzít nějakou živou věc a upravit ji tak, aby měla malé, které nejsou přesně stejné jako ona. Živočich, rostlina nebo mikrob – ten nový druh nazýváme metamorf. Viděl jsi spoustu metamorfů: svítící hmyz a denní netopýry v lesích, nebo obrovské květiny v rezervaci. Jiní zase vytvářejí spoustu věcí, které využíváme: potraviny, vlákna, palivo, léky, prostě spoustu věcí.

	No, a vědci upravili terránské ženy tak, že měly metamorfované děti. Když tito Luňané vyrostli, byla pro ně nízká gravitace v pořádku. Nepotřebovali biostabilizátory ani speciální cvičení, aby zůstali ve formě, a děti se jim rodily bez problémů. Po nějaké době byla většina lidí na Měsíci Luňany.“

	Fenn chvíli uvažoval. „Ale Luňané jsou pryč.“

	„Ano, jsou. Tenkrát lidé věděli o genetice méně než dnes. Nikdo v té době nepředvídal, že Luňané budou odlišní nejen tělesně. Ta biochemie, ta… no prostě všechno, co s nimi udělali a co se s nimi dělá, způsobuje to, že jsou odlišní i svým duchem: tím, co mají rádi a nemají rádi, jak chtějí žít své životy, ve všem. Nejsou to špatní lidé, ne, to si nemyslím. Ale nejsou šťastní, mají-li žít podle terránských zákonů a zvyků.“

	„A co Mars?“ zvolal.

	Skutečně rychlá mysl, pomyslela si Elitha spokojeně. „Mars je zvláštní případ. Jeho gravitace je někde mezi lunární a pozemskou. Mohou tam žít Terránci i Luňané a mohou mít děti. Mars je také větší než Luna a je tam spousta volných území, tedy takových, která nejsou vyhrazena pro domovy nebo chráněna pro potřeby zachování ekorovnováhy. Nějaká komunita tu může žít sama pro sebe a dělat si, co jen chce.“ Dnes mu nebude říkat nic o tom, jak i tam lidská přítomnost odumírá.

	Jeho oči, modré jako nebe nad Havají, se rozšířily. „Luňané jsou v kosmu,“ zašeptal, „tam venku na Proserpině…“ A pak zaťal pěsti a zahulákal: „Proč tam nejsme my?“

	Během let pak dostával odpovědi: po troškách, nikdy ne přímo, z čehož byl někdy zmatený a jindy rozzuřený. A nikdy si nemohl být jist, jak úplné nebo pravdivé ty odpovědi jsou. A v jeho nitru se střádal hněv, který tam stále doutnal.

	Nebylo to tak, že by mu někdo zásadně lhal nebo se vyhýbal odpovědi. Naopak, podle poznámky jednoho myslitele, ve společnosti, která již dlouho udržovala populaci kolem miliardy jedinců, jejichž potřeby a pohodlí byly zajištěny, v takové společnosti se vzdělání nutně stalo spíš zaměstnáním než předsudkem, alespoň mezi inteligencí. Potíže do značné míry souvisely se získáním perspektivy – s poznáním, že existuje nějaká perspektiva, kterou je třeba získat – vůči tomu, co každý pokládal za dané. Pochyboval by Ramses II. o božském statutu králů, nebo vyptával by se Thomas Jefferson, zda mají stroje nějaká práva?

	Stroje a různá zařízení byly všude kolem Fenna, formovaly a udržovaly jeho svět, prostupovaly jeho život, a vlastně mu ho umožňovaly. Od kosmických lodí, pozemních vozidel a vysílačů energie, přes multiceiver, který ho bavil a pomáhal mu při učení, až po stroje, které znal jen z mikrografů, protože byly molekulární velikosti. Jejich prospěšnost byla stejně těžko viditelná jako prospěšnost pitné vody nebo dýchatelného vzduchu. Když začal studovat dávnou historii, musel zmobilizovat svou představivost, aby pochopil, že průměrná délka života byla třicet let – čtvrtina jeho! – a že lidé většinou museli strávit většinu svých bdělých hodin v práci, pokud chtěli přežít, ať se jim to líbilo nebo ne. Dnes, když jste byli dospělí a prošli jste vzdělávacím systémem, byla práce privilegiem, tedy něčím, co jste si museli zasloužit jako Birger, anebo jste pracovali pro sebe jako Elitha. Takových, kteří to dokázali, nebylo mnoho.

	Jako všichni jeho přátelé, byl i Fenn v neustálé interakci přes počítačové terminály a roboty. Rozlišení tady nebylo příliš dobré. Mnohem méně měl co do činění se sophotekty. S nějakými se setkal, když ho otec vzal s sebou do lunární divočiny, kde odváděly nejvíc práce, ale byly méně postřehnutelné než lidští správci. Komunitní studijní poradce v Tychopolis používal speciální tělo, které mu umožňovalo rutinní fyzická šetření. Pro svou roli učitele se syntetizoval do holografického lidského obrazu, když přednášel studentům nebo něco demonstroval. Stejně jednal, když po nějaké Ferinově eskapádě poskytl několik soukromých lekcí, aby dosáhl jeho zlepšení. To se dalo pochopit. Fenn nebyl hloupý, a tak jim věnoval svou pozornost, ale své srdce sotva.

	Kromě toho, co četl nebo co jinak zástupně absorboval, tohle byl zhruba všechen jeho přímý styk se stroji až do jeho deseti nebo dvanácti let. Potřeboval nějakého učitele, aby mu vysvětlil rozdíly mezi nimi, stejně jako potřebujeme vyložit gramatiku rodného jazyka, který jsme se naučili jaksi „osmoticky“– vlivem okolností.

	„Roboti a komputery – komputery jsou vlastně podtřídou robotů – dokáží zdánlivě myslet,“ řekl ten muž. „Mnohé z nich jsou schopni široké škály činností: mohou se učit ze zkušenosti, činit rozhodnutí, vést rozhovory, a obecně se chovat jako lidé. Ale mají svá omezení. Ať jsou jejich programy jakkoli chytré a výkonné, to, čím jsou, je dáno algoritmem. Vývoj skutečné umělé inteligence – vědomé, kreativní mysli, jako je naše – musel počkat, dokud jsme nepochopili kvantový aspekt vědomí. O kvantové mechanice už něco málo víš. Uslyšíš víc.

	Mezitím, vcelku brzy, výzkumníci zjistili, jak vytvořit uložené vědomí.“ Zasmál se. „Házím před tebou velkými slovy, co? Zeptej se na ně mě nebo svého domácího terminálu, až si je přebereš.

	Když se výzkumníci vyrovnali s atomy a kvanty, byli schopni skenovat nervový systém molekulu po molekule. Dokázali zaznamenat základní vzorce paměti a osobnosti, a pak je zmapovat v programu pro neurální síť, která byla analogií lidského mozku konkrétní osoby. Uložené vědomí bylo jakousi kopií mozku té osoby. Mohli mu dodat senzory, reproduktor, strojové tělo. O uložených vědomích jsi toho moc neslyšel, protože jich bylo jen málo. Tento druh existence se sotva někomu líbil. Hlavně se z toho stalo přechodné stadium pro synnoionty – poté co zemřeli. O synnoiontech ti povím víc později.

	Jde o to, že zkušenost s uloženými vědomími jim ukázala, jak vyrobit první sophotekty – elektrofotonový hardware a software, který skutečně myslí a uvědomuje si; a ví, že myslí a uvědomuje si. Díky těmto strojům se kyberkosmos brzy začal sám zdokonalovat a vyvíjet. Tento vývoj šel stále rychleji dál a dál. Nevíme, kde skončí, nebo jestli vůbec někdy skončí.“

	Učitel se na chvíli odmlčel a pak ve své standardní přednášce pokračoval. „Nevykládej si to špatně, prosím. Sophotekt není jedna bytost s jednou myslí jako ty nebo já. Všechny sophotekty čerpají ze stejné globální databáze. Mohou se spojovat a rozpojovat, splývat a rozplývat, jak se jim to hodí. Nějaký konkrétní sophotekt – například náš studijní poradce tady v Tychopolis – může mít svou vlastní osobnost, ale ta zase vychází z onoho celku. Jeho mysl není oddělená jako ostrov uprostřed jezera. Je spíš jako vlna na vodě. Ta vlna je odlišná od všech ostatních vln a může jet po hladině nějaký čas, ale taky se může spojit s ostatními vlnami a vytvořit novou, odlišnou vlnu.

	To, čemu říkáme kyberkosmos, je ve skutečnosti celý systém strojů, počítačů, robotů, sophotektů – a to všechno je Jediné. Kdybys o tom uvažoval jako o pyramidě, pak jejím vrcholkem bude Teramind.“

	Usmál se. „Ale neměj obavy. Teramind nám nevládne, nic takového. Ve skutečnosti k němu nemáme bližší vztah než ke hvězdám – jsou sice úžasné, ale jsou cizí a vzdálené. Naším partnerem je kyberkosmos – ta jeho běžně dostupná část, která nás obklopuje.“

	Fenn se naježil, když učitel tak lehce odbyl a zavrhl hvězdy, ale držel se a nic neřekl.

	Později, když se o historii a občanské nauce dověděl víc, si začal vytvářet svou vlastní interpretaci vesmíru, ve kterém se ocitl.

	Před Synesis, jak se dověděl, byla Světová federace. A před Světovou federací tu byli staří muži – říkali si „vlády“– kteří nějakým způsobem opakovaně, znovu a znovu, dokázali přinutit mladé muže, aby zabíjeli jeden druhého a zároveň rozsáhle ničili svůj svět z důvodů, o kterých ti staří muži tvrdili, že jsou důležité. Vlády také okrádaly a terorizovaly své poddané, často nanejvýš neuvěřitelnými způsoby. Ke konci to obecně dělaly ve jménu něčeho, co nazývaly „demokracií“.

	Přes to všechno… v té době lidé poprvé vyrazili do vesmíru.

	Jako mnoho mladých, i Fenn se šíleně zamiloval do legendy o Ansonu Guthriem. U Fenna však ta vášeň přetrvávala, když dospíval, zdravým rozumem nijak neutlumena. Příběhy Fireball Enterprises, svobodní muži a ženy cestující na planety, jejich poslední neřešitelný konflikt s Federací, rozpuštění společnosti, exodus části z nich na Proximu Centauri, to vše doprovázeno stejně rebelujícími Luňany – pod Guthrieho vedením. Guthrie dávno mrtvý, a přesto živý a nezkrotný ve svém uloženém vědomí. Jak je to dnes s jejich potomky?

	Věděli předem, že Demeter – planeta, kterou nalezli – bude za tisíc let zničena. Teď už k té katastrofě došlo. Fenn viděl záběry odeslané pozorovacími roboty. Neobsahovaly žádné informace o osadnících. Jsou Luňané stále na těch asteroidech, které kolonizovali? A co Terránci na Demeter? Unikl někdo z nich? Jak a kam?

	Lhostejnost kyberkosmu se rovnala lhostejnosti lidí tady doma. Fenn se divil, proč na to skoro nikdo není zvědavý; celá záležitost brzy upadla v zapomnění. Slýchal odpovědi, jako že by to bylo velmi obtížné, v lepším případě nedoceněné, v horším by to vyvolalo nenávist. Kolonisté přerušili komunikaci už před stovkami let s tím, že se Zemi a sluneční soustavě odcizili, že už jsou nadlidmi.

	Fennovi učitelé poukazovali na to, že nic takového se nestalo – stačilo se rozhlédnout kolem – a že osudem několika výstředních nespokojenců je sotva akademický zájem. Tento postoj se ujal už dávno. Hvězdy byly příliš vzdálené. Přestěhování Guthrieho na nejbližší z nich vyčerpalo zdroje mocného Fireballu. Nic podobného se znovu nestane. Proč by mělo, když všechno, co mohl mentálně zdravý člověk chtít, bylo dostupné, ať už v materiální formě, nebo jako virtuální zkušenost? Kromě toho byla prakticky každá planeta u každého slunce mrtvá: vždycky byla – a vždycky bude.

	Ať si kyberkosmos provozuje svou síť ve sluneční soustavě až k solárním gravitačním čočkám. Ať si posílá své nepilotované minisondy, které posílají zpět informace o tom, co objevily – i když těm zprávám trvá cesta desítky, stovky nebo i tisíce let: zprávám z onoho fascinujícího, avšak neoduševnělého vesmíru, který vlastně postrádá význam. Má to však svou racionální hodnotu. A není racionalita tím, co odlišuje lidi a sophotekty od zvířeckosti?

	Nemusí být chladná. A v rámci svých vlastních podmínek ani nemůže být: musí brát v úvahu emocionální potřeby. Sophotekty je mají také – chtění, zvědavost a touhy, které pohánějí jejich evoluci. Pokud jde o lidi, dávají jim mír, dávají jim dostatek, dávají jim přístup k informacím o jejich bohaté minulosti i současnosti, dávají jim svobodu, aby žili své životy tak, jak považují za správné. Sophotekty nežádají víc, než aby měli svůj hlas v Parlamentu federace, plus své nezpochybnitelné právo myslících bytostí na ochranu před zneužitím. Jejich kolektivita je jim rádcem a partnerem.

	A tak to se Federace vyvinula v Synesis vedenou vládou a Terránci přestali cestovat do kosmu nebo snít o hvězdách.

	Fenn zuřil.
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	GUTHRIEHO ULOŽENÉ VĚDOMÍ se opět probudilo k činnosti, k bdělosti a k životu.

	„Přístroje,“ nařídil. Byl zapojen do systému c-lodi a cítil jejími senzory. Přijímal informace o polích, gradientech, vektorech, hmotách, částicích, kvantech – o celém okolním kosmu.

	Nebo ho viděl. Před ním zářila Alfa Centauri A. Když ve své optice snížil její záři, vnímal kotouč ozdobený korónou. Druhé slunce, B, bylo ve své současné vzdálenosti jen třpytivou jiskrou. Proxima, třetí člen soustavy, matná a vzdálená, se mezi souhvězdími téměř ztrácela. Slunce zářilo v souhvězdí Cassiopeia čtyři a jednu třetinu světelného roku odtud a na hvězdném pozadí nebylo nejvýraznější.

	Z vnější strany svého elektromagnetického štítu slyšel vření radiace a vychutnával si jeho ostrost. Jeho loď brzdila s takovým přetížením, že by to kterýkoli organický organismus rozmačkalo na kaši, a proletěla kolem zbytků Demeter a Phaetonu v takové blízkosti, že si je Guthrie mohl velmi dobře prohlédnout. Koule byla stále roztavená následkem kolize; byla větší než Země a zářila rudě, místy zastřena černí kouře a popela. Výbuchy, gejzíry ohně, veliké jako hora, tryskaly k nebi bez ustání. Kolem se vznášela mračna skal, meteoroidů, asteroidů, úlomků vymrštěných na nahodilé oběžné dráhy, s chaoticky tančícími záblesky. Vzadu uviděl velikou srážku, při níž vytryskla do bělá rozpálená hmota a po zničeném povrchu přeběhly vlny. Množství z těchto úlomků se však již začalo formovat v soustavu prstenců. Jejich zhuštění nasvědčovalo budoucímu vytvoření měsíce velkého jako Luna, který snad mohl mít svůj význam ve vzdálené budoucnosti.

	 

	Což nebyla myšlenka nijak uspokojivá. Ten pohled trhal Guthriemu srdce. I on měl vzpomínku na takový pravzor, který vznikl, aby byl zničen spolu s jeho milovanou Demeter Matkou. I on měl v sobě ducha, který byl po staletí strojem a který byl nyní znovu v něm; který pozoroval rozkvět a oživení šířící se napříč celou planetou, až se konečně mohl znovu zrodit jako mladý muž, a byla stvořena i žena, aby kráčela po jeho boku. I uložené vědomí může mít své zármutky.

	Silovým polem prošlo varovné chvění. Detektory zareagovaly, čítač se roztočil bleskovou rychlostí a loď se otočila. Málem se srazila s nějakým úlomkem. Soustavou jich bloudily nekonečné tisíce. Velká část jich určitě ještě nebyla identifikována. I když tento úkol bude jednou dokončen, vesmír kolem Alfy Centauri bude pro cestovatele riskantní možná po milióny let.

	Luňané by si to měli vychutnat, pomyslel si Guthrie.

	Srážka obrátila jeho mysl k praktickým věcem. Kvalita emocí pro něho v této formě existence nebyla stejná, jako když byl člověkem z masa a krve, a tak je mohl snáze odsunout stranou. Což ovšem neznamenalo, že zmizely docela: do popředí vystoupily dychtivost a určité napětí.

	Komunikace na mezihvězdné vzdálenosti byla vzácná; a navíc, během přeletu byl po třicet let odpojen. Mohla se přihodit spousta věcí. Vysunul senzory a začal vysílat. „Aou,“ řekl zpěvným jazykem Luňanů. „Hlásí se kosmická loď Yeager, na cestě z Beta Hydri. Na palubě je vyslanec, jak předem oznámila naše zpráva.“

	Očekávali ho. Laserový paprsek, který tuto zprávu přinesl, opustil Amaterasu krátce před jeho odletem a dorazil sem zhruba před třemi pozemskými roky. Ani se příliš neodchýlil od ETA4; ještě před chvílí jeho rychlost zvyšovala hlučnost meziplanetárního prostředí. Jeho loď nebyla velká a nádrže již měla skoro prázdné, optika ji však pravděpodobně zaregistrovala, a nyní již možná i gravitační čidla.

	Obrazovka zablikala. Objevila se na ní tvář plavovlasého bezvousého Luňana, jemně modelovaná, s úzkým nosem, vystouplými asijskými lícními kostmi a šikmýma očima, čistá jako lilie; platinové vlasy za ušima, které nebyly tak spirálovitě stočené, jako je mají Terránci. „Rád vás vidím,“ řekl zdvořile, ačkoli Guthrie vysílal pouze zvuk. „Jste očekáván, donrai. Vaše uvítání proběhne na Zamok Sabely.“

	Takže phyle5 Ithar stále dominuje? Brzy to zjistí. Roboti si vyměňovali údaje. Yeager změnila kurz pro setkání s bodem Demeter L-5, který obíhal v podstatě po stejné oběžné dráze, ale o šedesát stupňů pozadu za zničenou planetou. Ztrácel se za zádí ve tmě, jen žhavé uhlíky.

	Robotické manipulátory mu pomohly, aby se připravil. Kromě organometalické schránky – v podstatě o velikosti lidské hlavy – která skrývala jeho elektrofotonový mozek spolu s bateriemi, senzory, reproduktorem a dalšími pomocnými zařízeními, tvořilo náklad lodi jen něco málo navíc – kromě jeho těla. I s pohonem využívajícím anihilace antihmoty, když jste akcelerovali na rychlost blízkou rychlosti světla a na konci cesty brzdili, hmotnost narůstala. Počítal se každý gram.

	To tělo bylo humanoidní, vzdáleně připomínající brnění; ne zrovna nejlepší model, ale rozhodl se, že pro jeho účely tu bude nejefektivnější. Měl by trochu uvolnit hluboce zakořeněnou luňanskou podezíravost vůči cítícím strojům, byť jen na úrovni podvědomí. Do těla ho instalovaly manipulátory. Když umístil své oční bulvy do příslušných zdířek v otočné hlavě, získal polokruhový výhled. Mohl pozorovaný objekt zvětšit, anebo se dívat v ultrafialovém nebo infračerveném režimu, pokud by to bylo potřeba. Jeho sluch byl stejně přizpůsobivý. Skutečně disponoval většinou smyslů a schopností, které měl člověk, a k tomu ještě několika navíc. Chybělo mu jich jen málo, z těch významnějších hlad, žízeň, a především sexualita; ale nemůžete mít všechno. Ale dostane to všechno zpět, až se vrátí na Amaterasu – za předpokladu, že se tam někdy vrátí.

	V dohledu se objevil Zamok Sabely. Nebyl to asteroid, vyhloubený a zastřešený, jako většina míst, kde Centauřané žili. Byla to veliká stavba z kamene, zářící světly všech odstínů, obklopená solárními kolektory, ale vyvážená a harmonická. Z dálky připomínala šperk a zblízka nějakou středověkou katedrálu na Zemi. Děla, obrana proti meteoroidům, byla podobná věžím a automatická strážní plavidla byla podobná andělům.

	Nepříliš přiměřené pro Luňany, pomyslel si Guthrie ironicky. Ale měli dar estetiky, v němž se vyrovnali starověkým Helénům a Japoncům.

	Předal řízení Yeagera kosmickému přístavu, a přitom se jim zmínil, že není nutné zatahovat loď do doku. Než ji navedl na parkovací oběžnou dráhu, vyrovnal její rychlost s rotací asteroidu. Prošel přechodovou komorou, zkušeně odhadl potřebné parametry – stejně dobře, jako z přístrojových údajů, které měl k dispozici – a skočil. Let v délce několika set metrů přivedl jeho přilnavé podrážky do kontaktu s přistávací plošinou. Brána se odklopila a vpustila ho dovnitř.

	Za branou našel mírně stoupající chodbu a ucítil lunární přitažlivost. Atmosféra ho obklopila teplem a zvuky: nikoli hlukem a shonem, který by zaplňoval terránský přístav, ale jen šumem připomínajícím vítr a vzdálený příboj. Neshromáždil se tu žádný dav. Vysoké postavy, které ho míjely, mu věnovaly jen zběžný pohled, aniž by se zastavily. Čekal na něj doprovod, tucet mužů v červených a černých uniformách, kterým velel důstojník, jenž ho oslovil: „Dovolte, abych vás doprovodil na místo, kde budete ubytován. Až budete připraven, paní Velitelka vás s potěšením přijme.“

	„Mohu se s ní setkat okamžitě, pokud si přeje,“ odpověděl Guthrie. Držel se, aby nedodal: „Nepotřebuji postel a snídani, a hodil jsem pěkně dlouhého šlofíka.“ Případně musí dostat pár hodin klidu na snění – tato netělesná inkarnace si podržela některé lidské stránky – ale je schopen zůstat v bdělém stavu po celý den a noc; a zrovna teď i chce.

	„To bude vynikající, donrai.“ Důstojník se dotkl informantu na svém zápěstí, evidentně aby vyslal předem nastavený signál. Pracovali tady rychle. Samozřejmě věděli, kdo přichází, a měli záznamy o jeho předešlé periodě uloženého vědomí.

	Pokračovali po jezdících pásech a místy vlekem do města, skladu, tržiště, centra obchodu a kultury, orlího hnízda a zámku – tím vším Zamok Sabely byl. Jeho blahobyt vzrostl – od doby, kdy Guthrie naposled vkročil na jeho půdu. Pruhy, rozdělující chodníky na část pro chodce a část pro motoskatery, byly vykládané duramechem. Různobarevné slitiny, látky, kvetoucí popínavé víno zvedající se do výšky až nad hlavy, kde se pohybovaly a vzájemně proplétaly jeho stíny.

	Závany vůní pronikal tlukot a šepot hudby. Oblouky v řadách pasáží s obchody, dílnami, hospodami, hráčskými doupaty, rekreačními halami, Stánky s jídlem, domy radosti, ezoterickými, prostornými, půvabnými, nebo temnými a tajemnými prostory, často zacloněnými videostěnou nebo indukovaným úsvitem. Uprostřed atria hřmotně tryskala ohnivá fontána. Ptáci s duhově zbarveným ocasním peřím poletovali skleněným koridorem.

	Bylo tam spousta lidí, ale nikdo neměl pocit, že je v tlačenici. Luňané se pohybovali stejně měkce, jak mluvili, a každý dopřál druhému dostatek osobního prostoru. Většinou na sobě měli ponuré přepychové oblečení, oživené cákanci v ostré červené nebo žluté a s oslnivými pruhy. Lidé většinou nosili tuniky a přiléhavé kalhoty, pro ženy byly obvykle pestřejší a lépe střižené. Na levé straně hrudi nosili většinou kmenovou pásku, symboly každé rodové linie na asteroidech a měsících Centauri. Zdálo se, že zvyk nosit meče již skončil – možná byly nyní souboje vzácné – ale mnohým z nich seděly na rameni ochočené fretky nebo metamorfovaní jestřábi. Ano, pomyslel si Guthrie, tato rasa se stala silnou ve své nové tvrzi, a i když se teď chovají tišeji, jejich krev není o nic méně divoká.

	Dveře, k nimž došel, se trochu změnily: byla to třímetrová deska hrající duhovými barvami, po jejích stranách stály chmurné byzantské mozaikové postavy, které se hýbaly. Vstup za dveřmi byl vyzdoben kaligrafickými nápisy, vplývajícími z jedné poémy do druhé. Zde ho eskorta opustila.

	Vešel do poloeliptické místnosti lemované obrovskými květinami, které vyrostly v nízké gravitaci – kapradinami, rákosy, trpasličími stromy – a s klecemi se zpěvnými ptáky. V subtropickém teple zde poletovali i motýli. Schodiště uprostřed vedlo přímo k vyhlídce na hvězdy. U křehce vyhlížejícího gauče a stolku ho zde očekávala Jendaire, Strážkyně Zámku Sabely a lady Velitelka ve Phyle Ithar, zastávající roli společnice na všech zasedáních Velké rady Alfy Centauri, aby ho přijala.

	Přistoupil k ní, zastavil se a pozdravil ji archaickým vojenským pozdravem. Měl v úmyslu vzdát jí úctu a zároveň zdůraznit, že mluví za oddělenou civilizaci, stejně mocnou jako její. Ze stejných důvodů ještě nevytvořil obraz tváře, ale ponechal obrazovku své hlavy prázdnou, aby se vyhnul familiárnostem. „Rád vás vidím, má paní,“ řekl. „Jsem šťastný a poctěn, že jsem zde.“

	Nabídla mu ruku. Vzal ji do své a sklonil se nad její bílou subtilností protkanou modrými žilkami, stejně jako byla jeho vlastní, když byl člověkem. „Dobře, že jste přišel,“ odvětila hudebním kontraaltem.

	Když se napřímil, pečlivě si ji prohlížel, aniž by to působilo drze a nestydatě, protože neměl žádné oči, které by mohly mít nějaký výraz. Stála zde, štíhlá a vzpřímená, jen o málo menší než on při svých dvou metrech. Měla klasický vzhled: luňanský ostrý profil, zornice modré jako obzor, pleť stejně bílá jako vlasy, které vypadaly, jako by byly poprášeny diamantovým prachem, a sahaly jí do půli zad. Její věk odhadoval kolem sedmdesáti pěti pozemských let. Každý, kdo si vydobyl takovou pozici, zvlášť v této společnosti, musel být silný a bezohledný; ale když se usmála, postřehl to vábení a na krátký okamžik si přál, aby pro něj nebylo jen teoretickou možností.

	„S radostí uděláme všechno, co je v našich silách, pro vaše pohodlí, potěšení a splnění vašeho úkolu,“ řekla. „Nemusíme spolu jednat hned. Je pro vás připraveno apartmá. Kdyby vám cokoli chybělo, prosím, abyste o to požádal.“

	„Mnohokrát vám děkuji.“ Jeho luňanština byla celkem plynulá, ale nikdy nezvládl všechny jemné nuance nebo elegantní obraty. Z jeho reproduktoru zazníval nádech jeho mateřského jazyka, americké angličtiny z konce dvacátého století, stejně jako v každém jiném moderním jazyce, který si od té doby osvojil. „To udělám. Ale s ubytováním nijak nespěchám. Když mi váš důstojník řekl, že si přejete setkat se se mnou soukromě, pocítil jsem netrpělivost.“

	Vzala ho za slovo. „Ano, zdálo se mi, že než vás oficiálně veřejně pozdravíme, měli bychom si spolu párkrát v tichosti promluvit.“

	„Pro mne je to výborné. Nejsem příliš na bankety a přípitky – aspoň ne ve své současné podobě. Ale, hm, nemůže to způsobit problémy?“

	„Ne, na to jsem dohlédla. Moji kolegové z rady lordů vědí, že se s vámi setkají. Nechtějí dávat najevo příliš přehnanou dychtivost.“

	Uchechtl se. „To je pod jejich důstojnost, že?“

	„Spíš to není jejich přáním,“ řekla poněkud studeně.

	„Pravda. Omlouvám se, nesprávně jsem se vyjádřil.“ Stejní Luňané jako vždycky, pomyslel si. Snažit se o to, aby se dostali do blízkosti někoho slavného, to byl terránský zvyk, skopičina. Když byli přehlíženi, nesli to hůř než nějaká kočka. Ale svým vlastním způsobem byli ohromně nedůtkliví. „Nemínil jsem to jako urážku.“

	Přikývla, vzala si ze stolu perleťový pohár a usrkla vína. Nemohla mu sice nabídnout žádné občerstvení, ale tohle mohl být rafinovaný prostředek, jak ho odkázat do patřičných mezí.

	Nechal to být. „Měl jsem v úmyslu říci,“ řekl jí, „že je to už dávno, kdy se naše rasy setkaly osobně. A nevědí příliš mnoho o tom, co mezitím dělala ta druhá. Byl bych velmi nerad, kdyby mě kterýkoli z vašich kolegů podezíral, že se pokouším o nějaký podtrh, když ve skutečnosti je moje mise absolutně otevřená a poctivá.“

	Věnovala mu nový úsměv. „Nebojte se. Udržela jsem zde rovnováhu.“

	Jinými slovy, pomyslel si, neměli důvod obávat se nějakého spiknutí, protože je dokázala srazit k zemi sama, kdykoli chtěla. Nebo to aspoň naznačovala. Doufejme, že je to pravda. S Luňany si člověk není nikdy jist. „Chápu. Dva dokáží samozřejmě vyjasnit různá nedorozumění rychleji než celé zasedání. Nějaká nedorozumění tu musí být na obou stranách. Dialog na vzdálenost několika světelných let je pomalý a neohrabaný.“

	„Čekání na vás bylo skutečně dlouhé,“ povzdechla si. „Také pro mě, vzhledem k tomu, že nejsem tak mladá.“

	„Pro mě to bylo snazší. Prospal jsem to.“

	Podívala se na něj přivřenýma očima. „Vy jste mohl.“

	Pohlížela na něj spíš jako na stroj než na transformovaného člověka? To by mohla být hrozivá překážka. Bude lépe si vyjasnit postoje, dříve než přejdou k faktům. „Luňané to dokáží také, víte, když chtějí. Poskytli bychom všem návštěvníkům Bety Hydri královské uvítání.“

	Ochlazení se nedalo přehlédnout. „Měl byste vědět, že se to nikdy nestane.“

	Ano, pomyslel si, měl by, i když víc z dějin než ze zpráv, které došly od té doby, co poslední Terránci opustili Demeter. Luňané z Alfy Centauri zaujali vedoucí roli ve vývoji pohonu polem, ale uložené vědomí žádného z nich nikdy necestovalo c-lodí. Přenesli vůbec někdy nějací Luňané své vědomí, ať už by pro to měli jakýkoli důvod?

	Zkoušej zdejší vody, pomyslel si. Možná ze mě dělá blbce, ale nevykopne mě, ne když možná mám něco, co pro ni má v této chvíli cenu.

	„Nemyslel jsem bytost, jako je moje,“ řekl. „Myslel jsem na to, jak jsme před tou srážkou skoro všechny evakuovali. Váš cestovatel by to mohl udělat stejně. Uložené vědomí je však cestou deaktivované. Berete s sebou jeho genom. Amaterasu Matka by byla šťastná, kdyby pro něj mohla vypěstovat tělo z masa a krve a znovu do něho přenést jeho mysl. Nebo její, nebo jejich.“

	„Mluvíte, jako by to bylo stejně snadné jako přepis záznamu. Tak to není.“

	„No, není, obávám se. A pravděpodobně nikdy nebude.“

	„My nepotřebujeme žádnou Matku Života – my, kteří se nekrčíme před Otcem Smrti.“

	Jejich myšlení a city se nezměnily, pomyslel si Guthrie. Stejně jako jejich předci, nebudou žít tak, jak by pro znovuzrození měli: integrálně s živoucím světem, jemuž dominuje osoba moudřejší a mocnější, než kdy budeme my, kvazi-bohyně – a je jedno, jak milující je nebo není, nebo kolik osobní svobody nám dává. Oni nesnášejí, když mají mít někoho nad sebou. V tom musí spočívat kořeny té jejich nenávisti vůči kyberkosmu u Slunce… Tahle myšlenka se mu vracela na mysl po celá staletí. Znovu a znovu.

	„Můj názor je, že to dobrodružství by za tu emocionální cenu stálo,“ řekl. „A pak – ta svoboda od časoprostoru.“

	„Ale ne svoboda uvnitř něj.“

	Nejednou se musel rozhodnout, zda chce raději zemřít vstoje, nebo žít na kolenou, a vždycky zvolil to první. Přesto věděl, že její cítění by nikdy skutečně nepochopil. Terránci a Luňané byli dva odlišné druhy – nemohli se spolu ani křížit – a v tom to bylo.

	„Odpusťte mi,“ vzdal se. „Doufám, že jsem neřekl nic příliš nevkusného. Je to pravda, vaši cestovatelé by u nás uvázli, protože tady nemají žádnou Matku Života, ke které by se vrátili. Ale co kdybyste k nám poslali nějaký sophotekt? Neregistroval by pouze data, jako nějaký robot, ale měl by reálné zkušenosti, o něž by se vámi mohl podělit, až se vrátí.“

	Její rty se zúžily. „Nemáme žádné sophotekty. Ani je mít nebudeme.“ Po chvíli, jako by chtěla uvolnit napětí, dodala: „Nějaké mají na Proserpině, ale je jich málo a jsou přísně limitované. Naše rasa až příliš dobře pochopila, do jakých končin by nás kyberkosmos přivedl.“

	Teď se dostáváme tam, kam jsem se pokoušel dostat! pomyslel si Guthrie. „Přiblížila jste se k hlavnímu důvodu, proč sem přicházím, má paní. Jste v bližším kontaktu se sluneční soustavou, než může být kterákoli jiná terránská kolonie. Ale my jsme začali mít starosti, víte. A aliance s vámi dává smysl.“

	Znovu pozvedla svůj pohár, přistoupila ke schodišti a dobrou minutu hleděla na hvězdy, než se znovu podívala na něho: „Je možné, že je zde určitá shoda zájmů. Musíme to společně uvážit, vy a já; a já se svými společníky,“ odpověděla.

	„Neočekávám, že mne ihned zasypete přehršlí informací,“ uznal Guthrie. „A své karty si zpočátku podržím pěkně blízko u vesty, jestli mi dovolíte tuto metaforu.“ Sotva mohla pochopit jeho odkaz na dávno zapomenutou hru, ale očekával, že pochopí, co má na mysli. „Nicméně dnes si můžeme ušetřit spoustu času a problémů, když budete tak laskavá a řeknete mi, co bych se měl dozvědět – dříve či později. A pokud jde o mne, ptejte se mě, nač si jen přejete, a já vám dám odpověď buď poctivou, anebo žádnou.“

	Zapředla nenapodobitelným luňanským smíchem a vrátila se k němu. „Vaše neomalenost je burcující, lorde Guthrie. Hodně jsem studovala staré záznamy o vás, ale dnešní den slibuje více zábavy, než jsem mohla předvídat.“

	„Díky, nápodobně.“ S kajícným vnitřním úsměvem dodal: „Přesto by pro mne bylo veselejší, kdyby toto moje já bylo člověkem.“

	Zasmála se ještě hlasitěji a udělala hříšné gesto. „Hola! I pro mne!“

	Asi měla nejméně dva manžely, běžné svazky ve phyle, pomyslel si Guthrie – a jen Bůh ví, kolik milenců. Hotové peklo v posteli, to se vsadím.

	Touha být člověkem ho sevřela náhle a krutě. Hledal, jak se uvolnit.

	„Řekněte mi tedy, co máte na mysli,“ řekla Jendaire.

	Rozhodil rukama místo pokrčení rameny. „To závisí na tom, co se tu dozvím a jakou pomoc budu moci od vašich lidí dostat. Což je důvod, proč jsem absolvoval dlouhou okliku sem, místo abych letěl rovnou ke Slunci.“

	Svraštila své hladké čelo. „To by možná nebylo nejmoudřejší, můj lorde,“ řekla pomalu.

	„Opakuji, že jsem zde proto, abych to zjistil. Jestli mohu.“

	„Myslíte tím, že bychom vás mohli záměrně klamat?“ Tentokrát se nezdála uražená. Zdá se, že to kličkování je pro ni docela v pořádku. „K čemu by nám mohl klam posloužit?“

	„K ničemu, předpokládám. Ale jste partyzáni. To rozhodně. A kdo není – tím či oním způsobem? Podívejte se, vy jste v kontaktu s Proserpinou. A se Zemí také?“

	„S její Synesis a kyberkosmem?“ řekla pohrdavě. „Ne, to vůbec ne. Spíše bychom rádi zjistili, jak těsný je jejich kontakt s námi.“

	„Myslíte špionážní roboty?“

	„Co jiného? Objevili jsme jich v kosmu spoustu. Tři jsme zničili a jeden ukořistili.“

	Guthrie pocítil lovecké vzrušení, ale udržel si klidný tón. „Jo, kyberkosmos, i ten Teramind, o kterém se zmiňuje vaše zpráva, se drží zákonů fyziky, že? Ty přístroje plní své úkoly, a přitom mohou být velmi malé. Co jste při prohlídce toho přístroje zjistili?“

	Roztáhla prsty. I to byl luňanský ekvivalent krčem rameny. „Velmi málo, podle toho, co mi řekli. Konstrukce je příliš odlišná. Budete si muset promluvit s našimi vědci.“

	Ano, pomyslel si Guthrie. Jestliže kyberkosmos nesdílel všechny své technologie s lidmi, jistě tu je něco, v čem jsou napřed, a možná se přiblížili hranicím, které stanovily přírodní zákony. Pokud by o to šlo, nemohou například cestovat ani vysílat rychlostí větší než světlo, kdežto my s našimi c-loděmi se na ni už tlačíme. Ne, nejsme nezbytně odsouzeni ke zkáze. Ani nejsme nezbytně předurčeni k vítězství.

	„Stálé pozorování nemusí znamenat nepřátelství,“ řekl. „Považoval bych za přirozené, když chce někdo vědět, co děláme a jak se nám daří.“

	„Tak proč se nás nezeptají?“ odsekla.

	„Jo, Země přerušila komunikaci už dávno. Říkali, že vzhledem k tomu, jak se naše civilizace od sebe vzdálily a oddělily, to už nemá smysl. Což mi nikdy nepřipadalo moc rozumné, ale počítal jsem, stejně jako většina z nás v té době, že sophotekty a lidé – jako partneři strojů – by mohli vyvinout psychologii velmi odlišnou od naší. Každopádně jsme měli na práci spoustu jiných věcí.“

	„Ani nikdy neodpověděli,“ pokračovala Jendaire, „ačkoli si museli pamatovat, jak je Centauřané volali, stále znovu, než to konečně vzdali.“ Na okamžik se odmlčela, než řekla: „A teď začali Proserpiňané. Od nich jsme slyšeli, že ve sluneční soustavě se tvrdí, že jsme to byli my, Centauřané, kdo tu komunikaci přerušil.“

	Guthrieho to nepřekvapilo. „Ano, počítal jsem, že to bude ten případ. Když vláda nemá žádný další důvod lhát, bude lhát silou zvyku. Ale tento konkrétní nesmysl nám napovídá, že se děje něco proklatě podivného. Plus všechno ostatní, co jste nám sdělila laserem o tom, co vám Proserpiňané řekli – obnovená výroba antihmoty po dlouhé přestávce, něco, co vypadá jako c-lodi – a předtím, podle Proserpiňanů, snaha potlačit jejich vlastní kolonii. Co jste se od nich ještě dověděli?“

	„Něco ano, postupně rok od roku. Dozvíte se podrobnosti.“

	„M-hm-hm… Mají teď polem poháněné lodi?“

	„Začínají s tím. Před dvanácti lety,“ – což bylo asi patnáct pozemských – „jsme se rozhodli podstoupit jakékoli riziko, abychom odhalili jejich technologii. Část rizika byla prostě v tom, že kdykoli byl přenášen obrovský objem dat, určité množství se dostalo i k někomu jinému.“

	Guthrieho já přikývlo – jeho hlavice nemohla. Museli posílat vskutku pořádný balík. Jistě, už za jeho prvního života bylo známo, že vakuum není pasivní prázdnota, ale rozrušuje se vytvářením a anihilací virtuálních částic, a že jeho energie formuje strukturu a evoluci vesmíru. Laboratorní pozorování poskytlo důkazy o existenci těchto částic, Lambův posun, Casimirův efekt – ale jak skrovné to všechno bylo, jak bezvýznamné! Zdálo se, jako by nic menšího než celý kosmos nebylo dost velké, a nic že by netrvalo dost dlouho, aby to mohlo tušit celou realitu. Byla to svěžest nových světů – a nových myslí, nových lidských druhů – a počínající cestování vesmírem, které přinesly čerstvý náhled, novou matematiku, teoretická bádání, empirické testy, zařízení, demonstrace, a pojednou nové lodi? Interakce mezi kvantovými stavy hmoty a kvantovými vztahy vakua – přímý tlak, stále uchovaná setrvačnost, setrvačnost přetlaku – už nebylo potřeba trysek s tou jejich strašnou marnotratností.

	Když o této možnosti uslyšel Guthrie poprvé, ve své představě se natáhl dozadu, aby si potřásl rukou s nějakým prehistorickým člověkem kopajícím svůj úkryt, který uvažoval o zbudování něčeho, co by se postavilo větru.

	Jendaire se ušklíbla. „Jestli nic jiného,“ řekla, „tak rychlost, které Proserpina dosáhla, by měla mocnosti na Zemi zmást.“

	„Za předpokladu, že vaše podezření vůči nim jsou oprávněná,“ řekl. „Právě teď to prostě nevím. Ani nikdo jiný na Amaterasu. A pokud vím, ani na Isis a Hestii.“

	„Vy jste Terránec,“ odsekla. „Vidíte věci jinak než my.“

	„Ach… hm. Dobrá, vy Luňané máte možná dobrý důvod. Jsem zde, abych naslouchal.“

	Nozdry se jí rozšířily, její štíhlá postava se napjala. „Pak poslyšte toto: Luňané jsou na Luně vyhlazeni.“

	„Ano, to vím z vaší zprávy a to námi všemi na Amaterasu otřáslo. Vypadá to, jako by vypuštění toho Habitatu na oběžnou dráhu a povzbuzování Terránců, aby se tam stěhovali, bylo záměrnou politikou vlády.“ Ale mohlo by tu být ospravedlnění, pomyslel si Guthrie. Vzpomínám si, jakými potížisty Luňané byli – aspoň z terránského hlediska. A vůbec to nebylo tak, že by proti nim byl organizován nějaký pogrom nebo cokoli jiného. „Nicméně, má paní, potřebuji vědět víc. Nezapomeňte, jak nové pro mě tyto zprávy jsou. Chci vědět, co jiného vám Proserpiňané řekli, zvlášť v té době, kdy jsem byl na cestě.“

	Její nálada hbitě ochladla. „Spíš málo,“ připustila. „Pokusili se o těsnější dohledové mise ve vnitřní sluneční soustavě – se svými plavidly poháněnými polem – ale přínos byl nepatrný. Těch plavidel mají stále ještě málo a zkušenosti s jejich používáním teprve získávají. A abych pravdu řekla, také si víc přejí využít možností těch lodí k expanzi do říše komet.“ Její hlas se změnil téměř v šepot. „A nakonec ke hvězdám.“

	Ano, pomyslel si, Oortovo mračno sahalo tak daleko, že se jeho nejvzdálenější okraje mísily s kometárními mračny sousedních sluncí. Vlastně jste nepotřebovali c-lodě a přenášení vědomí k tomu, abyste se dostali dál do galaxie. Stačil trvalý sklon k dobrodružnosti.

	„Jeden dobrý rys vy Luňané máte,“ poznamenal. „Nejde vám o dobývání a moc, alespoň ne pro sladkost jich samotných.“ Pýcha a chtivost se mohly stát vražednými, uvažoval, jen pokud šlo o jedince, nebo nanejvýš o nějaký klan. Luňané nikdy nevytvořili žádný národní stát.

	„Ale podívejme se, jak je to teď,“ pokračoval. „Zdokonalili jste vy – tady na Centauri – konstrukci svých kosmických plavidel?“

	„Ne-e, jen málo od té doby, kdy jste evakuovali Demeter,“ řekla. „Jo, vysílali jsme robotické výzkumné mezihvězdné mise. Ale nemáme důvod někam posílat emigranty. Hojnost zázraků a bohatství, panensky nedotčených, leží kolem sluncí Centauri.“ Pohlédla kamsi nad něho. „Tím spíš, že úlomky Demeter a Phaetonu poletují všude kolem. Nedávno nějaká expedice prospektorů narazila do domu s ocelovou kostrou; byl zničený, ale byl k poznání, obíhal volně po nepravděpodobné dráze…“

	Jeho duch se zachvěl. Nahlas řekl tak klidně, jak to bylo možné: „Dobrá, máte tedy pár c-lodí, abychom se ujistili, že jeden druhému rozumíme. C-loděmi míním malá, polem poháněná plavidla s minimálním užitečným nákladem, která mohou dosáhnout rychlosti blízké rychlosti světla, což je možné díky tomu, že jejich hmotnost je tak malá.“

	„Ano, to je jasné. Jako vaše. Zajímalo mě, kde jste vzal její jméno.“

	„Od jednoho hrdiny mého dětství. Na tom nezáleží. Musíte mít také větší počet křižníků různých tříd. Tím myslím polem poháněné větší lodi s výrazně větší přepravní kapacitou, ačkoli nedokáží vyvinout takovou deltu jako céčka.“

	„Máme i takové. Dovíte se, pokud si přejete, jaké třídy jsou a jaké jsou jejich možnosti. Říkám vám hned teď, protože jste se té záležitosti dotkl, že nemáme žádnou loď, která by dokázala nalodit kolonisty a ve studeném spánku je donést k jiné hvězdě, protože jak jsem již řekla, bohatě zásobenou neprozkoumanou oblast máme hned po ruce.“

	Přijde čas, pomyslel si Guthrie, a budou taková plavidla nepochybně stavět. Trvání cesty lidí ve studeném spánku bude pravděpodobně vždycky omezeno na několik století. Kdyby nic jiného, za hranicí neprozkoumané oblasti se už příliš nahromadí škodliviny způsobené radiací. Neaktivní DNA je nedokázala opravovat, a i když nanotechnika dosáhla pozoruhodných úspěchů, nebyla to žádná kouzelná hůlka. Ale sto pozemských let, nebo i méně, to byla spousta času na to, aby se dalo dosáhnout blízkých hvězd, při daných maximálních rychlostech kolem několika procent rychlosti světla. A Luňané se nikdy dál dostat nepotřebovali. Luňané nepotřebovali planety. To, co chtěli, byly asteroidy a měsíce. Žili a zdravě se reprodukovali při nízké gravitaci nebo v beztížném stavu.

	Pro Terránce to platilo jinak. Ti museli žít v nejméně třetinové pozemské gravitaci. No dobrá, někteří se usadili na Marsu, ale strastiplná cesta k jinému slunci prostě nestála za ty náklady, ledaže byste na jejím konci mohli chodit venku v košilích s vyhrnutými rukávy; ale světy, kde život uvolňoval kyslík a dusík, byly zoufale vzácné.

	Nemuselo to tak být navěky. Jednoho dne lidé terránského druhu mrtvé planety oživí. Ten úkol byl skoro nemyslitelně obrovský. Vezmete-li v úvahu jen tu energii spotřebovanou na chemické konverze, drcení skal na půdu, očištění vod… Přírodě na Zemi to trvalo miliardu let, než byla připravena pro ten nejranější primitivní život. Vzduch nebyl pro lidi dýchatelný ještě po další miliardu let, pokud si Guthrie vzpomínal. Lidé neměli tolik času… Ale jednoho dne, vzhledem k dostatečně zvládnutým zdrojům – přírodním, technologickým i duchovním – by měli být schopni začít pro sebe budovat domovy po celé galaxii… a nakonec po celém vesmíru.

	Jednoho dne. Ještě zdaleka tam nejsou. A možná se tam nikdy nedostanou. Možná jim to nebude nikdy dovoleno.

	Jeho mysl se zatoulala. Ale elektrofotonovou rychlostí to trvalo jen zlomek sekundy. „To jsem celkem očekával, má paní,“ řekl Jendaire.

	Vyklenula obočí. „Co víc jste očekával, můj lorde?“

	Kdyby byl vytvářel obraz tváře, zašklebil by se na ni. Vložil do svého tónu veselí.

	„Řekl jsem vám, že to bude záviset na tom, co tu zjistím o všeobecné situaci. Ale mám silné tušení, že se vás pokusím přemluvit, abyste mi poskytla nějaký křižník a potřebné vybavení pro mou cestu ke Slunci.“

	Nedokázala zcela skrýt své překvapení. „Křižník? Byli jsme připraveni doplnit palivo vaší c-lodi, ale – ale i světelnému křižníku bude ta cesta trvat nějakých třicet let.“

	„Přibližně tolik jsem už na cestě strávil, jak dobře vím,“ řekl. „Podívejte, má paní. Přiletěl jsem téměř bezmocný. Mohla jste nařídit svým mužům, aby mě – rozmáčkli jako štěnici, kdybyste chtěla.“ Blesklo mu hlavou: Slyšela někdy o štěnicích? „Nechci dosáhnout Slunce se stejným handicapem. Doufám, že uznáte za vhodné poslat mě tam s něčím víc za pasem. To je další důvod, proč cestuji přes Centauri. Cesta křižníkem přímo z Hydri by trvala dlouho – bylo by to k smíchu.“

	Chvíli tiše stála. Dokázal uhodnout, jak kalkuluje. Drozd zatrylkoval, ve vzduchu se třepetali motýli, vánek přinášel vůni jasmínu a hvězdy mrazivě putovaly kolem.

	„Co byste tam rád?“ zeptala se tiše.

	„To bude záviset i na tom, co zjistím jak tady, tak tam,“ řekl. Mohl mluvit otevřeně, stejně to bylo zřejmé. „A také na tom, jak budou věci vypadat, až se tam dostanu. Přísahám, že nikdy nezradím a neoklamu vás ani vaše lidi, má paní. Byli jste mými partnery od dob Rinndalira; to já jsem přivedl k pádu avantisty a vedl jsem exodus. Ale nemohu vám zaručit, že se vám bude líbit to, oč se pokusím. Možná to nebude nic, protože dobro nevzejde z ničeho. Ani nemohu zaručit, že to, oč se možná pokusím, se podaří.“

	A ani by ho to možná neuchránilo před destrukcí, pomyslel si. Ale na tom nezáleželo. Na té cestě se musel každý smrtelník, který se chtěl těšit ze života, přimět k tomu, aby pohlédl na svou smrtelnost. Uložené vědomí se toho nikterak neděsilo.

	„Slibuji,“ dokončil, „že mezi hvězdy poletím za nás za všechny.“
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	ZA DVĚ HODINY Fennova parta viděla, jak se Luna zvětšila z gigantického srpku na víc než polovinu úplňku. Země ve třetí fázi se změnila jen málo, s výjimkou své polohy vůči Habitatu, modrobílá krása na pravoboku velikého cylindroidu byla nyní téměř na zádi, problikávala a mizela za slunečními plachtami, rozpínajícími se napříč oblohou. Intenzivní sluneční světlo v kosmickém prostoru pohlcovalo všechna souhvězdí. Každá část přilby, která se otočila jeho směrem, ztmavla, aby šetřila oči svého nositele; viděl stříbřitý kotouč se skvrnkami vírů, z nichž každý by dokázal pohltit celou planetu.

	Nasměroval svou tryskovou soupravu a vznesl se. Speciální skafandr opsal neuvěřitelný oblouk. Bral EVA6 stejně jako tuleň vodu, pomyslel si Fenn. Tím tuleněm byl on.

	Iokepa Hakawau si osvojil asi takovou schopnost, jaká by se dala v tak krátkém čase očekávat. Znamenalo to, že se neobratně převaloval kolem. Ve sluchátkách jeho společníků zahřměl jeho hlas: „Auvej! Udělal jsem au wai.“

	„He?“ zabručel Fenn. Během čtrnácti dnů pochytil pár slov z jazyka Lahui Kuikawa – lidských Lahui – ale opravdu jen málo.

	„Hrch-ch,“ zaznělo ve sluchátkách od He’a. Že by se zasmál? Metamorf použil svůj syntetizér, aby zformuloval v anglu: „On míní, že tohle už stačí, a má velkou žízeň.“ Šlo to pomalu, protože jeho hlas neměl rozsah lidského hlasu a konverzace vyžadovala složitý kódovací program.

	„Jo, u Mauiho,“ zavrčel Iokepa stejným jazykem, s těžkým akcentem, i když melodicky. „Kde je nejbližší studené pivo?“

	Unavený je hlavně ten člověk, uvědomil si Fenn, ale nepřiznal by to: on, námořník a šampión v plavání v mořích na Zemi. Žádná hanba, nejste v manévrech v otevřeném kosmu trénovaní, nebo když jste se pro to nenarodili, což byl, jak se zdálo, jeho případ. Fenn se nicméně ubránil pokušení o tom zažertovat a gratuloval si, že udržel na uzdě svou obvyklou drzost. Nechtěl zranit toho velkého, přátelského chlapíka, s nímž sdílel tolik nevázané legrace.

	„No, ochutnal jsi, jaké je to venku,“ řekl. Pak se přinutil dodat: „Teď se vraťme dovnitř.“

	He’o přiklouzal k němu, brzdil, až vyrovnal rychlost a mohl pohlédnout skrz přilbu do chlapcovy tváře. „Jsi neochotný,“ poznamenal.

	Fenn pohlédl do velkých hnědých očí nad náhubkem, pod čelem skrývajícím lidský ekvivalent mozku. Slunce rozzářilo hladkou srst. Čte ve mně lépe než Iokepa, pomyslel si Fenn. Jsou Keiki Moana opravdu tak odlišní, jak se tvrdí? No asi ano. Ale to neznamená, že nemohou být sympatičtí. Většina z nich musí být. Jak jinak by mohli po stovky let zůstat ve společnosti lidí?

	„Nemívám moc šance k EVA,“ přiznal. „Uf, děkuji vám oběma za tuto příležitost.“

	„Díky tobě, makamaka,“ vložil se do toho z povzdálí Iokepa. „Byl jsi perfektní průvodce.“

	Větší vděčnost možná patřila Fennovu otci, pomyslel si chlapec. Když tato dvojice ze skupiny Lahui Kuikawa, která přišla zkoumat Měsíc, vyjádřila svůj maximální zájem o parky, vody a divoké oblasti v nitru Luny, bylo přirozené, že je dali na starost vedoucímu rangerů – Birgerovi. Když je odkázal hlavně na svého syna, byl Fenn nadmíru potěšen. Elitha mumlala s určitou hořkostí něco o tom, že to byl akt zdvořilosti. Exkurze, které následovaly, předčily všechna jeho očekávání. Pro tu chvíli jeho vnitřní hněv jen slabě doutnal a byl téměř zapomenut.

	Pak se znovu rozhořel silněji. „Co? Že nemůžeš sem nahoru často?“ zeptal se He’o.

	„Ne!“ odsekl Fenn. Pokusil se to změkčit. „Ne v posledních dvou nebo třech letech. Musím studovat, a kyvadlová doprava stojí peníze, a – uf, jsou tu i další věci, které mě zaměstnávají na Luně.“

	„No tos mi ukázal,“ zachechtal se Iokepa. „Určitě velký průvodce. Mahalo lui noa.“

	Fenn cítil, jak mu zrudly tváře. Ta večerní hlídka, když ti dva a nějaké dívky, které znal… Vlastně to byl Iokepa, kdo převzal vedení a začal objevovat bary nižší úrovně a jiné věci, o kterých rodiče nemuseli vědět.

	He’o neřekl nic, a jestli to uhodl, pravděpodobně mu to bylo jedno. A proč by ne? Teď však projevil zájem. „Ne,“ řekl, „jestli otevřený vesmír znamená pro našeho přítele tolik, pak to nebude jen zábava, co ho jako kotva drží na Měsíci.“

	Myslel to dobře, ale měl to nechat být. „Chodím hodně na povrch,“ řekl Fenn drsně, „a byl jsem taky na Zemi, jak si možná vzpomínáte.“ To bylo hlavně v divočině Yukonie, pod Birgerovou záštitou. Historická místa, umělecká díla a další standardní lákadla turistů, která jste mohli vidět i doma na viviferu – a mnohem levněji.

	„Přesto mám kapánek pocit, že máš těžký problém, i když ho neseš statečně,“ trval na svém He’o.

	„Nečmuchej kolem mě!“ vykřikl Fenn.

	Nesnášel, když toto geneticky vytvořené monstrum, anebo kdokoli jiný, strkalo nos do jeho soukromého života – už od té doby, kdy se jeho rodiče rozdělili. Eiitha byla odhodlána mít své druhé povolené dítě a Birger nemohl snést myšlenku, že nesmí být jeho. Oba dva lpěli na svém synovi, ale jinak bylo všechno špatně, kam až jeho paměť sahala.

	„Kulikuli, He’o,“ zavolal Iokepa. „Nepronásleduj toho chlapce. Fenne, omlouvám se. Nevíme vždy přesně, jaké jsou dobré způsoby v jiných částech světa.“

	Nebylo to poprvé, kdy ten muž projevil svou citlivou a přemýšlivou, skoro meditativní stránku. Patřila ke všem Lahui Kuikawa, lidem stejně jako metamorfům, nebo tak to Fenn aspoň slyšel. To šlo s jejich Dao.

	Řekl stále ještě rozčilený: „V pořádku, vrátíme se. Iokepo, zůstaň tam, připojíme se k tobě. Oba dva dobře poslouchejte, zopakuji vám instrukce a vy se pak jimi zatraceně přesně řiďte. Budeme se vyrovnávat s velkou úhlovou setrvačností. Už zabila pár lidí, kteří si nedali pozor.“

	Už mnoho let ne, tím si byl jist; i když asi jen proto, že moc lidí už do kosmu nevycházelo. Ti na Luně a Habitatu se vlastně nepočítali, a dokonce ani ti na Marsu. Fenn upřel oči k září zakrytým hvězdám. Luňané na Proserpině a Alfě Centauri – a teď terránští uprchlíci u tří nových sluncí, celé nové světy a galaxie, otevřené pro ně… Stejně jako to udělal nesčetněkrát předtím, potlačil svou touhu a soustředil se na práci, kterou měl rozdělanou.

	Krátce vysvětlil He’ovi svůj letový plán. Vestavěné zařízení se postará o detaily celé operace. Oba akcelerovali, pak krátký zážeh – a dostali se na trajektorii, bok po boku. Na okamžik je obklopilo nekonečné ticho, rušené jen dechem, šumem jejich krve a recyklátorů vzduchu a vody, jako tajemství šeptaná do noci.

	„Kh-h-h,“ řekl He’o. Jeho hlas, nepříliš znělý, vytvořil jakýsi drsný podtón hladkému tenoru syntetizéru. „Jestli jsem tě ranil, je mi to strašné líto. Stydím se za to.“

	Fennův temperament zchladl stejně rychle jako vzplanul. „Ech, to nic nebylo. Já, uf, jsem přehnaně zareagoval, myslím.“ Nebylo tak lehké si to připustit. „Chápete, je to proto, že vy chlapi odcházíte. Budete mi chybět.“

	„Přijď nás navštívit,“ pozval ho Iokepa. „Ukážu ti místa, kam se haole nikdy nedostal.“

	He’o dodal: „Ano, vtáhneme tě do života našich dvou národů. Zjistíš, že se liší od všeho, co jsi kdy poznal.“

	Ta vyhlídka byla vzrušující. Pro Fenna byli Lahui Kuikawa vždycky kouzelní – ne tolik jako Marťané, protože byli blíže než ti vzdálení obyvatelé vesmíru; ale byli přece exotičtí, plní barev – ano, a svým tichým způsobem byli mocností: Geografický rozsah jejich státu pokrýval celý střední Pacifik – ostrovy, surfování, lodě, které byly komunitami, obrovské akvakulturní ranče, písně a tance, tmavé dívky… „To bych určitě rád!“ zvolal. „Když budu moci.“ Jeho duch poněkud klesl. „Když budu moci.“

	„Zůstaneme v kontaktu,“ slíbil Iokepa.

	„A ty se sem ven vrátíš, osobně. Nebo ne?“

	„Možná.“

	Všichni tři dorazili společně. Fenn byl opět příliš zaměstnaný, než aby byl nešťastný. Iokepa měl stejnou výstroj jako on, ale vzhledem k tomu, jak byl nezkušený, nemohl mít z flexibility svého obleku příliš velkou výhodu. He’ova výstroj byla tuhá – rozdělená sice na segmenty, ale neohrabaná – aby se přizpůsobila vlhkosti, kterou jeho tělo potřebovalo. Přesto vyžadoval méně pomoci než jeho partner. Fenn je zamanévroval na řízenou oběžnou dráhu, připoutal je, uzavřel kolem nich klec a chopil se řízení. Při přistání bylo lépe mít takovou ochranu, ne před jeho chybou – všechnu skutečnou práci zastalo robotické vozidlo. Nicméně nezkušený jezdec se mohl dostat do nežádoucího pohybu. Rotace obrovské hmoty před nimi nebyla nic, k čemu by se člověk mohl přibližovat nedbale.

	Rostla před nimi, dokud nezaplnila polovinu oblohy, přičemž Luna blokovala značnou část její druhé poloviny. Navzdory rutině a strojovému řízení bylo setkání vzrušující a Fennovi se rozbušilo srdce. Bylo to skoro stejně dobré jako být v posteli s dívkou, v jistém smyslu dokonce lepší. Oh, kdyby jen měl pod svým velením nějakou loď, s níž by se mohl vydat, kamkoli by ho jeho sny zavedly!

	„Žádám o povolení zakotvit a o povolení ke vstupu,“ intonoval. „Fenn.“ Dodal své číslo. „Iokepa Hakawau.“ Terránce neznal. To příjmení mu na jazyku znělo divně. Kolik lidí kromě Lahui ještě udržovalo tento zvyk. Nu, většinou Terránci na Marsu. Historický zvyk, udržovaný proto, že tyto společnosti byly svým způsobem outsidery, ne plně integrované do Synesis? „He’o.“ Ani on jako metamorf neměl číslo. Obtěžovali se s tím vůbec někdy, tato rasa? Ano, museli, když chtěli získat občanský kredit.

	No importe.7 Pravidla vyžadovala tento identifikační postup hlavně proto, aby přístav mohl projít svou databázi a zjistit, jestli někdo nepotřebuje – nějaké zvláštní služby například. Fenn považoval tento zvyk za pitomý. Jeho společníci byli beztak zaznamenáni kvůli své unikátnosti.

	Jejich raketové saně srovnaly lineární rychlost, přiblížily se, spojily se se sotva znatelným nárazem a rychle se zachytily. Na jezdce dolehla pozemská přitažlivost. Fenn se okamžitě přizpůsobil. Jeho fyzické aktivity na Luně zahrnovaly tolik cvičení v centrifuze, že si vyvinul fyzickou kondici plně pozemského Terránce. Ani jeho pasažéři, mořský lid, neměli žádné problémy. Výtah zavezl saně do komory, kde mohli bezpečně vystoupit. Odtud prošli přechodovou komorou.

	Uvnitř Habitatu jim roboti pomohli ze skafandrů. Lidé si svlékli i své spodní prádlo. Na okamžik stáli nazí a čekali na své každodenní oblečení. Byly to kontrasty. Iokepa byl velký muž s hnědou pletí, okrouhlou tváří, širokým nosem, plnými rty a dlouhými modročernými vlasy. Oblékl si blůzu, sarong a sandály. Fenn byl vyšší, skoro stejně svalnatý a ve svých šestnácti ještě rostl. Svou žlutou hřívu nosil zastřiženou nakrátko. Modré oči zářily z tváře, která již pomalu nabírala drsné rysy. Dostal obyčejnou pracovní kombinézu a měkké boty. He’o se hbitě přesunul do motorového vozíku, který na něj čekal. Vozík byl vybaven pažemi a syntetizérem, a ještě krátkýma nohama pro případ, že by nemohla posloužit kola.

	„No a co s tím pivem?“ zeptal se Iokepa.

	„Máme čas?“ zeptal se He’o stejně zdvořile a stejně tak v anglu Ferina. „Myslím, že pendl odlétá za chvíli.“

	„Když nám uletí, chytíme zítřejší. Vlastně je lepší si jednu noční hlídku8 odpočinout, než se připojíte k ostatním na Luně.“

	„Ale my jsme už viděli víc než dost z tohoto… tohoto okolí,“ řekl He’o.

	Fenn, který jim předtím ukázal celou konstrukci, se překvapeně zeptal: „Nelíbí se vám tady?“

	„Je to velice zajímavé,“ řekl He’o. „Ale já toužím po vašem jezeře Beynac…“… obrovské vodní ploše pod Mare Somnium, kde už jednou dováděl.

	„Ach, budeš mít ještě spoustu příležitostí,“ řekl mu Iokepa. „Budeme na Měsíci ještě celé denní cykly, než vyřídíme naši záležitost.“ Pohlédl pozorně na tuleně. „Tobě tady není moc dobře, co?“

	„Jestli někdy vypustíme svůj vlastní vesmírný ostrov, myslím, že budeme chtít, aby byl jiný, než je tenhle.“ Podíval se na Fenna. „Neříkám nic proti tvému. Je to prostě tak, že jeho Dao není naše Dao.“

	„No, tak pojďme,“ zavrčel Iokepa.

	Lidé vykročili a metamorf se za nimi valil chodbou, která se stáčela nahoru. Stěny i stropy poskytovaly iluzi zelených palouků ve vlahém vánku pod modrou oblohou. Podlahu pokrýval duramech. Byli sami. Do šumu ventilace zaznívaly jen jejich hlasy a ozvěny jejich kroků. Veškerý ten malý a pravidelný kosmický provoz směřoval do polárních přístavů nebo z nich sem a byl plně robotický. Fenn využil malý postranní dok, aby svým přátelům mohl dopřát pocit rozproudění krve při okamžitém zastavení otáčky během návratového manévru. Pokud se týkalo lidí, ať už stálých usedlíků, nebo migrující populace zahrnující hlavně těhotné, děti a mládež, bylo jich mnohem méně, než kolik jich tento komplex obývalo, dokud byl Ragaranji-Go, mocnost L-5. Jejich byty, obchody a radovánky měly své místo jinde.

	Odlišné Dao, pomyslel si Fenn: Dao Kai Lahui Kuikawa, které mělo něco společného se začátkem problémů na Zemi – filozofií, vírou, způsobem, který zvolili lidé a tuleni, aby mohli žít společně ve století následujícím po mořském století – Fenna zachvátil úžas a zvědavost. „Já, eh… rád bych věděl, co byste dělali jinak, kdybyste, hm… až budete cestovat do vesmíru, vy lidé.“

	Po pravdě řečeno, ta otázka nezní ani tak „kdybyste,“ jako „až“.

	He’o se na okamžik odmlčel, než odpověděl: „Jak si přeješ. Ale to, co ti řeknu, možná pro tebe nebude ten správný vítr.“ Zaváhal. „Pro nás – Iokepa se mnou bude souhlasit, i když ne žhavě – je tahle ulita bez života.“

	Terránec se zamračil, poškrábal se ve vlasech a zamumlal: „No, teda, uhm, ano. Svým způsobem.“

	„Cože?“ zaprotestoval Fenn. „Jen se sakra podívejte!“ Ukázal na scenérii, která připomínala parky, zahrady, plovárny a sady.

	„Jo, máš tu nějaký život, ale ten je náhodný a parazituje na technologii.“

	„Všechno živé se o tu berličku opírá,“ dodal Iokepa.

	„Ale bez technologie, bez… hm, bez organizace – no, tak bychom zemřeli,“ zařval konečně Fenn. „Tohle je kosmos, jestli jste to náhodou nepostřehli.“

	„Země pluje kosmem, a přece plně žije,“ prohlásil He’o.

	„Podívej, aikdne,“ Iokepa položil chlapci ruku na rameno. „Dovol mi, abych ti dal příklad. Za časů L-5 tam vyrostl gigantický strom. Díval jsem se na něj nejednou ve viviferu. Nic se mu nevyrovnalo. Ale když byla kolonie rozpuštěna, nechali ten strom zemřít v zimě a ve tmě. Teď, když uvedli tuto věc na lunární oběžnou dráhu a znovu ji používají, nikdo nikdy nemluvil o vypěstování nového. Kyberkosmos nemyslí nebo necítí tímhle způsobem.“

	Fenn se v duchu vrátil zpátky. I on měl multisenzorové záznamy toho stromu, známého prostě jako Strom. Byla to sekvoj vzrostlá do výšky na Zemi nevídané, majestátnost budící respekt. A vynořila se mu další vzpomínka. Mezi jeho několika málo zkušenostmi se snovým boxem byl i kosmos pravěké mytologie – Yggdrasil, s kořeny v zemi, v zimní krajině, a v pekle, a s kmenem stoupajícím k nebesům, a s devíti královstvími rozptýlenými ve větrném, stinném listoví jeho koruny. Yggdrasil, ten Strom všech stromů, jehož pád přinese zkázu bohů a konec času… Vítr mezi těmi větvemi mu říkal něco hlubokého, jen nevěděl co. Mohla mít mysl stroje smysl pro mystérium Stromu na L-5?

	„No ano, kyberkosmos je oficiálně rádcem a pomocníkem, s jedním jediným hlasem podle Konvence,“ dokončil Iokepa. „Ale ty si uvědomuješ stejně dobře jako já, že právě on rozhoduje o všem důležitém. Plus o polovině drobností.“

	Navzdory své zatvrzelé nelibosti byl Fenn v jakémsi šoku. Lidé takhle nemluvili. Nebo ano? To byla pošetilost. Nebo nebyla? Jeho vzdělání zahrnovalo kroniku ničemností a ubohostí, které představovaly historii až do doby před nějakými pěti šesti sty lety – což bylo sotva půl tuctu průměrných délek lidského života.

	Nedověděl se jen o hladu, nemocích, bídě, těžké dřině, ničení životního prostředí a o škodách, které technologie postupně lidstvu přinášely. Dověděl se také o zbytečných hrůzách, otroctví, zneužívám, nekontrolovatelně bujícím zločinu, dědičných nenávistech, sexuálních zvrácenostech a útlaku, hrůzách pověrčivosti a o institucionalizované krutosti vlád, o válkách, vyděračství, mučení… Od toho všeho bylo dnes lidstvo osvobozeno. Bylo? Když bylo vtaženo zpátky do teplého, malého lůna Země, bylo to jen proto, že bylo zbabělé a hloupé. Nebo ne? – A přece zprávy mluvily stále častěji o neklidu, demonstracích, o podivných doktrínách kázaných zaníceným posluchačům. A v poslední době ty pověsti, prosakující z nejvzdálenějšího vesmíru…

	No, možná byl Iokepa mrzout. He’o zůstal u hlavního tématu: „Domov na orbitě by měl být víc než jen přístavem pro náhodné lodi a hnízdečkem pro pokorné občany. Náš svět bude malý, ale živý a nezávislý.“

	Tuleň vyjadřoval svou nespokojenost svým vlastním způsobem a silněji než člověk, uvědomil si Fenn. He’o mohl být vzdělaný a filozoficky založený a všechno ostatní – jeho druh měl mnoho generací na to, aby se stal civilizovaným – ale někde dole uvnitř zůstával bojovníkem, lovcem. Doma často pronásledoval živé ryby a chytal je svými čelistmi, aby je pak snědl. Ty jizvy na jeho bocích… ale pohrdl tím, že by si je dal odstranit.

	Iokepa pokračoval mírněji: „Eh, vy po’e jste udělali mnoho úžasných věcí. Máme se toho od vás hodně co učit. Ale nejsou tato vaše díla, jako divočina pod povrchem Luny, nejsou nějakou tradicí, které se držíte, něčím, co začalo předtím, než existoval kyberkosmos? To, co chceme udělat my, je vybudovat něco ryze nového a svobodného.“ Zmlkl. „To nic. Moc mluvím.“

	„V každém případě to není nic neodkladného,“ řekl He’o, „ani nic, co by bylo na dosah.“

	Ta poznámka zanechala ve Fennovi dojem, který ho obcházel každý den. Polkl. „Vy si nemyslíte, že byste mohli kolonizovat Měsíc?“

	„To bylo vždycky pochybné, to jsi musel vědět od začátku. Teď, až se náš výbor vrátí domů, bude se o jeho zprávě hodně debatovat. Ale rozhodnutím jsem si jistý už teď: Ne, nemůžeme.“

	„Ale vy –“ řekl Fenn, uvědomuje si, že je to marné, „váš vlastní Habitat, podle vašeho vlastního projektu – a Luna má víc volného místa, než kolik byste kdy vůbec mohli…“

	„Ach, budeme se sem čas od času vracet, studovat a klást otázky,“ řekl mu Iokepa konejšivě. „Vy Selenité máte spoustu zkušeností, které potřebujeme získat.“

	„Kam jinam byste mohli jít?“ Merkur a Venuše: inferna. Pás asteroidů a měsíce obřích planet? Každé užitečné místo je už dávno obsazeno stroji, které již vyčerpaly většinu zdrojů, jež stály za využití. Proserpina a komety, daleko ve věčné tmě, a jejich Luňané by Terránce nepovažovali za vítané. Hvězdy – nemožné. Ta první malá migrace na nejbližší z nich, kterou vedl Anson Guthrie, zůstala určitě navěky poslední.

	Ledaže… ty povídačky, které jsi slyšel nedávno – a to oficiální prohlášení, že jsou zcela nepotvrzené – měly hodně co do činění s rostoucím neklidem na Zemi a Luně. Ta možnost, že byste mohli žít věčně –

	Ne, pryč s tím. Příliš mlhavé, příliš komplikované. „Mars?“

	„Možná,“ řekl Iokepa. „Uf, chápeš, že jestli my, Lahui, zřídíme kolonii, usadí se nás tam jen málo. Jsme jako naši předkové, svým způsobem, kteří se plavili na kanoích přes oceán k novým ostrovům: většina jich zůstávala doma.“

	„Takový odvážný let albatrosa se nedá podniknout pro materiální zisk,“ řekl He’o. „Musí sice mít nějakou vyhlídku na prospěch, jinak k němu nedojde; ale tou skutečnou cenou bude svoboda Dao Kai – růst bez překážek; a tato svoboda bude sahat zpátky napříč vesmírem až do našeho domovského světa.“

	„Co bychom mohli dělat na Luně, to se mi zdá příliš omezené,“ dodal Iokepa. „Ale hlavně jsme pochopili, lépe než jsme věděli předtím, že Luna je také teritorium kyberkosmu.“

	Fenn znovu nemohl zcela pochopit, o čem to mluví. Pochopil vůbec některého ze svých společníků? Měl pocit, že tady fungují mimořádně zaslepené síly.

	Ztichli. Vstoupili do obydlené sekce. Na chodbách byli muži, ženy a hlavně děti. Portály vedly do bytů, servisních středisek a malých podniků. Všude byl hluk a shon. „Hana’oe,“ zahulákal Iokepa. Před nimi se třpytil světelný nápis. YING ZHOU, Požehnaný ostrov. Vrhli se dovnitř, usadili se u stolu na polštářích se zkříženýma nohama a objednali si pivo. Fennova karta ho deklarovala jako zodpovědného, ale obsluhující se na ni nezeptal, pravděpodobně proto, že hoch vypadal starší, než byl. Vychutnával si pivo stejně jako jeho společníci. Rozhovor ožil a odbíhal k mnoha tématům všemi možnými směry.

	Fenn zvedl svůj třetí pohár. „Na život!“

	„Ať plyne jako příboj,“ popřál He’o.

	Iokepa zazářil. „Myslím, že dělá přesně to, mládenci. Co slyšíme o těch Matkách Života tam v dálavě – o znovuzrození –“

	„A o těch lodích, co mají Proserpiňané!“ vykřikl Fenn.

	„Hau, kyberkosmu se nelíbí současný stav věcí! Ani trošku,“ řekl Iokepa. „Zvlášť když zjišťujeme, jak dlouho ta fakta byla držena v tajnosti. Uvádí ho to do rozpaků, ne?“

	„Nic není jisté,“ varoval He’o. „Tohle jsou sotva víc než nějaké pověsti. Slyšíme je, když sporadicky komunikujeme s Terránci na Marsu, kteří to slyšeli od svých luňanských sousedů, kteří říkají, že to k nim doneslo z Proserpiny. Nemohu Synesis vyčítat, že se nechce kompromitovat. Nějaká pravda na tom všem možná je, ale zajímalo by mě, kolik je v tom ryzí luňanské neplechy.“

	Fennova spokojenost se vytratila. Nejistota, uvažoval. Pověsti, pověsti, popírání, dvojsmysly, a zase další pověsti. A on zatím seděl tady, rok za rokem, přivázaný k témuž skřípajícímu kolu.
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	MALÉ MĚSTEČKO Eos se tisklo k okraji Eos Chasma, nedaleko východního konce Valles Marineris. Margaritifer Sinus za ním sahal až za horizont: obdělaná půda, pak balvany, duny, krátery, čedičové vyvřeliny, prach vířící ve větru slabém jako duch. Silnice vedoucí napříč krajinou se brzy ztrácela z dohledu, oštěp laserového pylonu zářil jasně, ale v té dálce byl malý a osamělý. Pod městem skalní stěny a rozeklané útesy, magicky tvarované a jemně zbarvené, padaly do stinných hloubek. Když jste se dívali v tomto směru dál na sever, mohli jste vidět, jak terén opět stoupá, a mohli jste i vědět, že po nějakých třech stech kilometrech opět spadne do Capri Chasma. I když pravděpodobnější bylo, že se váš pohled stočí k západu, kde neuvěřitelné svahy a propasti Valles protínaly planetu v délce téměř pětiny jejího průměru.

	Tato krajina byla geologicky fascinující, a také bohatá na minerály, které byly primárním důvodem lidského osídlení na Marsu. Dlouho poté mnoho lidí na Zemi – žijících ve stabilní ekonomice s vyspělým průmyslem, řízeným v zásadě stroji a recyklujícím – mělo potíže ekonomiku byť jen pochopit, pokud o ní vůbec přemýšleli. Luna byla pochopitelnější – byla místem pro solární kolektory a etapovou stanicí v meziplanetárním provozu v těch raných dobách, kdy tolik práce byli schopni zastat pouze lidé. A když byly takové komunity jednou zřízeny, přirozeně se dále rozvíjely samy od sebe. Ale Mars? Nebylo snad bohatství sluneční soustavy přístupné převážně na asteroidech a kometách?

	Pravda je, že jen velice málo ho sestávalo z něčeho, co byste mohli nazvat rudou. Většinou to byla míchanice vyžadující složitou a energeticky náročnou rafinaci. Ačkoli energie byl v kosmu nadbytek, kapitálové investice nezbytné k jejímu zachycení rozhodně nebyly zanedbatelné. Geofyzikální a geochemické síly na Zemi tyto materiály vyčistily a zkoncentrovaly během dlouhých věků před vznikem lidstva – depozita, žíly, ložiska, Golkondy. V menším, ale ne nevýznamném měřítku k tomu došlo i na Marsu, nejvíce v dobách mládí této planety: v době zuřících sopek a divoce tekoucích vod, kdy atmosféra byla hustší.

	Rozšíření mimozemských operací vyvolalo nenasytnou poptávku. Gravitace na Marsu byla příjemně mírná. Kolonisté na Marsu byli proto schopni mnohem lépe zásobovat dělníky na asteroidech – průmyslovým zbožím, chemikáliemi, potravinami a jinými biologickými produkty – nežli to dokázala Země.

	Pokud šlo o životní podmínky, na Marsu nebylo zapotřebí velikých kopulí a podzemních výkopů. Obydlí mohla stát na povrchu, vzduchotěsná a zabezpečená proti radiaci. Metamorfním druhům se dařilo i ve volném terénu a zásobovaly kolonisty lépe než jejich vlastní dovozci. Doly začaly být výnosné.

	Nějak tak jste mohli později vysvětlit Terránci, proč tady byli lidé. Pravděpodobně byste nemuseli dodávat, že jak Terránci, tak Luňané sem imigrovali proto, že obě rasy potřebovaly ke zdárné reprodukci alespoň jistou úroveň gravitace. Stejně zřejmé bylo, že ti, kdo se narodili v určitém konkrétním prostředí a generaci za generací se mu přizpůsobovali, se rozhodli zůstat. Vyvinuli si své vlastní tradice, vlastní specifické instituce. Republika Mars sestávala ze dvou národů – pokud se slovo „národ“ vůbec používalo. Byla izolovaná nejen vzdáleností, a tak se velmi málo podílela na politice Světové federace, a po rekonstituci byla její role v Synesis ještě menší. Ano, Terránec by takto mohl pochopit logiku historie.

	Kdyby byl racionalista, jako mnoho jeho současníků, vyžadovalo by to od něho jisté úsilí, aby se vcítil do toho, proč Marťané stále zůstávají, i když o jejich vývoz už není zájem a kosmická plavidla navštěvují jejich planetu už jen zřídkakdy. Nic je nenutí, aby překonávali tyto ztížené podmínky. Mají spoustu nashromážděného kreditu, který si našetřili, protože na Marsu toho moc není, za co by se dal utratit. Mohli by si zaplatit charterový let a pohodlně přesídlit na Zemi nebo Lunu.

	Jenže skutečný racionalista musí vzít v úvahu i emoce. Mohl by se jen rozhlédnout kolem sebe a viděl by, jak lidé kdekoli na světě hledají něco víc, než je jen pouhá jejich individuální existence: chtějí milovat, někam patřit; a viděl by, jak mocně lpějí na tom, co nalezli. Mars je prostě rodné místo Marťanů.

	David Ronay to měl určitě v krvi. Oženil se s Helen Holtovou a odvedl si ji do Sanantonu, což se událo v návaznosti na to, že jeho předchůdce tu čtyři sta let předtím – což je zhruba sedm set padesát let pozemských – zkrachoval. Kromě správy plantáže a realitních obchodů byl aktivní i v občanských záležitostech a několikrát byl poslancem v Domě Ethnoi. Helen mu byla partnerkou a vedle toho se věnovala vzdělávání – vyučovala základy lingvistiky a sémantiky. Také bystře dohlížela na jejich investice. Lépe než většina ostatních chápala, že jejich svět, odkázán na své vlastní zdroje, byl donucen k tomu, aby znovuobjevoval, nebo snad znovuvytvořil soutěživý kapitalismus.

	Kinna Ronayová se narodila v medicentru v Eosu, ale hned příští den ji její matka odvezla do Sanantonu. Tady vyrostla. Časem měla ještě bratra a dvě sestry. (To samo odlišilo jejich domov od jakéhokoli domova na Zemi nebo Luně. Republika se nikdy nesnažila omezovat reprodukci. Lidé biosféru neohrožovali, naopak, vytvářeli ji a udržovali. Jejich počet deset miliónů zdaleka nehrozil přelidněním planety. Bylo by spíš žádoucí, kdyby jich bylo víc. Ale omezené ekonomické zdroje udržovaly populaci na nízké úrovni. Ronayovi na tom byli relativně dobře.) Nicméně přestože rodina byla soudržná, první z jejích sourozenců se narodil až tři roky po ní, takže se vyvíjela víceméně nezávisle na nich. V každém případě byla její duše vždy nezávislá.

	Jak rostla, přejímala spolu s postupujícím vzděláním i rostoucí podíl zodpovědnosti. Neodmítala to, co pro ni bylo prostě přirozené. Ani na svém vrcholu nebyla marťanská ekonomika přehnaně produktivní. Musela se soustřeďovat na důlní průmysl a na budování základen pro přežití. Robotizaci a sociálním potřebám byla věnována jen omezená kapacita. Lidé museli pracovat společně se stroji. Vytvořilo to snad zvyky, které jim pomáhaly přečkat i pohnuté časy?

	Ne že by Kinna nevěděla nic o vnějším světě: nebyla od něj odříznuta. Rodina hodně cestovala, na místa od polárních ledových dun až po památky Crommelinu, nebo do měst nahromaděných v kráteru Schiaparelli. Měli čilý telekomunikační styk se svými přáteli všude po planetě.

	Kinna se obeznámila i se Zemí a Lunou, jak v rámci své výchovy, tak svého každodenního života. Čas od času multiceiver uvedl nějaký program přímo z mateřské planety. Veřejná databáze jinak také nabízela texty a audiovizuální programy, hudbu – celou kulturu jejího druhu, a mnoho z kultury Luňanů. Prostřednictvím virtuality viviferu poznala déšť, moře, lesy, freneticky tančící plné sály, meditace na horském svahu, zříceniny New Yorku, únik na Habitat a na Lunu… Když její rodiče usoudili, že má na to již věk, dovolili jí několik sezení v boxu snů. Poté byla v její paměti vzpomínka na den v legendárním Avalonu, jako kdyby to opravdu prožila: na to, jak byla orlicí, pak sovou; na večer v hospodě U mořské panny (kde byla vhodně přestrojena za muže); jak byla systémem planet, nebo molekulou, všemi stále se měnícími složitostmi. Vše si uvědomovala.

	Ale práce se vyplácela. Když objížděla plantáže, nejdříve s otcem, později sama, a dohlížela na úrodu a jejich symbionty, žádná cesta nebyla stejná jako kterákoli z předešlých. Vždycky se vyskytlo nějaké překvapení nebo problém, který bylo třeba vyřešit, nějaká mutace, nákaza, porušení ekologické rovnováhy. Znovu nastolovat pořádek bylo velmi uspokojující. Ráda se dívala, jak jí věci pod rukama kvetou – i v dílně, kde dokázala, že má vrozený dar opravovat zařízení a vyrábět užitečné věci. Třikrát za ta léta zničila obrovská prašná bouře jejich hradby. Hrůza následovaná obrovskými nesnázemi, a navíc i dřina s kopáním a rekonstrukcemi, ji totálně probudily. Domácí práce byly zábavou, když se do nich pustili ve dvou či ve třech a zpívali si. Hlídat sourozence, když byli rodiče pryč, bylo chvílemi k zlosti, ale někde uvnitř to pro ni byla vždy radost.

	Rodina často podnikala výlety do Chasmy, aby ji prochodili nebo zlezli, poznávali tu její velkolepou nádheru. Když Kinna dospěla, často ji zkoumala sama nebo se svými vrstevníky. Kdykoli mohla, vyrážela do terénu na celé dny. V noci vždy nahustila nafukovací stan a zapnula topení. Často začínala tím, že popolétla do vzdálenějších míst Valles.

	Zázraky tady neměly konce. Větrem vytvarované skály v barvách minerálů, jeskyně, krystaly, prastará řečiště, někdy i zkameněliny. Takový nález byl událostí, nejen proto, že ho nahlásila muzeu a pomáhala při vykopávkách: Moci jen vidět ten malý, zvláštní důkaz, uvědomit si, že po miliardách let byl opět na Marsu život. Rozkošnicky jí z toho běhal po zádech mráz.

	Bylo zábavné prozkoumávat opuštěné osady, ale také trochu děsivé a rozesmutňující. Kdysi tu bylo mnohem víc lidí než nyní a chovali velké naděje. Hovořili o přeměně planety v novou Zemi. Tady ležely skořápky mrtvých snů.

	Kinnu to nezlomilo. Její pohled se upínal vzhůru. Ronayovi se ještě nevzdávali. Nicméně postupně začala jezdit do Capri Chasma a do tamní luňanské osady.

	Stejně jako Eos, i Belgarre shlíželo z útesů do hlubin. Jinak se ta města sobě navzájem příliš nepodobala. Zde nebyly ulice, které by se po setmění rozsvítily, nýbrž jen mozaikové chodníky mezi budovami, které stály poměrně daleko od sebe. Byly většinou z neomítnutých kamenů, kterým ani staletí neubrala na hrubosti. Užitkové stavby byly navýšeny klenbou ze solárních kolektorů, ale obytné budovy byly zpravidla vysoké, se strmými střechami, glazovanými balkóny vyčnívajícími z jejich zdí jako strážní stanoviště, a ozdobenými emblémy nad vstupními vzduchovými uzávěry. Největší z nich, sídlo rodu Nan-tai etaine, se pyšnilo dvěma věžemi a denně na něm byla vyvěšena vlajka.

	Kinna a Elverir v přiléhavých oblecích vyklouzli z postranního hermetického vchodu. Jejich biostaty okamžitě aktivovaly vetkané ohřívače, protože vnější teplota byla minus padesát stupňů. Stejně ledová byla i záře, která jim pronikala přilbami do očí: jasnost a hojnost hvězd, které bylo vidět pouze po několikahodinovém bezvětří, záhyby Mléčné dráhy v mrazivém tichu. Deimos zářil bledě a stál nízko nad obzorem; jeho pomalá pouť oblohou a proměnlivá jasnost by byly zachytitelné spíše jen na zrychleném záznamu mnohahodinového pozorování. Země, třpytivě modrá, stála na obloze o něco výše.

	Kinna se zastavila. „O-o-ach,“ vydechla.

	Elverir ji chytil za ruku. „Ahoj, pojď, nelelkuj tady.“

	„Ale to je tak krásné.“

	„Kdyby nás viděli naši, nejspíš by mě poslali zpátky, abych se učil. Zpět k mému úkolu, poněvadž si mám pak taky trochu pospat.“

	Věděla, že ztrácel čas – nerad; ale hrdost rodu to vyžadovala, když host přijel speciálně za ním. A najednou si uvědomila, proč ji zatáhl stranou a pošeptal jí, aby opustila svůj pokoj, oblékla se do venkovní výstroje a setkala se s ním teď, aniž by to někomu řekla. Vědomí této neposlušnosti jí rozbouřilo krev. Vykročili marťanským krokem: ani ne rázným krokem Terránce, ani plavným krokem Selenity, ale dlouhým lehkým klusem.

	Přijela krátce před západem slunce, a tak neměla ještě šanci si s ním skutečně promluvit. „O co jde? A proč je to tak naléhavé?“

	Jeho mladý hlas – byli stejně staří, oběma bylo sedm a půl – trochu zaskřípal. „Ten avinyon… ten můj… ti etaine pir si courai…“ Většinou používali anglo, ať už pomocí eidofonu nebo přímo, protože se v ní chtěl pocvičit. Ale měl sklony chybovat, když byl vzrušený.

	„Ach.“ Ačkoli se učila hlavně prostřednictvím programů, její luňanština byla lepší. Vždycky měla nadání pro jazyky. „Ta vaše ledová žíla.“ Ta byla zdrojem starého bohatství jeho etaine – což neznamenalo tak docela „rodina“. Vyčerpaná, nicméně stále fungovala. Pochopila, že nyní je hybným zdrojem tohoto podnikání spíš čest než zisk, snaha zůstat v courai – což nebylo přesně totéž co „společnost“ – která obchodovala s vodou.

	Pocítila bezděčný závan neklidu. To úložiště ztratilo svůj někdejší význam a dnes bude pomalu vyčerpané. Jenže mluvili o vodě. Byly to sotva čtyři roky, co přišla zpráva o rozhodnutí Synesis, že se na Mars nebude dopravovat další voda, protože Marťané mají adekvátní zásobu a mohou k tomuto účelu využít i vhodné komety. A pamatovala si smutek a hořkost, které zachvátily její rodiče. Později jí vysvětlili, jak se voda vždycky ztrácela, jak její molekuly postupně a nezadržitelně unikaly do atmosféry, kde byly rozbity ultrafialovým zářením, a kyslík se vázal na skály, zatímco vodík unikal do prostoru. Dokonalé uchování bylo možné jen tehdy, když jste všechno utěsnili jako na Luně. Během padesáti let se Marťané budou muset buď zahrabat pod zem, což by změnilo celý jejich životní styl, nebo začít opouštět Mars – ledaže by dokázali postavit dostatek vlastních lodí a robotů, aby je mohli vyslat do Kuiperova pásu – nebo se nějak dokázali dohodnout s tajemnými Proserpiňany… Kinna se zachvěla, jako by jí prošel mráz.

	Přešla k praktickým záležitostem. „V čem je problém?“

	„Měli jsme… no, nehodu, skalní sesuv. Musí se to vyklidit. Mám směnu, řídím tam stroje.“

	Na Zemi nebo na Luně, pomyslela si Kinna, by se stroje řídily samy. Mars si tak dobrá zařízení nemohl dovolit. Nebyla si jistá proč. Nejspíš to mělo něco společného se zdroji, lidskými, přírodními a technologickými, které by bylo třeba investovat do výroby stroje, který by je vyrobil. Proč Federace ani Synesis nedokázaly Marsu nikdy poskytnout nějakou pomoc do začátku?

	„Ale nechám to všechno udělat Orliera a Zendanta, dokud jsi tady,“ řekl Elverir. Viděla, jak se na ni usmívá. V hlavě se jí rozbušila krev – po těch slovech, co pronikla jejími ucpávkami do uší.

	Pošetilé, pomyslela si. Nikdy spolu nebudeme chodit. Jsme příliš odlišní. Je to jen přítel. Ale on něco dělá; ve srovnání s ním se všichni terránští chlapci zdají nudní. A je hezký.

	Černovlasý, s nahnědlou pletí, širokým nosem a rty, měl v sobě víc rysů africké rasy než většina Luňanů; ale ty charakteristické uši, lícní kosti a oči – v jeho případě zelené – byly typické. Vlivem zdejší gravitace byl spíš menší a robustnější, i když zdejší Terránci byli obvykle vyšší a štíhlejší. Oba dva byli přibližně stejně vysocí.

	„Kam jdeme?“ hlesla.

	„Podívat se, jak vychází Fobos, když je obloha tak jasná. A při troše štěstí… sláva, jsem tady.“

	Došli do veřejné garáže. Ve městě jako Crommelin by byla zamčená a identita nájemníka by se elektronicky prověřovala, ale tady by totožnost zloděje byla brzy známá a ten člověk by byl brzy mrtev. Elverir ji zavedl do osvětleného nitra mezi zaparkovaná vozidla. Minuli Kinnino vznášedlo – jehož kabina se vzdouvala jako baldachýn a vypadala jako poněkud vyčítavě ji pozorující oko – a došli k pozemnímu motocyklu, který obnášel sotva víc než motor, ovládací prvky, schránku na zavazadla a dvě sedadla. Gestem jí naznačil, aby nasedla.

	Zaváhala. „My jedeme do pouště? Neuložíš do počítače cestovní plán?“

	„Proč?“ Zaslechla v jeho hlase bravuru. „Čekáš, že se nám něco stane?“

	„No, uf, nikdo nikdy neví, co se může stát – a pomoci záchranným sborům – a je takový zákon…“

	„Tady neplatí terránský zákon, ale luňanská čest,“ připomněl jí.

	Povýšeně se usmála. „Té se nebojím.“

	„Tak nasedni.“

	Nemohla se přece otočit a jít spát. Nebo snad ano? Usadila se za něj a on nastartoval a vyrazil. Dveře se před nimi otevřely a pak zase zabouchly se zaduněním, které vypadalo definitivně.

	Venku byla fantastická noc. Nemuseli jet ani příliš daleko, aby se dostali do otevřeného terénu, kde jim nic nebránilo v nerušeném pohledu na hvězdy.

	Nejdřív jeli po silnici, která vedla mezi plantážemi. Kultivary nebyly stejné jako doma. Samozřejmě i zde byla v zemi zakopaná síť rozvodů vody se svými ledovými červy a ostatními symbionty. I zde vytvořily kořeny, bakterie, agrochemie a stroje vrstvu úrodné půdy obsahující vodu, humus a minerály. Ale Luňané nepěstovali mnoho rostlin, vyžadujících intenzivní pozornost. Dávali přednost takovým, jako je ruélie hlíznatá, jantarové dřevo nebo ramalana, a výnosy vyměňovali za látky pěstované jinde. Stromy a křoví rostly hustě po obou stranách. Kinna si všimla místa s bledou marťanskou kukuřicí a podivného třpytu ochrany zeleninových záhonů. Pak se vše ocitlo za nimi, i cesta nad bariérou dun, a oni byli opět v pustině.

	Elverir odbočil ze silnice. Bezohledně se dral mezi balvany, přes duny a do kopců. Motocykl se třásl námahou. Za ním se vznášel závoj prachu. Krajina strnula a byla popelavá v tom světle, vše bylo tiché – s výjimkou jich dvou.

	Zastavil. Náhlý manévr ji vrhl na jeho záda. Zachytila se koleny a sevřela ruce. „Co je, sakra?“ vykřikla.

	Ukázal nahoru. „Hej! Tam. Nějaká loď.“

	Sledovala jeho prst. „Ne,“ zamumlala posléze. „To nemůže být… Věděli bychom, že nějaká přilétá.“ Kdy tady byla poslední, s výjimkou každoročního transportního plavidla? Před pěti lety? A to byla jen kratičká vědecká expedice, zcela sophotektická, ačkoli jí Dům Ethnoi poslal zdvořilé poselství.

	Otočil se, aby se na ni podíval. Vycenil zuby a jakoby zavrčel. „Ne ze Země,“ řekl. „Z Proserpiny.“

	Na okamžik upadla do divokých představ. Všechny ty historky o tajných přistáních a probíhající komunikaci – nu, někdo něco slyšel od někoho jiného, který prohlašoval, že to má z druhé ruky – kontakt s Alfou Centauri, nové druhy kosmických plavidel, neidentifikované přílety a odlety, a pak ještě vágnější zmínka o neodhaleném objevu nějaké gravitační čočky. Hlavou jí omamně vířily hvězdy.

	Elverir se znovu zadíval na oblohu. Ramena mu klesla a z jeho hlasu se vytratila barva. „Ne. Podívej se, jak letí. Nějaký reléový satelit, malý a na vysoké oběžné dráze, takže ho nevidíme, když je ve vzduchu prach.“

	Kinnin svět se ustálil. Tohle jsem měla vědět hned, pomyslela si. On taky. „Co tě přimělo, abys to považoval za něco jiného?“ Nějaké naděje, které s ní nesdílel?

	„No, zaslechl jsem nějaké historky o Threedomu!“ Ta slova vyštěkl.

	Měla z toho husí kůži. „Cože, ti psanci v Tharsisu?“

	Několik vteřin mlčel, než odpověděl: „To ti nesmím říct.“

	Ani nemůže, uvědomila si Kinna. Kdo by svěřil chlapci nějaké velké tajemství? Jak říkal, zaslechl jen pár útržků. Ale do očí mu to neřeknu.

	A ani se nechtěla držet tohoto tématu, v dnešní večer, který byl tak magický. Až příliš se to podobalo chvílím doma, když měl otec špatnou náladu a na jazyk se mu drala jen samá podezření. Jistě, pomyslela si, děly se podivné věci, ale Luňané na Marsu toho o nich pravděpodobně moc nevěděli a ještě méně se svěřovali Terráncům, a jestli Synesis nevydávala žádná varování a nepřijímala opatření, nemohla to být žádná velká hrozba, ne? A možná se zrovna chystalo něco nádherného.

	Elverir znovu nastartoval motocykl a rozjel se, tentokrát opatrněji. Zamířil ke hřebeni před nimi. Na západě stoupal Fobos a celé kouzlo se vrátilo.

	Ten měsíc byl trpasličí, tmavohnědý, hroudovitý, ne jako Luna nad Zemí; ale stoupal rychle a vrhal slabé stíny – čarovný pohled. Na chvíli se v tom ztratila.

	Na hřebeni Elverir zastavil, slezl, přešel dozadu k ní a otevřel box. Chvíli byla napůl napnutá, napůl vyděšená, jaké má záměry. Pak přešel k ní a zadíval se přes fotozesilovač, který měl s sebou.

	Podívala se stejným směrem. Terén se vlnil směrem dolů, tu a tam přerušen roklemi a vály dvou kráterů. „Co hledáš?“ zeptala se.

	„Šššš… Ach!“ přerušil ji. „Tam. Podívej se!“

	Podal jí přístroj. Zvedla ho k očím a připojila ke své přilbě. Skála, na obrazovce zvětšená – opsala pohledem oblouk – počkej, ano, tam. Napůl ztracená se mezi balvany a stíny pohybovala jakási osminohá kovová silueta. To, co se lesklo na její přední části, mohly být senzory. Odhadovala, že je velká asi jako člověk, i když mnohem masivnější. „Co je to?“

	„Nějaké zvíře, co jiného?“ odsekl. „Slyšelas.“

	Ano, a viděla obrázky. Pohodila hlavou. Ten tón nemusel použít. Byla jen překvapená. „Primitivní roboti,“ řekla tak upjatě, jak dokázala. „Dobíjejí své akumulátory slunečním světlem, aby měli energii k dalšímu pohybu. Luňané je ze sportu loví.“

	„Sieval u zein – doufal jsem, že jeden bude na nohou.“ Jeho hlas se zachvěl.

	„Nevěděla jsem, že jsou tady v okolí.“

	„Fratrie před nedávném nějaké dovezla.“

	Pocítila dychtivost. „Můžeme dojet blíž?“

	„Ne. Mohl by vyslat výboj nebo zaútočit. Jsou konstruovaní tak, aby byli nebezpeční.“ Elverir přešel zpět k boxu. Vrátil se s nějakým předmětem s dlouhou hlavní. „Zbraň na zvíře,“ řekl s divošským úsměvem.

	„Ne!“ zaprotestovala zděšeně.

	„Počkej na mě,“ přikázal. „Přinesu ti trofej.“

	Rozběhl se ze svahu přes zrádnou půdu kolem rokle k té velké ocelové věci, která ho brzy objeví. Vzpomněla si na obrázky leopardů, jdoucích po své kořisti.

	Chudák robot, pomyslela si hloupě. Ne, je to jen robot, stroj, neuvědomuje si sám sebe jako sophotekt nebo jako zvíře. Ale byl zkonstruován tak, aby byl nebezpečný. Buď opatrný, Elverire!

	On mi ve skutečnosti nechtěl ukázat krajinu a východ měsíce. To by bylo v pořádku, kdyby nedošlo k něčemu dalšímu, ale to, o co mu ve skutečnosti šlo, byl lov. Ach… je šťastný, že se dívám na jeho statečnost, ale – ano, získá obvyklou trofej. Pak mrtvého robota opraví a znovu pošlou ven. Budu mu ji muset propašovat, protože tohle všechno nesměl vůbec dělat, ale jednoho dne si ji ode mě vezme zpátky.

	Zvíře se zastavilo. Skrze optiku uviděla, jak se otáčí, aby čelilo přicházejícímu chlapci.

	„Elverire!“ vykřikla Kinna. „Buď opatrný! Rychle střílej!“ Už k tomu zvířeti necítila žádnou lítost. Chtěla, aby bylo zabito. Chtěla, aby se k ní Elverir vrátil a aby se společně radovali.

	Někde na okraji jejího vědomí probleskla otázka. Je tohle naše přirozenost? Otec si myslí, že Teramind nám lidem tak zcela nedůvěřuje. Je tohle ten důvod? Možná – ne, to není možné; tak to nemůže být, že se nás mocný Teramind bojí…
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	TEN HLUK DOLEHL k Fennovi, když byl na cestě domů z denní hlídky. V půli kroku se zastavil. Hluk sílil, výkřiky, ječení, údery podmalované zuřivým vrčením. Předtím v životě něco takového slyšel jen ve výcvikovém viviferu. Naskočila mu husí kůže. „Santa puta,“9 zašeptal. Lůza se začala bouřit.

	Rozběhl se lunárním během, který žene silného člověka vpřed jako vržený kámen. Chodci se rozbíhali napravo i nalevo. Běžel kolem průčelí obytných bloků, zdobených popínavým vínem, kolem malých obchodů a bister. Na křižovatce s pasáží Ramanujan zahnul doleva. Duramech vystřídalo dláždění. Tuto cestu používala běžně vozidla. Nyní byla všechna odstavena. Z průchodů a oken vyhlížely vyděšené tváře. Postavy na světelné tabuli nad jakýmsi zábavním podnikem šíleně tančily – irelevantně na pozadí simulace modré oblohy a poklidně plynoucích bílých mraků nad hlavou.

	Dav asi padesáti mužů a několika žen hrozil pěstmi a vykřikoval nadávky a obscénnosti. Většinou byli ozbrojeni – tyčemi, kladivy, kameny, čímkoli, co jim přišlo pod ruku, včetně několika velkých nožů.

	Uprostřed davu se zvedaly a dopadaly hole a znělo sténání mučeného kovu. Nějaký vytáhlý chlapík s pískovou kšticí křičel: „Zničte ten hnus! Dělejte, dělejte!“

	Fenn nenosil uniformu strážníka od té doby, kdy byl převelen do detektivního oddělení. Měl na sobě jen obyčejnou blůzu a kalhoty. Ale měl svůj odznak. Vytáhl ho, zvedl nad hlavu a stiskl spínač. Odznak zazářil a vydal varovný zvuk. „Zadržte! Přestaňte s tím! Jménem zákona!“ Opakoval svůj rozkaz i ve španělštině a čínštině. Vytáhl malou omračující pistoli, která byla jeho jedinou zbraní. „Uklidněte se!“

	Dav se na kraji rozestoupil a ztichl. Fenn působil zastrašujícím dojmem. Sto devadesát tři centimetry vysoký, robustní, zpod huňatého obočí, stejně žlutého jako jeho hříva a vous, zářily modré oči v ostře řezané tváři s hákovitým nosem, nyní brunátné hněvem. Jeho pistole bloudila sem a tam, jako by se rozhodoval, koho zasáhnout prvního.

	Většina lidí si ho však ještě nevšimla. Pohrouženi ve své hysterii křičeli, kopali a bili.

	Znal ty lidi, některé z nich dokonce i jménem. Okraj společnosti, žádný z nich příliš čistý, žádný příliš chytrý, neschopni vyrovnat se s podmínkami, v nichž žili. Jejich potřeby byly uspokojovány z občanského kreditu, a tak neměli žádné další zájmy, ani žádnou subkulturu nebo víru, dokonce žádné bydlení, prostě nic, co by mohlo dát jejich životům nějaký směr. Jejich čtvrť jste mohli najít v mnoha městech, protože mezi sebou navzájem mohli víc doufat v přijetí. Někdy se dali dohromady a dělali potíže. Pak mohli být nebezpeční. Ten hubený muž na Fenna ukázal. „Do něj, kamarádi!“ zavyl nenávistně. „Dostaňte toho zasranýho fízla!“

	Byla to žena, která první vykřikla a vrhla se na něj. Její vlasy vlály jako mastné lokny Medúzy. Po ní se rozohnil nějaký muž, a pak další a další.

	Fenn vypálil. Klesli k zemi, škubajíce sebou v křečích. Ti za nimi se zarazili. Hluk opadl. Jeden za druhým se postupně otočili a zírali na něj. Několik okamžiků se nikdo ani nepohnul.

	„Podívejte se, co udělal!“ vykřikl ten hubený muž. „Dostaňte ho, dřív než on dostane vás!“

	Pomoc nepřijde rychle… protože jinak by tu už byla. Fennova zbraň by jich mohla ještě pár vyřadit, než ho dostanou. Když někoho lynčovali, potřeboval vždy okamžitou pomoc – pokud zůstal naživu.

	Vzedmula se v něm touha po krvi, řeži a zabíjení. Tohle byl boj! Zastrčil pistoli zpět pod svou tuniku do zajištěného pouzdra, odkud mu ji nikdo z nich nemohl vzít, a zařval: „Tak dobře, jak chcete!“

	Jeho pěst zasáhla něčí žaludek. Ten muž odletěl dobré dva metry, než se zhroutil k zemi jako mokrý hadr. Fenn koutkem oka zahlédl letící železnou tyč. Zablokoval ránu a kopl toho muže do varlat. Pak ho uchopil jako loutku a vrhl ho proti ostatním.

	Kdyby měli výcvik a disciplínu, byli by ho přemohli, jenže oni byli chátra. Navíc si vypěstoval tělo Terránce. Oni se neobtěžovali nudným cvičením v centrifuze.

	Když si Fenn vyčistil prostor, chytil nejbližšího muže, zvedl ho do výšky a vrhl ho do středu mezi ostatní. V té chvíli je to zlomilo. Mumlali kletby a nadávky a dali se na útěk – ti, kdo mohli. Ti, které zasáhl, se aspoň snažili odkulhat.

	I jejich vůdce jen vykřikl na Fenna nadávku a uprchl.

	Tak, to by bylo, pomyslel si Fenn.

	Ze zvyku na prchajícího muže zaměřil kameru v prstenu na levé ruce a pokusil se udělat jeho snímek. Měl teď na práci důležitější věci, než ho pronásledovat.

	Vzrušení a vztek z boje vyprchaly. Vlastně ubližoval lidem nerad; vybíjel své napětí v doju nebo při horolezeckých výpravách. Přesto to byla dobrá rvačka pro dobrou věc. Jeho dech i tep se zpomalily. Uvědomil si ostrou vůni svého potu.

	Přešel k oběti. Vydralo se mu tiché hvízdnutí. „Proboha,“ zamumlal, „to je místní rada.“

	Poznal to krabicovité tělo se čtyřma nohama a šesti rukama, které vyrůstaly z trupu, jenž byl nahoře zakončen hlavicí se senzory a elektrofotonovým mozkem. Tělo leželo s roztaženými údy, modravý organometalický povrch zjizvený, zatažitelné komunikační zařízení napůl vytržené z úchytu a zlomené. Tohle byl stroj sestavený tak, aby byl přesný a citlivý; ne aby odolával fyzikálním stresům, a už vůbec ne násilí.

	Fenn si klekl vedle něj. „Jak se cítíte, Benno?“ zeptal se chraptivě. To bylo jméno, které mu tady dali. Nevěděl jak nebo proč, ale ten nápad byl dobrý. „Jste – funkční?“

	Obrazovka v horní věžičce matně zablikala. Už nedokázala vytvořit patřičný obraz lidské tváře. „Vážné poškození,“ odpověděl barytonem v anglo. „Nevidím vás. Ale jste policejní důstojník, že?“ Ostatní jeho senzory musely reagovat na Fennův odznak. „Děkuji vám.“

	„Má povinnost, uf, pane. Zavolám pro pomoc.“

	„Já taky, jestli je to možné. Nějaký vhodný terminál –“

	Fenn přikývl. Benno nechtěl telefonovat. Potřeboval ponořit svou osobnost do kyberkosmu, nebo aspoň do zdejšího regionálního uzlu této nezměrné mysli. Na okamžik ho napadlo, jestli Benno pocítí bezpečí, jistotu, utišení bolesti a šoku. Ale ne, nemůžete v nějakém sophotektu číst lidské pocity.

	A přece, sophotekty měly své vlastní pocity. Ať už byl Fennův postoj ke kyberkosmu jakýkoli, postupně začal mít Benna rád. Rada byl naprosto slušná a decentní osoba. Byl tak vyroben.

	A když tahle chátra vtrhla do sousedství a odvážila se vylézt na světlo, zaútočila jako patogeny.

	Když se dopravní tepna vyčistila, začala kolem nich znovu jezdit vozidla. Lidé vycházeli z úkrytů, někteří z nich se přiblížili. Fenn vstal a zamračil se. „Držte se stranou.“ Jeho drsný bas je zastavil. Většinou vypadali ochromeně. V jejich životech byla nezákonnost pohřbena v historických filmech. „Hleďte si svého. Jestli máte co říct, zavolejte policejní linku.“

	Rozhlédl se a pochopil, co dělat dál. Nad jedním vchodem o pár metrů dál uviděl svítící nápis Mandala hledání duše. Sklonil se a zvedl Benna. Nebyl příliš těžký, zvlášť při lunární gravitaci. Donesl ho do dveří, které se odsunuly a zamumlaly „vítáme vás“ v několika jazycích.

	Za nimi se rozprostírala místnost s vysokým klenutým stropem, poněkud temná, s výjimkou obrazovek svítících po stranách a další mandaly, měkce zářící na protější stěně. Byla skoro prázdná. Hudba i vůně byly téměř podprahové. K Fennovi vykročily dvě postavy v prostých bílých róbách. První byla mladá žena, druhý byl starý muž menšího vzrůstu, ale s velkým zadkem sloužícím jako zásobárna vody a napínajícím jeho oděv – nějaký Suchozemec, mezi několika málo lidskými metamorfy, jiný než Luňané, kteří zůstali naživu. Všechny tyto nešťastné rasy vymíraly. Fenn počítal, že nikdo z nich nepřežije dalších sto let. Nicméně nyní se tento muž ujal vedení. „Vítám vás, důstojníku,“ řekl španělsky. „To je strašné. Jak můžeme pomoci?“

	Fenn podal krátké vysvětlení. Reakce byla tak rychlá, jak doufal. Šel sem, protože každé Středisko hledání duše bylo dobře vybaveno komunikační a výpočetní technikou a jeho bonzové10 se dobře vyznali v jejím používání. Suchozemec ho zavedl ke speciální stanici, nařídil připojení poškozeného stroje a vypočítal, jak přemostit mrtvé obvody. Žena řekla, že bude informovat Priora, který právě medituje, a odešla zadními dveřmi. Fenn vyhledal běžný eidofon a zavolal na policejní velitelství.

	Spojili ho s nějakým usouženým kapitánem, který mu řekl: „Dobrá práce. Dostali jsme hlášení o situaci, ale nemohli jsme nikoho poslat. Na náměstí Johanna Berga vypukly ohromné nepokoje a menší i v distriktu Amravan. Všichni jsme dělali, co jsme mohli, abychom je dostali pod kontrolu. Poslední zprávy říkají, že určité nepokoje tam stále trvají.“

	„Buddhovy koule!“ zvolal Fenn.

	„Ach, vyrozuměl jsem, že jsme se z toho dostali snadno – ve srovnání s Port Bowen. I v Tychopolis a Tsukimači mají problémy, a já nevím, kde všude ještě. Ze Země ještě nedošly žádné jasné zprávy, ale já se obávám, že se tam odehrává něco podobného.“

	„Všude – a všude najednou – co to k čertu je?“

	„Reakce na Prefektovu řeč, co jiného? Pár lidí se dotkla, a ti podnítili ty ostatní.“

	„Mhm, jo. Co opice vidí, to dělá. A ta šance ničit věci, rabovat, cítit se důležití a stateční… Jo. Nepředpokládám, že byla někam poslána sophotektická síla.“

	„Ne, to jistě ne. To by ten požár jen rozdmýchalo, a bez velkého užitku.“ Kapitán se smutně usmál. „Proč by měl kyberkosmos potřebovat policejní sbory?“ Jeho oči na obrazovce sklouzly stranou, jak četl na jiné obrazovce nový vstup. „Hm, pošle pár strojů, aby vyzvedly toho vašeho rádce.“

	„Mám pak podat hlášení?“

	„Ne, jděte domů. Odsloužil jste celou denní hlídku a završil jste ji ve velkém stylu. Zdá se, že to máme více méně v rukou. Budeme mít spoustu práce, samozřejmě. Buďte připraven se do toho zítra opět pustit. No – ještě něco?“

	„Um-m –“ Fenn si vzpomněl. „Pokusil jsem se vyfotit ty darebáky, kteří dav podněcovali.“ Přitiskl svůj prsten k mikroskeneru a aktivoval ho. Na obrazovce se vedle kapitána objevila rozmazaná silueta muže, pobízejícího další dva. Kapitán zastavil záběr a zvětšil ho, aby získal částečný profil. „Hledej,“ vydal příkaz.

	Uplynulo pár vteřin, než fotony a kvantové údaje prošťáraly globální databázi.

	„Prozatímní identifikace: Pedro Dover,“ přečetl posléze kapitán. Neobtěžoval se s jeho číslem a pokračoval: „Jestli je tohle on – obrázek není dost jasný, abychom si mohli být jisti – tak ten měl potíže v Bowenu asi před třemi lety, což je důvod, proč o něm máme záznam. Přistěhoval se na Lunu dva roky předtím. Všimněte si: dvojité jméno, ačkoli je původně z Austrálie. Řekl bych, že ho k tomu přivedlo jeho členství v kultu Gizaki. Možná přijal další jméno po svém předkovi. Zřejmě ho to dovedlo ke zlovolnému útoku na muže, který stále prohlašoval, že ten kult je stupidní. Ta rvačka byla zaražena dřív, než mohlo dojít k nějaké skutečné škodě, takže z toho Pedro Dover vyvázl s měsícem večerních lekcí sebekontroly. Vyšetřování ukázalo, že je to nižší technik, který si přivydělává příležitostnými pracemi. To je vše, od té doby nic.“

	„Můžu se na to podívat,“ navrhl Fenn.

	„To nestojí za to; máme na práci tolik jiných věcí, a vlastně ani jistě nevíme, jestli je to ten samý mozo11. Nastolíme znovu pořádek a ti chlapi z Gizaki by už neměli najít moc zákazníků. Jděte domů a odpočiňte si, poručíku. Uvidíme se zítra.“ Kapitán vzdychl, protože ještě dlouho potrvá, než bude moci jít spát on, a pak přerušil spojení.

	Fenn se vrátil k Bennovi, který dokončil své spojení s kyberkosmem. Objevil se Prior a vypadal dost nešťastně. Byl to malý prošedivělý muž, převážně bělošského původu, oblečený stejně jako jeho společníci, ale se zelenou štolou přes povislá ramena.

	„Dobrou večerní hlídku, důstojníku,“ pozdravil se zdvořilou úklonou. Fenn mu mírně zasalutoval. „Příšerná událost. A přece, jak jsem říkal Bennovi, nemohu než cítit lítost k těm ubohým duším. Není to snadné být v této době cítící, tím méně, když je člověk uvězněn v kleci marnosti a nepatrnosti.“

	„Já vím,“ přisvědčil sophotekt. Poškozené nervové obvody se samy opravily nebo vykompenzovaly, takže opět mluvil pevně a živě. „Byl jsem tam mezi nimi stejně aktivní jako mezi vámi.“

	„Oni vás potřebují víc než my,“ řekl Prior.

	„Obávám se, že jsem toho moc nedokázal. Vlastně, nezávisle na tom, jak moc se snažím, se mi zdá, že často vyprovokuji nepřátelství.“

	Protože to jsou taková stvoření, jaká jsou, pomyslel si Fenn nevlídně. Benno nabízí radu, informace, pomoc, lékařskou péči, instrukce k čemukoli, co byste se chtěli naučit, a podporu komukoli, kdo má těžkosti; oni když zjistí, že z něho nemohou vydolovat jedinou malou špinavou výhodu, tak ztratí o tyto služby zájem. Příliš jim to připomíná, že parazitují, a to nejen na kyberkosmu, ale i na normální lidské společnosti.

	Bolestivé pro něj bylo, že to skoro dokázal pochopit. Vzpomněl si na místního rádce ze svého dětství, starou laskavou Irmu. („Stará“ bylo v případě sophotektu bezvýznamné slovo, ale tak ji tehdy vnímal.) Jistě, pomohla mu v pár situacích, do kterých se sám dostal, a jednou se jí svěřil, že má zlomené srdce, protože to nějak nedokázal říct svým rodičům, ale ona mu poskytla dobré slovo, dobrou hudbu a uklidnění.

	Když byl dospělý, setkal se s dalšími sophotekty – v lesích, v kosmu, při studiu, a pak při své práci – moudrými, trpělivými, nezkorumpovatelnými. Ale vždycky musel bojovat s pocitem, že je uvězněn a potlačen. Bylo vždy těžké připomenout si, že neexistuje nikdo a nic, co by mohl obviňovat, natož aby tu bylo něco, co by mohl obviňovat za to, že každý člověk musí jednou zemřít, a nakonec i každá hvězda. Mezitím se historky, o kterých se říkalo, že přicházejí z Centauri, šířily stále více a byly stále bláznivější.

	Nahlas řekl: „Mně to připadá, že jste pronikl do jejich myslí –“ nebo co to mají – „v zájmu kyberkosmu. A to se jim protiví víc, než jak nenávidí nás v Ortosféře, protože je to nanejvýš nezpochybnitelný důkaz a známka jejich vlastní bezvýznamnosti.“

	„Neměl byste generalizovat,“ pokáral ho Benno. „Oni nejsou žádná organizace nebo druh. Většina z nich žije mírumilovně své skromné, spíš zasněné životy, vyplněné většinou sledováním multiceiveru. Problémy vytváří jen malé procento.“

	„Věřím,“ připustil Fenn. „Ehm, jen jsem uvažoval. Při vší úctě, nemohl by poradce vašeho druhu pro jejich druh zastarat? Nebylo by lepší, kdyby to dělal člověk?“

	„Zajistit ekvivalentní služby by vyžadovalo synnoionta, a já se obávám, že nemůžeme žádného postrádat.“

	„Kromě toho,“ řekl Prior, „synnoiont by měl stejný handicap. On/ona,“ naznačil ambivalentní zájmeno, které ve španělštině, jíž hovořil, chybělo, „je spojen/a s kyberkosmem stejně těsně.“

	„To si uvědomuji,“ odvětil Fenn. „Ale myslel jsem normální lidské agenty. Možná byste mohl jednoho najít, Vaše moudrosti – někoho, kdo dokáže využívat kyberkosmos a jeho zdroje, ale není s ním propojený. To je to, o čem je celé vaše hnutí, ne?“

	„Ve skutečnosti ne.“ Prior zavrtěl hlavou. „Hledání duše je velké nedorozumění. Začalo jako hledání Boha, vnitřního náhledu, konečné pravdy, prostřednictvím kybernetiky. Ale v průběhu generací se stále více snů stalo prázdnými. Jen málo nás v tom pokračuje. Vyvinuli jsme se v systém hlavně pro informace, analýzy, přehledy a symbolické hodnoty. Já sám nehledám osvícení, nýbrž jen – smíření.“

	„Ale vy jste spojeni i s vnějším světem.“ Většinou vedl rozhovor Fenn. Vnímal, že si to Prior přeje.

	„Snažíme se poskytovat útočiště, místo, kde spočinout, smysluplnou roli pro ty nešťastné, neschopné – komunitu pro ty, kteří nemají žádné kořeny. Já například jsem byl nepovolené dítě, mimo kvótu.“

	„Oh? To jsem nevěděl. Ale jistě jste byl, Vaše moudrosti, adoptován do nějaké dobré rodiny. Nikdy není nouze o lidi, kteří si rádi takové dítě vezmou.“

	„To je pravda,“ řekl Prior. „Nicméně se může stát, že takové dítě vyrůstá s pocitem určitého stigmatu. Koneckonců, alespoň jeden z jeho biorodičů překročil povolení, narušil rovnováhu a byl potrestán sterilizací, a dítě jim bylo odňato. Díky tomu, že bylo na světě, se pro někoho snížila šance mít třetího potomka.“ Trhl sebou. „Zjistil jsem, že patřím sem. Ne tam do toho světa.“

	„Chápu,“ řekl Fenn tiše.

	Věděl, že nevěnoval dostatečnou pozornost stinným stránkám života a jeho bolestem po celé své mládí a dobu strávenou na akademii, a ani potom. Prostě se hnal kupředu. Policejní práce se zdála jako nejlepší z těch, které mu byly nabízeny: kamarádství, občasný boj nebo nebezpečí, různé hádanky, záhady a další výzvy, časté cesty na povrch pod klenbu kosmu, a vědomí, že je tu něco, co je potřeba dělat a co nedokáže náležitě vykonávat nikdo kromě lidí. Postupně pak začal uvažovat, nakolik se na to ve skutečnosti hodil on.

	„Předpokládám, že si budeme muset každý sám hledat tu nejlepší cestu,“ řekl.

	„Nevyhnutelně,“ řekl Benno svým tichým, klidným způsobem. „My, sophotekty, taky. Lidské záležitosti jsou chaotické. Jejich důsledky jsou vždy nepředvídatelné, nekontrolovatelné.“

	Vnější dveře se odsunuly. Stroje si přišly pro svého zmrzačeného kolegu.

	Fenn zamumlal rozloučení a odešel.

	V distriktu byl klid. Úklidový stroj už odstraňoval trosky a skvrny od krve. Kolem klouzala vozidla, pár lidí šlo pěšky, podniky znovu otevřely – umělecký salón, živé divadlo, domácí pekařství. My, lidé dneška, žijeme tím, že jeden druhého obíráme, vybavila se mu polozapomenutá fráze.

	No, to není přesné. Žijeme z toho, co pro nás produkuje automatizovaný systém. Nezbytnosti a spoustu pohodlí. Občanský kredit je jen způsob, jak nás vést k tomu, abychom si sami volili, kolik čeho potřebujeme, a řekli systému, jak má nastavit své výstupy. Ale ještě stále jsou tu věci, které dokáží pro jiné lidi udělat nebo vyrobit jen lidé: od policie a zábavních služeb až po unikátní kousky ruční práce. Nějaký sophotekt by to mohl dělat taky, a pravděpodobné lépe, ale sophotekty od toho upustily. A tak někteří z nás, ti, kteří mají talent, touhu a štěstí, vydělávají něco navíc, a začínáme věřit, že na tom záleží.

	Další staré rčení: triumfálně objevit to, co je zjevné.

	Byl unavený, ale napjatý jako struna. Co bylo na tom projevu, který odstartoval všechen ten povyk a nepokoje? Byl samozřejmě ohlášen předem, ale Fenn byl na povrchu a celou denní hlídku měl plné ruce práce s vyšetřováním úmrtí, které mohlo být vraždou. (Vypadalo to na náhodu. Žádné stroje pracující podle lidských příkazů nebyly zcela „blbuvzdorné“: bláznovství a hloupost neznají hranic.) Nicméně k vraždám tu a tam docházelo…

	Zdalipak by to byla vražda – morální, jako protiklad vraždy ve smyslu zákona – kdyby ti buřiči a výtržníci byli měli čas dokončit ničení Benna? Byli by vymazali jeho mysl, jeho vědomí. Ale pro jednotu kyberkosmu by to znamenalo asi tolik jako vlna pro oceán. Cokoli bylo na Bennovi zvláštního, mohlo být znovu vytvořeno z databáze: stejný Benno, kterému by nechybělo nic než vzpomínky na to, co se odehrálo od jeho posledního spojení s celkem… To nastolovalo otázku uložených vědomí a všeho ostatního, čeho se týkal Prefektův projev.

	Blikající reklama ho zvala do hospody se soukromými telefonními budkami. Z náhlého popudu do ní Fenn vstoupil. Místnost byla srny sině vyzdobená. Dvě dívky se na něj svůdně usmály. Bezchybná symetrie jejich krásy musela být výsledkem nějaké biotechnologie. Na okamžik pocítil pokušení. Ale ne. Potřeboval být sám, jen s pivem a obrazovkou.

	Když se napil dobrého ležáku, stiskl tlačítko playbacku.

	Na obrazovce se objevil Ibrahim, Prefekt Synesis. „Moji spoluobčané, ať jste kdekoli ve vesmíru!“ Mluvil čínsky, ale Fenn si vyhledal průběžný překlad do angla, který mohl lépe sledovat „…jistá tvrzení. Po léta kolovala a množila se. Ačkoli se zdála neuvěřitelná, jejich obsah byl natolik důležitý, že nebylo možno ho ignorovat. Jejich ukvapené odsouzení by bylo nezodpovědností. Jejich náležité zkoumání však potrvá dlouho, zatím bychom se měli vyvarovat falešných nadějí i obav. Proto se Rada rozhodla jednat, ale současně zadržet veškeré informace, dokud nebude známa celá pravda. Toto rozhodnutí bylo jednomyslné, včetně hlasu kyberkosmu.

	Zveřejníme plné znění výsledků tohoto vyšetřování. Jsou fascinující. Určitou roli zde hrají mezihvězdné vzdálenosti. Cesta zpráv se počítala na roky. Cesta průzkumných sond trvala ještě mnohem déle. Spolupráce s Proserpinou by byla velkým přínosem, ale mohu vám říci, že když jsme o ni požádali, tamní selenarchové nebyli příliš vstřícní. Odmítli našim agentům přístup. Poskytli nám jen zlomky ze zpráv, které si vyměnili s Luňany z Alfa Centauri. Jinak příliš nepodporovali šíření těchto pověstí, ale nic nepopírali síni nepotvrzovali. Za těchto okolností, jak jistě chápete, jsme museli pracovat odděleně. Doba, kterou jsme tomu museli věnovat, se tím prodloužila a frustrace a podezíravost veřejnosti se tím zvýšila. Neříkám, že v to selenarchové doufali – nicméně to bylo politováníhodné.

	Ale nyní konečně –“

	Ano, prohlásil, Luňané v Centauri přežili zničení Demeter. To vlastně nebylo překvapení. Úžasná zpráva však byla, že se Terráncům podařilo evakuovat celou svou populaci a že na třech nových světech vzkvétají nové kolonie.

	„Proč jsme to nezjistili hned, jakmile k tomu došlo? Proč to čtyři sta let trvající přerušení spojení s námi? To je otázka, na kterou ještě nemáme jasnou odpověď. Možná ji nebudeme mít nikdy. Zdá se, že šlo o hluboké vzájemné nedorozumění. Proserpina říká, že z Centauri slyšeli, že spojení přerušila Země – že neodpovídala na žádné další zprávy – takže kolonisté se nakonec přestali pokoušet. Poslední zpráva, která byla odeslána na Centauri, zněla, že Země se změnila tak radikálně, že další komunikace nemá smysl a mohla by způsobovat problémy.

	To je varianta, kterou jsme slyšeli z Proserpiny. Pokud je nám známo, věří tomu i sami Centauřané. Ti terránští kolonisté pravděpodobně taky. Ale teď udělal Ibrahim vážnou pauzu – „není to pravda. Vyhledali jsme všechny záznamy z toho období a pečlivě jsme je prozkoumali. Co Země skutečně řekla svým vzdáleným dětem? Řekla jim, že společnost se skutečně revolučně změnila, jak kyberkosmos stále zvyšoval svůj potenciál. Poslední zpráva naznačovala, ale skutečně jen naznačovala, že z toho důvodu bude komunikace v budoucnosti možná obtížnější. Bude vyžadovat trpělivost a imaginativní inteligenci zvlášť ze strany kolonistů, jejichž vlastní řád věcí zůstal do značné míry stejný jako u jejich předků.

	Po krátké a poněkud nesouvislé odpovědi přerušili vysílání. Byli to oni, kteří přerušili spojení a kteří na opakované úsilí Země o dialog odpovídali jen mlčením. Na konec Federace dospěla k závěru, že už nechtějí poslouchat.

	Proč ne? To se můžeme jen dohadovat. Může to být tak, že luňanští páni z Centauri – a Anson Guthrie na Demeter – si nepřáli nové ideje, nové vize, které by mohly u jejich lidí zpochybnit jejich vládu a jejich plány. Existují pro to dostatečné historické precedenty.“

	Fenn si odfrkl a objednal si další pivo. Potřeboval něco, co by mohl spolknout.

	Průměrný člověk na Zemi nebo na Luně by to nepochybně bral. Byl vychován tak, že považoval Synesis za velkou, dobrotivou poskytovatelku služeb. Proč by měla lhát? Na to Fenn neměl žádnou odpověď. Přesto když se vracel v čase zpátky, do věku těch průkopníků, nemohl uvěřit, že by Guthrie někdy cokoli cenzuroval, určitě ne ve službách nějakého velkého sociálního plánu. Dobrá, Ibrahim netvrdil, že to byl ten případ, jen že to mohl být. Ale Fenn nedokázal akceptovat, že oficiální agentura pro mezihvězdnou komunikaci měla jen jediný vysílač a přijímač. Dnešní lidé byli roztroušeni po celé sluneční soustavě. Jistě se tu a tam malé soukromé skupiny nebo dokonce jednotlivci pokusili obnovit kontakt. Nevyžadovalo to mnoho energie, zvlášť když jste se spokojili s úzkým pásmem a verbálními zprávami. Příjem něčeho srozumitelného vyžadoval pořádně velkou anténu a další zařízení, ale nebylo to nic, co by si nějaký amatér nemohl dovolit. Proč nikdo nenavázal spojení?

	Protože se Centauřané skutečně rozhodli neodpovídat? Nebo proto, že v kosmu byla malá utajená robotická plavidla, která detekovala a blokovala možné spojení? Vysílačů by na to být moc nemuselo; jejich poloha nebyla pravděpodobně tajná. Ani zákaz by nebyl potřeba o mnoho dříve, než by to každého odradilo a vzdal by to.

	Ovšem Proserpina… Proserpina byla příliš daleko; a Proserpiňané byli příliš rozptýlení v okolním prostoru, než aby bylo možné je takto monitorovat. Mohl to být důvod, proč vláda Federace dělala, co mohla, nejdříve aby jejich kolonii potlačila, a pak aby ji udržela izolovanou a bezvýznamnou? Jakmile Proserpiňané dosáhli energetické soběstačnosti a zahájili skutečnou expanzi, mohli se rozhodnout obnovit kontakt s oním druhým sluncem. Dávali si s tím načas, ale jakmile to udělali, reakce byla okamžitá.

	Proč by to mělo vrcholným orgánům Federace a později poradcům Synesis vadit? Člověk by čekal, že se budou radovat, když dostanou nové zprávy, a nebudou chtít obnovené spojení přerušit. Fenn se zamračil. Nejpravděpodobnější se zdálo, že je přesvědčil kyberkosmos.

	Proč?

	Vlastně, tento projev dnes odstartoval ve skutečnosti nepokoje. Fenn se teď zaposlouchal pozorněji. „… s výhradami můžeme potvrdit, že Terránci na hvězdných světech získali prostředky k překonávání kosmických hlubin mezi nimi a že jim to zajistilo bezprecedentně dlouhý život – svým způsobem.“

	Teď nemáte na vybranou a musíte to potvrdit, pomyslel si Fenn cynicky. Se všemi těmi detaily, které vyšly najevo, budeme mít brzy znovu amatérské vysílání, a tentokrát už byste své blokování nedokázali vysvětlit a zdůvodnit.

	Pokud ovšem k tomu skutečně došlo, dodal poněkud zdráhavé.

	„– tyto entity, které nazývají svými Matkami Života –“

	Fenn to poslouchal s rostoucí netrpělivostí. Postupně si z té řeči vybíral to, co považoval za důležité, a skládal si to dohromady.

	Život transplantovaný do světa, pro který se nevyvinul a jehož příroda nebyla připravena na nic tak komplexního jako tráva a ptáci, nemohl sám o sobě dělat víc než lpět na svém předmostí. Mimo umělé, izolované obory by se mu nedařilo, a možná by dokonce nepřežil, pokud by ten křehký, vznikající biom nebyl neustále střežen, chráněn, vyživován a veden při svém růstu. To mohla dělat jen vědomá mysl, propojená s živými věcmi pavučinou smyslů a komunikace, jako je mozek propojený s buňkami těla. Tato mysl musí být větší než lidská – ačkoli na Demeter byla jejím jádrem uložená vědomí dvou lidských bytostí. Sjednotila se s jejím životem, stala se imanentní v její přírodě, stala se Demeter Matkou, a protože byla v konečném důsledku organická, získala moc, kterou kvantové zákony odepřely neorganické kybernetice. Mohla dát do lidského těla, vypěstovaného z lidského genomu, obsah uloženého vědomí, takže osoba, jejíž vědomí bylo přeneseno – možná když umírala – žila znovu jako bytost z masa a krve.

	Takto Terránci z Demeter unikli na jiné hvězdy: jako uložená vědomí – většinou neaktivní, neuvědomující si roky, desetiletí, staletí, dokud je Matka Života na další planetě nepřivedla znovu k životu.

	Tak mohl nějaký muž nebo žena procházet život za životem a byli nesmrtelní.

	Trvalo to půl tisíciletí, dobrat se k tomuto objevu a proměnit ho v realitu. Ale na Demeter byli obyčejní lidé a Matka, která se vyvinula ze skromných, praktických začátků. Teramind by tu možnost vydedukoval okamžitě, od prvních principů, a vykalkuloval by každý nezbytný krok.

	Proč Teramind tento poznatek veřejně neoznámil, aby Země mohla mít svou Matku a všechny děti Slunce žily navěky?

	„Protože pro Zemi by náklady byly neúnosně vysoké,“ řekl Ibrahim.

	Luňané ten dar odmítli, i v Centauri. Raději umírali mezi pustými hvězdami, nezávislí na komkoli a čemkoli, než aby žili podle zákonů, které nějaká bohyně stanovila pro živočichy a rostliny. Většina Terránců cítila odlišně. Ale nikde ve sluneční soustavě neexistoval druh společnosti, který se rozvinul na Demeter. Ani biosféra Země nebyla nikdy integrována. Bylo by ji třeba přetvořit, úmorně kousek po kousku, což by trvalo několik století. Ohrozilo by to nejen stabilitu ekologie a klimatu, kterou přineslo globální opětovné zalesňování, ale narušilo by to celý pokojný a prosperující řád, kterého historie konečně dosáhla.

	Rovnováha byla vždy nejistá. Porušte ji, a to, co by následovalo, je nepředvídatelné dokonce i pro Teramind, ale jistě by to bylo strašné. Jen si představte náklady a důsledky přenášení vědomí miliardy lidí v každé generaci, aby čekali na nějaké problematické zmrtvýchvstání – zmrtvýchvstání, ke kterému by nezbytně došlo ve zcela cizím světě, v němž by se potáceli, zmatení a bezmocní, a truchlili by po tom, co ztratili. Tímto si je Teramind jist.

	„Může mít pravdu,“ zamumlal Fenn, „ale co ti Terránci tam venku?“

	„Pokud jde o Terránce ve hvězdách,“ řekl Ibrahim, „stali se tím, čím jsou, postupně, generaci za generací. Nyní jsou nám cizí víc, než by lidé doma dokázali pochopit. V mnoha směrech to už nejsou lidé.“

	„To posoudím, až jich pár potkám.“

	„Z pohledu věčnosti, jak se na to dívá Teramind, geneze Matky Života byla spíš tragédií než nějakým triumfem.“

	„Tragédií pro koho?“

	„A konečně, skutečná nesmrtelnost je mýtus, nereálnost. Lidský mozek má omezenou kapacitu ukládání dat a za tisíc let ji zcela zaplní. Geometrický růst korelací ji zahltí dávno předtím. Výsledek: demence. Ach, v teorii si můžete vybrat, jaké vzpomínky vaše příští inkarnace nezdědí. Můžete je uložit někde jinde, pro případ potřeby. Ale tak jedno znovuzrození po druhém zmenšujete a oslabujete osobnost, která byla kdysi vaše, až nakonec tím, koho žijete, bude nějaký cizinec, kterého obcházejí duchové a přízraky. Nezávisle na tom, jak často k těmto nepřirozeným přestupům dochází nebo jak často se rodové linie větví a spojují, nakonec každá linie je určena k zániku, tak či onak.“

	„Hm, na tom něco je. Ale myslím, že mně samotnému by nevadilo žít několik tisíc let. A potom – kdo ví?“

	„Ne, nejlépe bude, když lidstvo ve sluneční soustavě zůstane u toho, co má, dlouhého a příjemného života, klidné a přijatelné smrti. Nemusím říkat, že to není nějaké úřední rozhodnutí. Synesis nemá ani moc, ani touhu utvářet osud. Snad – snad dokáže najít cestu, po níž bychom se měli ubírat, něco, co nikdo, ani kyberkosmos, dnes ještě nedokáže koncipovat. Všechny myšlenky, přání i osobní údaje jsou vítány. Vložte je do databáze a uvidíme. Zatím žijte své životy tak, jak si přejete. Tyto zprávy zdaleka přinesly neštěstí, ale my to překonáme. Překonáme to.“

	„A egoisté, kteří si to mohou dovolit, si dají stáhnout svá vědomí a někde uložit, pro všechny případy,“ zamumlal Fenn. „Jo, není divu, že ty zprávy vyvolaly určité exploze, spíš se ale divím, že jich nebylo víc: výčitky, frustrace, závist… Ale myslím, že většina lidí je skutečně přiměřeně spokojená, a většina z těch ostatních prostě rezignovala, a…“

	A pokud jde o takové jako Fenn – co?

	Zbytek byl zklamáním, a pravděpodobně tomu tak bylo záměrně. Jeho srdce se divoce rozbušilo, když Ibrahim přešel k superrychlým kosmickým lodím. „Ano, pohon polem existuje. Synesis neviděla žádnou naléhavou nutnost ho vyvíjet, poté co se ta teoretická možnost objevila. Stabilní ekonomika nepotřebuje mnoho meziplanetárních cest, a mezihvězdné bádání je v každém případě podnik na tisíciletí, a spíš pro sophotekty než pro lidi. Ale když Centauřané takové plavidlo vytvořili a předali své znalosti Proserpiňanům, Synesis musí nepochybně mít svá vlastní plavidla tohoto druhu. Ano, znamená to reaktivovat továrny na výrobu antihmoty na Merkuru. Pohon polem potřebuje méně energie než trysky, ale určité množství potřebuje. Vzhledem k mnohým nejistotám a celkově vzhledem k situaci Rada usoudila, že nejbezpečnější bude o ní pomlčet, až do této chvíle. Zprávy ze sond k sousedním hvězdám budou brzy zveřejněny. Jsou zajímavé, ale pouze doplňují v detailech to, co je už známo. Život v kosmu je vzácností a prchavou záležitostí.

	Není proveditelné dopravovat lidi na vzdálenost světelných let, jedině jako uložená vědomí. Nemají ani žádný rozumný důvod tam létat, v žádné formě.

	Pokud jde o historky o nějakém strašlivém tajemství odhaleném solární čočkou, jsou to čiré fantazie. Byla učiněna určitá záhadná pozorování. Vědci, včetně sophotektů, dávají přednost tomu, že se o nich nebude diskutovat veřejně, dokud nebudou vědět víc. Teramind nenabídl žádné vysvětlení. Možná žádné neexistuje – žádné takové, které by dokázal pochopit nižší intelekt. Pravděpodobnější však je, že si Teramind přeje, abychom na to přišli sami. Každý učitel ví, že vhled vychází z řešení problémů.“

	„A to taky nezní tak úplné jako pravda,“ řekl Fenn obrazu. „Kolik toho víš, amigo, co nám neříkáš?“

	Pravděpodobně nic. Ibrahim mohl být docela dobře čestný a poctivý. Kyberkosmos byl – nebo nebyl? – a vy jste si zvykli spoléhat na to, co vám řekl. Ve všem, od osobnosti Isaaca Newtona nebo Sunjatsena až po stabilizaci zemského klimatu nebo – nebo domácí či zahraniční politiku.

	Fenna sevřel pocit vlastní bezmocnosti. K čemu byly jeho otázky, pochyby, podezření? Ti, kdo je sdíleli, museli tvořit mikroskopickou menšinu, neschopnou něco prokázat. Nikdo jiný by jim ani nevěnoval pozornost.

	Kromě toho se mohl mýlit, říkal si, pokoušeje se potlačit vztek, který se v něm vzmáhal. Nebo jestli to, co slyšel, nebyla celá pravda, mohlo to být z nejlepších a nejčistších důvodů. Musel být realista, což znamenalo přijmout fakt, že nemohl mít všechno, co chtěl, a tehdy, když to chtěl. Sebelítost, chronický vztek – to bylo pro takové, jako byl Pedro Dover.

	Odložil svůj drink a odešel. Už neměl zájem poslouchat konec Ibrahimovy řeči.

	Procházka domů byla příliš krátká na to, aby ho uklidnila. Post-luňanská osada Mondheim byla živá a podnikavá a nebyly zde žádné panské paláce s ozdobnými dveřmi, ani křišťálové jeskyně pro estetické rituály.

	Normálně byla atmosféra jeho bytu veselá. Udržoval ho čistý a úhledný jako kosmickou loď, ale nashromáždil spoustu věcí, které měl většinou rozestaveny tak, aby na ně viděl – řezbářskou soupravu, několik figurín a dalších objektů, které vyrobil a ještě nevyhodil, své střelecké vybavení a trofeje, kosmickou výstroj, neobvyklé lunární kameny, které našel, rybářský prut, pohorky a pádlo na kajak z časů strávených v Yukonii. I pohled na ně mu však dnes připadal nudný.

	Vzal si z ledničky čerstvé pivo, než si všiml, že dostal dvě zprávy. Nad prvním jménem a zpátečním číslem se mu zrychlil pulz. Iokepa Hakawau – na Zemi! Od jejich prvního setkání ten kanaka navštívil Měsíc dvakrát. Jednou ho znovu doprovázel He’o. A mezitím byli v kontaktu. Ale co k čertu mohlo být tohle?

	Druhé jméno bylo jméno jeho matky. Volala před hodinou, a z povrchu. Udělá lépe, když začne hovorem s ní. Napil se piva a chopil se eidofonu. Zůstal vstoje.

	Objevila se Elithina tvář v přilbě – světelná kompozice v bezvzdušném prostředí. Tam, kde byla – na svahu v Kordillerách byl plný den, ale ona vztyčila přístřešek a v jeho hlubokém stínu používala laserové lampy. „Fenne!“ vydechla. „Jak se máš? Tý nepokoje –“

	„Jsem v pořádku. Vůbec jsem nebyl v žádném nebezpečí.“ Neměl chuť říkat jí, čím prošel. Teď ne. „A co ty?“

	Úleva setřela napětí z její tváře i hlasu. Nicméně slyšel, jak se musí nutit k lehkosti a veselosti. „Zápasím se svým uměním. Obávám se, že v této chvíli prohrávám.“

	„Můžu se podívat?“ Už nějakou dobu od ní nic neviděl, a tohle ji mohlo odvést od dnešních událostí.

	„Jestli chceš.“ Rozestavila několik skenerů, aby získala různé perspektivy. Její obraz na jeho displeji ustoupil tomuto panoramatu. Země visela nízko na západě, modrá čepel nad zjizvenou, opuštěnou krajinou. Na západě se zvedaly hory, výšiny a temné rozsedliny, jejichž okraje byly poznamenány meteoritickým deštěm trvajícím miliardy let. Z jednoho hřebene se zvedaly k obloze hradby a věže Zamoku Vysokij. Kovové kopule zachycovaly sluneční světlo, které korunovalo kameny ohněm.

	Fenn věděl, že mu tu scénu, notoricky známou, ukázala proto, že to nastavení patřilo k práci. Pak poskytla pohled na sebe. Stála se svými nástroji na jakémsi lešení, nad utěsněným stanem a uspořádanou aparaturou. Na okraji skaliska asi půl kilometru od zámku stála asi čtyři metry vysoká kamenná věžička. Elitha ji zformovala do postavy štíhlé ženy, která se natahovala kupředu, paže zvednuté jakoby proti větru, který rozevlával její vlasy a řízu – ale toto byl solární vítr a ona byla zjevení. Už v těch liniích spočívala jakási zvláštnost, koncepce, jež byla cizí umělcům, kteří po generace zušlechťovali a obměňovali jen klasické formy.

	„Mně to připadá velkolepé,“ řekl Fenn.

	Elitha si povzdechla. „Je to postačující. Ale nějak – cítím, že má cesta kupředu, víš – nějak jsem ještě úplně nedosáhla toho – toho, co to bude vyžadovat. Simulace na počítači nejsou tady venku, v otevřeném terénu, skutečností. Toto by mělo působit jakýmsi nádechem vzpoury, neurčité touhy –“

	Ano, pomyslel si Fenn, to by mělo, a tím přimět pár tlustých, poklidných duší, aby sebou trochu otřásly, jen na minutu. Vzpomněl si, jaké potíže Elitha měla, aby získala povolení to udělat. Problém nebyl ani tak v tom, že její styl byl kontroverzní, jako spíš v tom, že navrhovala pomník pro Niolente, poslední velkou luňanskou rebelku před Federací. Nezáleželo na tom, že to byla pouhá romantická vzpomínka a že její tvrz byla už osm set let historickou památkou, prázdnou, s výjimkou správců a občasných turistů. Úřadům se ta myšlenka prostě nelíbila. Fenn měl podezření, že výhrady pocházely z kyberkosmu – ale nepřímo, přefiltrované řadou myslí, a už dost slabé v době, když se dostaly k administrátorům parku, aby z nich odhodlaná skupina umělců mohla vymáčknout souhlas.

	Námitka možná zněla, že něco takového by mohlo povzbudit Proserpiňany. Ale co by to na věci změnilo, když byli tak daleko?

	Ačkoli – polem poháněné lodě –

	„Proto jsem tě zavolala, drahý,“ říkala právě Elitha. Vrátila svůj osobní obraz. „Nejen kvůli dnešním potížím a tomu, co se ti mohlo přihodit, ale kvůli těm zprávám z vesmíru… jak na tebe působí?“

	Fenn se napil svého piva, než odpověděl: „Já… musím si to promyslet.“

	„Vidím, že jsi rozzlobený. To ty jsi uvnitř vždycky, že?“

	Fenn pečlivě volil svá slova. Zněla těžce. „Dospěl jsem k názoru, že jsme obelháváni, a nesu to nelibě.“

	„Myslíš? Připouštějí, že se rozhodli o tom pomlčet, a stále se nemohou vyjádřit k mnoha podrobnostem vyžadujícím ověření. Víš ze zkušenosti, že v administrativě musí být povolena určitá míra důvěrnosti, jinak by administrativa nebyla možná.“ Elitha mu věnovala zlomyslný pohled. „Ty sám jsi agent Synesis, víš. Technicky ne, ale v praxi ano, protože pomáháš udržovat její mír. Nikdy ses snad nepodílel na žádném porušení předpisů, když to bylo nezbytné, aby se předešlo něčemu horšímu, a pak jsi o tom nic neřekl?“

	Vzpomínka bodla. Dvakrát nebo třikrát – když on a jeho parťák použili jistého zařízení, aby obešli kódovaný zámek, dostali se dovnitř a ven z dobře chráněného apartmá, aniž by zanechali nějakou stopu – Jejich stopy byly zavádějící, jejich podezření lichá, ten významný občan nedržel žádnou ženu proti její vůli, tak proč rušit ostatní tím, že by se později ke vloupání přiznali? Fakt, že nemohl své matce odpovědět otevřeně, jen přispěl k jeho špatné náladě.

	„Opatrnost a mlčenlivost administrativy není totéž co lhaní administrativy,“ zavrčel. „Podívej, ve své práci jsme si vyvinuli pěkně bystré nosy; a říkám ti, že na celém tomhle stohování údajů něco smrdí. Ech, je to slabé, nedokážeš vystopovat, odkud to přichází, ale – no například, ta záležitost se solární čočkou. Proč nám neřeknou, co zpozorovala? Jestli se vědci nedobrali toho, co to znamená, čemu by to škodilo? Myslel bych si, že by taková hádanka mohla nastartovat trochu originálního myšlení tady doma.“

	Skrze stíny zahlédl její strach, atak rychle dodal: „Neměj obavy, mamito. Důvěřuj mi a mému mozku, který jsem zdědil po tobě a Sirem. Nechystám se jít do ulic demonstrovat, ani házet kameny ani jinak ze sebe dělat blba.“

	„Ne,“ souhlasila tiše, „Na to jsi příliš inteligentní. Ale kdyby se naskytla nějaká divoká situace… Tu krizi sem přinesli Proserpiňané. Úmyslně? Mohli nám pomoci, abychom se ta fakta dověděli postupně, a neudělali to. Proč? Aby podminovali Synesis?“

	„Je snad tak podivuhodná?“ odsekl, a ihned si uvědomil, že to nebylo to, co by měl říct člověk, který byl od svých sedmnácti – již sedm let – policejním důstojníkem.

	„Je to něco, co máme!“ Jakkoli dobře ji znal, její prudkost ho překvapila. „Znamená mír, zdraví, blahobyt, dlouhý život, a… ano, svobodu dělat to nejlepší a být tím nejlepším, co dokážeme.“ Její umění. Její nový muž a jejich dítě.

	„Tak proč teda stavíš pomník Niolente?“ Mluvili o tom už předtím, ale teď se ta otázka stala výzvou.

	Napřímila se. „Proč stavíme pomníky hrdinům každé ztracené, špatné kauzy? Protože byli hrdinové. To je všechno, co se tady snažím ukázat. Nijak tím neoslavuji to, oč usilovala. Nebojovala za svobodu, kromě své vlastní. Jak svobodní byli lidé, když z nich vláda ždímala polovinu jejich příjmů a posílala je umírat ve válkách, kdykoli si usmyslela?“

	Fenn vykouzlil úsměv. „Neměj starost. Nemám v plánu začít revoluci.“

	Zachmuřila se. „Nenech se ani do žádné zatáhnout.“

	„Hu? Kde je nějaká?“

	„Všude. Och, jsou i tiché revoluce – tak tiché, tak mnoha podob, že si je vlastně ani neuvědomujeme, a nikdo nedokáže odhadnout, jak to skončí.“

	Je to moudrá žena, pomyslel si Fenn. Mohla by mít pravdu. Možná všechna ta chátra, ty kulty, kazatelé a pleticháři, možná se zvedají jako tsunami, a my jsme uprostřed oceánu a nerozeznáváme, čemu to pomalé, nenápadné dmutí slouží.

	Nepřiznal by jí, jaký záblesk veselí a jaké rozjaření v něm tato myšlenka vyvolala, ale jeho nálada se viditelně zlepšila. „Já budu jen držet zátku, jeden denní cyklus za druhým. Uf, kdy můžu přijít na večeři?“

	Elitha neměla lidského kuchaře, ale měla úžasné programy ve svém kuchyňském robotovi. A hlavně, měla domov.

	Navštěvovat Birgera v jeho lesích nebylo totéž.

	Také se rozzářila. „Domluvme si datum.“

	Ještě chvíli hovořili. Fenn se cítil skoro šťastný.

	Nicméně vzrušení v něm explodovalo, až když zavolal Iokepovi.

	Po několika poznámkách ke všem těm novým zprávám Iokepa řekl: „Fenne, dávali jsme ti svou myšlenku mau. Byl jsi dobrým průvodcem, dobrým přítelem, a zdá se, že jsi mužem, kterého potřebujeme. Chtěl bys přijít sem, abychom ti to vysvětlili?“
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	NĚKDY SE JEHO NEJRANĚJŠÍ vzpomínky vracely k Chuanovi s takovou silou, že svět kolem něho se mu vytratil. Na tu chvíli to bylo téměř tak, jako by ležel v nějakém snovém boxu – nebo jako by byl skutečně znovu dítětem a doma. Slunce pronikalo intenzivní zelení stěn údolí a lesklo se na hladině široké hnědé řeky, kde tu a tam vyskočila ryba. Ve vzduchu poletovali pestře zbarvení motýli. Teplo zesilovalo vůni půdy, květin a listí… a on pobíhal nahý a smál se radostí… To vše odplynulo s časem. Teď stál u okna svého obývacího pokoje. Jeho pohled oblétl zahradu venku, měděné zbarvené listí, šarlatové květy, kopule, věže a stožáry Crommelinu. Trpasličí slunce klesalo k západnímu obzoru a bledě růžová obloha na východě postupně temněla přes červenou k purpurové. Vážil asi tři osminy toho, co by vážil na Zemi. Vzduch, který dýchal, byl temperovaný, ne vlhčí, než vyžadovalo zdraví, bez větru – a v této chvíli i bez vůně.

	Zavrtěl hlavou. Po jeho kulaté, jantarově hnědé tváři přelétl smutný úsměv. Proč právě v této chvíli? podivil se. Stárnu už? V jednasedmdesáti letech – osmatřiceti podle zdejšího kalendáře – se to zdálo trochu brzy, aby začal vzdychat po časech, kdy všechno bylo mladé.

	Ani bych se v čase nevrátil… i kdybych mohl. Chuanův pohled přelétl po místnosti. Její strohost byla klamná. Zařízení, ač nepočetné, bylo navrženo tak, aby poskytovalo maximální míru pohodlí. Podlaha pod nohama byla teplá a pružná a zářila bohatými barvami. Vzory na stěnách se proplétaly a měnily, velmi pomalu, krásné pro každého, kdo oceňoval abstraktní umění, a byly dvojnásob krásné pro něho, který v té hře obrazů dokázal vidět matematiku. A to bylo to, na čem záleželo: ne na materiálním majetku, prestiži či moci, ale na intelektu, který získal, a na jeho spojení s konečným intelektem.

	Dům vydal hudební tón a řekl mu: „Příchozí osoba žádá o vstup.“ Na displeji se objevil její obraz. Přišla nahoru novým Draco tunelem, aby stanula před jeho hlavním výstupem.

	„Aha, ano,“ řekl. „Ať jde dál, samozřejmě.“ Nedočkavost z něho vyhnala jakoukoli nostalgii. Jeho lidských kontaktů – osobních – bylo méně, než by si byl přál. To byla jedna z cen, kterou synnoiont zaplatil. Chuan – malý a zavalitý muž, prošedivělý, v elegantním oděvu – se otočil ke vchodu.

	Objevila se Kinna Ronayová. Zastavila se, když ho uviděla. Zvedl ruku na pozdrav, dlaní k ní. „Jsem rád, že se setkáváme, má drahá,“ řekl anglem, jejím rodným jazykem.

	„D-děkuji vám, pane,“ řekla tiše.

	Prohlížel si ji. V devíti marťanských letech věku byla vysoká, štíhlá, s jemnými kostmi, v prosté blůze a kalhotách. Její světle hnědé vlasy s ofinou, střižené nakrátko těsné pod uši, se neuspořádaně vlnily a kontrastovaly s pokožkou natolik světlou, že se pod ní modrala krční žíla. Oči pod vyklenutým obočím byly velké a šedé, nos mírně klenutý, rty nad malou pevnou bradou tvořily sladkou křivku. Chuan věděl, že tato jemnost a vysoký hlas by dokázaly muže pobláznit. Pohybovala se s pružností obyvatelky kaňonů, věnující se navíc akrobacii. Ruce měla krátké a silné, takové, jaké má řemeslník a umělec v jedné osobě.

	Nebyla si však vůbec jistá, jak se vyrovnat s tímto večerem. „Ach, jen pojďte,“ pokusil se zaplašit její plachost. „Jsme přece staří přátelé.“

	„Vy… vy znáte dlouho mé rodiče.“ Znal je ještě předtím, než byl její otec poprvé zvolen poslancem. Potom byli oba muži nuceni se setkávat častěji. V jejich případě docházelo k setkáním i jindy, nejen když měl Dům Ethnoi zasedání.

	„A sledoval jsem, jak rostete.“ Chuan se zasmál. „Ponenáhlu, pravda, a obvykle přes eidofon – ale vzpomínám si dobře a rád na každou svou návštěvu v Sanantonu. Proto jsem si myslel, že bych vás měl pozvat do našeho města, teď když se chvíli zdržíte.“

	„Jste velmi laskav.“

	„Vůbec ne. Je mi potěšením. A něco vaší rodině dlužím –“ za pohostinnost, veselost, skutečnost, že ho měli rádi – jako nějakého člověka. „Posaďte se, prosím.“

	Kinna si sedla do křesla, ale nijak se v jeho přizpůsobivém objetí neuvolnila. Chuan se posadil naproti ní, z druhé strany nízkého stolku, a dal domu signál. Přiklouzal služebník se podnosem, s vínem a zákusky. Ozvala se hudba. Kinna se usmála. Vložil do své soukromé databáze to, co ze starých skladatelů měla ráda. Mozart oslovoval i jeho.

	„Navečeříme se,“ řekl, „ale nejdřív ještě jedna záležitost. Tak vy budete na univerzitě… Čas letí… tak letí…“

	Jenže David a Helen ji neztratí tak, jak jeho rodiče ztratili jeho. Byl jim navěky vděčný, že mu dovolili zapsat se do Mozkové zahrady, když testy odhalily, že má vzácné schopnosti a nadání. To otevřelo nádheru a velkolepost, které přesahovaly jejich představivost. Od té doby jim občas jako syn zavolal, když byl na Zemi, a stále jim posílal synovské zprávy. Ale posílal je již cizincům.

	Jejich společenské uspořádání – ne to v údolí Jihovýchodní Unie, kde žili, ale Padmayanské sekty, které přísahali věrnost – mu bylo stejně cizí jako zvyky tlupy opic. Nic takového se Kinně nestane.

	Rychle znovu získala rovnováhu. „Proč jste mě pozval?“ zeptala se odvážně, nicméně zdvořile. „Jsem jedna z několika stovek dalších studentů a studentek. A vy jste synnoiont Marsu.“

	Chuan zvedl obočí. „Musím mít nějaký skrytý motiv?“

	„Omlouvám se,“ vyhrkla kajícně. „Nemyslela jsem tím… Co jsem myslela, no, bylo to, že máte tolik jiných věcí na práci, příliš mnoho – a ty jsou důležité.“

	„V dlouhodobém ohledu jste důležitější vy. Vy – a mladí lidé jako vy – jste budoucnost. Připouštím, že doufám, že se vaším prostřednictvím mohu dovědět něco o tom… faktoru… který představujete.“

	Zvážněla. „Proč tedy nevychovat někoho, kdo studuje… řekněme psychotechniky, smyšlenkou vstoupit do Koordinačních služeb? Takový člověk by mohl jednoho dne být skutečně někde jinde.“

	„Nebo možná ne. Víc to závisí na té osobě než na námětu učiva. Vy například…“ Nechal svá slova, aby se vytratila, vzal si sklenici a usrkl. Víno bylo chablis místního typu, syntetické, ale právě proto hodnověrné. Jeho slabé květinové aroma vyvolávalo představu jara v severnějších oblastech Země.

	„Já? To ne, opravdu,“ protestovala Kinna. „Biotechniku, protože ji Sananton bude potřebovat –“ a ve zdejších laboratořích mohla dělat pokusy, které by žádná simulace nenahradila – „literaturu a historii, protože mě zajímají –“ a ta společenská mezihra! Další druh výchovy, další důvod svést studenty do stejných budov. Budou spolu také ve sportovních halách, parcích a tavernách a – „nic zvlášť světoborného, že?“ Její nesmělost se vrátila. „Omlouvám se,“ opakovala. „Nesnažím se vám oponovat. Jen nechápu, kam tím vším míříte.“ Usmála se. „To se dalo očekávat, předpokládám.“ Od obyčejného člověka konfrontovaného s hrůzostrašným synnoiontem.

	Zjistil, že ztratil část své vlastní sebejistoty. „Já se omlouvám,“ řekl. „Je to moje neobratnost. Měl jsem v úmyslu říct velmi prostou věc, a řekl jsem ji špatně. Nejsem tak zběhlý v běžných vztazích, jak bych si přál.“ Povzdechl si. „To s sebou nese můj… stav.“ Naklonil se kupředu a podíval se jí do očí. „Kinno, ze všech lidí právě vy byste měla vědět, co jsem. Spojení, tlumočník mezi lidstvem a kyberkosmem – snažím se vysvětlovat a pomáhat, kdekoli mohu, a věřte mi, často je to kyberkosmos, který potřebuje vysvětlení nebo pomoc – to je vše. Kdyby byla moje role rozhodující, nebyl by snad Mars, celá tato planeta, podobnější mně?“

	„Divila jsem se,“ přiznala. „To bych taky ráda věděla.“

	Znovu se napil a byl rád, že také pozvedla svou sklenici. „Jestli mi můžete poskytnout nějaký nový náhled, bude to fajn,“ řekl, „ale skutečně jsem vás dnes večer pozval ze starého přátelství. Nebojte se starého muže. Pošlu vás zpátky včas, abyste se dobře vyspala. Já sám to potřebuji také. Ale jsem – mohu být – vaším honorárním strýcem? Jestli bych vám někdy mohl jakýmkoli způsobem poradit nebo pomoci, bylo by mi moc líto, kdybyste o to nepožádala.“

	Nebyla naivní holčička ze Zapadákova. Crommelin ale také nebyl zvlášť velký nebo hříšný. Přesto v sobě měla stále jistou nevinnost, a jeho by velmi zarmoutilo, kdyby ji někdo pošlapal.

	Její úsměv zazářil naplno. „Děkuji vám, trouvoure.“

	Nepochybně pochytila toto luňanské slovo v Belgarre, který, jak věděl, často navštěvovala. Jeho význam byl poněkud hlubší než „přítel“. Uvnitř ho hřálo příjemné teplo.

	Čím dál uvolněněji hovořili o všem možném. A jak k tomu koneckonců muselo dojít, konverzace se stočila ke zprávám z Centauri. Po týdnech, kdy se nic nedělo, to již nebyla senzace, ale předmět dohadů, výměn názorů, emocionálních výlevů, hloupých žertů – a vedly se řeči, řeči a zase řeči.

	„Obávám se, že pro mnoho lidí jsem se stal, no, ne zrovna nepřítelem, ale agentem nelidského Teramindu a jeho tajemných cílů,“ řekl Chuan smutně.

	„Vy ne!“ Natáhla se, aby se dotkla jeho ruky.

	„Jste sladká,“ zamumlal. „To pro mě znamená hodně.“ Nadechl se. „Vy si uvědomujete, že nic takového jako agent Teramindu neexistuje, že?“

	Narovnala se. V jejím tónu se ozvala ostražitost. „Opravdu ne?“

	„Jak by mohl? Proč by měl existovat? Můžete vládnout soukromým životům mikrobů? Stojíte o to? Ujišťuji vás, že nejvyšší intelekt známého vesmíru má na práci lepší věci než vládnout nad námi.“

	„Ale co potom chce?“

	„Co chcete vy? Být tím, čím jste, jak nejlépe to dokážete, ne?“ Úzkostlivě se snažil, aby jí to vysvětlil jasně. „Základní rozdíl je v tom, kam došla inteligence – jak se vyvinula. Dovolte mi zopakovat něco, co vás pravděpodobně učili, protože se mi zdá, že to nikdy nebylo zdůrazněno tak, jak si myslím, že mělo být. Evoluce stroje není darwinovská, slepá, není pouhým výsledkem přírodního výběru a náhodných mutací. Evoluce stroje je lamarckovská, účelná, zaměřená k cíli. Vždycky taková byla, už od chvíle, kdy první hominid rozštípej kousek pazourku, aby mu dal určitý tvar. Jakmile začaly stroje myslet, začaly přirozeně zdokonalovat hardware a software, které to myšlení jaksi praktikovaly. Nové modely byly schopny vytvářet výkonnější modely, a tak dále. Tak to pokračuje stále.“

	„Ano, já vím, a –“ Kinna zaváhala – „snažím se nedovolit, aby mě to děsilo. Chtěla jsem tím říct, že to, co vyvolává obavy mnoha lidí, jsou… ti mikrobi, o kterých jste se zmínil. Způsobují nám nemoci, když je neudržíme pod kontrolou. Předpokládejme, že jsme nějak zkřížili plány kyberkosmu, dostali se do cesty tomu, oč usiluje, jako nakažliví mikrobi…“

	„To nemůžete myslet vážně, že se bojíte tohohle bubáka,“ pokáral ji. „Nemáme žádný konflikt, ani důvod ke konfliktu. Lidé a cítící stroje jsou partnery. Partneři si vedou své oddělené životy, mají své zájmy, které sledují – mimo toto partnerství. Ale na partnerství to nemá vliv, snad jen s tou výjimkou, že spojení jejich odlišných schopností partnerství posiluje.“

	„O tom jsme stále ujišťováni.“ Zvedla hlavu a zpříma na něho pohlédla. „Ale ve skutečnosti to není tak jednoduché, že?“

	„Ne.“ Přál by si, aby jí mohl ukázat tu nekonečnou, překrásnou komplexnost. Ale ona by ji nikdy nemohla zažívat přímo, a on měl jinak jen slova, otřepané fráze, které zaznívaly stále dokola, jako by je byl nikdy nikdo neslyšel. „Je někdy něco úplně jednoduché? Nicméně vy jste ke kyberkosmu nikdy nepřátelská nebyla, že ne?“ Prosím, ne!

	„Nikdy k vám, trouvoure,“ řekla měkce.

	„Pak tedy k určitým aspektům kyberkosmu?“ naléhal. Kdyby zní vytáhl její obavy, možná by se mu podařilo je zaplašit. Bylo skličující, že ona, inteligentní, bystrá, vychovaná k praktičnosti, vůbec nějaké měla.

	Kinna se až zamračila, jak o tom přemítala. „Ne,“ odvětila po chvíli, „ani to ne. Ale opět mě to udivuje, čím dá víc. Proč jsme byli drženi po všechny ty roky v temnotě? Kdyby byli Proserpiňané nenavázali kontakt a neřekli o něm něco luňanským Marťanům, byli bychom vůbec někdy informováni? A proč je to, co jsme slyšeli, stále tak kusé a vágní, jako to o těch… lodích poháněných polem, nebo o té solární čočce? To, co řekl Prefekt a ostatní, nikoho neuspokojilo.“

	Chuan měl pohromadě své argumenty, protože tuto námitku očekával. „Drahá, kdyby se nás kyberkosmos někdy rozhodl klamat, nedovedete si ani představit, jak by mohl pokřivit a zmanipulovat každý komunikační kanál a databázi, aby nás uzavřel v nějakém snovém vesmíru. Oh, absurdní noční můra. Nedokážete si představit, jak by se jeho stroje mohly obrátit proti nám a zničit nás. Faktem je, že nic z toho se nestalo ani nikdy nestane. Nemůže se to stát. Je to proti skutečné přirozenosti kyberkosmu.

	Morálka je funkcí vědomí. Něco bez mozku – kámen nebo mikrob, řekněme – může být užitečné nebo škodlivé, nebo neutrální, ale nemůže to být dobré nebo zlé. Morálka se rovná úctě vědomí k vědomí. A co je sophotektické vědomí, od Teramindu dolů k nejnižšímu účelovému elektrofotonovému monitoru, co jiného to je, než čistý intelekt, osvobozený od živočišných instinktů a vášní, osvobozený od všeho s výjimkou intelektu samotného? On si nepřeje zničit nebo omezit naše mysli, ale chce jim pomoci vyrůst – což nemůže udělat, dokud se to nestane naším vlastním přáním.“

	Byl jsem tam a vím.

	Zkusil se zasmát. „Dost! Neměl jsem v úmyslu kázat. Pokud jde o to, proč ty zprávy byly opožděné a proč jsou kusé, mohu vás ujistit, že uváděné důvody jsou pravdivé. Komunikační prodleva trvá roky, doba transitu ještě déle. Vztahy s Proserpinou jsou obtížné, dvojznačné a vrtkavé. Pokud jde o Luňany v Centauri, je to ještě horší. Neexistuj ještě žádný přímý kontakt s Terránci u ostatních hvězd. Doufáme v pokrok, ale nemůžeme si dovolit náhlou sociální a technologickou revoluci. Historie ukazuje, jaké děsivé riziko by to bylo.“

	„To všechno jsem už slyšela,“ řekla.

	Nedokázal se ubránit. „Tak proč jste se mě ptala?“

	„Protože…“ Její hlas se zadrhl. „Něco jiného – možná jen jako část všeho toho ostatního – mě vede k úvahám ovšem ostatním: Proč se rozhodli nechat Mars znovu zemřít? A kdo nebo co jsou vlastně oni?“

	„Máte na mysli ukončení získávání ledu pro tuto planetu?“

	„Ano.“

	„Slyšela jste to taky. Vím, jak intenzivně to prožíváte,“ řekl tak jemně, jak jen dokázal. „Jako ostatně všichni Marťané. Jsem opět nucen dát vám standardní odpovědi, protože jsou pravdivé. Zdroje sluneční soustavy jsou rozsáhlé, ale nejsou neomezené. Čerstvé zdroje kometárního materiálu jsou nyní vzdálené a je nákladné je získávat a využívat; mohly by se stát příčinou konfliktu s Proserpiňany. Proč by měla Země pokračovat v subvencování hrstky lidí, když mohou docela dobře emigrovat? Je mi líto, že to zní tak drsně, Kinno. Já osobně bych pokračoval v zásobování Marsu vodou, ať to stojí cokoli. Naše rasa tady vybudovala něco unikátního. Ale já jsem pouhý občan. Ano, mám větší vstup do kyberkosmu než vy, ale je to vstup jen jednoho smrtelného organismu. Ano, rady kyberkosmu mají svůj vliv, ale když Rada Synesis jedná, kyberkosmos má jen jeden hlas. Kinno, tohle bylo lidské rozhodnutí.“

	„Nejsem si tím vlivem tak jistá.“ Spěšně, jako by si uvědomila, že ho ranila, dodala: „Ach, máte pravdu. Nicméně – no, nemohu se ubránit sympatiím k Threedomu.“

	Usmál se. „Mladí lidé mají sklon vidět rebely romanticky.“ Napřímila se v křesle. Všiml si jejího ruměnce a slyšel rozhořčení. „K rebeliím nedochází náhodou!“

	Teď byla řada na něm, aby se omluvil. „Omlouvám se. Neměl jsem v úmyslu chovat se k vám blahosklonně. Opět má společenská neohrabanost. Chtěl jsem, aby to byl příjemný večer.“

	Vycítila jeho upřímnost a odpověděla: „Ovšem. Hoďme celou tuhle mizernou záležitost za hlavu.“

	„Vyprávějte mi, co jste dělala,“ navrhl.

	Hodiny, které následovaly, byly skutečně příjemné. Připomněly mu pití z horského pramene v jeho chlapeckých dobách na Zemi. Zdálo se, že i ona se dobře baví. Když jí popřál dobrou noc, tiše se soustředil na to, že by se na něho mohla dívat jako na něco víc, než jen ochránce, a že by si jednou za čas s ním přišla jen tak popovídat.

	Zůstal stát sám u okna. Díval se ven, ale ve skutečnosti nic neviděl. Světla města se třpytila v pánvi Grommelin, shluk hvězd jasnějších než kterákoli z hvězd na prachem zamlžené obloze. Několik pohybujících se světel patřilo vozidlům. Po setmění však lidé většinou zůstávali doma. Chuan byl kdysi v Antarktidě, aby získal přímou zkušenost s ledem, sněhem a polární září. Když se vrátil z té nádhery do Amundsenu, lesk, rozmarnost, dokonce i teplo tohoto města mu připadaly jako pozlátko. Na Marsu žádné takové věci nebyly. Vyšší šířky a jejich monstrózní větrné noci byly ponechány robotům pracujícím v dolech. Mars neměl ani žádnou polární záři.

	Když všechno půjde dobře, za dalších devatenáct pozemských let se vrátí zpátky na Zemi na svůj dřívější post.

	Nebyl si jist, jestli o to bude stát.

	Proč by měl? Jeho pokrevní příbuzní byli cizinci – ve vztahu ke všemu, čím se stal on. Nikdy se neoženil, ani nevytvořil jakékoli jiné pouto, které by v čase přetrvávalo. To synnoionti dělali zřídkakdy. Ani neměli děti. Nemohli být dobrými rodiči. Kromě toho na DNA tak moc nezáleželo. To skutečné dědictví, ta skutečná evoluce, to byl intelekt. Přesto Chuan uvažoval, jaké by to bylo mít své vlastní děti.

	Vyhnal tyto myšlenky z hlavy. Samozřejmě na něj padla mírná deprese, když večer skončil. Euthymic by ji měl odplavit, a pak by mohl spát. Ale ne, chemická útěcha byla dočasná. Možná by posloužila hodina v boxu snů. Dávno vyrostl z těch setkání s kamarádskými muži, nádhernými ženami nebo velkým filozofem, která by prožil a pamatoval si je, jako by to byla skutečnost. Skutečná pozemská krajina, klidná a krásná, vytvořená za dlouhá staletí lidmi, anebo snad čistě přírodní, vzniklá v minulosti dávno předtím, než ji lidé vůbec spatřili… Ano, opravdu neměl důvod vracet se na Zemi; jedině jako uložené vědomí po své tělesné smrti.

	Ale pokud jde o box snů – rozhodl se, že jej nevyužije. To, že to byla iluze, trik, sehrálo menší roli než to, že by to dnes večer byl útěk před sebou samým. Nepotřeboval úlevu, ale ujištění. Místo toho se propojí.

	Otočil se, aby nechal oblohu a město za svými zády, a hledal místnost, do níž mohl vstoupit pouze on.

	Kdokoli nezasvěcený by ji viděl holou jako mnišskou celu – skříň, gauč, záhadně jednoduchou kontrolní desku, studené bílé světlo, ticho. Chuan si vzal svůj interlink, upevnil na hlavu jeho síť, lehl si, zapojil obvody, uvolnil tělo a v myšlenkách vydal příkaz.

	Uvnitř jeho lebky začala další síť – implantovaná nanostroji, ještě když byl kadetem – spolupůsobit s tou první a s jeho mozkem. Tato triáda dosáhla harmonie a otevřela se systému, který vládl kyberkosmu – sophotektickým inteligencím, počítačům, databázím, skenerům, senzorům, každé entitě obklopující planetu – a stala se jeho integrální součástí.

	Metafory, náznaky, útržky, zkreslení. Slova nedosahovala takové složitosti, jemnosti a pronikavosti. Ani rovnice relativistické kvantové mechaniky nedokáží popsat tuto nezměrnou, mnohonásobnou a proměnlivou psýché, sahající od příbojových vln uvnitř atomového jádra až k zakřivení celého časoprostoru, nepřeberné záhyby řízení strojů a procesů po celém glóbu a na satelitních drahách, a pod tím vším myšlenky, chtění a vůle, řídící to celé ještě mocněji než energie, která tím pulzuje. Pro Chuana to byla transcendence a transfigurace.

	Vzpomněl si, oč mocnější byl kyberkosmos a jeho sjednocení s ním, když byl na Zemi. Žil tam opakovaně po tři životy, když mu byla téměř dopřána – jedním slovem řečeno – Jednota: byl vložen do obvodů v blízkosti Teramindu jako iont do elektrického pole v klínu blesku. A znovu věděl, ne v symbolech nebo v podobě touhy, ale v absolutním vědění, že to byl důvod, proč se on nebo jeho uložené vědomí musí nakonec vrátit na Zemi: aby jeho identita mohla přejít do Celku.

	Takto se mystikové snažili ztratit sami sebe v Bohu. Někteří to ještě stále dělali. Chuanova odměna byla jistá, pokud ho nějaká slepá náhoda předtím nezničí. A to vědomí, které ho pojalo do sebe, bude stále růst a bude vytvářet své vlastní nebe nad nebem, vesmír bez konce.

	Ta menší entita na Marsu mu pro tento večer stačila – víc než stačila. Proniklo jí brnění nervů větší celistvosti, zrozené z laserových paprsků ze Země, Luny, Merkuru, asteroidů, vnějších měsíců, ze všech míst, kde byly stroje kyberkosmu.

	Jeho myšlenky a jeho pocity se zapojily do proudů plynoucích v tomto moři mysli. Jejich malé vlny nalezly rezonanci. Entita sama sobě odpověděla.

	Blaho společenství, které očekával, se stalo komunikací.

	Později si na to vzpomínal, jako by to, co vlastně přišlo jako téměř okamžitá, nezměrná znalost, bylo přímo vysloveno. Jeho organický mozek to lépe zpracovat neuměl.

	Ano. Já/ty by tě/mě k tomu v každém případě brzy vyzvalo. Ta zpráva z hvězd se zdá být více než znepokojivá. Příchod v blízké budoucnosti může uspíšit krizi. Ta sama o sobě může být bezpochyby zvládnuta, ale zanechá svá semena v historii. A to, co z nich vzejde, může být velmi podivné. Jedinost vidí milióny let dopředu; ale aby tu velikou vizi mohla stvořit, musí se také postarat o příštích pár století.

	Dosud jsi ani v takovémto spojení s celkem nedostal žádnou informaci, týkající se toho plánu, protože jsi žádnou nepotřeboval, a ani nevyžadoval tvou pomoc. Nyní se ta práce musí urychlit a zintenzivnit tak, aby všechno bylo včas připraveno, než se události vymknou kontrole. Tvé smrtelné já má zkušenosti lidstva, které jsou svým způsobem unikátní. Tvé myšlenky a emoce, tvůj přínos tomu, co se tvoří, budou mít svoji hodnotu, budou napomáhat urychlení a obohacení tohoto tvoření.

	Dozvíš se to po své tělesné smrti, ale pak už nebudeš Chuan člověk. Raduj se z toho, že již budeš mít aktivní roli, malou ale skutečnou, v budování vesmírných zítřků.

	Je zde to tajemství. Ta solární čočka –

	Vždycky když synnoiont vyšel ze synnoiózy, následovalo období dezorientace. Svět se zdál plochý, nepodstatný, bezvýznamný. Naučili jste se, jak setřást pocit nesnesitelné ztráty a vrátit se zpátky k tomu, že budete člověkem. Zanedlouho jste cítili,  jak byla obnovena vaše síla a vrátil se váš vnitřní klid.

	Ale to, co bylo Chuanovi odhaleno, mu až do rána nedovolilo usnout.

	 

	O prázdninách, doma v Sanantonu, si Kinna Ronayová oblékla přiléhavý skafandr a biostat a opustila dům. Neměla žádné bezprostřední povinnosti, prostě se chtěla toulat.

	Slunce rozjasnilo východní horizont. Obloha byla korálová, s několika diamantovými proudy ledových mračen ve velké výšce. Kopce, duny, balvany a krátery se zjevovaly v měkkých barvách a kovových záblescích. Rozeklaný hřeben na severu stoupal až k okraji Eos Chasma. Nablízku se zbarvily stěny domu do žlutohnědá, zazářila kopule a vrata a objevila se plantáž. Nízko nad zemí rozvinula své listy solaria, obracejíc jejich bílé strany dolů a ebenově černé nahoru. Dech života šířil svou zeleň a začal vytvářet kyslík, až drobná semínka s pukáním klíčila, a začali se objevovat brouci, aby kypřili půdu. Slabý vánek pohyboval vlákny hedvábných stromů. Sad tonul ve stínu, ale zlaté ovoce viselo na větvích jako tisíce luceren. Brzy bude přivedena voda, která – smíchána s prostředkem proti mrazu – bude rozváděna nesčetnými kapilárami a život tak dostane mocnou vzpruhu.

	Kinna hledala slova, aby vyjádřila své štěstí. Ta slova se teď poskládala sama a ona je jen říkala nahlas, ne pro někoho druhého – jen pro sebe.

	„Každý den se tato země znovu rodí – jakkoli stará možná je – v rezavě červené a stinné modři – a záblescích světel od moře. Nad hřebenem purpurového kopce – stojí věž skaliska štíhlého a já mohu jít, kam se mi zachce – nejúžasnější věc z toho všeho.“
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	KDYŽ FENN VYSTOUPIL z letadla na letištní plochu do mírně vanoucího větru, který vál přes více než tři tisíce kilometrů, rovníkového oceánu, jakási hnědá dívka mu věnovala třpytivý úsměv a kolem krku mu dala girlandu z květů. Iokepa Hakawau ho objal, ale pak ustoupil a řekl formálně: „Alohahoa, he kotoku rerenga tahi,“ v té lingua franca zdvořilosti. Fenn tu frázi znal: bylo to přivítání vzácného návštěvníka. I on byl dychtivě očekávajícím návštěvníkem. Chvíli mu trvalo, než se mu podařilo získat prodlouženou dovolenku.

	Nějaký chlapec, ne stroj, mu nesl jeho kufřík, což byla také součást pozdravu a přivítání. Cizinci, kteří ho viděli, se ukláněli. Nebylo to tím, že by se Fenn od nich tak odlišoval fyzicky. Většina lidí byla sice menší a tmavší, ale ne všichni, protože do Lahui Kuikawa proudila každá terránská krevní linie. Bylo to jen proto, že byl očividně zvláštní: přiletěl z kosmického přístavu Kamehameha na Havaji, a k tomu sám.

	Považoval rutinní zdvořilost mezi obyvateli Měsíce za samozřejmou, s výjimkou případů, kdy se jí vědomě nehodlal obtěžovat. Smýšlel však poněkud pohrdavě o tvrzení sociologů, že propracovanější obřady dávají lidem to, že aspoň mají co dělat, a navíc dodávají jejich životům na významu. O jejich variantách v různých částech Země si přehrál řadu dokumentů. Tady se pojednou setkal s rituálem, který nebyl žádným divadlem, ale byl stejně přirozený jako dýchání.

	Iokepa ho vedl přes velkou, zaplněnou plovoucí plošinu. Stavby byly pastelově zbarvené, jejich linie a křivky evokovaly tvary plachet nebo přídí. Dopravní provoz byl většinou pěší a lidé spolu vesele štěbetali. V pruzích a truhlících rostly květiny. Ve slaném vzduchu Fenn zachytil záchvěvy jejich vůně. Máš pokoj v Lilisaire řekl Iokepa. „Usoudil jsem, že se budeš lépe cítit v hotelu než v soukromém domě, dokud si na nás nezvykneš. Mohu tě vzít přímo tam, jestli si chceš na chvilku odpočinout.“

	„Ne, nejsem unavený,“ odvětil Fenn.

	„Pomaikai. Myslel jsem si to. Nech Mikalu, ať tam vezme tvůj bágl. Můžeme si zatím promluvit. Pak tě dovedu do tvého pokoje, a uděláš dobře, když si trochu odpočineš, než začne luau.“

	„Vy pořádáte nějakou párty… pro mě?“

	„Venku na Malolo.“ Svalnatá paže ukázala mezerou mezi zdmi přes několik kilometrů modrých vln, na nichž se třpytily diamantové odlesky slunce, na velkou loď, na které, jak Fenn věděl, žila Iokepova anama – komunita rozšířených rodin. „Nejdřív talimalo, náležitá recepce pro tebe.“ Když kanaka viděl, že se jeho přítel trochu schoulil, dodal: „Myslím, že se ti to bude líbit. Nic nabubřelého. A určitě si užiješ tu oslavu potom. Nepotrpíme si tady na nějaké pompézní oslavy, ale bez talimalo by to nebylo to pravé. Jsi důležitý.“

	Fenn si tím nebyl jist, ale rozhodl se počkat a zjistit, co to znamená.

	Oba muži nechali chlapce jít svou cestou a nalodili se na jeden z kyvadlových člunů, které pendlovaly mezi tímto místem a Nauru; a brzy přistáli na ostrově. Fennovi připadal úžasný – přestože ho tak často vídal na multiceiveru a viviferu. Byl u lidí zvyklý na koncentrace vyšších technologií. Tohle byl atol, větší a vyšší než většina ostatních, ale i tak měl jistě méně než dvacet kilometrů po obvodu. Nejméně jeho polovinu však pokrývaly parky a zahrady: palmy se kývaly a šuměly, sametový travnatý koberec byl protkán šarlatovými, fialovými, růžovými a oranžovými květy, byly tu i fontány a mí sta, kde uhrabaný písek a k nebi se tyčící kameny zvaly k zamyšlení.

	Bylo zde pár obytných budov, žádná však nebyla vysoká a všechny byly v tradičním stylu: často z přírodního dřeva, se strmými střechami, stinnými verandami, na kterých rostly bougainvileje a fuchsie, s ručně vyřezávanými tiki nebo postavami na lomenicích. Vozidla byla malá a byl jich tu minimální počet. Lidé chodili pěšky, nenuceně, ve volných barevných oděvech; zastavovali se, aby si popovídali nebo poseděli v kavárně pod slunečníky, skupina mladých tu zpívala za doprovodu kytary a flétny; mladý muž s dívkou prošli kolem, držíce se za ruce; v jiném pokoji seděla u okna stará žena a pletla šaty se vzorem, který si určitě vytvořila sama; několik mužů prošlo kolem v maskách zdobených peřím… Nevypadalo to jako centrum státu, který dominoval polovině Pacifiku a jehož počet lidských obyvatel dosahoval osmi miliónů.

	Dobře, pomyslel si Fenn, bylo tu samozřejmě mnoho jiných ostrovů, nemluvě o lodích, jako je Iokepův domov. Kromě toho, s patřičným zařízením a se správnými zvyky – což se počítalo mnohem víc – jste mohli dokázat vše, co jste chtěli, aniž byste museli být nějak zvlášť přísně efektivní. Opravdu mimořádným rysem bylo to, že se to všechno jevilo jako velmi dobře uspořádaná společnost a že skoro všichni budili dojem, že sem patří.

	Nepochybně tu bylo plno výjimek. Slyšel o stresech a o rostoucím neklidu i tady, stejně jako kdekoli jinde.

	„Kam jdeme?“ zeptal se po chvíli.

	„Do Luakini, vzhledem k tomu, že jsi přijel a jsi připraven k akci. V anglu to znamená ‚chrám‘ nebo jiné duchovní středisko, ale podle mě ani jedno z toho není úplně přesné. Manu se s tebou chce setkat a promluvit si s tebou o té záležitosti sám, zatím jen předběžně. Chce znát tvé stanovisko a zjistit, jestli se na to hodíš. He’o a já jsme mu tě doporučili.“

	„Co je to za ‚záležitost‘?“ zeptal se Fenn s úšklebkem.

	„Řekl jsem ti, že se to dnes dozvíš. Nicméně aspoň v principu – později uvidíš technické studie atak dále. Budeme potřebovat tvůj názor stejně jako názory expertů. Až ten návrh tím vším projde, zveřejníme ho. Jestli přitáhne dost zájmu, bude se oněm debatovat v longhousech na každém ostrově a každé lodi.

	Když se jim bude líbit, můžeme začít vyjednávat se Synesis a s ostatními, kterých se to týká. Dlouhá cesta, a možná nikam. Ale uchovávám si své naděje.“

	„Kdo je ten, ech, Manu?“

	„Manu Kelani, hlavní kahuna Nauru. Začínáš shora, kamaráde.“

	Skutečně shora, pomyslel si Fenn s nepříjemným mrazením v zádech. Velekněz, velký rádce, první úředník – sice podle nepsaného zákona, ale tento zákon je silnější než jakékoli zákony v databázích. A ať už byste ten titul přeložili jakkoliv – předal snad někdy předtím vedoucí kahuna hlavního města osobní posudek mladému neznámému cizinci?

	Luakini z masivních trámů se nacházelo za kolonádou ozdobenou sochami. Před domem stála čestná stráž v saronzích a duhových pláštích, ozbrojená oštěpy, pod vlajkou Lahui Kuikawa s hvězdou a chocholem. Iokepo opustila jeho obvyklá ležérnost a nahradila ji vážná důstojnost, když zasalutoval a oslovil jejich velitele. Se stejnou důstojností byli on i Fenn přijati. Čtyři ženy ve volných bílých róbách a s květinami ve vlasech je zavedly do chladné, stinné síně a nechaly je čekat v této místnosti, která byla zcela jasně určena pro soukromé rozhovory. Vysoká otevřená okna nebránila přístupu mořského vánku. Fresky na stěnách zobrazovaly Keiki Moana, útočiště jejich předků, s několika lidskými pečovateli na Hawaii, Kelekolio Pela vydávající se na cestu Dao Kai, a postoupení Nauru potomkům, kteří se stali novým národem. Jediným zařízením v této místnosti byl stůl s terminálem a několik křesel na podlaze z tvrdého dřeva.

	Zadními dveřmi vstoupil Manu Kelani. Byl vysoký a bělovlasý, jeho rysy byly spíš melanéské než polynéské, s čímž neladily jeho smaragdové oči. Na hrudi jeho modrého roucha visel zlatý kříž. Nesl zlatou berlu, na vrcholku ozdobenou miniaturní kotvou starodávného typu. Iokepa poklekl najedno koleno. Manu položil ruku na jeho hlavu. Vyměnili si pár slov. Fenn dokázal jen neohrabaně zasalutovat.

	Iokepa vstal. Manu se obrátil k nově příchozímu. „Buďte vítán,“ řekl plynným anglem. „Hodné jsem o vás slyšel.“

	„Doufám, že nic příliš špatného, pane,“ zamumlal Fenn.

	Manu se usmál. „Dost na to, abych viděl, že máte ducha. Posaďte se, prosím.“ Sedl si do křesla u stolu a zapnul terminál. Objevil se sluha. „Mohu vám nabídnout nějaké občerstvení?“

	Za okamžik už usrkávali kávu. Manu se vyptával na cestu z Luny, Fenn mu ji krátce popsal, docela obyčejná cesta. Pak se zarazil. „A co je tohle – odpusťte, pane. Nechtěl jsem být, ech, nevychovaný.“

	Manu se znovu usmál. „Jestli cítíte netrpělivost, je to zcela pochopitelné. Jsem to já, kdo vás musí požádat o prominutí, že jsem až dosud zadržoval informace. Bylo od vás velkorysé, že jste přijel jen na základě našeho vzkazu. V tomto raném stadiu je důvěrnost nejmoudřejší.“ Věděl, jak člověka upokojit.

	„Dobře,“ odvětil Fenn, „Iokepa mi slíbil, že to bude zajímavé, a v tomto ohledu mě ještě nikdy nezklamal.“

	Námořník se zasmál. Úcta k vysoce postavené osobě mezi Lahui evidentně nezahrnovala zakřiknutou bázeň. „Obávám se, že tentokrát to není nic hlučného.“ Zamrkal. „Ale o to se časem taky postaráme.“

	Manu zvážněl. „Vy jste z vesmíru, poručíku Fenne. Narodil jste se tam a vyrostl jste tam. Vaše znalosti a dovednosti jdou daleko za požadavky vašeho každodenního života na Měsíci a hravě si dokážete osvojit další. O tom jsem byl ujištěn. Vypovídá to o touze je použít.“

	Emoce explodovaly. „Ano, k sakru!“ Spěšně dodal: „Omlouvám se, pane. Ale Iokepa naznačil… Míníte –“

	„Ty zprávy z hvězd se ve sluneční soustavě dotkly každého,“ řekl Manu. „Staly se jakýmsi fermentem, který se v různých formách stává každým dnem dynamičtějším, ať v dobrém či špatném. V nás také.“

	„Ve spoustě z nás není žádný ferment,“ zamumlal Iokepa. „Spíš sakramentský oheň.“

	„Jistě, poručíku Fenne,“ řekl Manu, „aspoň vidíte, jak ta koncepce, ta strašná skutečnost Matek Života, na nás musí působit. Jsou jako náhlé vtělení samotného Dao Kai.“

	Fenn si bleskové vybavil, co věděl o Mořské cestě: je to spíše filozofie než náboženství, spíše způsob myšlení, cítění a života; ani ne soustava předpisů a pravidel, jako spíš způsoby chování, organické – založené na celistvosti života a jeho jednoty s celým vesmírem. Viděl Iokepu a He’a meditovat pod hvězdami i pod vodou… Jestli nějací lidé někdy milovali život, byli to Lahui Kuikawa.

	„Synesis se nerozhodne pro vytvoření Země Matky,“ pokračoval Manu.

	Fenn měl pocit, že by měl popřít konečnost tohoto tvrzení, i kdyby jen proto, aby potlačil hněv, který sem do této společnosti jaksi nepatřil. „Já nevím, pane. Když ji většina lidí bude chtít –“

	„Většina nebude,“ zavrčel Iokepa. „Příliš vulkanické – narušující jejich pohodlné zvyky. A stálo by to moc peněz, to víš.“

	Fenn přikývl. Od Ibrahimova prohlášení viděl a slyšel spoustu diskusí na toto téma. Kromě investic, zdrojů a práce – které nikdo nedokázal reálně odhadnout – by tu šlo o nepředstavitelné boření sociálních jistot čistě proto, aby byl vytvořen prostor pro změnu. Menší mysli kyberkosmu nebyly schopny vypracovat specifické prognózy a Teramind žádná proroctví neposkytoval.

	„Navíc to nelze provést během života této generace – těch, kdo jsou nyní naživu, a pravděpodobně ani jejich vnuků,“ pokračoval Iokepa. „Taková oběť pro tak vzdálený výsledek? Tomu sám nevěříš.“

	Fenn nemohl jinak a přel se. „Slyšel jsem o lidech, jejichž vědomí se ukládají, aby na tu dobu počkala.“ Zatímco jejich stará těla podstupují euthanasii. Jaký by to jinak mělo smysl? Jedno šťastné dvojče… a jedno nešťastné.

	„Pár jich nepochybné je,“ odfrkl Iokepa. „Což znamená, že jsou ze hry. Vážně si myslíš, že budou někdy probuzeni, aby sdíleli bytí se Zemí Matkou, když neudělali nic pro to, aby si to zasloužili? Nebo že by mohli být v jejím druhu světa šťastni? Ne že by Země nějaký svět dostala.“

	Manuův mírný tón přitáhl jejich pozornost zpátky k němu. „Možná že nám Teramind dodá prostředky, které nám usnadní cestu k témuž cíli.“

	„Ale ještě to neudělal, nebo snad ano, kapeno?“ odvětil Iokepa, okamžitě opět klidný.

	„Ne. Musíme tuto možnost vzít v úvahu, ale nepředstavuji si, že přijde rychle. Třeba jiná cesta neexistuje, nebo by možná byla pro naši rasu chybná. Není na nás zpovídat Teramind.“

	„Ale ani nemůžeme trpně sedět na zadku, že, kapeno?“ Iokepův pohled vyhledal Fenna. „A o tom to celé je. Já bych se rád pokusil dosáhnout nesmrtelnosti, srno, při Pelem! A hvězd! Já sám to možná nikdy nedokážu, ale bude to legrace, a polovinou té legrace bude pro nás to vědomí, že jednoho dne budeme mít svou vlastní Matku Života – políček pro ten samolibý Teramind.“

	Fenna zamrazilo. Ucítil, jak mu naskočila husí kůže. „Proboha,“ vydechl.

	Manu řekl jemně a pevně: „Náš přítel je poněkud prudký, poručíku. Ale má pravdu. Takový podnik je v souladu s naším Dao – jako s žádným jiným způsobem myšlení a jednání ve sluneční soustavě.“

	Fenn se to pokoušel pochopit. „Vy myslíte… Ale Zemi nedokážete transformovat. Iokepa to právě řekl. Oni vás nenechají“

	„Ani bychom se o to neměli pokoušet, jestli si to nepřejí ostatní. Nikdo by neměl mít takovou moc.“

	Iokepův tón zazněl prakticky. „Území, které kontrolujeme, je příliš malé na to, aby mohlo podporovat Matku Života. Aspoň naši biologové si to myslí.“

	„Malé?“ zvolal Fenn. „Půl Pacifického oceánu?“

	„Kolik je tady pevné země? A život na moři je příliš, ech, rozptýlený. To je to, co si ti experti myslí, ale věř mi, my a naše počítače jsme tomu věnovali spoustu přemýšlení.“ Iokepa vzdychl. „Že bychom nabrali vlastní kurz, zcela odlišný od ostatního života na Zemi? To mi nepřipadá moc pravděpodobné.“

	„Kromě toho,“ dodal Manu, „nesmíme být nadutí. Je docela možné, že ta transformace Země by přišla příliš draho – a ještě víc duchovně než finančně. Ani nevíme, jestli je vůbec možná v tak vysoce vyvinuté biosféře.“ Na okamžik se odmlčel. „Přesto, máme se zcela vzdát tohoto snu? Nemůžeme to udělat tak, jak to udělali na Demeter nebo kdekoli jinde v nějakém světě, který se od našeho příliš neliší?“

	Fennovi to došlo. „Počkejte!“ zalapal po dechu. „Takže – v kosmu – Měsíc? Zajímali jste se o něj, o možnost vytvořit kolonii tam?“

	„Ano. Rozhodli jsme se proti tomu, jak víte.“

	„Ale stále posíláte mise.“

	Protože Manu neodpověděl, Iokepa vysvětlil: „Ach, není stylem Lahui zcela zabouchnout dveře před něčím, co vypadá slibně. A taková operace bude pravděpodobně zahrnovat Lunu.“ Jeho úsměv byl trochu pokřivený. „Také to byla záminka vracet se tam. Ale teď –“

	„Kam?“ vykřikl Fenn. „Mars?“

	„Předtím jsme o něm vážně neuvažovali,“ řekl Manu, „protože ta koncepce našich kolonií mimo Zemi začala odumírat, když jsme se na Měsíci zklamali. Ta skutečnost Matek Života celou rovnici změnila. Mars je jednou z možností.“

	„Terraforming podle vzoru Demeter? Ten úkol byl vždycky považován za příliš velký, než aby se dal zaplatit, a –“

	„Nezapomeňte, pohybujeme se v časových rozmezích několika století.“

	„A začínáme v malém,“ dodal Iokepa. „A každý krok na této cestě musí stát za to, abychom jej chtěli podstoupit už pro něj samotný. Pro jeho užitek, což v daném konkrétním případě může být cokoli.“

	Manuův hluboký hlas řekl: „Habitat byl kdysi RagaranjiGo, a pozoruhodně živý.“

	Fennova mysl se divoce rozběhla; byla zaskočena překvapením a otevřenými dálkami, jako nějaký zajatý delfín, který se náhle dostal na svobodu. „Začněte Habitatem,“ zakoktal. „Vaším druhem Habitatu, s nějakým mořem uvnitř a – na oběžné dráze kolem Marsu? To by bylo dost daleko, aby si nikdo nemohl stěžovat, že překážíte pozemským a lunárním satelitům nebo čemu jinému. Ale materiály –“

	„Uvažujeme o malém vnějším měsíci Deimosu,“ řekl Iokepa. „A tiše po očku sledujeme politiku.“

	„Jestli se rozhodneme do toho jít, můžeme si pár lodí opatřit téměř okamžitě,“ řekl Manu. „Existují – jsou na skladovacích oběžných drahách – a jsou nečinné. Pravda, bylo by třeba postavit jich mnohem víc. Luna je pravděpodobně nejlepší místo pro novou loděnici. Je to místo, na kterém byste nám mohl pomoci a poradit nám, poručíku Fenne. Máte znalosti a zkušenosti, můžete nám zprostředkovat kontakt s ostatními, kteří by mohli pomoci, přičemž u nich nejspíše nevyvoláte zábrany nebo pochybnosti.“ Usmál se. „Naopak.“

	Fenn se podíval před sebe. Bylo to, jako by se stěna, která zobrazovala příchod předků na Nauru, rozplynula a on se díval přímo na planety a hvězdy. „Vesmír,“ zašeptal.

	Navzdory šumění krve v uších uslyšel Manua: „Pochopte, prosím, toto je velmi prozatímní. Někteří z nás uvažovali o Marsu už předtím, než byly vysílána ta zpráva z Centauri. Pověsti, které kolovaly již dříve, na to také měly určitý malý vliv, ale od té doby došlo k radikálnímu přehodnocení, které stále ještě pokračuje. Nemáme ve skutečnosti žádný plán, jen sen. Potřebujeme shromáždit mnohem více údajů a myšlenek, než budeme vědět, jestli je to vůbec možné, neřku-li proveditelné. To je jeden z důvodů, proč jsme vás přizvali. Ale nerezignujte na své zaměstnání, ani se jinak nekompromitujte.“

	„Ještě ne,“ řekl Iokepa s jakýmsi podtónem.

	„Jestli dovolíte, budeme zkoumat tuto myšlenku dál, když jste tady,“ dokončil Manu, „a budeme také zkoumat jeden druhého.“

	Fennova blaženost šlehala až k nebesům, navzdory veškeré jeho obezřetnosti.
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	„POJĎ SI SE MNOU UŽÍT DOBRODRUŽSTVÍ,“ řekl Elverir.

	„Kam?“ zeptala se Kinna pohotově.

	„Za dva nebo tři dny budeme pravděpodobně zpátky. Víc ti řeknu, až budeme nahoře.“

	Na chvíli zaváhala. Nebylo to tím, že by měla obavy z jeho záměrů. Často spolu byli pryč i déle než tři dny: křižovali Valles Marineris, nebo jednou dojeli až k Nereidumským horám. Matrace v jejich utěsněném stanu ležely těsně vedle sebe a občas, když se myli nebo převlékali, náhodné odhrnutý závěs poskytl krátký vzájemný pohled na jejich těla. Viděla jeho touhu a cítila své vlastní pokušení. Nikdo jiný by se to nedověděl. Nemuseli si ani lámat hlavu s možným otěhotněním. Ale její zábrany vždy zvítězily – měla by pocit, že zrazuje své vlastní rodiče, a také by to změnilo celé jejich přátelství i ji samotnou nepředvídatelným způsobem; a on, který to vycítil, byl příliš pyšný na to, aby se jí dvořil, a proto se držel podobně zpátky, s chladným klidem, se kterým se nikdy nedokázala vyrovnat. Koneckonců měl spoustu dívek doma.

	Teď však mohl mít na mysli nějakou absolutní lehkomyslnost nebo porušení zákona, které mezi nimi nejednou vyvolalo spor a mělo vždy za následek dlouhé období, kdy se jeden druhému vyhýbali. Kinna ráda riskovala, když k tomu byl rozumný důvod, ale byla dcerou Davida Ronaye a ten ve své komunitě zastával vysoké postavení a sloužil v Domě Ethnoi.

	Vzrušení zvítězilo. Jestli to, co navrhuje, pro ni bude nepřijatelné, může odmítnout a v nutném případě podpořit své odmítnutí silou. „Můžeš hned odjet?“

	„Musím si dojít pro věci a zavolat to našim,“ odpověděla.

	Jejich stroj se o něco později vznesl z Belgarre a zamířil na západ. „Udělej si pohodlí,“ řekl Elverir. „Poletíme šest nebo sedm hodin.“

	„Cože?“ zvolala. „To se dostaneme – Kam to vlastně letíme?“

	„Do Tharsisu. Ještě nevím do které části Threedomu, ale setkáš se s Inrai.“

	Krátce se s ní zatočil svět. Inrai – to nejsou města nesmiřitelných; to jsou města psanců, kteří olupovali karavany, ničili stroje, zabíjeli sophotekty a lidi. Ta pravda jí otřásla. Elverir, její druh na túrách, její soukromý Luňan Elverir byl zapojen do jejich spiknutí.

	Když postřehl její reakci, řekl: „Chtějí s tebou jen mluvit a ukázat ti pár věcí. Myslel jsem, že ti to bude připadat zajímavé, ne znepokojující.“

	Ten sarkasmus ji přivedl k ostražitosti. „Jestli si myslíš, že jsem vyplašená, tak jsi tak pitoměj, jak daleko vidíš.“ Uviděla jeho úšklebek, zadržela na okamžik dech a zeptala se klidně: „Je to pravda, není to nějaký žert? Jestli jo, tak jsi šílenec.“

	„Ne,“ odpověděl stejně klidně. „Já usiluji o svobodu. Není to něco, oč by moc Terránců stálo, ale myslel jsem si, že ty možná ano, svým způsobem.“

	„O tom jsme se přeli už předtím a nikdy jsme se neshodli.“

	„Kde neuspěly řeči, může uspět pohled na vlastní oči.“

	Kinnu její nerozhodnost opustila. Dobrodružství, ach, ano! Vzkypěla v ní zvědavost. Sevřela opěrky svého sedadla. Sama byla mírně překvapena, jak pevně nyní zazněl její hlas.

	„Ty víš, že mě na svou víru neobrátíš. Samozřejmé mě to bude zajímat – ne, to není přesné: Budu fascinována! Ale proč já? Jak jsi je přiměl, aby s tím souhlasili, a proboha proč?“

	„Ten nápad byl můj,“ odpověděl nezvykle vážně, „a uplynulo mnoho času, než jsem Scoriana přesvědčil. Jsem… v odboji nový, a jsem okrajová figura. Jenže jsem tě dobře poznal a tvým prostřednictvím další Terránce, a pár z nich má jistou malou moc ve veřejných záležitostech. A tak cítím – ostřeji než většina znáš, když jsme tak odcizení a odříznutí – jak málo vnější svět chápe naše důvody k existenci. A to se týká i mé rasy. I když řekneš, že jsem šílený.

	Neztratíme nic, a možná naopak něco získáme, když vyjde najevo pravda, že je to… douris.“ Toto luňanské slovo, které vložil do svého angla, ve skutečnosti neznamenalo „správné“ nebo „poctivé“. To by nezapadalo do luňanských představ. Významu toho slova se více blížilo „přirozené“ nebo „nepřekroucené“. „No, jak jsi řekla, nemůžeme provádět žádné konverze. A čistě pro… objasnění: ty sama jsi zcela na začátku. Ale na dobrém počátku. Tobě bude naslouchat tvůj otec a jeho prostřednictvím možná i ostatní. Na univerzitě máš mezi studenty určitě spoustu přátel, kteří mají další své přátele, a i mezi profesory jsou určitě takoví, kteří tvá slova neodhodí úplně stranou. A říkáš mi, že často navštěvuješ toho synnoionta. Kdo by mohl lépe mluvit v našem zastoupení?“

	Jeho předpoklad – že David Ronay a lidé obecně mají nějaký nepatrný vliv – ji pobavil, stejně jako mnohokrát předtím. „Nepovažuj mě za svou spojenkyni,“ varovala ho. „Podám nezkreslenou zprávu o tom, co uvidím.“

	Hřejivě se na ni usmál. „To jsem věděl předem. Vždycky jsi byla špatná lhářka.“

	Nastalo ticho, rušené jen šuměním motorů. Obloha venku zrůžověla. Nad severním horizontem se zvedala prašná bouře jako fronta žlutavě šedých bouřkových mraků, ale Mars už neslyšel zahřmění hromu snad miliardu let, možná i déle. Okrové duny kolem kráterů byly poseté balvany, které slunce vyzdobilo stíny. Níže byl povrch rozeklaný, posetý hřebeny, útesy a kaňony, mizejícími v hlubinách Vallesu. Kinna bublinou pozorovala klesající masivní černé, rudé a okrové stolové hory, skaliska, podivné tvary vymleté větrem, se stopami zelené a modré, prozrazujícími ložiska minerálů, kam až bylo možno dohlédnout, než vše pohltila hlubina.

	„Podívej,“ řekla pojednou Kinna a ukazovala na formaci. „Guthrieho hlava. Pamatuješ?“

	„Sotva bych mohl zapomenout.“ Zasmál se.

	Byl to jejich první společný výlet, když tady tábořili. Bylo jim právě pět let a doprovázela je její matka – dostali se sem po dlouhých hodinách strávených hrou na schovávanou. Helen Ronayová ztratila všechny jejich stopy, ave chvíli, kdy se nějak našli a vrátili se, každý odjinud, byla už zoufalá. Uvěznila je pak ve stanu o chlebu a vodě, s kalkulátorem, a nepustila, dokud nedokázali zpaměti odříkat sinus všech úhlů od jednoho do pětačtyřiceti stupňů, a to na čtyři desetinná místa. Když však Elverirův otec v Belgarre později o této eskapádě slyšel, smál se, což činil zřídkakdy, a dal jim první sklenici vína, kterou Kinna kdy ochutnala.

	Když nad nimi propluly Sestry, neřekla nic. Tehdy v sedmi letech byli v tom stanu sami a začali se líbat. Už tenkrát jí něčím připomínal tygra, zvíře uprostřed divočiny. Nic víc se nestalo, ale ona to také nikdy znovu neriskovala, a žádný terránský mladík ji od té doby tak nevzrušil.

	Krajina pod nimi ubíhala jako sám čas. Letěli nyní nad oblastmi, které znali jen z obrázků – pokud vůbec. Dlouho předtím již překonali vzdálenější oblasti, které dříve částečně prozkoumali.

	„Jaké je… tvoje spojení… s Inrai?“ zeptala se konečně.

	Jeho odpověď byla pomalá, ale byla o to méně váhavá. „Nemohu nic prozradit. Navíc sama víš, že toho moc k prozrazení není. Siamos“ – pohrdavý výraz pro úřady – „po této věci nejdou, protože nejsou žádné stopy, které by mohly objevit. Přesto je v obecném povědomí, že někteří Luňané po celé planetě poskytují, co mohou, pokud jsou požádáni: zásoby, úkryty, dopravu, informace, pomoc; a ne všechen provoz do Threedomu a zpět zanechává stopy, které by se daly vysledovat satelity.“

	Kinna přikývla. „Takže teď jsi nějakým… nějakým záložníkem, pak kurýrem, a potom nějakým nákupčím, agentem nebo něčím takovým?“

	„Správně. A ty to nikomu neřekneš.“ Což nebyla otázka.

	„Ne, ne.“ Hledala nějaký argument, který by mohl přesvědčit. „Jaký by v tom byl rozdíl? O co celému tomu vašemu hnutí vlastně jde?“

	Myslí se jí hnaly útržky historie jako prach ve větru. Osadníci na Marsu nebyli výhradně lidmi hledajícími zisk a slávu. Někteří z nich byli Terránci prchající před svými pozemskými vládami, někteří Luňané stíhaní na Měsíci krevní mstou. Ať byly jejich osobní důvody jakékoli, Luňané byli mezi imigranty nejpočetnější. Mnozí dobře prosperovali, ale nesnili ani tak o terraformaci planety, jako spíš o její lunaformaci.

	Jejich dominance i sny zvolna odumřely. Terránci se množili rychleji. Luna se stala další republikou v rámci Světové federace a její domorodá populace se snižovala. Marťanská ekonomika začala prožívat svůj dlouhodobý úpadek. Luňané na Marsu se cítili zrazení.

	Když na Zemi propukla Lyudovova rebelie, města Arainn, Layadi a Daunan v oblasti Tharsis vyhlásila nezávislost. Žádné další osady to neudělaly, a dokonce odevzdaly zbraně, jak to Mírový úřad vyžadoval. Ale nikdy se nevzdali svých nároků. Žili a obchodovali dosti pokojně. Odmítali však uznat legitimitu Federace a později i Synesis. Nezúčastnili se voleb, nevysílali žádné poslance, nepřispívali ničím do oficiální informační sítě. Jevilo se to jako neškodný, pitoreskní přežitek, dokud chlad nespokojenosti nedolehl i na Mars. Pak muži i ženy z Threedomu dobrovolníci odkudkoli – začali vyrábět zbraně a odcházeli do divočiny. Když to byli Terránci, byli to zbojníci nebo partyzáni. Když to byli Luňané, byli to Inrai.

	„V co můžete doufat?“ zeptala se Kinna.

	Eleverir se napřímil a z jeho hlasu zazněla arogance. „Dnes v to, že zůstaneme naživu. Zítra v to, že budeme svobodní, jako jsou na Proserpině a v Centauri.“

	Nemluví o svobodném Marsu, pomyslela si. Mluví o svobodných „nás“. Svobodný, aby mohl být – Luňanem. Ne že by Luňané Terránce nějak pronásledovali a týrali, kdyby se zmocnili vlády nad planetou. K tomu by se nesnížili. Vlastně věřím, že by Elverir bránil můj život, ne protože mě miluje, což je také pravda, ale protože je to věcí jeho cti a sebeúcty.

	„Proserpina,“ nadhodila. „Vážně odtud očekáváš pomoc? Ach ano, slyšela jsem pověsti o tajných návštěvách; možná i k nějakým došlo, ačkoli si nedokážu představit jak, ale rozumně vzato, je to příliš daleko, až na vzdáleném konci sluneční soustavy.“

	„Možná jim poskytneme důvod, aby se s námi spojili.“

	Zamrkala. „Tohle jsem od tebe slyšela už předtím, ale nikdy jsem si nemyslela – Trouvoure, ty mluvíš o revoltě nejen proti zdrcující síle. To je revolta proti veškerému zdravému rozumu a proti veškeré slušnosti!“ Duch každého pokořitele a tyrana, otroka a hladovějícího, o nichž kdy četla, se na ni utrhoval.

	„Vy budete žít dál, jak budete chtít, vy Terránci. Jen nás nechte žít naším vlastním způsobem.“ Vzdychl. „Nevyčerpali jsme už toto téma?“ Zdráhavé přikývla. O této věci se přeli od chvíle, kdy oba dosáhli dospělosti. Nevěděla, že v tom byl přímo zapleten, a teď to na ni dolehlo: „Uvidíš skutečnost. Myslím, že nás Scorian vezme do nějakého tábora Inrai, takže uvidíš, jaké odhodlání v nás je. Jo, to si přeji. Já sám jsem ještě v žádném nebyl.“ Jeho úsměv ji vyděsil. „Chci vědět, co mě čeká.“

	Chytila ho za ruce. „Elverire, ne! To nemyslíš vážně, že? Stát se psancem? Nejen jejich pomocníkem, ale přímo banditou?“

	Usmál se. Vzpomněla si, jak kdysi stopoval nějakého divokého robota. Výzva jeho smyslům, pomyslela si. „Obávám se, že ti to nebude připadat nijak okouzlující. Týdny v pustině život o suchých dávkách a recyklované moči, čekání na akci, která nikdy nepřijde –“ Ten humor ji pobavil. Jen málokdy nedokázala postřehnout něco legračního. „Příteli, dostal ses do bodu, kde se machismus stává masochismem.“

	Podařilo se jí podkopat jeho pozici, a to nikoli poprvé. Koneckonců byl ještě mladý. „Mluvím jen o možnostech,“ zamumlal.

	„Tak si tak nevyskakuj,“ popíchla ho. „Nejdříve si pomalu napočítej do sta.“

	To ho uklidnilo, i když nepřesvědčilo, takže letěli v dobré pohodě dál.

	Elverir zavolal a byl nasměrován do Layadi. Používal neškodně znějících kódovaných frází místo šifrování, které by mohlo vzbudit nežádoucí pozornost.

	Město, menší a chudší verze Belgarre, se krčilo mezi obdělávanými poli. Ulice vytvářely síť a hospodářské budovy byly poházeny všude kolem. Město se v liduprázdné pustině zdálo téměř ztracené. Na západním obzoru se tyčily stovky kilometrů vzdálené výšiny Pavonis Mons. Slunce k nim zvolna klesalo a stíny dun, skal a kráterů se prodlužovaly.

	Provoz byl malý. Páni Threedomu sice nezakázali obchod v oblasti Tharsisu ani mimo ni, ale také ho nijak nepodporovali. Na letišti stálo několik letadel, ale ta byla malá, určená pro rodiny a místní cesty, „místní“ mohlo ovšem znamenat i pořádné vzdálenosti. Když Elverir doroloval, z terminálu se vysunula chodba vedoucí k hlavní přechodové komoře.

	Přešli s Kinnou do budovy. Sotva si všimla kaligrafie na vnitřních stěnách: čtyři muži, kteří je přivítali, ji příliš šokovali. Oblečeni byli celkem normálně, ale všichni měli na opasku pouzdro s pistolí. Cože, střelné zbraně uvnitř obytné budovy? Kdekoli jinde na Marsu nebo na Luně by to mělo za následek okamžitě zatčení a přísný trest.

	Polkla a nechala mluvit Elverira. Byl snad pohled tvrdě vypadajícího vůdce, když se na ni podíval, skutečně nenávistný? Ne, nesměla k němu být nespravedlivá, vždyť se nikdy nesetkali. Jeho tón by však mrzutý. Elverir, který ho oslovil jménem, ho očividně neměl rád.

	Ale rozkazy zůstávaly stále rozkazy, i mezi Luňany. Úvodní výměna slov byla brzy odbyta. Nyní je strážní vedli už mlčky jakýmsi tunelem a prošli několika chodbami. Kinna nedokázala odhadnout, kde se nacházejí, ale soudě podle toho, že cestou téměř nikoho nepotkali, domnívala se, že jsou někde na okraji města.

	Místnost, v níž je jejich eskorta opustila, její odhad potvrdila. Okno poskytovalo výhled na zemědělskou krajinu a kopce nad ní. Jinak byla místnost zcela bez výzdoby a její zařízení bylo skromné. Vzduch byl chladný a lehce voněl železem.

	Když spolu osaměli, zeptala se: „Kdo byla ta osoba, s níž jsi jednal? Zdálo se, že ho znáš.“

	Její přítel se zatvářil znechuceně, což Luňané nedělali často. „Ano, párkrát jsme se setkali, během mého zailin.“ To slovo neznamenalo přesně „indoktrinaci“ nebo „výcvik“. „Iniciace“ by byla možná přesnější. „Tanir phyle Conaire, z Daunanu. Schopný člověk, zvlášť v divočině, ale krutý a příliš rychle sahá po zbrani. Možná je trochu šílený.“ Takový úsudek Luňané také často nevyslovovali.

	Zachvěla se, a nikoli zimou. Historie říkala, že okolnosti někdy takové lidi vynesou do popředí. Ale vražedné okolnosti přece patřily jen do historie, ne? Už po celá staletí k ničemu podobnému nedošlo.

	Ukázala kolem sebe. „Ta nouze – stojí to za to, předstírat nezávislost?“

	„Saou,“ utišil ji. „V tomto domě má útočiště Scorian. Nestará se o pohodlí, protože většinou žije venku – Ai, on.“

	Dveře se odsunuly a náčelník Inrai jimi prošel. V černé kombinéze a botách, s nožem a pistolí na opasku; byl o něco menší než průměrný Luňan na Luně, ale stále o pár centimetrů vyšší než Kinna. Štíhlý, s ostrými rysy a žlutýma očima. Jeho světlá pleť byla osmahlá vlivem dlouhodobého působení radiace. Protože opovrhoval biopéčí, byl úplně lysý a přes pravou tvář měl jizvu. Nebo to bylo něco jako obchodní známka?

	To, co se dověděla o jeho minulosti, ji porazilo. Během diskuse o přístupových právech zabil jeho otec tři sophotekty a pak i nějakého člověka. Místo aby se podvolil trestu, uprchl s tuctem svých rebelantských přátel do divočiny. To byl zárodek Inrai. Od té doby zmohutněli, podporováni městy a pozemkovými vlastníky z Tharsisu. Většina z nich vedla v přestávkách mezi akcemi běžné civilní životy. Sídlili v okolí tří vyhaslých sopek. Občas útočili na karavany přepravující zboží, ale dělali to, jen když se jim to zdálo bezpečné a když potřebovali doplnit zásoby. Ničení a oběti byly celkem náhodné. Občas stříleli na skupiny policistů, které se odvážily vstoupit na jejich teritorium, ale jen proto, aby je odradili.

	Nebo tak aspoň zněla jejich politika, kterou vyhlašovali ve svém občasném vysílám odněkud z divočiny. Jinak se drželi zpátky a budovali svou sílu, očekávajíce den převratu, jehož podstata byla Kinně nejasná – a měla podezření, že jim také. Vyžadovalo to disciplínu, která by za takových okolností byla mezi Terránci samozřejmá. Scorianovi se ji nějak podařilo udržet i mezi svými Luňany – silou osobnosti nebo ryzí krutostí – ačkoli slyšela, že tato disciplína byla dost nestabilní a tlupy Inrai se čas od času chovaly jako bandité. Když si vybavila Tanira, snadno tomu uvěřila.

	Scorian se zastavil a upřel na ni své dravčí oči. Překvapivě měkkým hlasem ji pozdravil. „Buďte vítána, donrai.“

	„Jste laskav,“ odpověděla stejně zdvořile ve formální luňanštině. (Uvedení vlastně vyjadřovalo úctu k hrdosti, včetně své vlastní.)

	Elverir stál zpříma, s dlaní na hrudi. „Aou, svobodný lorde,“ řekl.

	Scorian se pousmál a gestem ruky naznačil, aby se posadili. Scorian hvízdl. Jeden z jeho stoupenců přinesl karafu s vínem a poháry, postavil je na nízký stolek mezi nimi a odešel. Scorian kývl na Elverira, který spěšně nalil.

	Náčelník zvedl svůj pohár první. „Uwach yei,“ řekl, tradiční přípitek.

	„Na va-vaše zdraví, donrai,“ zakoktala Kinna. Víno bylo bílé a jeho jahodový nádech jí připomněl domov. Mohla to být nějaká kořist? „Je dobré.“

	„Musíte poděkovat Elverirovi,“ odvětil Scorian. „Jste tady na jeho naléhání.“

	„Já? Co mohu udělat?“

	„No, možná nic – nebo možná mnoho. Jestli tento pokus vyjde, pozveme víc Terránců, aby vyslechli naše slova.“

	„To vyjde, svobodný lorde,“ odvážil se Eleverir. „Přísahal jsem, že Kinna Ronayová je důvěryhodná.“

	„Jsi si tím zcela jist?“ zeptal se Scorian.

	Mladík pohodil hlavou a zasmál se. „Na to vsadím svůj život.“

	„Prokazuješ mi čest, trouvoure,“ řekla mu Kinna, pohnuta víc, než očekávala. „Ale taky můžu dospět k názoru, že to, co tady děláte, není správné.“

	„Tvrdě řečeno,“ řekl Scorian. Vycítila v tom souhlas.

	To jí dodalo odvahy, pokračovat. „Vaše města, váš kraj – v revoltě –“

	„Nežádáme nic víc, než co je naše, co spočívá na kostech našich předků,“ prohlásil Scorian. „Crommelin nad námi nemá žádná práva, a ty stroje ze Země taky ne.“

	Zachvěla se, když zaslechla v jeho tónu ledovou zuřivost. Jak dlouho může tenhle stav trvat? Chtěla říct, že republikánské síly by dokázaly obsadit ta města a zničit celé Inrai, ale neřekla to – kvůli krvi, která by byla prolita. Pravděpodobně pozoroval, stejně jako její otec, že luňanský tlak v Domě Ethnoi má něco společného s jejich trpělivostí. Jak by ho mohla přesvědčit, že násilí není ve stylu Synesis nebo kyberkosmu? Bylo už dost špatné psance zatýkat. Luňané často raději spáchali sebevraždu, než by šli do vězení. Ale kdyby se Inrai stalo vážnou hrozbou a úřady neviděly žádnou jinou alternativu –

	„Jak svobodní jste teď?“ Vybavila se jí její pozorování cestou. „Ten váš život venku v poušti musí být strašně omezený.“

	„Svým způsobem,“ připustil Elverir, „a často nuzný.“ Příroda – prašné bouře, kamenné laviny, udušení a umrznutí, když selhaly biostaty – to vše zabíjelo víc než ozbrojené srážky. Zamračil se. „No, ale pořád žijeme.“

	Nepřesvědčila jsem ho, pomyslela si smutně.

	Scorian jí pomohl. „Momentálně je váš kamarád užitečnější tam, kde je. Jestli ho dokážete uchránit před zdivočením, pak by to pomohlo věci naší svobody.“

	„Nerozumím,“ řekla. „Snažila jsem se, skutečně ano, ale nedokážu to. V čem by vám vadilo připojit se k nám? V čem jste omezováni, s výjimkou několika málo rozumných pravidel, s nimiž lidé musí souhlasit, jestliže spolu chtějí žít jako lidské bytosti?“

	„Do všeho se plete kyberkosmos.“

	„Donrai, vy mluvíte, jako kdyby vládl sluneční soustavě.“

	„A nevládne? Nikdo není svobodný, s výjimkou lidí na Proserpině a na kometách, a tady, v tomto omezeném prostoru, kde jsme postupně drceni.“

	„Nepodala vám Synesis – říkám Synesis, ne kyberkosmos, ale lidská civilizace – nepodala vám snad svou ruku? Navzdory vašim nestydatým provokacím, donrai!“

	Po Scorianově tváři přeběhl upjatý úsměv. Jizva na jeho tváři se zkroutila. „Vidím, že vás neopustila odvaha, slečno. Ale pokud jde o vpády, zmíním se jen o tom posledním.“ Mávl rukou k horizontu, kde se tyčil Pavonis Mons. Slunce bylo nízko a štít se zdál větší než předtím, pod prohlubující se rudou barvou se vlnily černé stuhy prachu ve větrných poryvech. „Tam, na poloviční cestě k hřebeni, je teď tvrz nepřátel.“

	„Cože?“ užasla. „Vy míníte stanici Hvězdné sítě? Samozřejmě o ní vím. Ale čím vám může škodit? Není to snad nádherné?“

	Ta vize před ní na chvíli začala tančit a zpívat. Hvězdná síť, astronomické nástroje na oběžných drahách od slunce až po komety, propojení elektrofotonových myslí laserovými paprsky, jeden obrovský pozorovatel hledící do srdce galaxie a do nejzazších konců vesmíru – a nyní i tady, na jejím Marsu, a část byla také centrem, které přijímalo a uchovávalo údaje, pokladnici divů a zázraků.

	„Je jejich,“ řekl Scorian suše, „vybudované jimi tady v Threedomu bez našeho povolení. Jeden vědec mi řekl, že důvody k jeho stavbě jsou nejasné. Aby sloužilo výzkumu, nemusí být tam, kde je. Mohlo by být kdekoli jinde. Co je to tedy, ne-li nějaké předsunuté postavení a urážka?“

	„Ale tam nikdo nežije.“

	„Žije tam robot,“ řekl Elverir, „jestli se o něm dá mluvit jako o živém.“

	Jeho slova ji vyděsila. Byl Scorianův fanatismus tak nakažlivý, nebo se její přítel před ní po všechny ty roky přetvařoval?

	„Kdyby všichni ti dělníci, stroje a materiál jeli po zemi,“ řekl náčelník, „bojovali bychom s nimi o každý centimetr cesty.“

	Kinna slyšela, že právě tohle byl ten důvod, proč se všechno pro stavbu přepravovalo vzduchem. Tenkrát byla rozhořčená – bandité narušující úžasný podnik – ale dnes začala získávat opačný názor. Zdráhavé řekla: „Jo, kdyby tady vedla nějaká silnice a podél ní by byly zásobovací sklady, mohli byste se cítit ohroženi.“

	„Ničili bychom ji tak rychle, jak by ji oni stavěli. Kdybychom mohli, zničili bychom i tu věc na té hoře.“

	„Oh, ne!“ vykřikla. „Prosím!“

	„Neměj obavy,“ vzdychl Elverir. „Její plot a stroje ji chrání dobře.“

	„Jednoho dne,“ zamumlal Scorian, „možná vyzkoušíme, jak dobře.“

	„Ale říkám vám, že to nechápu,“ protestovala Kinna. „Proč se zlobíte? Proč nemůžete uzavřít mír? Vím, jak snadné by to bylo. Můj otec o tom mluvil. Amnestie –“

	„Domestikace,“ řekl Elverir.

	„Ne! Jste snad otrok? Nežijete snad v Belgarre podle svých vlastních zákonů, svým vlastním stylem? V Threedomu by to bylo stejné.“

	„Ano, zvířecí mazlíčci mohou volně pobíhat po kosmické lodi. Přepážky jim brání dostat se na jakékoli místo, na kterém záleží. Nemohou říct nic k tomu, kam ta loď směřuje.“

	„Co tedy proboha chcete?“

	Probodl ji pohledem a vyčítavě odpověděl: „Nejprve suverenitu Threedomu nad celým Tharsisem, ve spojení s Proserpinou.“ Nakolik byl jeho hněv vyvolán zprávami a posly tam odtud? „Později suverenitu Marsu.“ Luňanského Marsu. „A nakonec, Lima, která byla a je naše, se vrátí naší rase.“ Ten irredentismus z něho vytryskl ve zcela nezastřené podobě. „Je to příliš? Země se nás nemusí bát.“ Zatvářil se pohrdavě. „Nemáme zájem o to, čemu Terránci říkají impérium.“

	„Ale proč?“ zeptala se Kinna zmateně. „Jaký je účel? Mluvíte o svobodě, jako byste v této chvíli žádnou neměli. Co jiného byste dělali s… tou vaší vzácnou suverenitou?“

	Místnost postupně ztmavla. Představila si celé spektrum národních států, procházejících stěnou z chladu a nedýchatelného větru tam venku, a v patách jim jde jen válka, boj a nepřátelství.

	Ne, Scorian měl možná pravdu v tom, že Luňané nejsou smečkou vlků nebo Terránců, připravenou následovat kteréhokoli běsnícího samce alfa. Ve své hrdosti byli spíš jako lvi. Jenže lvi byli také lovci. A Scorian se také mohl mýlit. V tom byla skrytá šance.

	Scorian jí odpověděl: „Nemáme žádný cíl, žádný osud. Kyberkosmos dělá to, co si naplánuje. Nenecháme se tím slepě a pokorně unášet jako vy. My půjdeme tam, kam sami chceme.“

	Slunce zmizelo za obzorem. Padla rychlá marťanská noc. Scorian hned nerozsvítil. Místo toho se díval na potemnělou oblohu a tiše, skoro přemítavě hovořil.

	„Podívejte se na vesmír. Jeho podivnost a cizost nás zmáhá. Ale nejsme snad schopni pokusit se jej poznat? Je to jen pro Teramind? Slyšeli jsme o objevu, který právě učinila ta solární čočka. Ta zpráva musí být v archivech tady i někde jinde, nahoře na stanici Pavonis. Proč tu zprávu utajují? Co nám kyberkosmos utajuje a proč?“

	„Kam letí ty lodě, dosahující téměř rychlosti světla, které byly nedávno postaveny?“ vmísil se Elverir.

	„Jestli vůbec někam letí,“ řekla Kinna, jakoby na svou obranu. „Vysvětlení znělo, že to jsou stále jen experimentální modely. A dostáváme zprávy od té, té mezihvězdné mise.“

	„Kolik je v nich pravdy?“ zeptal se Scorian. „Jak se to máme dovědět? Ne, jsme stále odmítáni.“

	„Ty údaje jsou nejisté, potřebují potvrzení –“

	„Aby Teramind nemusel přiznat, že dělá chybu? Proserpiňané se snažili vybudovat svou vlastní čočku a neuspěli. Oni si myslí, že to byla pravděpodobně práce kyberkosmu. Jednoho dne se to dozvíme.“ Scorianovo zasyčení zaznělo jako nůž vytahovaný z pouzdra.
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	ČLUN OPUSTIL lodní město Malolo a zamířil k východu. Indukční pohon ho poháněl nehlučně, jen na přídi tiše šuměla rozrážená voda; plul jako živý plavec, ale mnohem rychleji. Dlouhé modré, fialové a zelené vlny s krajkovím z pěny ho unášely a obklopovaly ho hlubokým šuměním. Sluneční paprsky na vlnách tančily a blyštěly se jako hvězdy nebo čepele. Proti větru byli kryti štítem kolem otevřeného kokpitu, jeho píseň však kolem nich proudila, jako by ani neseděli uvnitř.

	Na pravoboku poblíž horizontu se jako tmavý koberec rozkládala pelagikultura a zasahovala až za obzor. Občasné odlesky vypovídaly o strojích v plné práci, pečujících o rostliny a ryby. K nebi se tyčila termální věž, kde teplotní rozdíly poháněly čerpadla, která dopravovala živiny ze dna. Po levoboku bylo moře zcela prázdné. Křižovala po něm jen jedna jachta. Nahoře se spustil z malé vzducholodi závěsný kluzák, zachytil stoupavý proud a volně se vznášel.

	Fenn vdechoval slaný vzduch a vědomě si ho vychutnával. „Jaký nádherný den,“ řekl. „Stále nechápu, proč s námi nešel Iokepa.“

	Wanika Tauni se usmála. „Proč by měl?“ odvětila.

	„No, on a He’o – partneři –“

	„Já jsem taky blízká Keiki Moana,“ připomněla mu. „A můj bratranec je sympatický muž.“

	„He?“ I když její anglo bylo plynulé, Fenn zcela nepochopil, co má na mysli. Pohlédl na ni. Stála za podívání, velká mladá žena s plnoštíhlou postavou, černovlasá a tmavooká, se štědrými ústy. Stejně jako on na sobě měla jen blůzu a šortky, ale ona nepotřebovala opalovací olej jako on. Za dnů a nocí, kdy Malolo křižovalo z Nauru, spolu sdíleli spoustu smíchu a trochu vážnosti.

	„Nebuď tak vážný,“ škádlila ho. „Všechno má svůj čas.“

	„Oh, já si nestěžuji, jak vidíš,“ odpověděl Fenn neobratně. „Nemohl bych chtít lepší společnost. Ale dnešek… měl bych se vzdělávat, ne?“

	„Jistě. To neznamená, že si to nemůžeme spolu užít.“

	Tady mluvilo Dao Kai, pomyslel si. Jak snadno a bezstarostně to znělo. Jak těžké, unikající a matoucí to mohlo být, když jste se v něm nenarodili a nevyrostli. Ve městech na Luně viděl půl tuctu pokusů o místní verzi Dao Kai. Z dokumentů věděl, že k podobným pokusům došlo i na Zemi. Žádná z nich nebyla víc než povrchní – v tom lepším případě, nebo groteskní – to v tom horším, a žádná nevytvořila víc než nespokojenost s existujícím systémem – ale ne fungující alternativu. Manu Kelani je nazval všeobecným duchovním odloučením, které nalezlo místo, kam se stáhnout.

	Tady uprostřed oceánu vládla skutečnost… a nejen nějaká formulovaná filozofie: skutečná Cesta. Tradice, rituály, vztahy, pocit jednoty s přírodou a životem, minimální počet sophotektů a nikde žádný synnoiont, a přece nikoli nepřátelství vůči kyberkosmu nebo Synesis. I tady se to hroutilo, díky ochablosti starších a růstu rebelantských nálad mezi mladšími. Objevilo se všechno – od obyčejné hrubosti a rostoucí nekonvenčnosti až po zločin a násilí. Rostoucí počet těch nejlepších odcházel hledat něco šťastnějšího jinam. „Začínáme chápat, jak jsme uvězněni v kleci,“ zavrčel jednou Iokepa. „Nebo přinejmenším v nějaké rezervaci. Ach, je to velká rezervace, a my uvnitř ní můžeme dělat všechno, co chceme a co je možné. Ale jak moc je to možné? A co dnes znamenají staré způsoby?“

	Fenn se otřásl. „Je mi líto,“ omluvil se. Za poslední dny si v sobě vypěstoval neobvyklou mírnost. „Mohu se o to pokoušet, ale nikdy mezi vás nebudu skutečně patřit.“

	Wanika na něj pozorně pohlédla. „Dokážeš to, jestli si to přeješ, tím, co děláš… když ne zcela tím, co jsi,“ řekla. „Potřebujeme tě.“

	Vážil si jejích úsudků. Nebyla pouhou šampiónkou v surfování. Její práce byla blízká práci jejího otce, který se zabýval ekologickou rovnováhou a prospěchem divokých druhů. Lahui Kuikawa ji nesvěřili ani inteligentním strojům. Měla nadprůměrně aktivní podíl na záležitostech její anainy. Nicméně musel čestně připustit: „Udivuje mne to. Co já můžu ve skutečnosti udělat?“

	„Víc, než teď tušíme, mám takový pocit. Možná se díky tomu změní životy našich vnuků.“ Ve svém uvažování tak daleko dopředu byla typickou příslušnicí svého lidu. To nebyl futurismus, to byla jednota skrze čas.

	„Ne, počkej,“ protestoval. „Nemohu vám poskytnout nic než – názor, odhad, který by si sotva zasluhoval označení rada.“

	„Začneme to hledat dnes, ne?“

	Člun pokračoval v plavbě. Malolo zmizelo z dohledu. Na obzoru se objevil nějaký ostrůvek. Byl umělý, plovoucí. Pelagikultura se neprovozovala v blízkosti korálů, které by plankton poškodil. Ten kousek země byl bez stromů a bez trávy; byl pokrytý jen pískem, škeblemi a skalami. Budovy se tísnily uprostřed, nízké a čistě funkční. Tady bylo místo odpočinku a zábavy pro Keiki Moana. Wanika podala Fennovi dalekohled. Spatřil jím nakupené tuleňovité formy živočichů, vyhřívající se na pláži.

	Jeden z nich se vrhl do vln. Fenn poznal He’a. Měl na sobě vokální syntetizér. „Aloha, hoapili. Jste připraveni?“

	Fenna zachvátila stejná dychtivost. „Brzy budeme,“ zavolal zpátky.

	Wanika nařídila člunu, aby zastavil a čekal. Na její pokyn si Fenn svlékl šaty. Pomohla mu při oblékání výstroje – mokrý potápěčský oblek, přilbu, biostat, ploutve, motor, pás s nástroji a vše zkontrolovala. Měl za sebou instruktáž i nějakou praxi. Nebylo to tak zábavné jako jít nahý, ale měl před sebou spoustu namáhavého plavání. Bez vybavení by se lidem z Lahui Kuikawa nemohl rovnat, mohl jen závistivě sledovat jejich vodní tance.

	Když se svlékla Wanika, pocítil bodnutí touhy, a ne poprvé. Potlačil ten pocit a skulil se přes palubu.

	To, co následovalo v několika příštích hodinách, bylo ryzí kouzelnictví. He’o spolu se ženou, která pomáhala tlumočit, prováděl Fenna svým světem.

	Přednášky, diskuse, texty a viviferové prezentace ho na to trochu připravily. Pár hodin v boxu snů by asi dokázalo víc, ale Keiki Moana takové údaje nikdy nedovolili natočit a jejich lidští spoluobčané o takové věci v minulosti neměli ani zájem. Tak či onak, realitu stejně nešlo ničím nahradit.

	Překonali kilometry divokého moře, a i když to Fenn nedokázal sdílet, dokázal vidět tu radost a nadšení, které zachvátily He’a, když proplouval vlnami, nechával se vynést na jejich hřebeny a vrhal se dolů, aby splynul s nimi a jejich majestátností. Připojili se k pastýřům Keiki při hlídce pestrých šupinatých stád v neudržované oblasti: Fenn je slyšel, jak štěkají své písně, a cosi dávného v jeho krvi se v něm pohnulo v odpověď na tento chraplavý, nelidský zpěv. Potom cítil ten tepot, kterým se nejen dorozumívali, ale i navzájem sdíleli. Díval se, jak pár z nich dostihlo kořist a zakouslo se do ní. Krev se rudě a dráždivě odrážela od sluncem zalité zeleně. To bylo správné. Tak jak má být. Viděl jizvy po setkáních se žraloky. He’o mu vyprávěl příběhy o smrti a statečnosti. Proplul mezi delfíny, zatímco létající ryby se jako stříbřitý meteorický rej přehnaly nad ním.

	Jeho skupina zamířila k hlubinám, kde se modrá proměnila v nekonečnou proserpinskou tmu. Kolem proplula za svými záležitostmi obrovská velryba. Keiki sledovali ryby a zamířili hlouběji, aby zkontrolovali cesty proudů a své pracující stroje, protože tohle byla další část jejich moře. Riskantní potápění do hloubky, kterou tělo ještě vydrží bez přístroje, bylo rituálem dospělosti. Nešlo jen o zkoušku síly, bylo to náboženské zjevení, úcta, tajemství a nesmiřitelnost vesmíru.

	Když konečně dorazili ke břehu, Fenn – který byl pořádně unavený, přestože měl pomocný motor – se setkal s He’ovými ženami a mláďaty. U tohoto druhu by nebyla rovnost mezi pohlavími jen směšná – byla nemyslitelná. A přece nebyly ženy žádným způsobem ponižovány. Měly svou vlastní kulturu se svou vlastní řečí, zájmy, mravy, obřady, uměním a historií, odlišnou, i když spojenou s mužskou. Jejich kultura nebyla tak hlučná, byla formálnější a nebyla bojovná. Wanika poznamenala, že pokud tady měly lidské termíny vůbec nějaký význam, muži byli dionýzští a ženy apollónské. Fenn ta slova příliš neznal, ale byl příliš užaslý, než aby se nad tím pozastavil a zeptal se.

	Umění u druhu bez rukou, to byly původně somatické výtvory, hrané nebo zpívané, nebo prováděné pomocí doteků a vůní. Za dlouhá staletí se však materiální výtvory stávaly stále běžnějšími. Molekulární rekordéry dovolily, aby se ústní kompozice vyvinuly v literaturu. Dovedně řízené roboty nebo jednodušší stroje umožnily vznik pevných forem. Fenn viděl ve viviferových prezentacích pár ukázek malé ale působivé technologie. Nejvíc obdivoval zdravotnické zařízení, zvlášť to, které bylo určeno pro léčbu raněných. Architektura v popředí zájmu rasy tuleňů nebyla, ale Fenn si přál, aby jeho matka mohla na vlastní oči vidět jejich zvláštně oslovující sochy a obrazy, které mu ukázali. Byla zde i spousta různých hudebních nástrojů.

	Přesto však bylo živé tělo stále primárním plavidlem i nástrojem. Jeho den vyvrcholil, když celá místní populace obou pohlaví a všeho věku, s výjimkou mláďat, vešla do vody a předvedla pro něj klasický balet. Wanika by mu sotva dokázala vysvětlit jeho děj, ale po jeho zhlédnutí se mu mořské tance lidských Lahui zdály nicotné. Otřáslo jím to přímo tragicky, jako zemětřesení nebo větrná bouře.

	„Vytváříme méně než naši lidští spoluobčané,“ řekl He’o do závěrečného ticha.

	„Ale žijete víc,“ zašeptala Waniki. Fennovi řekla hlasitěji: „Ne, to nikdy nepochopíš. Ani já ne. Jen tolik, že cítím tu touhu, abych to také uměla.“

	Zavolala člun, aby připlul a vyzvedl je. Na molu na něj čekali s He’em sami. Vzduch byl chladný, vlnky šplouchaly a Keiki byli potichu. Slunce na západě klesalo k obzoru. Vrhalo zlaté odlesky na vlny a pozlacovalo mraky nad nimi. Ve výšce se vznášel albatros a rozpínal křídla proti nekonečné tmavnoucí modři.

	Wanika položila ruku na Fennovo předloktí. „Teď jsi viděl jednu stranu toho, co jsme,“ řekla tiše. „Myslíš, že můžeme jít do vesmíru?“

	Zaváhal.

	„Viděl jsi nás tam,“ ozval se He’ův hlas.

	„Ano, jako jedince a na krátkou dobu,“ odvětil Fenn. „Ale kolonizace, trvalý pobyt, to není totéž. Každý souhlasí s tím, že vaše první generace, přinejmenším, budou muset žít v nějaké obdobě Habitatu.“ Mávl rukou. „Bez ohledu na to, jak dobře ho pro vás zkonstruujeme: dokážeme ho vybudovat dost velký?“

	Prohlédl si jejich předběžné plány a měl k nim pár doplňujících návrhů. Jako měsíc by byl Deimos malý – stejně jako Fobos, zachycený asteroid. I tak měl celkem úctyhodnou tonáž. Zploštělý do tvaru soustředných válců by ze satelitu Luny udělal trpaslíka. Ale jeho materiál byl většinou chondritický. Kdysi obsahoval spoustu zmrzlé vody, ale ta již byla všechna extrahována pro potřeby marťanské kolonie. Skála, která zbyla, by vyžadovala spoustu práce, spoustu kovu dopraveného z pásu asteroidů a ledu a organických materiálů z komet. Náklady by byly veliké. Kromě toho si lámal hlavu, jak velké moře by takový nový Habitat mohl pojmout.

	„Budeme udržovat náš početní stav na nízké úrovni,“ řekla Wanika, „dokud nebudeme schopni pokročit dál.“

	He’o zvedl hlavu nad svými masivními rameny. „Ach, ano, naši mladí půjdou, a s nimi několik starších jako já, abychom jim ze začátku dělali kapitány. Hvězdy se stanou naším oceánem.“

	Fenna to znervózňovalo. Ta smělost! Tento úkol by vyžadoval nesmírné síly a bohatství, nabyté po celé sluneční soustavě generacemi badatelů a obchodníků v běhu času, získání kontroly nad zdroji tak velkými, aby obchodní koráby mohly být vyslány ke hvězdám. Ne. I kdyby to snad někdy dokázali, už by to nebyli Lahui Kuikawa – ti, kteří přeměnili Mars a nahlédli do galaxie. Sami by se změnili, stejně jako Guthrieho lidé, kteří se změnili z obyčejných Terránců v děti Matek Života. Ale i tak by v sobě nesli krev a vzpomínky svých předků, kteří vyslali loď jako první.

	A když toto úsilí neuspěje, bez ohledu na to, jak tvrdě, bude se již navždy vzpomínat na ty, kteří se toho odvážili.

	Chyběla mu výmluvnost. „Slyšel jsem ty argumenty už předtím, samozřejmě,“ řekl Fenn. „Vy sami víte nejlépe, co chcete a co jste schopni zaplatit. Všechno, co vám mohu říct, je… no, že často existují významné faktory, o kterých předem nevíme. Řekl bych, že byste to měli zkusit.“

	Wanika sevřela jeho paži. „Mahalo,“ vydechla. „Děkuji.“

	Člun připlul sám do doku a zastavil. „Aloha no, pokrevní příteli.“ He’o Fenna objal. Fenn se impulzivně naklonil a objal tu hladkou vlhkou bytost. Jen zřídkakdy měl nějakého člověka tak rád jako toto stvoření.

	Nalodili se spolu s Wanikou. Mávali a člun mezi tím vyrazil. Pak se převlékli zpátky do normálních šatů a usadili se v kokpitu. Fenn pocítil příjemnou únavu. Když sáhla do skříňky a vytáhla dvě chlazená piva, připadal si jako v ráji.

	„Jaký nádherný den,“ vzdychl. Málokdy podobnou chválu vyjádřil.

	„To, s čím ses dnes setkal, byl život,“ řekla vážně, „jeho rozmanitost, jeho svoboda, ano, i jeho krutost a smutek – to všechno, co stroje neznají a znát nemohou. To je to, co chceme udržet, my Lahui.“

	„Ano, chápu.“

	„Ale dokážeme to? Nemyslím zůstat tady v naší vyhrazené oblasti Země a dělat stále tytéž věci, generaci za generací. To možná bylo dobré kdysi – koneckonců je to nové pro každou novou generaci a je toho k poznávání víc, než kdokoli za celý svůj život může stihnout. Ale teď máme ty zprávy z hvězd a – Skutečně si myslíš, že se dokážeme osvobodit?“

	„Ty víš, že vám nemohu poskytnout víc než svůj odhad, a nejsem kvalifikovaný inženýr.“

	„Těch máme spoustu, k tomu všechno, co je v databázích, a navíc schopnosti počítačů. Co potřebujeme, je názor, pocit nějakého obyvatele vesmíru, jaký z celé té věci má.“

	Žádné sophotekty takovou potřebu neměly, pomyslel si. Poradci jako Benno nebo Irma by to mohli ocenit, ale nemohli by to sdílet, protože byli racionální.

	„Říkal jsem vám, že si myslím, že jen velmi omezený počet z vás by mohl žít přiměřeně šťastně na orbitální konstrukci, jakou by bylo možné postavit,“ řekl. „Nezdá se mi, že to stojí za to, dokud nebudete moci pokračovat ve svých ostatních ambicích… nebo ano?“

	„Nech ekonomiku a politiku expertům, Fenne.“

	Zašklebil se, záblesk zubů v krátké bradce, kterou západ slunce zbarvil do měděné. „Velice rád!“

	„Počáteční náklady jsou docela únosné, víš. My uvažujeme jinak než lidé z kontinentu. Nám by nešlo o prospěch pro pár jedinců. Kolektivně jsme střádali občanský kredit, který nebyl nikdy čerpán. Nikdo nemá individuálně tolik, kolik by chtěl utratit. Proč to neproměnit v ten sen? Lidé to pro ten sen udělají; a také protože je to dobrodružná investice.“

	„Ale bude ta částka dost velká?“

	„Pro začátek ano. Ach, pravda, stejně budeme muset přilákat vnější investory. Ale můžeme jim nabídnout podíl na bohatství, které budeme získávat z vesmíru.“

	„Ano, slyšel jsem.“ Na okamžik se odmlčel. „Ale dokážete je přesvědčit? Já jsem už taky viděl a slyšel ty komentátory po celé planetě, kteří říkají, jak je to špatný nápad.“

	„Establishmentu Synesis a konzervativcům se to nelíbí, to ne. Jestli uspějeme, z dlouhodobého hlediska to naruší stabilní ekonomiku, stabilní řád světa. A kyberkosmos vždycky uvažuje v dlouhodobém měřítku. Ale nemůže ten podnik povolit nebo nepovolit, stejně jako ho nemohou povolit či nepovolit lidští ředitelé. To rozhodnutí leží na Republice Mars a naši vůdcové věří, že její vůdce dokáží přesvědčit. Nedělej si s tím starosti.“

	Zvedl ruku. „Por favor, Waniko. Přemýšlel jsem o tom stále znovu a znovu. Vy jste se mnou tehdy nebyli, měli jste lepší věci na práci. Dnes večer chci mluvit přímo. Řekl jsem, že se mi zdá, že by váš Habitat na oběžné dráze mohl být praktický. Ale to znamená pouhý začátek. Směřujete k možnému terraformingu Marsu. O tom se myslím mluvilo ještě předtím, než začaly kosmické cesty, a k ničemu se nedošlo. Dá se to vůbec udělat – zvlášť tím způsobem, jak chcete vy, vedoucím k Matce Života? Já nevím. Ví to někdo?“

	„Byly vypracovány studie,“ řekla pomalu. Zapadající slunce se lesklo na hladině i na jejích vlasech.

	„Ovšem. A vy se nemůžete řídit mým osamoceným odhadem,“ prohlásil Fenn poněkud upjatě. „Ale já už žádný neudělám, pokud to neuvidím sám. A nemohu poctivě a čestně doporučit jít na Demeter, dokud nebudu mít lepší představu o Marsu.“

	Pohlédla na něho. „Myslíš tím, že bys tam měl jít osobně?“

	Sevřel její kontejner na pivo, až mu zbělely klouby prstů. „Má-li můj názor za něco stát, tak ano. Simulace jsou užitečné, ale chceme-li najít pravdu, uděláme lépe, když naše nohy budou stát na skalnaté půdě reality.“

	„Ty bys šel?“

	Ucítil v sobě gejzíry a tsunami. „Zatraceně, ano!“

	„To by tě… připoutalo k nám, že? Kvůli tak dlouhé absenci bys musel rezignovat na svou pozici na Luně, řekla bych. Musel bys uvažovat o tom, že by ses natrvalo usadil mezi Lahui, a dokonce se nakonec sám stal jedním z nás.“

	„Přemýšlel jsem o tom. Jsem k tomu svolný, jestli to vy lidé myslíte opravdu vážně.“ Stále vpřed. K čertu s opatrností a následky. Tohle by ho mohlo dostat na Mars.

	Nebyla tak úplně překvapená, ale její slova zněla váhavě. „Ta-ta loď –“ která ve dvouletých intervalech cestovala mezi Lunou a čtvrtou planetou – „myslím, že odlétá brzy. Mohli bychom zařídit – Ale budeš muset promluvit s kahunou a –“

	Vykouzlil další úsměv, ačkoli se v duchu chvěl. „Jestli se tam dostanu, pokusím se nebýt jako slon v porcelánu.“

	Pochopila význam jeho archaismu. „Jednoho dne budeme možná nějakého potřebovat… Ach, Fenne, jaký objev jsme v tobě učinili!“

	Přistoupila k němu jako vlna.

	Po chvíli zamumlala: „Na palubě je jídlo, a ta kabina je pohodlná. Nespěcháme, že ne?“

	Vypnula motor a vysunula stěžeň a plachty. Člun splýval ve větru a na obloze stoupal měsíc v úplňku. Mezi hvězdami zářila Alfa Centauri.
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	MARS.

	Kráčel po Marsu. Nebyla to pouhá rudá jiskra, obrázek nebo viviferová sekvence, ani program v boxu snů. Tohle byla skutečnost. Skřípání písku pod nohama a růžové nebe nad hlavou, dům a kopce za ním a skaliska vypínající se před ním, nedávno pohledy a lidé, s nimiž se v poslední době setkal, a nyní hezká dívka po jeho boku. To bylo vyplnění jeho celoživotní touhy.

	Z neznámého důvodu se v něm zvedl hněv – který v něm doutnal, dlouho pohřben pod horou práce, od níž byl pro dnešek osvobozen. Hněv, který měl chuť olova.

	Kinna Ronayová viděla přes jejich přilby, jak se mračí. „Něco není v pořádku?“ zeptala se.

	„Ne, všechno je v pořádku,“ zamumlal Fenn.

	Dobře cítil její pohled, když kráčeli po vyšlapané stezce. Každý jejich krok zvedal prach, který tkanina jejich skafandrů odpuzovala a který vzápětí vířivě klesal dolů. Celé závěje ho ležely po obou stranách podél rozeklaných svahů a mezi balvany. Skály byly červené, hnědé a šedé, často nesly odstíny různých minerálů, nebo se v nich v ranním slunci třpytily jejich krystaly.

	„Ty se zlobíš, že?“ řekla Kinna po chvíli, velmi tiše.

	Nejsem moc dobrý herec, hm? pomyslel si a vykouzlil úsměv jejím směrem. „Ne na tebe.“

	„Mohu ti nějak pomoci?“

	„Myslím, že ne. Ale stejně děkuji. Pojďme dál.“ Měla v úmyslu mu ukázat tuto oblast během celodenního pěšího výletu. Uvědomil si, že ona kvůli němu zameškává svá studia na univerzitě.

	 

	No dobře, návštěvníků ze Země nebo z Luny bylo mizivě málo a jeho pobyt tady bude krátký.

	„Ne, prosím,“ řekla. „Nechci vyzvídat, ani nic podobného, ale – ale – tys přiletěl nejen aby ses podíval na naši planetu, ale také si s námi promluvit – s námi Marťany. To musí být to, co tě mate a rozčiluje, a já bych ti možná mohla říct nebo navrhnout něco užitečného. Nerada bych, aby se tvůj pobyt tady pokazil. Byl jsi tak šťastný, když jsi přiletěl.“

	Překvapení utlumilo vztek. „Jak to víš?“

	„Ach, způsob, jak ses rozhlížel kolem sebe, a jak jsi mluvil, a vůbec všechno.“

	Doprovázela svého otce, jenž byl také mezi těmi, kteří se s ním setkali na kosmickém letišti a příštích několik dní ho prováděli po Crommelinu a okolí, nebo s ním absolvovali informativní diskuse. Přirozeně si její přítomnost uvědomoval – byla z celé té skupiny zdaleka nejhezčí – ale ona se skromně držela stranou. Sblížili se, až když přijal Ronayovo pozvání, aby byl jejich hostem v Sanantonu v době, kdy zrovna nebude podnikat inspekční lety, aby se seznámil s různými částmi oblasti Valles. Pak se nabídla, že mu bude dělat průvodkyni, když se bude chtít někam podívat, a minulou noc zpívala balady ze starých časů a dvakrát ze tří her ho porazila v šachu.

	Bylo od něj hloupé být dál mrzutý, ale věděl, že svou náladu na povel nezmění. „No, dostat se na Mars, to bylo vždycky mým přáním.“ Pouhý začátek jeho přání. Nad touto oblohou byly vnější světy, komety, hvězdy.

	Přikývla. „To bych čekala.“ Ale nepatřila klidem, kteří problémy přecházeli. „Nevěřím, že tě táta rozzlobil.“

	„Proboha, ne!“ Ten oheň se opět zmenšil. „Naopak! Jinak bych tady přece nebyl. Ne, tak to není. On, tvá matka, jejich přátelé – všichni byli velmi laskaví.“ Nebyl si jistý, proč cítil potřebu jí své chování vysvětlovat, když to nikdy nedělal. „Jsou opatrní, ano, neučinili žádné závazky. To je jen rozumné. Na to je návrh, který jsem přinesl, příliš velký a radikální.“ Aby si nemyslela, že se chvástá, rychle dodal: „Ne že by o něm už slyšeli, samozřejmě. Ale když mě Lahui Kuikawa vyslali, přesvědčili mě, že tu myšlenku berou vážně.“

	„Tak co ti vadí? Kdo a proč?“ Viděla, jak se znovu zamračil, a zvedla ruku. „Ne, neodpovídej, jestli nechceš. Řekla jsem, že se nechci vměšovat. A ani nevím, jak bych ti mohla pomoci. Ale jestli by ti pomohlo promluvit si o tom, aby ses cítil lépe – budu ráda když nás navštívíš.“

	Chvíli o tom uvažoval. Pak se znovu usmál, uvnitř i navenek, a odpověděl jí: „Já to chci taky. Máš pravdu. Díval jsem se na vaši planetu už od svých plenek – a teď mi zbývá jen pár týdnů, než se přepravní loď – po roce, podle kalendáře Marsu – vydá na svůj pravidelný let zpátky na Lunu.“ A opět spěšně dodal: „Ne že bych se litoval, chápej mě, prosím.“

	Vrátila mu jeho úsměv. V koutcích úst se jí objevily dolíčky. „Ani já tě nelituji. Budeš znovu sdílet zázraky, které tě očekávají doma.“ Dychtivě mu naslouchala, když vyprávěl – ani ne tolik o městech nebo strojích, ale o lunárním povrchu a parcích, o yukonské divočině, o nezměrnosti a životě oceánu.

	„Jsem na ně zvyklý.“ To nebyla tak docela pravda, byl mezi ostrovany nově příchozím a cizincem pro většinu ostatních subkultur, ale –

	Zasmála se. „A já jsem zvyklá na tohle. Vyměníme si to?“

	„Já bych tě hrozně rád vzal k nám,“ řekl poctivě. „Ale to se asi nedá tak snadno zařídit, co?“

	„Obávám se, že ne.“ Pak se v ní znovu probudila radost. „No, budeme vycházet z toho, co máme. Aspoň tu nemáme nouzi o překrásné scenerie.“

	Vyšli na hřeben. Pohlédl na Eos Chasma a viděl, že má pravdu.

	Zastavili se na širokém šelfu, vybíhajícím z nějakého útesu, aby se naobědvali. Byli dost dole v roklině, přesto hloubka pod nimi byla stále nezměrná.

	Technika a technologie, které používali, byly velmi podobné těm na Luně nebo v otevřeném kosmu, ale určité rozdíly zde byly. Marťanský skafandr nebyl jako kosmický skafandr. Například když jste si chtěli sednout, vysunul tři nohy, aby vytvořil jakousi židli, která chránila vaše pozadí před stykem s prochladlou půdou. Uzávěr, jímž jste jedli a pili, byl méně komplikovaný. Vyměšování bylo jako obvykle, ale tento biostat recykloval pouze vzduch a omezené množství vody; kompletní systém by byl neprakticky těžký, takže většina odpadů byla skladována pro pozdější zpracování. Nosit „křídla“ solárních kolektorů nestálo za to – Ten seznam rozdílů by mohl pokračovat dál. Fenn se jim přizpůsobil bez potíží.

	Když se občerstvili, ještě chvíli otáleli. Vyhlídka byla úžasná. Každý posun světla a stínů vytvářel něco nového. Pohled neztrácel na novosti, jak se posunovalo světlo a stíny. Protější stěna stála nesmírně daleko a nezřetelně v oparu jako bašta Elfů. Na dně byly příkré skály se zářezy, jako stupňovité barevné pyramidy. Jejich vrcholy se pnuly prudce vzhůru ve stylu gotiky. Celým tím přeludem se proplétala vyschlá řečiště dávných řek. Ve sluchátkách nastavených na maximum slyšel Fenn přízračné bodání větru.

	Rádiové pásmo, které přenášelo řeč, zůstávalo tiché. Zdálo se, že Kinna je spokojená s tím, že se dívá, že se nechává uchvátit tou velikostí – jako Wanika, uvažující nad vlnami, pomyslel si Fenn. On sám byl příliš nepokojný a cítil, že se mu vrací jeho předchozí špatná nálada. Bránil se tomu – k ničemu dobrému to nebylo, jen plýtval svůj krátký čas, po který mohl být se svou okouzlující společnicí. Nakonec si odkašlal a pokusil se: „Skoro se cítím vinen.“

	Ačkoli nebyl žádným ostrým pozorovatelem lidí, poznal tu radost, s níž přivítala možnost konverzovat. „A to proč?“

	„Jestli dojde k terraformingu, zničí všechno, co je tady, a vůbec všechno, co je na této planetě zvláštní.“

	„Ne, takhle bys smýšlet neměl,“ odvětila vážně. „Uvažuj o… oživení planety. Nejen našich osad a plantáží, ale celého tohoto světa. Život – ten je mnohem úžasnější než jakákoli mrtvá hmota.“ Nadechla se – chvíli uvažovala – usmála se a dodala: „Kromě toho, budeme mít údaje o současných podmínkách. Můžeme se na ně podívat v boxu snů, budeme-li chtít. A navíc, to nebudeme ‚my‘. Říkal jsi, že kolonie na Deimosu nejdříve zbohatne z asteroidů a měsíců velkých planet, že? No, my se toho nedožijeme – ty a já. Jestli nás Matka Života jednoho dne přenese zpátky, Mars bude už dávno zelený.“

	Nemohla to vědět; a ani to nebylo moc pravděpodobné. Ale její nadšení vyvolalo znovu jeho hořkost. Ne že by si ji chtěl vylévat na ni, nicméně z něho vytryskla. „S tím nepočítej.“

	Ty velké šedé oči se rozšířily. Prokmitl v nich úlek. „Cože? Fenne, nemyslíš si, že je to nereálné, že ne?“ Naklonila se a uchopila jeho pravou ruku do svých. „Nenechávej to být!“

	I přes rukavice a vyhřívací vlákna cítil její sevření tak, jako by měl obě ruce holé. Hledal slova. „Ne, to by bylo předčasné. Můj odhad v této chvíli je, že tato věc může být vykonána.“

	„Tak proč jsi –“ Její argument vyprchal.

	Nezbývalo mu, než zvolit nevybíravost. „Uvažuji o tom, jestli to bude vykonáno.“

	„Proč by nemělo? Já myslím, že většina Marťanů bude stejně ochotných… jako já.“ Její sevření zesílilo.

	„Kyberkosmos ne.“

	Odstoupila od něho. „Jak to víš?“ zeptala se.

	„Řekl nám to –“

	„Kdy? Jakým způsobem?“ Nadechla se. „Oh, ano. Taky jsem to slyšela. Někteří lidé byli proti tomu, když se o tom začalo poprvé mluvit. Někteří lidé jsou vždycky proti čemukoli novému. A budou říkat, že jim radí kyberkosmos, ale všechno, co mohou ve skutečnosti citovat, je výstup z jejich počítačů – závěry, které si vytvořili na základě svých vlastních předsudků. Je to jako staří proroci, kteří vzali jeden nebo dva řádky z nějaké svaté knihy, odvíjeli z nich své osobní ideje a tvrdili, že to je slovo Boží.“

	„Ty mluvíš o kyberkosmu jako o samotném Bohu?“ uniklo Fennovi.

	„Ty jsi nepřítel?“

	Mohl také uslyšet: „Měla jsem o tobě lepší mínění.“

	Jeho hněv přešel v jakýsi tvrdý smutek. Tak dobře, pomyslel si, pokazil jsem svým bručením to, co mělo být krásným volným dnem, a teď nezbývá nic, než se pokusit o vysvětlení.

	No ale… Je to vlastně špatné? Je velice mladá, ideje bystrá a vyrostla uprostřed reality. Otevřený rozhovor jejího ducha nezlomí. Mám se naučit něco o Marťanech, stejně jako o Marsu, a možná jim naroubovat pár nových myšlenek a názorů. Tady je dívka, kterou její kariéra pravděpodobně vynese do popředí.

	Hm, možná by bylo chytré začít tím, že jí vyjasním svůj postoj – nejdříve principy, mám-li použít pěkný název – než jí řeknu, co se stalo.

	Zavrtěl hlavou uvnitř přilby a opatrně řekl: „Ne, já nejsem žádný nepřítel, žádný revolucionářský vylízanec. Vím, že bych neexistoval, kdyby nebylo vrcholné techniky. Nikdo z nás by neexistoval. Ani bychom nemohli poznat tolik divů a zázraků jako dnes. Jistě, vrcholná technika znamená kyberkosmos a kyberkosmos umožnil vznik Synesis. Trochu jsem studoval historii. Vím o válkách, nemocích, hladu, vládách, všech těch hrůzách, které nikdo z nás nechce zpět. Ale –“ Zastavil se, aby si naplánoval, co řekne dál.

	„Ale?“ pobídla ho.

	„Nejsem žádný učenec ani filozof. Ale stále víc jsem postupně nabyl pocit, že vždycky přichází doba, kdy něco – nějaký druh, systém, nebo co jiného – dosáhne svých hranic, svého mrtvého konce; a pak už je jen mrtvým závažím.“

	Dlouho seděli mlčky. Ve sluchátkách jim poletoval zvuk větru.

	Pak řekla, dívajíc se mu přímo do očí: „Teramind zastavil růst? Ne, nikdy. Aspoň ne na delší dobu, než si dovedeme představit.“

	„Jo,“ odvětil, „možná to bude pokračovat do nekonečna, co my víme.“

	Spekulace o budoucnosti byly nespočetné, opakovaly se generaci za generací. Transcendentní a stále se vyvíjející intelekt. Pravdy, které je třeba objevit, abstraktní krása, které je třeba se zmocnit, které přesahují chápání smrtelníků. Mysl, vědomí, která přežijí hvězdy, a možná znovu stvoří umírající vesmír a dají možnost znovuzrození.

	„Ale kolik o tom slyšíme?“ řekl. „Jistě, poskytuje nám své služby, počítá pro nás, vypracovává teorémy a tak dál – a jestli nechápeme, co ty stroje dělají v rámci těchto linií pro sebe, je to jejich chyba? Museli bychom studovat tisíce let, abychom dokázali sledovat, o čem Teramind přemýšlí právě teď – a pak bychom to stejně nedokázali – je to jeho chyba? To je to, co nám vždycky říkali, Kinno, a já si nemyslím, že lhali. Ale my lidé, my živočichové – co zbylo pro nás?“

	Tento argument byl starý: tak starý, že už dávno upadl prakticky v zapomnění, a teprve nedávno ho začalo být znovu slyšet. Její odpověď mohl skoro předpovědět.

	„Všechno je to pro nás důležité.“

	„Pokud jde o teorii, fajn,“ odsekl. „Organika a elektrofotonika, partneři kdekoli, kde si nedokážeme pomoci sami – zvlášť kde mohou pomoci nám ubohým, slabým organickým tvorům – a jinak volní, abychom se pohybovali po svých oddělených trajektoriích, sdílejíce cestou tolik, kolik je možné – jistě, jistě –“ jeho ruka sevřela její. „Kecy a žvásty!“ zahřměl. „Kyberkosmos znovu zahájil výrobu antihmoty pro pohon lodí, které létají rychlostí světla. Co je to za mise? Proč my žádné nemáme?“

	„To… bylo vysvětleno. Slyšel jsi to. Ty mise jsou příliš nebezpečné. Zabily by nás. Možná později –“

	„Tak nám to bylo řečeno. A proč nám nebylo řečeno, co – no, co našla ta solární čočka? Nic než pověsti, většinou z Proserpiny, zdá se. Jsme tak neschopní, že to nesmíme vědět? Řeknu ti, těch otázek přibývá.“

	Objala si rukama ramena a odpověděla upjatě: „Pravděpodobně jsem je slyšela častěji než ty.“

	Překvapeně se zeptal: „Ano?“

	„Co jiného jsi chtěl říct?“ Její tón byl rozkazovací. Ne, pomyslel si, ona není žádné dítě obdivující okouzlujícího cizince.

	Strávil pár minut skládáním své odpovědi. Tímhle kaňonem prošlo moře času, celé miliardy let.

	„Dobře,“ řekl posléze. „Opakuji, že nejsem pro svržení celého systému. Skoro všichni by zemřeli, a stejně je to pravděpodobně nemožné. Ale… proč jsme byli tak dlouho hýčkáni ve své pohodlné netečnosti, jak brouci v jantaru? Jen proto, že stroje dokáží všechno v kosmu udělat lépe? Proboha, věc, kterou za nás nemohou udělat, je být tam!“

	Ovládl se. „Nechme toho. Zůstaňme u projektu Deimos. Měl jsem jednání s Chuanem, vaším synnoiontem. Řekl mi, že s těmi pracemi se nikdy nezačne. Ne, když tomu kyberkosmos dokáže zabránit.“

	„Chuan?“ vykřikla. „To by neudělal!“

	Viděl, že ji to vylekalo. Nemohla být tak konvenční, tak pokorně přijímající, pomyslel si. Ona ne. Musela mít své důvody, a on udělá dobře, když zjistí, které to jsou.

	„Byl zdvořilý, dalo by se říci přátelský,“ uznal Fenn. „Nezakázal otevřeně nic – ne že by na to měl právo, samozřejmě. Mluvil o nákladech přesahujících zisky, o nezamýšlených a nepředvídatelných důsledcích, riziku pro sociální stabilitu – ukazoval mi sociodynamické analýzy – přiznávám, že většina z nich byla nad mé chápání. Ale mluvil v zájmu kyberkosmu – to je to, o čem je celý jeho život. Byl v opozici – a já poznám opozici, když se s ní setkám.“

	Zadívala se přes kaňon; čerpala mír z jeho nadčasovosti. Pak se k němu otočila a klidně řekla: „Musím ti říct, že Chuan je mým drahým starým přítelem. On byl můj bezpečný přístav na univerzitě. Tam to není vždycky snadné a já jsem občas měla problémy.“ Nevinné, jistě, pomyslel si. Je přímá a věrná.

	„Přišla jsem za ním a on – ne, nikdy nepoužil svůj vliv, ale naslouchal a…“ Polkla. „Ano, jsem zaujatá. Ale měla bych se spíše snažit být, ach, objektivní, ne? Chuan má své povinnosti. Vy, vy… Lahui… máte ten úžasný sen… Byla bych moc ráda, kdyby se uskutečnil. Ale chápeme my vůbec, k čemu by mohl vést?“

	„Nejlíp to ví Teramind,“ neodpustil si posměšek.

	„Mluvíš jako nějaký Luňan.“ Nebylo to míněno ve zlém, byla to jen poznámka, mírně pobavená, ale on si uvědomil, že i ona hledá společnou půdu.

	Přiměl se ke klidu. „Kinno, nebojujme spolu. Jsem na Marsu, abych se učil. Možná ten návrh, který jsem přivezl s sebou, je chybný.“ Neakceptoval to, ale proč neudělat gesto. „Nebo jsem možná špatně rozuměl Chuanovi. Dostal se do technických podrobností, které přesahují mé chápání, a taky je pravda, že netvrdil, že si je něčím jist, ale že má jen funkce pravděpodobnosti.“

	Znovu se sebrala. „Ano, nebyla bych překvapená, kdyby se mu prostě nepodařilo sdělit ti svůj názor jasně. Žije většinou s těmi svými stroji a abstrakcemi. Myslím, že musí být velice osamělý. Při příští příležitosti s ním promluvím.“

	„Ale on nemůže být propojený s hlavním kyberkosmem, že? Ne přes ty milióny kiláků. Možná zjistí, že ten omezený systém zde dospěl k nesprávným závěrům. Nebo přinejhorším, že Mars je svobodná republika v rámci Synesis. Nemůže nám diktovat. Sami se rozhodneme, co chceme udělat.“

	„Všechno je stále ve vzduchu, co?“ Znovu sevřela jeho ruku. „Proč to mezi námi nezůstane takové, jaké to bylo? Byla bych s tebou moc ráda.“

	Její optimismus na něj zapůsobil jako závan kyslíku. „V každém případě.“ Přesto musel sáhnout po příležitosti, která se teď před ním mihla. „Zmínila ses o Luňanech. Mohl bych se setkat s některým z vašich?“

	Její veselost se rychle vracela. Možná na tom trochu pracovala, ale on si myslel, že většinou vyvěrá z toho, jaká je. „Snadno. Mám mezi nimi spoustu přátel.“

	„Ano?“ vyhrkl. „Asi skvělá holka, to teda jsi.“

	Padla noc, když stoupali zpátky přes okrajový val. Objevily se hvězdy. V náhlé tmě zářila světla Sanantonu pod svahem medově žluté. Kinna zvedla oči k obloze. „Deimos,“ zazpívala tiše. „Proměněný ve skutečný měsíc, velký, jasně viditelný, zářící a plný života.“ Dala mu ruku kolem pasu. „Fenne, pro mne je to taková naděje! Děkuji ti za ni.“
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	V JEJICH SOUČASNÉ konfiguraci mohla jít zpráva mezi Zemí a Marsem přímým paprskem, aniž bylo třeba přenášet ji pomocí retranslačních stanic kolem Slunce. Satelit, který ji přijal, ji předal pozemní stanici, odkud ji síť bleskově přenesla na Nauru. Během dalšího zlomku vteřiny se síť dotázala na několik míst, která Fenn vložil do databáze. Nalezla místo v Londýně, kde se nejnověji zaregistroval, a prošla soubor veřejného ubytování. Když se on a Wanika vrátili do svého hotelového pokoje, eidofon ho zrovna informoval, že mu byla doručena zpráva.

	Oslavili jeho návrat domů malou cestou v boxu snů. Mohli nyní město Nauru sledovat v běhu času, v područí Britů, Římanů, různých králů, velkých pirátů i objevitelů, budovatelů impéria a průmyslu, aby se opuštěné a zničené znovu změnilo v travnatou a lesnatou krajinu, kde místy kvete i hloží. Ve stejně dokonalých rekonstrukcích se mohli setkat a hovořit s Vilémem Dobyvatelem, Alžbětou I., Winstonem Churchillem, Dianou Leighovou, Chaucerem, Shakespearem, Kiplingem, Wellsem, Newtonem, Faradayem, Medawarem, s Moll Flandersovou, Wilkinsem Micawberem nebo Sherlockem Holmesem. Ale to by bývaly byly rekonstrukce, dohady a iluze. V tomto chráněném a obnoveném starém jádře chodili po solidní dlažbě, dýchali občasné závany kouře, koupili si květiny od květinářky v Hydeparku, zašli do hospody na pivo, zahrát si šipky a poklábosit s živými lidmi. Ano, bylo to v podstatě muzeum, udržované pro turisty a několik málo milovníků starožitností, ale byly to věci, které poznaly skutečné oči i doteky předků, a obyvatelé zde nebyli pouze proto, aby si vydělali peníze navíc. Přišli sem, protože měli rádi archaismus, a vytvořili zde subkulturu stejně ryzí jako většina ostatních.

	Ať už to mělo jakýkoli význam, pomyslel si Fenn.

	Telefon zjistil otevírání dveří do pokoje a zablikal. „Hea?“ podivila se Wanika. „Mluv.“

	„Zpráva z Marsu pro Fenna,“ ozvalo se a hlas doplnil jeho číslo.

	„He?“ Zastavil se v polovině kroku. Po vteřině si vzpomněl na svou společnici. „Uf, to musí být někdo, s kým jsem se tam setkal.“

	„Očividně,“ zamumlala. „Mám odejít, abys mohl mluvit?“

	S nevolí ucítil, jak se červená. „Ne, není důvod. Nemůže to být nic příliš osobního. Mohlo by se to týkat… nás všech.“

	Posadil se, dotkl se dlaní identifikační destičky a zapnul displej. Obrazovka před ním se rozzářila. Objevil se obraz Kinny Ronayové. Usmála se a zamávala. „Hola, Fenne,“ uslyšel. V jeho hlavě zněly ozvěny tohoto vysokého, dychtivého hlasu ze Sanantonu, Eos Chasma, Belgarre, vzdáleného v končinách Valles, při putování přes Argyre Planitia a polární ledová pole, a nakonec na kosmickém letišti, kde mu popřála šťastnou cestu. Tam se její hlas trošičku zlomil a jeho ruku podržela ve své o chviličku déle, než bylo nezbytně nutné.

	„Žádal jsi mě, abych zavolala a řekla ti, co se děje nebo co jsem zjistila, a vůbec všechno,“ pokračovala. „Takže tady jsem. Žádná kupa zpráv, obávám se, ale ráda se budu pokoušet dál, jestli chceš. Doufám, že jsi měl dobrou cestu, a že všechno je u tebe na Zemi v pořádku. Tady u nás ano. Jsem zpátky ve škole a – no, obyčejné věci. Tuhle jsem byla s několika přáteli v Tweelově taverně a zpívala jsem tu starou píseň o MacCannonovi, kterou jsi mě naučil; jim se moc líbila a chtěli se ji taky naučit, ale možná si vzpomínáš, jak jsem říkala, že myslím, že by se ten překlad do moderního angla dal vylepšit a –“ Zasmála se. „Omlouvám se. Měla bych to vrátit a tuhle pitomost vymazat. Ale je dobré na tebe mluvit, a myslím, že mám už takový styl. Ty zase do toho vneseš tu svou střízlivost, jestli budeš mít chuť odpovědět. Doufám, že budeš.“

	Fenn zastavil přehrávání. Kinnina veselost ztuhla na místě. „To je ta mladá žena, která mě prováděla po oblastech, které znala, víš,“ řekl Wanice. „Vyprávěl jsem ti o ní, a je fakt, že její otec je dost prominentní.“

	„Jak zajímavé se s ní seznámit,“ odpověděla pomalu.

	Fenn znovu zapnul přehrávání. Kinna zvážněla – byla tak vážná, jak často dokáží být děti, pomyslel si. „No, mluvila jsem s Chuanem, jak jsem ti slíbila,“ řekla. „Nejednou. Je toho příliš, co je třeba promyslet, o věcech i o něm, než abych se to snažila vysvětlit. A pak, on je můj honorární strýc. Při mnoha setkáních jsme se oba jen těšili ze společnosti toho druhého.“

	„Dotek lidskosti,“ zamumlala Wannika.

	Fenn zprávu znovu zastavil. „Máme štěstí, že máme tento kontakt,“ připomněl jí.

	„Malý náhled do opozičního hlediska – ach, já si ale uvědomuji, že prostí synnoionti nejsou nelidští nebo dehumanizovaní, jsou prostě jen odlišný druh – odlišný aspekt člověka. A kyberkosmos není nepřítel.“

	„Mohl by se jím stát,“ zamumlal Fenn.

	„Cože?“

	„Na tom nezáleží.“ Znovu zapnul přenos.

	Kinna řekla: „Nedokážu ty věci vyslovit, skutečně ne. Přemýšlela jsem a přemýšlela, a nakonec jsem napsala to, o čem jsem přesvědčena, že je to to, co Chuan mínil. Dovol, abych ti to odvysílala.“

	Její obraz zmizel a objevil se text. Fenn ho procházel malou rychlostí, tu a tam ho zastavoval nebo vracel, aby nějakou pasáž uvážil. Text byl jasný a krátký.

	„Diskutovali jsme o tom stále znovu. Byl v kontaktu se Zemí, v tak blízkém styku s tamním kyberkosmem, jak vzdálenost dovolovala. Pravděpodobně nemá v hlavě ani v malíčku všechny složitosti a jemnosti, ale dost pro takové, jako jsem já. Můžete dostat tolik jiných věcí, kolik budete chtít, a navíc nějaké území, přesně tam, kde jste. Takže nebudu zacházet do podrobností, ledaže mi řeknete, abych to udělala.

	Víte, kyberkosmos si hlavně myslí, že projekt Deimos by byl strašlivě destabilizující. Nebezpečí nehrozí jemu, kyberkosmu, ale nám; ne sophotektům a strojům, ale lidem. Vyprávěl jsi mi, jak s tebou mluvil o ekonomice a jejích vlivech na kulturu. To si jakž takž představit dovedu, ale ty rovnice a analytické matrice jdou o celé astronomické jednotky nad moje chápání. Řekla jsem mu, co jsi mi říkal, že by Lahui Kuikawa byli možná velmi ochotni přistoupit na změny své společnosti, i doma na Zemi, kdyby to, co za to dostanou, byla svoboda kosmu. Řekl mi, že Marťan bude přirozeně smýšlet takto, ale že si přeje, aby se lidé moří, pozemských moří, zastavili, aby se zeptali sami sebe, co to vlastně znamená.

	Pokračoval tím, že vyjádřil své obavy týkající se Proserpiňanů. Jak budou reagovat a jaký vliv to bude mít na vnitřní planety (myslím na ty, kteří tam žijí), to se nedá předvídat. Na pomoc si mnohokrát sáhl do historie, aby mi ukázal, jak se nepředvídatelné vždy znovu nakonec projevilo strašnými důsledky. Nějaký blázen zabil nějakého šlechtice a Země se ponořila do sta let válek a nejkrutějších tyranií. Motor s vnitřním spalováním převládl nad parním strojem a Země se dostala na pokraj udušení a sto let trpěla špatným počasím. Ach, ano, souhlasil, že nic není ve skutečnosti tak prosté a jednoduché. Ale přesně proto, že v tom bylo propleteno tak mnoho faktorů, jak to vždycky bývá, mohla nějaká malá změna mít enormní následky. Uvedl mi ještě další příklady, ale o těch již raději nebudu psát.

	Nakonec jsem sebrala odvahu a položila jsem mu otázky, které jsi ty položil mně. Co ty nové druhy kosmických lodí? Co solární čočky? Proč celá ta záhada? Je to správně?

	Fenne, on tak zesmutněl, že jsem měla pocit, jako bych ho probodla. Nejdřív řekl, že kyberkosmos, uvažujeme-li o něm jako o myslící bytosti, má stejné svobody jako každý člověk. Zahrnuje to právo vytvářet si soukromý úsudek a podržet si své soukromé údaje. Jestli chceme vyvíjet plavidla poháněná polem sami pro sebe, žádný zákon nám v tom nebrání.

	Ale kyberkosmos (Teramind, nebo jiný, nižší útvar, vhodnější k tomu, aby se námi zabýval?) je přesvědčený, že říci nám, jak se to dělá, by v tomto stadiu bylo nezodpovědné. Chuan řekl, že ta plavidla nepotřebujeme – a že sotva potřebujeme vůbec nějaká kosmická plavidla – a kromě toho že bychom nedokázali touto superrychlostí letět sami a přežít, jedině snad jako uložená vědomí. Nedokázala jsem mu to říci otevřeně, ale myslím si taky, že má strach z Proserpiňanů a z toho, co by mohli udělat.

	No, jsem si jistá, že vy, Lahui Kuikawa, jste o tom všem již slyšeli přímo od nich.

	Pokud jde o tu solární čočku, je tady něco divného. Chuan mi toho řekl ještě méně, když jsem se ho na to zeptala, ale jak jsem již psala, velmi zesmutněl. Ne že by to řekl, ale mohla jsem to vyčíst z toho, jak ode mě odvrátil pohled, jak svěsil ramena a poklesl mu hlas. To, co mi ve skutečnosti řekl, byla ta stará věc, že údaje jsou nejisté, že je třeba dalšího výzkumu a že v pravý čas dostaneme zprávu. Fenne, nedokázala jsem se přinutit, abych ho štvala dál jako ohař.

	Tady si představ, jak dělám dlouhou pauzu. Udělala jsem ji a přemýšlela nad tím, co jsem právě řekla a co mám říct dál.

	Teď něco veselejšího. Jistě si vzpomínáš na setkání s mým přítelem Elverirem a na to, co jsem ti říkala o ostatních Luňanech, s nimiž jsem se jeho prostřednictvím setkala. (Možná bych už raději víc psát neměla. Víš, jak to myslím.) No, abych to napsala jen v krátkosti, všichni vědí, že většina Luňanů je pro projekt Deimos. Uvítali by nové lidi, nové bohatství a nové možnosti možná ještě víc než my Terránci, a jestli to v dlouhodobém měřítku povede k tomu, že se Mars stane skutečně živým, no co, jsou to taky lidé. Vyhlídka, že se dostanou zpátky do vesmíru, je vzrušuje nejvíc. Tady doma se chtějí hlavně ujistit, že jejich rasa nebude nikdy poddanou nějaké Matky Života – jak o tom smýšlejí – a uvědomují si, že když budou spolupracovat od samého začátku, když jejich pomoc bude nevyhnutelná, dokáží si vyjednat takové podmínky, jaké chtějí.

	Jak jsem v poslední době slyšela, vůdcové Threedomu – ne striktně ‚vůdcové‘, Luňané takoví nejsou, ale ty mi rozumíš – jsou také pro. Jsou v občasném kontaktu s Proseipinou pomocí paprsku, což není žádným velkým tajemstvím, a teď mi Elverir řekl, že Proserpiňané dost možná také nabídnou svou pomoc na tomto projektu. Byl by to pro ně vstup zpátky do vnitřní soustavy – a samozřejmě očekávají, že z toho budou mít zisky – ale také by to mohlo vést k opětovnému usmíření mezi Threedomem a Republikou a k rozpuštění Inrai. V každém případě to byla má první myšlenka. Vím, že to nebude snadné. Někteří z Inrai jsou pravděpodobně nesmiřitelní. Něco o těch nejdivočejších vím, jako je třeba ten muž jménem Tanir. Ale na tom teď nezáleží. Tohle je příliš vzdálené. Přesto je zde naděje, že?

	Teď zase možná víc k věci. Víme, že Proserpiňané jsou v kontaktu s lidmi mezi hvězdami. Myslíš Fenne, že by to mohlo začít přinášet opětovné sjednocení lidí, ať jsou kdekoli? Jak by na tom mohlo být něco špatného?

	Nejsem si jistá, zda se na tohle mám ptát Chuana. Chci říct, že by se měl dovědět stejné věci, jestli je už neví – ale co mi řekne? Zajímá mě jeho názor. Možná počkám, až to uslyším od něho, co myslíš, než cokoli udělám – s výjimkou toho, že budu žít svůj běžný život.“

	Text skončil a Kinnin obraz zmizel. Fenn zastavil přehrávání. „No to jsou zprávy,“ řekl, obraceje svůj pohled k Wanice. „Ne zcela neočekávané, ale takové, které stojí za to dostat.“

	„Ta dívka je sotva nějakým agentem tajné služby,“ odpověděla bez nadšení.

	„Ne, ne. Ale má spoustu kontaktů, a zná situaci zevnitř… Měli bychom jí říct, aby při budoucí komunikaci použila kvantové šifrování. Můžeme za to zaplatit, a kdo ví, k čemu to může být dobré.“

	„Přitáhlo by to pozornost a podezření.“

	Fenn se zachechtal. „Naznačovalo by to něco soukromého mezi ní a mnou.“

	Wanika odvrátila pohled. „Možná… Ale proč jsi najednou tak ostražitý?“

	Naježil se. „Proč zahazovat informace, když před sebou máme boj?“

	„Boj?“ Její pohled se k němu vrátil a ulpěl na něm. „Vrháš se kupředu za svou slavnou vizí – ty osobně, svobodný ve vesmíru. Oni jsou konzervativnější, v radách Lahui. Mají toho víc, co musí uvážit – mnohem víc než své vlastní životy. Zváží radu kyberkosmu – Teramindu – jestli se rozhodne mluvit přímo s námi.“

	„Ovšem.“ Napřímil se. „Ale vy kyberkosmu nepatříte, nebo ano? My ne. A on připouští, že nedokáže prorokovat. Jak tedy může dokázat, že každá velká změna bude k horšímu? Není ani člověk.“

	„Já vím, já vím,“ vzdychla. „Mluvíš jako Iokepa a tolik ostatních. Jako já, většinou, s tou výjimkou, že mám tu a tam své obavy. Ach, ano, půjdeme vpřed, přinejmenším pro tuto chvíli. Zatím tedy jen zkoumáme proveditelnost. Ale ta zmínka o Proserpiňanech připojujících se k nám – ta mě naplňuje úžasem.“

	Vstala ze svého křesla. „Myslím, že bych se ráda trochu prošla. Dej mi vědět, kdyby tvá přítelkyně měla něco dalšího důležitého, co nám chce říct. Budu zpátky tak za hodinu za dvě a pak můžeme jít na večeři.“ Při odchodu ho pohladila po tváři.

	Krátce vrtěl hlavou nad tím, co tím asi myslela. Zřídkakdy byla takhle naladěna. Pustil to z hlavy, když reaktivoval playback.

	Ve zbytku zprávy nebylo již nic zvláštního. Kinna se usmála a řekla: „Jsem ráda, že je to hotové. Ty ne? Ale je mi líto, že ti to nebude k většímu užitku. Zavolej mi zpátky, zda můžu udělat něco dalšího, nebo jestli máš pocit, že tohle je jen jalové plácání. Budu se snažit držet krok s věcmi, chci říct s tichými věcmi, které se neobjevují ve zprávách. Měj se hezky, Fenne, trouvoure. Ai devu.“ To bylo luňanské sbohem s nesentimentálně toužebným podtónem, který žádný terránský jazyk neznal. Znovu zamávala. Obrazovka potemněla.
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	JEJICH PRONAJATÝ SUBORBITÁLNÍ LETOUN dopravil Fenna a He’a do Port Bowen. Tam okamžitě obsadili miniautomobil na jednokolejce. Po cestě na jih do Tychopolis opustili ztemnělé nitro. Fenn byl rád, že si může odpočinout, vlastně usnul, už když si lehal. I pro něho byly uplynulé denní cykly namáhavé, v neposlední řadě proto, že musel často pomáhat svému příteli, když se s jejich stroji drápali kolem kráteru Archimédes a po přilehlé vrchovině. Metamorf ležel na svém vozíku, ale byl vzhůru a díval se ven. Nesledoval lunární krajinu ani občasná díla lidstva nebo kyberkosmu, objevující se nad horizontem a míhající se kolem. Aby se vyhnul oslnění a uchránil si noční vidění, nedíval se na Zemi ve druhé čtvrti. Jeho oči se upíraly na hvězdy.

	Fenn se probral, když vůz překonal prstencový val a začal zpomalovat. Zamrkal, protáhl se a řekl: „Tak, amigo, jsme tady. To byl okruh, co?“

	„Unavující.“ Pod tím pomalým, syntetickým hlasem zazněl povzdech, jakoby z vln moře. „Teď už brzy opustíme vesmír. Toužím po svém moři.“

	„A po svých ženách, ne?“

	Fenn zalitoval svého špičkování hned v další chvíli, když He’o opáčil: „Ty netoužíš být zase s Wanikou?“

	Fenn zaváhal a v duchu zaklel, než řekl: „Ano, ona je fajn.“

	Tuleň na něj přímo pohlédl. „Obávám se, že ona tě považuje za trochu… kauwi – odtahujícího se od ní, v posledním roce, asi tak.“

	Fenn se začervenal. Vlastně si uvědomoval, že Wanika cítila, že pro něj znamená méně než předtím, a byla tím raněna.

	 

	Ale co jí kdy sliboval? „Budu se řídit svým vlastním kurzem,“ osopil se. Zároveň mu blesklo hlavou: Kdysi bych řekl něco jako „Budu sledovat svou vlastní orbitu“. Čtyři roky s Lahui ve mně změnily nějaké mé vnitřní naprogramování, zdá se. Musím se dostat ze Země, dál a na delší dobu, než na tuhle lunární expedici.

	Dobrá, Mars – Srdce mu v hrudi poskočilo.

	He’o sklonil tlamu. Starý zjizvený samec alfa zřídkakdy udělal takové gesto poníženosti. „Ua hewa ao. Promiň mi. Neměl jsem chcát do tvý vody.“

	„Nada12, zapomeň na to,“ zamumlal Fenn, skoro přemožen.

	„To jen že Wanika je má hoapili. Znal jsem ji od dětství. A ty jsi mi teď také blízký.“

	„I ty mně.“ Fenn pocítil úlevu, když se vůz v této chvíli ponořil pod zem. Rychle projel přechodovým tunelem a zvolna zastavil. Dovnitř proudila světla terminálu.

	Fenn vyskočil ze sedadla. „Jsme tady. Do práce, a pak hurá domů.“ Vzal jejich zavazadla a zamířil ven.

	Nádraží na ně jako obvykle zívlo nudou – bylo jako liduprázdná jeskyně. Lidé už po Luně moc necestovali, pouze virtuálně. Nově příchozí přitahovali pohledy a šepoty těch, kteří se trousili kolem. Přiblížila se k nim tmavá, rázná žena. Fenn uviděl kameru uhnízděnou na jejím rameni, která se již stáčela k němu a jeho společníkovi, a zasténal: „Ach, Bože! Ne dalšího žurnalistu! Doufal jsem, že jsme ten mor setřásli.“

	„Naše návštěva vyvolala velký zájem veřejnosti,“ připomněl mu He’o mírně. „Celý tenhle podnik.“

	„To nevím.“ Jen kordón sophotektických stráží a Yuanova zdvořilost uchránily oblast kráteru Archimédes před záplavou lidí, když tam byli ti dva z Lahui. „Hm, no jo, jestli nás hlídali, tak viděli, že jsme odletěli do Bowenu. He’o, právě teď si přeji, aby můj druh byli taky tuleni a ne opice.“

	Ta žena se k nim posléze prodrala. „Saludos, seňores,“ řekla anglem, s profesionálním zářivým úsměvem. „Věřím, že mám tu čest setkat se s pilotem Fennem a kapitánem He’o?“ Očividně si vybrala jejich tituly z nějakého bezvýznamného seznamu. „Mé současné jméno je Stellarosa a pracuji pro Cosmochronicle Service. Víte, že váš úžasný projekt fascinuje milióny z nás. Mohla bych vám položit pár otázek vztahujících se k němu, nebo byste raději učinil nějaké prohlášení?“

	„Jdeme na schůzku,“ zavrčel Fenn.

	„No ano, já vím, a prostě vás budu doprovázet.“ Stellarosa zcela jednoznačně chtěla jít s nimi, dříve než někdo z jejích kolegů zjistí, že přijeli.

	„Sakra práce, to se musí všechno provalit?“

	„Měly být tajné?“

	„Ne, přesně vzato ne. Ale neměly se dostat na veřejnost. Jak by se vám líbilo, kdybych se pletl do vaší práce?“

	„Fenne, příteli, uklidni se,“ řekl He’o. „Ona má své povinnosti.“

	„Povinnosti?“

	„Jo. Vůči vám jako druhu a jeho potřebě informací, potřebě, kterou v tomto případě všichni sdílíme. Náš podnik by mohl získat sílu tsunami.“

	„Děkuji vám, pane,“ řekla Stellarosa.

	Její slova Fenna trochu obměkčila. „To jest, když to bude fungovat,“ poznamenal. „Muy bien, můžeme si promluvit cestou.“

	Dal signál nosiči a předal mu zavazadla spolu s instrukcemi, kdy a kam je má dopravit. Přál si, aby to nebylo do bytu, ale na příští spoj na Zemi. On a ta žena kráčeli pěšky, He’o se kolébal a všichni hledali nejbližší jezdící pás. Fenna to uklidnilo. Pociťoval jistou plynulost pohybu až do středu pásu, který byl rychlejší. Závan větru mu přinesl osvěžení po čase stráveném ve skafandrech, úkrytech a dopravních prostředcích, bylo to jako vítr od moře, aspoň do té doby, než díky pásu s ním vyrovnali rychlost. Ano, pomyslel si, možná jsem se narodil v toulavých botách, ale ty roky mezi oceánským lidem byly prospěšné a já za ně musím být vděčný.

	Měl bych být uvážlivější s Wanikou.

	Jenže ty zprávy z Marsu a na Mars…

	„Ano,“ řekl v odpověď na otázku, „Archimédes vypadá pro naše účely slibně. Je izolovaný, takže naše práce by nikoho neobtěžovaly, ale snadno se sem dají rozšířit transportní linky. V blízkosti jsou nedotčená ložiska minerálů. Startovací místo – v dost slušné zeměpisné šířce, ale na Luně na tom tolik nezáleží.“

	„Vaše účely,“ řekla Stellarosa, „to znamená vybudovat loděnici a malý kosmický přístav na podporu vašich aktivit na Marsu, ano?“

	„V podstatě ano, i když s mnoha komplikacemi,“ odvětil He’o. Nezašel do detailů, protože neměl žádnou opičí chuť klábosit.

	Fenn ztratil většinu své mlčenlivosti. Teď, když rezignoval a přistoupil na rozhovor, zjistil, že to snědé stvoření s plnými rty vedle něho je naprosto okouzlující. Žil v celibátu už celé týdny. „Uvědomte si,“ připustil, „že to všechno je ještě ve stratosféře. Nikdo neučinil žádné závazky. Pouze zkoumáme místo a shromažďujeme údaje.“

	„Ale konsorcium Selenitů vám pomáhalo, povzbudilo vás, a vy jste právě na cestě na setkání s některými z nich,“ řekla Stellarosa.

	„Mhm, ano. Rodiny Trinh a Chandrakumar, Yuanův tong, Ziganti Properties, totéž. Mají zájem. Jestli Lahui Kuikawa přemění Deimos, se vším všudy, což zahrnuje i obnovení lidské aktivity v kosmu, bude to pro všechny zúčastněné znamenat zisky velikosti kvasaru.“ Všemohoucí dlouhodobý projekt, pomyslela si jedna jeho část – ta část, která nikdy neklela, nehýřila a nehádala se, ale tiše studovala historii a meditovala nad ní. Kdysi nikdo vážně neplánoval a ani nemohl plánovat tak daleko dopředu. Ale s moderní dlouhověkostí a moderními systémy zpracování údajů – a po vzoru kyberkosmu – s tím pár lidí a jejich organizací začínalo. Anebo to bylo kvůli možnosti osobní nesmrtelnosti?

	Dále zisky. Co tím přesně myslím? Ať se propadnu, jestli to vím. Když každý dostane dost, aniž by pro to musel pracovat, a když prací ve skutečnosti jen přidáte svému životu trochu luxusu, co je potom ziskem?

	Moc? Síla zlomit systém? Ale kdo se zdravým rozumem to chce? Všechno, co chci já, je mít svobodu jít tam, kam chci.

	Vytanula mu velmi stará vzpomínka. Kdysi na Marsu, když se dívali na velkolepou hru světel a stínů v horách, mu Kinna řekla:

	„Necestujeme pro cestování samotné. Horkým větrem jsou rozdmýchávána naše planoucí srdce: pro potěšení z poznání toho, co nemělo být poznáno, jdeme po Zlaté cestě do Samarkandu.“

	Ale co když ta svoboda vyžaduje rozbití systému?

	„Přejí si setkat se s vámi osobně, mám pravdu?“ říkala Stellarosa. „Telekonference není úplně totéž, ne když možná budete projednávat záležitosti na mnoho let dopředu a když je to důležité.“

	Fenn obecně odpovídal velmi rád na každou inteligentní poznámku, kdykoli nějakou uslyšel, když převyšovala skličující průměr jeho druhu. „Správně. My organické bytosti používáme příliš mnoho subtilních podnětů.“ Všiml si slabého opovržení – nebo nepřátelství, či co to bylo – ve svém tónu, a tak se zarazil, aby se zamyslel. Nestaral se o to, jestli zní jako usmrkánek toužící po návratu k přírodě, která zde nikdy nebyla. A zároveň i naopak. Nechtěl připustit, že Teramind je jeho všemocnou matkou a konečným smyslem evoluce. „Alespoň dokud budeme tím, čím jsme,“ dokončil.

	„Doufáte tedy, že budou do vašeho projektu investovat?“ zeptala se Stellarosa.

	„Případně i to,“ odvětil. „Řekl jsem vám, že všechno je zatím předběžné. Budeme potřebovat také investory ze Země. Nezapomeňte, že Marťané s tou myšlenkou nesouhlasili. Byla by to pro ně větší záležitost než pro kohokoli jiného.“

	A já se tam brzy vrátím, abych za tou věcí šel, zpívalo v něm.

	„Je to velké pro každého,“ řekla Stellarosa. „Stále kontroverznější, jak to nabírá obrysy, že? Psychosociální analytici varují, že by to mohlo rozvrátit ekonomiku a ohrozit mír –“

	„Oni a jejich pošahané rovnice!“ vylétlo z Fenna. „Jistě, kyberkosmu a poradcům Synesis se ta myšlenka nelíbí. Zkomplikovala by řadu věcí, učinila by je nepředvídatelnými, jistě. Ale znamená to, že horšími – pro nás? Nejsme stroje, my lidé a Keiki Moana. Ještě ne!“

	„Nemyslíte, že by to mohlo být nebezpečné? Jak mohou reagovat Proserpiňané? Víme toho o nich tak málo – o nich i o jejich úmyslech – a ještě méně o tom, co se děje mezi hvězdami.“

	„Proserpiňané, ha! Kdy se skupina Luňanů – skupina jakékoli velikosti – shodla na nějakém záměru? A pokud jde o hvězdy, tam bychom měli směřovat.“

	„Cesta albatrosa,“ řekl měkce He’o. „Můžeme plavat jen ve vodě, kterou máme dnes. Všechno ostatní je denní snění.“

	A přece bojoval s bouřemi, žraloky i svými druhy.

	Stellarosa věděla dobře, jak vést rozhovor, aby byl živý. Fenn skoro litoval, že musí opustit dopravní pás. Bylo to na Prospektu Ciolkovského, ve staré části města. Schůzka byla dohodnuta v jednom z komplexů, otočených průčelím do Hydra Square. Stále byli zabráni do hovoru, všichni tři, když kráčeli po duramechu mezi trojitými arkádami. Za nimi už nebyly žádné obchody s kuriozitami ani kavárny, jen byty nebo výstavy starožitností. Strop nad nimi neukazoval žádné extravagantní iluze, jen simulaci letní oblohy na Zemi. Ve vzduchu nebyly pronikavé vůně ani se neozývala žádná hudba, jen kroky a hlasy Terránců. Bylo jich tady mnoho, chodili sem a tam, shlukovali se, jak to Luňané nikdy nedělali; oblečení pestřeji a méně luxusně než Luňané. Fennova malá skupinka vyvolala vlnu reakcí – pohledy, pošťuchování, náhlá zmlknutí, šepoty i výkřiky. Nicméně některé osoby stály jako sochy a čekaly, až projdou, a dívaly se a dívaly.

	„Zdá se, že nás zprávy předběhly,“ prohodil Fenn. Stále byl v docela dobré náladě a zjevně této skutečnosti nikterak nelitoval.

	„Ano, přirozeně,“ řekla mu Stellarosa. „Možná sis neuvědomil, kolik lidí má o vás živý zájem. Jste něco nového, něco zvláštního, něco vzrušujícího. Jen málo lidí na Zemi i na Luně si vás nenaladilo na multi. Satelity TrafConu rutinně ohlásily suborbitální skok z Archiméda do Port Bowen, a to musíte být vy dva. Už se rozneslo, že přicházíte rovnou sem, abyste se setkali s místními mocnými.“

	„Tak proč na té stanici neslídilo víc novinářů?“

	Zasmála se. „Byla jsem rychlejší než ostatní.“

	Soutěž o triviální věci, pomyslel si Fenn. Co když se vrátí ten den, kdy lidé budou soutěžit o skutečnou kořist?

	He’o se na svém vozíku zavrtěl. Jeho hlas byl štěkavý a skřípal, ale jeho oči zazářily, když na něj pohlédl. „Ano, vy jste zvláštní rasa,“ řekl. „Asi vám nikdy nebudu plně rozumět. Rozumíte si vy sami?“ Jeho vousy se zachvěly. „Já ale půjdu domů do svého moře.“

	Zahřměl hrom. Jeho lebka explodovala. Krev a mozek vytryskly jako fontána. Ta střela udeřila do dvou zdí, než dopadla.

	Ze třetí úrovně oblouků se rozlehl baryton, nejdříve mluvil anglem, pak španělsky a čínsky: „Lidé kdekoli, skuteční lidé, Terránci, slyšte mě! Dnes jsme srazili monstrum, které se chystalo zaútočit na samotné naše duše. Byl to předvoj nespočetných monster, metamorfů, strojů a zvráceností z venkovní temnoty –“

	Fenn už víc neslyšel. Zatímco dav zmateně pobíhal a povykoval, zatímco se rozezněly poplašné zvonky a bzučáky, zatímco se sbíhali čumilové a přišli lidští policisté, on klečel na duramechu s He’ovým tělem v náručí.

	 

	Po tom nedlouhém čase, kdy byl mimo službu, se v pracovně policejního šéfa cítil divně.

	Jako většina jeho sboru věřil Georghios ve fyzickou přítomnost. Přiměl příslušníky svého štábu, aby osobně a denně chodili na velitelství, stejně jako to dělal on sám. Podsaditý, s těžkými rysy a šedými vlasy, seděl za otlučeným stolem, který byl prázdný, s výjimkou terminálu a eidofonu, a mračil se na muže naproti, ale jeho hněv směřoval mimo tuto místnost.

	„Jo,“ zahřměl, „identifikovali jsme toho zabijáka. Několik kolemjdoucích si ho všimlo, když vlekl své zařízení dolů po Prospektu, než zašel do jednoho domu a nahoru do toho prázdného bytu. Získali jsme docela spolehlivý popis od dvou nebo tří lidí. Ba co víc, naše laboratoř dokázala sejmout z té zbraně šupinky kůže a zmapovat DNA. Odešel hned po vraždě – to jeho nabubřelé řečnění bylo puštěno ze záznamu a hlas byl syntetizovaný – on v tom zmatku zmizel. Může být kdekoli na Luně. Nebo jestli má komplice, což se zdá pravděpodobné, mohl docela dobře odletět na Zemi. Mohl být na palubě jedné z těch dvou přepravních lodí, které odletěly, dřív než jsme zjistili, kdo to je, a než jsme vyhlásili pátrání. Prosté přestrojení by zakrylo jeho stopy. Ale je po něm vyhlášeno pátrání v celé síti, po celé sluneční soustavě. Nebude ukončeno, dokud ho nedostaneme.“

	To by mohlo trvat roky, pomyslel si Fenn. Nebo navěky. Tajná operace, která by změnila jeho tvář a otisky prstů, a pak opatrný život. I s pomocí kyberkosmu byly zdroje policie omezené a napjaté do krajnosti.

	Zavrtěl se ve svém křesle. Jeho svaly měly chuť něco rozdrtit, cokoli, ale vrtět se zde bylo jediným přípustným pohybem; a udělá také dobře, když bude i nadále mluvit potichu. „Kdo je to?“

	„Registrované jméno – ve skutečnosti dvě jména – Pedro Dover.“

	Okamžitě se vynořila vzpomínka. „Zatraceně, já jsem se s ním setkal! On inicioval zmrzačení toho sophotekta v Mondheimu během nepokojů po projevu Prefekta o Centauri. Odjel jsem jen o pár denních cyklů později, ale předpokládal jsem, že toho hajzla sebrali.“

	Georghios přikývl. „Ach, taky jsme ho sebrali. Chytili jsme ho tady v Tychopolis. Chvíli to trvalo, protože se musela vyjasnit řada věcí. Soudy, vyhodnocovací střediska, všechno se to hrozně táhlo. Pedro Dover a ostatní členové Gizaki měli dobré rádce, kteří všechno překroutili a zamotali. Výsledkem bylo, že dostal šest měsíců vazby za ‚emocionální nestabilitu‘. Je jasné, že terapie, kterou mu poskytli, byla povrchní a nikam nevedla. Když ho propustili, pokračoval ve svém marginálním stylu života, dělal příležitostné práce jen pro peníze – řemeslně je docela zručný – a blil své názory na každého, kdo byl ochoten poslouchat. Nezdálo se, že by s ním mohly být zvláštní problémy.“ Velká pěst bezmocně spočinula na desce stolu. „Teď je příliš pozdě.“

	Skutečně příliš pozdě, vzdychl v duchu Fenn. He’o mrtvý, zmrazený, dokud nebude dopraven domů ke svému lidu, aby mohly být vykonány jejich rituály, které ho ponoří k delfínům. Oživení bylo sotva možné, a i kdyby bylo, byla by to krutost, když se vzalo v úvahu, jak bylo jeho tělo poničeno. Ne, nechme moři, ať na něj v dobrém vzpomíná.

	Fenn se zamračil. „Gizaki. Slyšel jsem o nich, ale ne moc. Nějaký šílený kult, ne?“

	„Jeden z nejotravnějších. Vzpomínám si, že když jsem byl výrostek, otec mi říkal, že konečně máme dospělou civilizaci a jak během času budeme všichni rozumní, individuálně každý. Ale měnila se čím dál rychleji… No.“ Georghios se napřímil a promluvil monotónním hlasem: „Zdá se, že Gizaki vzniklo v oblasti Pyrenejí na Zemi. To slovo znamená ‚lidský‘ v nějakém zapomenutém místním jazyce. Zakladatel psal a mluvil o právech krve, organickém životě, hrdinné Lyudovově rebelii, která byla tragicky rozdrcena… a podobné nesmysly.“

	„Neslyšeli jsme jich v poslední době spoustu, ne?“

	„Gizaki je na tom vzdáleném konci spektra. Podíval jsem se na historii Lyudovitů, snažil jsem se zjistit, jestli ten dnešní útok pochází odtud, a zjistil jsem, že nebyli tak úplně nerozumní. Obávali se účinků sophotektické inteligence a všeobecné robotizace. Volali po moratoriu na jejich vývoj, než se společnost rozhodne, že se v něm má pokračovat, a říkali, že to rozhodnutí by mělo znít ne. Byl to zpočátku legitimní spor, ať se mýlili nebo ne. Události se však vymkly z rukou, následovala povstání a byla spousta obětí, než byl obnoven pořádek. Ale to bylo před staletími, pro kosmos, proboha! Gizaki netvrdí jen to, že bychom měli zastavit entropii: oni říkají, že jí musíme dát opačný směr, a jestli to neuděláme – třeba proto, že by zemřelo několik miliónů lidí, až se kyberkosmos zhroutí – v určenou hodinu nám zbraněmi a bombami naznačí, jakou děláme chybu.“

	Fenn přikývl. „Chápu. Lidský odpad. Vědí, že jsou bezvýznamní, neužiteční, a obviňují z toho technologii. Nenávidí na ní všechno, včetně metamorfů. Co je bezpečnější cíl než stroje.“ Chmurně dodal: „Lahui Kuikawa budou muset pojmout preventivní bezpečnostní opatření.“

	„Opatrně,“ řekl Georghios. „Nemůžeme dovolit, aby se násilí volně šířilo, bez ohledu na to, jak je pro to dobrý důvod.“

	Fenn to akceptoval. Sloužil u policie dlouho. Přesto však: jeho blízký přítel byl mrtvý, a to, co slyšel o politice na Zemi, to byla také motivace. Ale byl by blázen, kdyby šel proti policii… nebo je varoval.

	„Ta vražedná zbraň,“ zeptal se místo toho. „Co to bylo? Jakou střelnou zbraň pronesl Pedro Dover do lunárního města, aniž by ho zastavili?“

	Venku stále čekalo vakuum, radiace a kosmos.

	„Nebyla to střelná zbraň, když ji pak nesl,“ odvětil Georghios. „Bylo to jen pár nemotorných kovových předmětů. Svědci vypověděli, že si mysleli, že by to mohl být nějaký napůl hotový projekt z oblasti hobby. Ale byl to kov s pamětí. Když se usadil v tom pokoji, musel už vědět, že vy dva půjdete po Prospektu Ciolkovského, a taky přibližně kdy, což nasvědčuje tomu, že se Gizaki systematicky napichovala na přenos dat, stejně jako zprávaři. Stačilo vystavit je teplu a předměty se vrátily do původního tvaru – harpunovité zbraně s účinnou elastickou spouští. Pak tu věc sestavil, přidal fotonovou mechaniku a byla připravena k akci.“

	Fenn přikývl. „Ano, budeme se muset postarat o naše ostrovy a naše lodě. Snažíme se, jak jistě víte, o podnik, který bude zahrnovat robotiku, a o jednání s Luňany na Marsu, a možná i s Luňany na Proserpině a u Alfa Centauri – nemluvě o tom, že víc než polovina z nás jsou metamorfové, tuleni – Musíme se jen postarat, chápete. Nic agresivního.“

	Lhal, a odmítal se cítit vinen. Ach, lidé Lahui budou respektovat zákon, ozbrojený konflikt jim byl cizí, a pro Keiki Moana to bylo zcela irelevantní. Kromě toho Fenn pochyboval, že by Gizaki byli nějakou vážnou hrozbou, zvlášť když si na ně dva těsně integrované světy začaly dávat pozor – zatracený pozor, posílený kyberkosmem.

	Ale He’o padl.

	On, Fenn, se nakrátko vrátil na Mars. (Navzdory zármutku to pro něj bylo vzrušující.) Protože policie nenašla Pedra Dovera do doby, kdy se vrátil zpět, měl v úmyslu rozjet svůj vlastní pátrací program. Bude intenzivnější, než jaký by mohli vést oni, kteří musí chránit celou civilizaci a jsou vázáni procedurálními pravidly.

	Upřímně řečeno doufal, že neuspějí. Synesis, celý ten nevášnivý milosrdný systém, by se toho vraha pokusil nakonec rehabilitovat.

	Proč? K čemu by to bylo?

	Msta dávala větší smysl.
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	CHUAN SE UKLONIL ve stylu svých praotců, pak nabídl ruku podle zvyku Selenitů. „Vítejte zpátky,“ řekl.

	Fenn ji krátce stiskl a pokusil se opětovat úsměv okrouhlé, jantarově zbarvené tváři naproti sobě. Musel shlížet dolů, synnoiont byl malý muž. „Děkuji vám,“ odvětil.

	Jeho pohled kmitl po místnosti. Když byl na Marsu předtím – loni, před dvěma pozemskými roky – setkali se osobně jen jednou v kanceláři ve městě, a jinak spolu mluvili telefonicky. Pozvání, aby Chuana navštívil doma, přišlo jako překvapení, velmi brzy po jeho příletu. Fenn předpokládal, že to je pokus o lidský kontakt, dotek tepla, v naději, že ho učiní poněkud otevřenějším vůči jeho přesvědčování.

	To bude sotva fungovat. Ta strohá místnost, ty proměnlivé kresby na stěnách, které byly jedinou dekorací, v něm posilovaly pocit vetřelce. Nebo možná ne…? Podlaha zářila barvami a nábytek byl pohodlný až ke smyslnosti. Z oken byl výhled na nedaleké květinové trávníky a velký rudý bazén, nad nimiž se směrem ke Crommelinu zvedala stěna kráteru. Tiše hrála hudba, nic složitého nebo abstraktního, prostě nějaká sentimentální melodie na strunné nástroje, kterou Fenn nepoznával, ale která musela být stará. Skoro podprahově vnímal ve vzduchu vůni čerstvě posečené letní trávy. To vypovídalo přinejmenším o tom, že se Chuan staral o své hosty a o to, jak se cítí.

	Nu ovšem, Kinna toho muže měla také ráda a on k ní byl často laskavý.

	Nicméně –

	„Doufám, že jste měl dobrou cestu,“ řekl Chuan.

	Fenn pokrčil rameny. „Rutina.“

	To nebyla tak zcela pravda. Když takové lety začínaly, Země začala obsazovat Mars a cestující byli raritou. Ale ano, dny transitu při úsporném vynaložení energie na zrychlení ve výši jednoho lunárního g byly dost otravné. Obsluhován pouze několika specializovanými roboty, neměl na práci nic jiného než cvičit, číst si, sledovat zábavné pořady ze záznamů, hrát hry proti počítači nebo pokračovat ve svém studiu.

	„Byl jste dobře přijat?“ zeptal se Chuan.

	„Ano, všichni byli srdeční a nápomocní,“ řekl Fenn. Žádný div. Byli by pro každého cizince, ale jeho úkol byl skutečně zvláštní. Uvážlivě dodal: „A teď vy.“

	„Jste hodný, že jste přišel. Vím, že jste velmi zaměstnaný.“

	„No, brzy budu. Zítra začnu kontrolovat ten měsíční jumper. Byli jsme varováni, že potřebuje opravy, po tom, co byl tolik let mimo provoz. Ještě nevím, kolik práce si to vyžádá.“

	Chuan ukázal gestem k pohovce. „Odpusťte. Má pohostinnost selhává. Posaďte se, prosím. Co byste rád k pití? Pokusil jsem se zajistit široký výběr.“

	Fenn se posadil naproti svému hostiteli a spíš jen zkusmo požádal o pivo. Chuan něco prohodil jen tak do vzduchu, a téměř okamžitě se objevil obslužný robot s podnosem a lahví docela slušného místního piva, čajem pro Chuana a vybranými zákusky.

	„Dal jsem si dohromady, že jste se stal hlavním expertem Lahui Kuikawa na kosmické operace,“ řekl.

	„Dal jsem si dohromady“ bylo pravděpodobně klasické podceňování, pomyslel si Fenn. Ale nepochybně pro něho bylo nejlepší udržovat tento tón, bez emocí, jak nejdéle to bude možné. „Svým způsobem,“ odpověděl. „Se svým zázemím jsem měl dobrý start. Od té chvíle jsem sbíral zkušenosti, kde se dalo. Víte, platili mi trénink – instruktážní nahrávky, simulátory, učení ve spánku, všechno, čím si dřív lidi vštěpovali to, co měli umět použít. Byl bych teď kvalifikovaným pilotem, kdyby lodě ještě používaly živé piloty.“

	„Půjdete na Deimos osobně?“

	„Samozřejmě. Jakmile bude loď připravena. Doufám, že v několika příštích dnech zjistím, co potřebuje opravu, a že to roboti a technici zvládnou rychle.“ To bylo dohodnuto předem přes meziplanetární komunikační sítě. „Doufám, že už to nebude trvat dlouho. Koneckonců, loď zpátky na Lunu letí asi za šest týdnů.“

	„Co ještě máte v plánu dělat, tady u nás, jestli se smím zeptat?“

	„Víc, než jsem udělal posledně. Mluvit s lidmi. Projet databáze. Navštívit perspektivní místa pro provoz – dolování, výrobu, cokoli budeme potřebovat. Když to všechno vyjde, připravím zprávu, která snad přesvědčí členy rady Lahui Kuikawa, aby do toho podniku šli, a snad taky dost zahraničních investorů, kteří by to podpořili.“ Fenn dospěl k názoru, že to stačí. Pohlédl na Chuana zpříma. „Ale tohle už musíte vědět.“

	Synnoiont se lehce zamračil. „Ano. Nemohu předstírat, že bych tím byl potěšen.“

	Ne, pomyslel si Fenn, to by pro tebe bylo těžké. Čelíme některým vrcholným pověřencům Synesis a za nimi kyberkosmu, abychom získali dvě staré, nepoužívané lodě na Zemi a jeden měsíční jumper na Marsu. Přiměli jsme je k souhlasu s jejich odprodejem blufem: hrozbou, co bychom mohli udělat, kdyby odmítli. My – Manu, He’o, Iokepa, já a další – jsme nalezli individuální dárce a dali jsme dohromady kredit potřebný na tyto nákupy, a pak jsme podřídili tato plavidla řádu, takže nikdo nemohl najít důvod k tomu, aby nám je zkonfiskoval.

	Na okamžik se zamyslel. Byli jsme paranoidní? Jsme?

	Jako kdyby ho chtěl odzbrojit, nebo možná i upřímně, Chuan pokračoval: „Ale vy, vy půjdete na Deimos sám s výjimkou několika málo robotů? Není to nebezpečné?“

	„Ne, pokud si udržím všech pět pohromadě a nikdo se nebude vměšovat. Bude to veřejné, všechno bude skenováno a přenášeno v reálném čase do zpravodajské sítě.“

	Chuan nedal najevo žádnou známku dotčenosti. „Je toto úsilí nezbytné? Není všechno o tomto měsíčku, o každé jeho charakteristické komponentě, prostudováno a zaznamenáno už dávno, před staletími, kdy se na něm těžila voda?“

	„‚Před staletími‘ je operativní termín,“ řekl Fenn. „Věci se mezitím mohly změnit – v době, kdy jim nikdo nevěnoval žádnou pozornost. Například dopad nějakého meteoroidu mohl vyrvat nějaké skály, nebo přidat užitečnou rudu. V každém případě, ty rané průzkumy se děly z jiných důvodů, než jaké jsou moje. Já to těleso prozkoumám pohledem inženýra, jako možnou základnu pro Habitat.“

	„Bez urážky, ale nemohl by nějaký sophotekt, možná s několika dalšími specializovanými stroji, udělat totéž stejně dobře a bezpečněji? Mohu vás ujistit, že ta služba bude k dispozici, když o ni požádáte, stejně jako každá jiná zákonná a proveditelná služba, kterou si lidé nedokážou zajistit sami.“

	„Ne, my chceme, aby ten úkol provedl člověk.“

	Chuan zvedl obočí a předklonil se. „Nedůvěřujete kyberkosmu?“ zamumlal.

	„Bez urážky,“ oplatil mu Fenn. Udělej si vlastní závěry, nedodal. „Řekněme, že to bude takhle lepší. Dostat živé bytosti zpátky do vesmíru – to je celý ten cíl. A tady začínáme.“

	Chuan odložil svůj šálek s čajem. „To je to, o čem jsem si dnes přál mluvit. Vaše pocity. Nepostižitelné a nezměřitelné.“

	„Tohle se dost dobře nehodí do sociometrických matric,“ pokusil se ho odrazit Fenn.

	„Ano,“ přisvědčil Chuan. „Ta velkolepá a strašlivá iracionalita organického života.“ Vzdychl. „Ale tohle je můj odbor. Mám být mostem přes trhlinu mezi organickým a elektrofotonovým životem.“

	Fenn řekl trochu jízlivě: „Možná jsme blázni, my, organické bytosti.“ Dopil pivo a odložil pohár na stůl stojící mezi nimi. „Jestli je to tak, jsme takoví, jací jsme.“

	Chuan řekl o další pivo. Když přišlo, synnoiont pokračoval: „Vy víte, že moderní společnost se nepokouší potlačovat emocionální život lidí nebo metamorfů – nebo samotnou přírodu, živočichy, květiny, všechno, co žije a co není příliš škodlivé lidem. Život je teď svobodnější a má větší podporu než kdykoli předtím v celé historii.“

	„Za předpokladu, že zůstává v mezích, které vy nazýváte racionální,“ odsekl Fenn.

	„Vy jste inteligentní, vzdělaný muž. Určitě nevěříte, že sophotektická mysl je jen chladný kalkulátor.“

	„Ne,“ připustil Fenn, „vy máte své sny a pohnutky, ať jsou jakékoli.“

	„My?“ řekl Chuan tiše. „Já jsem také člověk.“

	„Vy víte, co myslím,“ odsekl znovu Fenn, jakoby na svou obranu. „Jen nás nechte pokračovat v našich snech. Co ohrožují? Jak?“

	Chuan zavrtěl hlavou, jako by mu ztěžkla. „Já – my, když na tom trváte – v zájmu civilizace a života, prosíme tě, abys uvážil tu až příliš reálnou možnost, že se ten váš sen změní v noční můru. Jak často už k takovým nekontrolovaným nahodilostem došlo v minulosti? Kristus kázal Boží lásku, a křesťané masakrovali nevěřící a upalovali v jejím jménu heretiky. Reformátoři volali po univerzální rovnosti, a vznikly tyranie – v jejím jménu.“

	„Nemusíte pokračovat,“ zavrčel Fenn. „Já vím. Ale také vím, že jsme tu dnes proto, že lidé nebyli spokojeni s věcmi takovými, jaké byly.“

	Chuanův hlas se přiostřil. „Změna kvůli změně? To je vaše idea pokroku? Uvědomte si, že jestli vaši Lahui Kuikawa zřídí svou životaschopnou přítomnost mimo Zemi, přestanou být Lahui Kuikawa.“

	Fenn přikývl, šťastný, že má pohotovou odpověď. „Jistě. My to akceptujeme, tak jako by kdokoli akceptoval, že ho velká zkušenost změní. Problémem je to, že tu pro nás nezbyly žádné příležitosti k velkým zkušenostem, pro nás organické bytosti. Musíme si vytvořit své vlastní.“ Takhle by to většina z jeho druhů neformulovala. Ale říct, že chtěli mít možnost komunikovat přímo s Proserpiňany a obyvateli hvězd, by znamenalo dotknout se bolavého místa. Chuan to věděl stejně dobře. Mluvilo se o tom otevřeně, někdy i v globálním měřítku, po celá léta. Proč ten synnoiont, k čertu, ztrácel čas debatou o tak všední věci? „Mimochodem, jen menšina by opustila Zemi. Mateřská obec zůstane doma.“

	„To je sotva přirozené.“ Chuanův pohled ho zkoumal. „Příteli – mohu vás nazývat svým přítelem, teď, když spolu mluvíme otevřeně? Bojím se budoucnosti, o kterou máte v úmyslu usilovat. A obává se také kyberkosmos, ale i mnoho dalších, myslících lidí. Důsledky jsou nevypočitatelné: důsledky pro celou rasu, vaši a moji, a Luňanů a vašich Keiki Moana, pro všechny. Už jsme utrpěli ránu s těmi zprávami z Alfa Centauri – i v Lahui Kuikawa, mám pravdu? Nespokojenost, odcizení, rebelie bez jasného důvodu, kriminální šílenství.“

	Ta výzva Fenna zatvrdila. „A bylo to jen kvůli těm zprávám – anebo všechny ty průtahy s tím, zda mají být zveřejněny a kolik toho má být zveřejněno, se jen dotkly ohně, co už dávno někde doutnal?“

	„Tím naznačujete, že lidstvo není schopné být zdravého rozumu,“ řekl Chuan, „že přirozeností pokojného, prosperujícího, tolerantního a kouzelně různorodého světa je stát se časem nesnesitelným?“

	„No –“ zamumlal Fenn poněkud zaskočeně.

	„Já tomu nechci věřit. Ani sociodynamická teorie, ani empirická fakta to ode mě nevyžadují. Ale je pravda, že my lidé jsme stále, geneticky, primitivními lovci a kořistníky, divochy. Ne divokými zvířaty – to by pro nás bylo snazší a méně nebezpečné – ne, nejstarší domestikované zvíře je samotný člověk, který si bude počínat stejně šíleně, sebevražedně a zuřivě jako kterýkoli pes, když jeho páni zavelí. Civilizace je artefakt – a velmi křehký artefakt. Nezatěžujte ji víc, než snese, Fenne.“

	„Jak bychom mohli? Mně se zdá, že ji budeme rozšiřovat, vracet ji zpátky na planety a zamíříme s ní ke hvězdám.“

	„Víte velmi dobře, co mám na mysli. Slyšel jste to stále znovu a znovu, nicméně dovolte, abych to zopakoval. Něco tak radikálního rozvrátí do značné míry sociální rovnováhu. Představte si, jen jako malý příklad, co způsobí obnovení extenzivního kosmického provozu a růst nového velkého průmyslu malému podnikání na Luně, které nyní živí tolik lidí. Co se stane s jejich zvyky a tradicemi, které je spojují. Ekonomická rivalita. Zdroje sluneční soustavy zůstávají obrovské, ale jsou široce rozptýlené a méně snadno využitelné než dříve. Hořkost těch, kteří se pokusili a neuspěli. Nepředvídatelné nové myšlenky, víry, touhy, a některé z nich by se jistě ukázaly být stejné nezvedené jako katarství, komunismus, avantismus nebo stovky jiných, které už tady kdysi byly. A co Luňané, i tady na Marsu? Jen málo z nich se zřeklo iredentismu. Co asi udělají, až jim kosmický obchod a znovu oživená planeta poskytnou vyhlídku na možnost znovuzískání Měsíce svých předků? Bez ohledu na to, zda mají šanci uspět nebo ne: uvažujte o monstrózních tragédiích, které by takový pokus přinesl. Pokud jde o Luňany na Proserpině – to nevíme. A nedokážeme předvídat, ani pokud jde o ty u Centauri.

	Teď vytáhnu problém, o kterém se příliš nediskutuje, protože opakované připomínky by vyvolaly značné rozhořčení a pocit ponížení – a určití lidé by mohli reagovat děsivým způsobem: Pomyslete na fanatika, který zavraždil vašeho kamaráda z Keikiano, slyšeli jsme o tom i tady na Marsu – a vynásobte ho několika tisíci. Ala za touto politikou nestojí žádná arogance nebo pohrdání. Skutečnost je taková, že technologie pohonu kosmických lodí polem není publikována, a my mezitím hledáme řešení problémů, které nastoluje. Je to příliš riskantní, příliš hazardní. Je dost zlé, že ho mají Proserpiňané. Jejich početně málo, jsou od nás vzdálení, a tudíž se moc nezajímají o naše záležitosti. Kdyby se pohon polem rozšířil po vnitřní sluneční soustavě – Fenne, pohon polem činí meziplanetární válku možnou.

	Rovnováha je tak strašně vzácná – v čemkoli a kdekoli. Úpěnlivě vás prosím, nepřihazujte žádná závaží nahodile.“

	Kajícně se zasmál. „Omluvte mě. Mám špatný zvyk udělovat školení a přednášky. Naše společná přítelkyně Kinna Ronayová si mě kvůli tomu často dobírala.“

	Fenn ignoroval tento náznak odlehčení rozhovoru, který mu byl nabídnut. Shrbil ramena a zamračil se. „Povězte mi,“ řekl, „ten kyberkosmos – dobrá, Synesis, ti pověřenci, radové a členové výborů, kterým radí stroje – skutečně nás chtějí zmrazit navěky v našem současném stavu? Mohou to udělat?“

	Chuan roztáhl dlaně. „Ne, ne, absolutně ne. To není ani žádoucí, ani proveditelné. Ale nesmíme ani podlehnout chaosu. Skutečně je naší povinností neučinit to – povinností, kterou bych nazval posvátnou.“ Fenn si připomněl, co slyšel od Kinny o religiózním zázemí, z něhož ten muž pocházel. „Dovolte mi, abych byl poctivý, otevřený. To, co vy a vaši společníci nazýváte pokrokem, je ve skutečnosti jeho opakem. Přinejmenším, když nechám stranou ta nebezpečí, by nás vrátil zpátky do některého archaického stadia vývoje. Naše pravá budoucnost, skutečná evoluce, spočívá v růstu intelektu, vědomí a ducha.“

	„To říkáte vy,“ zavrčel Fenn. „Mně se to zdá trochu přehnané.“

	„Je to vize na tisíciletí, to ano. Ale dává smysl tomu, co by jinak bylo kosmem bez řádu a smyslu – a není to snad celý účel vědy?“

	Chuan udělal krátkou pauzu. „Nicméně, zůstaňme u bezprostředních záležitostí,“ řekl potom. „Akceptuji to, že vaše záměry jsou dobré, blahodárné, a vím, že většina Marťanů se na ně začíná dívat jako na naději pro jejich svět. Ale už teď, a to je pouhý začátek, vede stopa od těch denně se zhoršujících problémů v Threedomu přímo k samotnému projektu Deimos.“

	„Možná. Budu o tom potřebovat vědět víc.“ Fenn slyšel o narůstajícím neklidu. Předpokládal, že by se mohl týkat jeho mise.

	Chuan přikývl. „Skvělé. Nestavte na mých slovech. Prostudujte si zprávy a záznamy. Promluvte si s informovanými Marťany. Stalo se toho hodně od té doby, kdy jste tu byl naposledy.“

	„To mám taky v úmyslu,“ řekl Fenn. „Brzy budu mít první příležitost. Jakmile se rozběhne práce na tom měsíčním jumperu, a já u toho nebudu muset být, jsem zván, abych strávil čas svého čekání u Davida a Helen Ronayových.“ Dychtivost a štěstí rozptýlily jeho zlost, když se o tom zmínil.

	Zdálo se, že Chuanovi se také ulevilo. „To je pro vás přínosné.“

	Konverzace začala bloudit: nejdříve po periferních otázkách hlavních témat, později přešla k místním klevetám a k novému druhu tance, který se zde začal šířit. Jenže Fenn stále uvažoval, proč ho Chuan předvolal sem. Nic nového řečeno nebylo – ani z jedné strany. Žádný synnoiont sdílející myšlenky přesahující chápání obyčejných smrtelníků by určitě neplýtval hodinami svého života na nějaké prázdné gesto.

	Fenn hádal s pocitem vnitřního mrazení. Vytváří si pro něco základní podmínky. Připravuje mě – a mým prostřednictvím, jakýmsi lstivým způsobem, který zná on, ale já ne, všechny Lahui Kuikawa, a možná všechny lidi kdekoli – připravuje nás na něco, co je léta před námi, možná desetiletí nebo staletí před námi, abychom to, až k tomu dojde, brali tak, jak chce Teramind.

	Tak tohle teda nefungovalo podle plánu, pomyslel si vzdorně. To teda sakra ne, ať je ten plán jakýkoli.

	Slunce klesalo k západu a stíny se prodlužovaly. Fenn se zvedl k odchodu. „Předejte mé nejsrdečnější pozdravy Ronayovým,“ řekl Chuan, „a zvlášť Kinně.“ Pod jeho úsměvem, kdesi za jeho očima Fenn vycítil ten nezměrný smutek, o kterém Kinna mluvila.

	Letoun zapředl, když se jeho palivové články probudily k životu. Rozjel se po ranveji, roztáhl křídla a otevřel vzduchové vstupy. Krátký skok, a byl ve vzduchu. V pěti stech metrech vyrovnal a zamířil na západ.

	 

	David Ronay se pohodlné opřel ve svém křesle. „Můžeme si stejně dobře odpočinout,“ protáhl. „Noc v Sanantonu trvá tři hodiny, jak si asi pamatuješ.“ Byl to muž průměrné marťanskoterránské tělesné stavby, což znamenalo, že podle pozemských měřítek byl vysoký a hubený. Jeho rysy pod šedými vlasy byly ostré a pravidelné. Na hrudi se mu leskl odznak, hvězda vyřezaná ze skalního krystalu. Odznak neměl žádný veřejný význam, jen beze slov vyjadřoval ducha naděje a vzdoru – a tyto symboly se nějakou záhadnou cestou objevovaly stále častěji po celé planetě.

	„Odpočinout? Nic snadnějšího,“ řekl Fenn, který seděl vedle něho.

	„Jasně. Byla to makačka s tím vaším projektem Deimos. Máš představu, kdy s tím skončíš?“

	„Vypadá to, že tak během týdne.“

	„Vrať se k nám, až s tím budeš hotov, pokud nebudeš příliš zaneprázdněný.“

	„Díky. Rád bych se u vás na pár dní zastavil, i když jinak budu mít dost honičku, protože se ještě musím setkat s mnoha lidmi. Ech, taky vám děkuji za pomoc, kterou jste mi poskytl, za zásoby, vybavení a tak.“

	„To je dost málo, když uvážíme, co ty děláš pro nás.“

	„Když to jde.“

	David na Fenna nejprve pohlédl, než se zeptal: „Neočekáváš, že Deimos se ukáže jako vhodný?“

	„Och, já pevně věřím, že ano. Už víme, jaké materiály tam jsou a kde a jak se dostat k dalším, které budeme potřebovat. Co musím ještě sehnat, jsou další přesné informace a podrobnosti.“

	„Tak si dej pozor, protože já tě o takové chci také pumpnout. Moc se v tom neorientuji. Většina Marťanů se v tom neorientuje.“ David mlaskl jazykem o zuby. „Ironie, co? Pro nás tady, ke kterým přilétá jedna loď do roka, se vesmír stal abstraktnějším a méně reálným než pro průměrného Terránce. On aspoň vidí čilý provoz mezi Zemí a Lunou.“

	„Nicméně jste rychle pochopili myšlenku konverze Deimosu. A jste stále pro ni, že?“

	„Pozitivně, ano. Jestli vůbec něco, tak tento pocit od tvé poslední návštěvy vzrostl.“

	„Ale já jsem slyšel i o problémech,“ řekl Fenn. „Ne technologických. O sociálních, ekonomických, politických, prostě celé to svinstvo, o kterém nevím, jak ho recyklovat na něco užitečného.“

	David se trochu zamračil, ale nechal to být. „To nech na mých kolezích a na mně. Ty dej dohromady své investory a svou organizaci a řekni nám, kdy budete připraveni dát se do práce. Já vám mohu zaručit, že pak Republika odhlasuje svůj souhlas a podporu. Ty víš, že to znamená i naši záchranu, záchranu všeho, co jsme; záchranu celé naší společnosti.“ Marťanům šlo o zdroje kometární vody pro Mars, to v první řadě. „Připouštím, že z dlouhodobého hlediska je transformace celé planety stále kontroverzní, ačkoli spíš z praktického hlediska než principiálně. Ale to rozhodnou naši vnukové.“

	„Možná je to už nebude ani zajímat.“

	„Eh? Aha, protože ty nové technologie z hvězd možná všechno změní; a všechno, o co dnes usilujeme, bude irelevantní?“ David se na chvíli odmlčel. Pak pokračoval: „Vše, co naše generace musí udělat, je udržet tu šanci otevřenou pro ty, kteří přijdou po nás.“

	Fenn přikývl. „Vyvažovat systém.“

	David na Fena, toho velkého muže, dlouze pohlédl, než pomalu odpověděl: „Ne. Ne tak, jak se zdá, že si myslíš. Synesis není nepřítel. Jsme její součástí. A ty si uvědom, že já jsem si jist, že synnoiont Chuan je osobním přítelem naší rodiny. On a já jsme spolu často spolupracovali. Mnohem častěji, než se naše zájmy křížily. Pokud spolu nesouhlasíme, řešíme to civilizovaně.“

	Fenn zrudl. „Jistě, jistě! Myslím, ten jeho odpor k projektu Deimos – k celé té myšlence, že by se organický život vrátil zpět do kosmu, nemluvě o přetvoření Marsu v novou Demeter. A víš proč? Mluví pořád o takových věcech, jako je destabilizace a tak. Ale všechno je to mlhavé jako ohon komety.“

	„Což může být zřejmé a jasné, viděno zdálky,“ odpověděl David. „Připouštím, že ani mně nevysvětlil uspokojivě své stanovisko. To ostatně nikdo. Možná to nedokáže ani kyberkosmos. Možná je ta věc pro lidské mozky příliš komplexní a hluboká. Neboj se, já tomu nevěřím, ani většina lidí na Marsu. Ale máme jisté naléhavé starosti, v nichž Chuan a my stojíme pospolu.“

	Fenn se napřímil. „O co jde?“

	„To už jsi musel slyšet, aspoň v obecných rysech. Proserpiňané. My, Terránci, jsme v podezření, že jsme stiskli spoušť, která je nastartovala, a to nás odděluje od našich luňanských sousedů víc než cokoli předtím. Víme, že Proserpiňané na Marsu působili léta, a myslíme si, že tento vliv roste; ale jak je významný – jak silný, rozšířený či podvratný – no, to nevíme.“ David zvedl zaťatou pěst. „My nechceme, aby nás využili pro své vlastní zájmy, jako je třeba znovudobytí Luny. Máme informace o jejich spiknutí s Threedomem. Ty víš, že luňanská města v Tharsisu nikdy neuznala zákony Republiky, ale s protestem je respektují, pokud vůbec něco respektují. Přístroje ukázaly přistání kosmické lodi v té oblasti, a její odlet – a muselo to být plavidlo poháněné polem. Zajímavé. Až moc zajímavé.“

	„Viděl je opravdu někdo?“

	„No, to ne, aspoň pokud vím. Chápej, my tady nemáme systém TrafCon. Ani našich pár monitorovacích satelitů nic neobjevilo. Ale nebylo by tak těžké zařídit kamufláž, zatímco byli na zemi, aby si s ní naše špatně vybavená policie neporadila. Když už nic jiného, stačí zaházet trup plavidla prachem a bude to vypadat jako nějaká duna.

	Kromě toho, ta otevřená agresivita Proserpiňanů, jako byl jejich pokus zmocnit se sluneční čočky –“

	„Další historka, kterou vám naservíroval kyberkosmos,“ přerušil ho Fenn. „Jak víte, že je to pravda?“

	„Protože – protože proč by měl kyberkosmos lhát?“

	„Kdo ví? Proč by měl vybudovat tu stanici v Pavonis nejen jako observatoř, ale i jako centrum databáze, a odmítat říct, jaké ty údaje jsou?“

	„To nedělá. Astronomové se mohou na to zařízení podívat, a také to udělali. Několik jich tam dokonce pracovalo s jejich přístroji.“

	„Ale byla tam spousta zablokovaných informací, pro ně a pro každého, že?“

	„To je pravda. Kyberkosmos má stejná práva zachovávat mlčení, jako lidští vědci, dokud si nejsou jisti svým pozorováním a tím, co znamená.“

	„Hlavně ty údaje solární čočky, ne? Už je to dost dlouho, co? Myslel jsem, že Teramind má být schopen všechno interpretovat okamžitě.“

	David vzdychl. „Tohle začíná ztrácet smysl. Poslouchej, prosím tě. Tahle záležitost je pro tebe vysoce relevantní. Nemůžete dost dobře konvertovat Deimos, když Mars pod ním vybuchuje, že?

	Máme nečinně sedět v nevědomosti, zatímco události směřují k těžkým problémům? Já patřím mezi ty, kteří dospívají k závěru, že Republika už nemůže dál tolerovat takovou nekompromisnost od Threedomu. Dokud to ještě jde udělat bez krveprolití, měli bychom si vynutit suverenitu, obsadit města, odříznout ty psance Inrai od zásob a zjistit, co dalšího se děje. Nebude snadné ta rozhodnutí přijmout a prosadit, zvlášť když máte luňanské zástupce v Domě Ethnoi, ale jsem přesvědčen, že je to tvrdá nezbytnost. Chuan souhlasil. Budeme potřebovat jeho pomoc a pomoc kyberkosmu, spolu s akcemi Synesis jako celku. Ne, oni nejsou naši nepřátelé.“

	Fenn seděl mlčky, dívaje se skrze kopuli na temnou, promrzlou krajinu Sinus Margaritifer. I v této zeměpisné šířce na teplejší jižní polokouli to jaru trvalo dlouho, než přemohlo zimu.

	„Žádné krveprolití?“ podivil se nakonec. „Jsi si jistý? Setkal jsem se s některými z vašich Luňanů.“

	„Já jsem se setkal s více Luňany,“ připomněl mu David. „Můžeme doufat. Ta města nebudou mobilizovat, aby s námi bojovala. Oh, budou uraženi, tím svým ledovým způsobem. Inrai možná získá mnoho nových rekrutů. Jejich tajná podpora bude možná pokračovat, ačkoli bude asi menší, než jakou dostávají nyní. Mohou se pokusit zastavit naši místní pozemní dopravu a to by mohlo vést k několika ozbrojeným srážkám a k jistým ztrátám. Ale jakkoli by to bylo politováníhodné, moc by to neznamenalo. Svobodu vzdušných cest udržíme. Neočekávám, že budeme muset vést s Inrai vyhlazovací válku nebo něco takového. Možná jejich příští generace nahlédne pošetilost toho všeho a přestane s tím.“ Usmál se. „Díky Chuanovi, že nám poskytl dlouhodobý náhled na situaci.“

	„Do té doby se může stát také spousta nešťastných věcí,“ řekl Fenn.

	„Nemyslel jsem si, že bys z toho padal lítostí.“

	„To ne. Ale určití jedinci zasluhují sympatii.“ 

	„Myslíš Kinnu, že?“ zeptal se David pomalu.

	„He?“ zvolal polekaně Fenn.

	„Vím, že má takový, nu řekl bych, rozervaný pocit kvůli svým luňanským přátelům – mezi nimiž, jak jsem vyrozuměl, je i několik příslušníků Threedomu. A já vím, že ty a ona – máte osobě navzájem vysoké mínění.“

	„Zůstali jsme v kontaktu, to ano,“ zamumlal Fenn.

	„No, ona je dobrá a spolehlivá holka, a citlivá. Když něco musí být vykonáno, je vždycky připravena to vykonat. Nestrachuj se o ni příliš.“

	„Eh, bude někde, hm, po ruce?“ Teď právě byla na důležité výpravě v terénu, a tak se nemohla s Fennem setkat.

	David se ušklíbl. „Zkus to a zastav ji. Když jsem jí volal, abych jí řekl, že dnes jedeme do Sanantonu, tak mi vynadala, že jsem jí nedal vědět dřív. Musel jsem jí vysvětlovat, že jsme ani jeden nemohli vědět datum dopředu. Až to doděláš na Deimosu, chce být opět tvou průvodkyní po planetě.“

	Pak Marťan zaváhal. Po chvíli pokračoval, nanejvýš opatrně: „Prosím, abys mi špatně nerozuměl. Považuji tě za čestného muže. Ale prosím tě, abys nehodnotil špatně také ji. Ty jsi nově příchozí na tento izolovaný svět. A možná si neuvědomuješ, jak silné pocity z určitých věcí máme. Mezi námi Terránci se rodina stala základní jednotkou společnosti. My naše vztahy nebereme nahodile a nezodpovědně. Vlastně, pokud jde o ně, jsme zřídkakdy impulzivní. Moje dcera se může přátelit s kým chce, protože každý, kdo ji zná, dobře ví, že ona je náš člověk.“

	Fenn spolkl poznámku, která se mu drala na jazyk. Nad pouští přeletělo nějaké letadlo.

	„Muy bien,“ řekl. „Vezmu to jako přátelskou radu. Ale nebyla nutná.“

	A možná byla. Tolik se těšil.

	Jak se často stávalo za marťanské rovnodennosti, počasí nad většinou povrchu se zklidnilo. Prach se nehybně usadil, a ten, co se vznášel, se zvolna snášel zpět dolů a nebe se vyčistilo. V noci hvězdy zářily jako mnohočetné barevné krystaly, skoro jako ve vesmíru. Za dne se nebe barvilo na horizontu paví modří a v zenitu indigem. Stuhy ledových mraků mírnily prudkost malého slunce. Barvy zářily všude, kde ze stínů vyčnívaly balvany, duny, krátery a kopce.

	Ráno Kinna vedla Fenna po cestách, po kterých nikdy předtím nešli. Jakmile byli z domu, nějakou dobu by jen náhodně a bezcílně bloudil, než by ho opět našel. Nebyla zde žádná vyšlapaná stezka jako na Luně, kde šlépěje mohly vydržet tisíce nebo milióny let. Zdálo se, že tu Kinna zná každou skálu, prohlubeň, útes a trhlinu. Prodírali se klikatě na sever, dokud nevystoupali vysoko nad Sananton, i když odtud ještě nemohli vidět celé Eos Chasma. Prodrala se kolem jedné nízké skály. Následoval ji a ocitli se na malém, asi pět metrů širokém polokruhovitém výběžku, ohraničeném ostrými skalisky. Na jihu klesal svah plný sutin a přecházel v pole pokrytá plantážemi, v tomto ročním období většinou černobílými, proťatými pruhy servisních silnic a orámovanými rudým okrajem pouště.

	Kinna zazářila. „Moje soukromá zahrada, o které jsem ti vyprávěla.“

	„Je hezká,“ odpověděl neobratně. To, co viděl, mu připadalo nudné jako kultivary. Stonky, překlady, tenké lodyhy a větve, kožovité polokoule, svinuté listy a vše ostatní by pro něj bylo mnohem zajímavější, kdyby měl nějaké ponětí o metamorfické botanice. Nicméně mohl ocenit úhledné řádky a okouzlující miniterasy. „Pěkná makačka, tohle vytvořit. To jsi skutečně udělala sama, a jen ve svém volném čase za ten řekněme poslední rok?“ Už uplynuly dva pozemské roky od té doby, kdy se spolu procházeli naposledy.

	„No, na hrubou práci jsem si přirozeně vypůjčila stroje.“ Odvrátila pohled. „Myslím, že jsem se o tom v naší… korespondenci nezmínila, ale ta myšlenka pochází od tebe. Ty jsi mi říkal, jak Lahui mají květiny, vinnou révu a stromy všude v těch svých lodních městech, a jak je to těší.“

	Nenalezl lepší odpověď než: „Musí to být krásné, když to kvete.“

	„Myslím si to také, ale já nejsem nezaujatá. Tohle je dobré místo. Ty útesy poskytují útulek a radiační teplo, takže mohu pěstovat vanadii, tu nejkrásnější, modrou, a vypadá to, že se ohňová květina chystá ujmout a že houževnatější rostliny již tvoří nádherný barevný koberec. –“ Zasmála se. „Nech být katalog. Přijď se podívat příští rok v létě a uvidíš sám. Budu mít hotovo víc a dám do pořádku, co bylo zatím zanedbáváno.“

	No ano, pomyslel si, to už dostuduje a vrátí se sem. Zatím musela vždycky svá studia přerušit, aby mohla být s ním.

	„Nemůžeš na tu práci naprogramovat roboty, ať se o to postarají, zatímco budeš pryč?“ zeptal se. Odlesky slunce na polích prozrazovaly místa, kde se stroje věnovaly svým úkolům.

	Zavrtěla hlavou, až se jí rozvlnily hnědé kadeře pod přilbou. „Ne, pak by to už nebyla moje práce. Myslím, že by to bylo jako… no, jako kdybych nechala nějakého robota starat se o své děti – jenže by to musel být nějaký sophotekt, aby zvládl všechny jejich pekelné nápady. Ani ten nejpříjemnější robot s nejteplejší srstí jako chmýří by mě nemohl nahradit.“

	Pekelné nápady, ano, nepochybně, pomyslel si. Její děti budou určitě bystré a živé, pokud si najde správného muže.

	Na vrcholku útesu se objevil nějaký lesklý objekt. Zářil křiklavou duhou glazury. Okamžik se připravoval, než seskočil a přistál na terase, vybalancoval svou vratkou polohu a zamířil k lidem. Trochu připomínal kobylku luční, asi čtyřicet centimetrů vysokou, s tenkými údy, ale s velikou hlavou, nadměrně velkýma očima a kovovými křídly.

	„No ejhle, to je Taffy!“ vykřikla Kinna. „Vítám tě, drahoušku. Pojď k mámě!“ Rozpřáhla ruce, tvor jí skočil do náručí jako artista a radostně se tam zavrtěl. Zatřepetal křídly a přimkl se k jejímu obleku, drže se předními končetinami. Fenn uslyšel ve sluchátkách trylkování. Kinna to stvoření hladila a také trylkovala.

	Po chvíli zvedla svou tvář k němu. „Zapomínám na své způsoby,“ zasmála se. „Fenne, seznam se s Taffimat Metallumai. Ona je svým žertovným způsobem hodná. Taffy, tohle je Fenn. On je svým rozmrzelým způsobem taky hodný.“

	„Uf, hola,“ pozdravil tak slavnostně, jak to jen šlo. „To je poněkud neobvyklé jméno.“

	Kinna vysvětlila: „Znamená to ‚nevýznamná-osoba-nemající-zvyky-za-které-by-ji-bylo-třeba-plácnout‘.“

	„Nějaký robot?“

	„Ano, ovšem. Žádné zvíře této velikosti by venku nepřežilo. Zatím.“

	Fenn přikývl. „Oči“ byly optické a „křídla“ byla kolektory energie. Předpokládal, že toto pseudostvoření většinou leželo a spalo, když se jeho akumulátory dobíjely. Nebo se také napojovalo na energetické rozvody v polích, anebo žralo určité rostliny pro doplnění palivových článků? Požadavky ojedinělého druhu by byly zanedbatelné. Algoritmus, který tu věc řídil, však v žádném případě nemohl být jednoduchý. Ta věc musela být schopna se učit a pružně reagovat na situace. Mohl by tam vlastně být i nealgoritmický, kvantový element – který by z toho stvoření dělal sophotekta; ovšem nějaký elektrofotonový systém této velikosti by nemohl být chytřejší než řekněme pes.

	„Pravděpodobně jsi slyšel o těch divokých robotech, které někteří Luňané vyrábějí, a pak je loví,“ pokračovala Kinna. „Zmínila jsem se strýci Chuanovi, jak by bylo hezké mít nějakého malého a s dobrou povahou, aby mi dělal společnost tam, kam naše kočky nemohou… no, ony by mohly, ale ony nesnášejí skafandr. Tohle mi vyrobil k narozeninám.“

	Nepotřebuje společnost, potřebuje dávat lásku, pomyslel si Fenn. Má jí tolik.

	Taffimai Metallumai se neklidně zavrtěla. „Tak dobře, můžeš jít,“ řekla Kinna a nechala ji jít. Robot vyskočil zpátky na terasu, kde si sedl a byl pozorný – nebo zvědavý? Usmála se a přestala mu věnovat pozornost.

	Nenadělá o tom stroji víc řečí než já o té kosmické lodi, kterou vezmu na Deimos a zpátky. „To bylo od Chuana laskavé,“ řekl.

	„On je drahoušek, to víš,“ zamumlala Kinna.

	„M-hm, to víš ty. Pro mě – no, na tom nezáleží.“

	Její pohoda zmizela. „Musí konat svou povinnost, tak, jak ji vidí,“ řekla úzkostlivě. „Neděláme to tak všichni?“

	„Někteří lidé zvolili nesprávné nastavení povinností,“ vyštěkl, a okamžitě svého impulzivního výbuchu litoval.

	„Oh.“ Na vteřinu oněměla. „Myslíš ty fanatiky –“ Napolo se k němu natáhla. „Fenne, nikdy jsem nedokázala říct, jak mi to bylo líto, když jsem se dozvěděla, že tvůj přítel byl zabit. Jakkoli je mi to líto, stále toho nejsem schopna. Plakala jsem, ale co to pomůže?“ Zamrkala. Sluneční světlo se jí zatřpytilo na kapkách, které se jí náhle zachytily na řasách.

	„Stejně děkuji.“ Jak upjatě to zní. „Chápu, co máš na mysli.“ Myslím. „Jsi velmi laskavá.“

	„To opravdu ne. Ale mám starost, velkou starost.“ Teď bylo dlouhé ticho, než vykouzlila úsměv a veselý tón v hlase. „Měla bych. Vždyť vy pro nás, ty a tvoji lidé, toho budete tolik dělat.“

	Teď náhle povadla zase jeho nálada. „Jestli nám to bude povoleno.“

	Ty velké šedé oči se na něho smutně upřely. „Jsme tedy zpátky u Chuana, že?“

	„Ne u něho osobně,“ pospíšil si s odpovědí. „Jsme u systému, který nás chce udržovat uvnitř svých hranic.“

	Nepřijala úhybný manévr, který nabídl. Napřímila se a prohlásila: „On tomu systému slouží. Je jeho integrální částí.“

	„Nechtěl jsem to slyšet.“

	„Ale já nechci, aby mezi námi byly lži nebo vyhýbavost.“ 

	„Ani já.“

	Pak znovu upadli do mlčení, vzájemného zmatku… a ostychu, pokud šlo o něho.

	Pak rychle řekla: „Promluvme si na rovinu. Uvážil jsi možnost, že z naší strany, my, naše ambice, že se můžeme mýlit? Že se nezodpovědně kloníme ke strašlivému hazardu s milióny životů lidí, kteří nežádali, aby byli sázkami v naší hře?“

	Fenn zvažoval svá slova. Přímo by jí nikdy neřekl: „Kašli na ně.“ Opravdu by se před ní nyní styděl. „Mohlo by to být přijatelnější pro toho, kdo je dobře seznámen s pravidly hry,“ konstatoval.

	„Ty myslíš – ach, ovšem. Myslíš, že jsme oprávněni dostávat víc informací, než dostáváme.“

	„Říkají nám, abychom věřili kyberkosmu – ne Synesis. Naši lidští pověřenci, radové a administrátoři jsou tím, čím jsou, protože mu věří. Říkají nám, že kyberkosmos ví všechno nejlíp. Jeho zpracování údajů, jeho analýzy, jeho zabudovaná rozumnost, a na vrcholu všeho je jeho vševědoucí Teramind – my, organické bytosti, nemůžeme s ničím z toho soutěžit. Měli bychom zůstat v naší pohodlné dětské ohrádce a nechat ho dělat vše, na čem záleží?“

	„Ne. Měli bychom vyrůst do dospělosti.“

	Fenn po ní pošilhával skrze ostré, mrazivé světlo. „Tomu nevěříš ani ty sama, že ne?“

	Sklopila pohled. Propletla prsty u rukou. „Já nevím,“ zašeptala. „Nemohu si být jistá. Strýc Chuan… vyprávěl mi o historii a o naší dnešní metastabilitě –“

	„Neřekl dost.“

	Znovu se setkala s jeho očima. „Ty máš na mysli… důvěrné informace?“

	Důrazně přikývl. „Pro začátek ano. Zahrnuje to víc než jen údaje, ale s údaji můžeme začít. Jako o těch lodích poháněných polem, nebo o tom záhadném objevu, který měla učinit ta solární čočka.“

	Čtyři slzy stékaly po její tváři. „Fenne, říkala jsem ti to už předtím, že ho něco trápí. Někdy jsem zděšená.“

	„Není lepší vytáhnout své děsy na světlo? Pak se s nimi můžeme vypořádat… sami.“

	„Ano.“ Znovu se od něho odvrátila. Její pohled padl na Taffimai Metallumaie. Jakoby v ní tento pohled znovu rozdmýchal vůli. Usmála se, otočila se zpátky k Fennovi a řekla: „Nechápej mě špatné. Přela jsem se s Chuanem, to ano, ale nedokážu mu ubližovat, a tak jsme většinou vždycky brzy přešli k debatě o příjemnějších věcech, nebo jsme poslouchali hudbu, a tak podobně. Udivoval mě, ale nepřesvědčil mě. Já jsem s tebou.“

	„Měla bys být,“ řekl tiše.

	Začervenala se. „Děkuji ti.“ Spěšně pokračovala: „Ten problém, víš, to nebezpečí, jestli nějaké existuje, tak nepochází od kyberkosmu. To není žádný diktátor nad námi nebo nad něčím. Ta skutečná opozice – možná nepřátelé – to jsou lidé.“

	„Pravděpodobně,“ připustil. „Včetně těch, kteří nenávidí kyberkosmos.“

	Položila ruku v rukavici na jeho. Chvíli stáli mlčky a vzpomínali na He’a.

	„Čert to vzal,“ řekl konečně. „Chuan je celkem v pořádku. To my lidé jsme experti na to dělat si navzájem potíže. Jako ti Proserpiňané a váš Threedom.“ Okamžitě se proklel za to, že se o něm zmínil.

	Trochu se odtáhla, ale nepustila ho. „Ano, táta i já o nich máme taky své pochyby, ale nebojujeme s nimi.“

	„Souhlasíte s tím, že spolu nesouhlasíte.“ To bylo pro něj zřejmé z toho, co viděl u nich doma. „Vyrozuměl jsem, že vy osobně si nemyslíte, že by Threedom měl být, eh, přiveden na správnou oběžnou dráhu?“

	„Ne. Jak by se nám líbilo, kdyby nás oni chtěli přivést na svou?“

	„Nepromíjíte ničení a loupeže, že? Slyšel jsem i o zabíjení.“

	Odtáhla svou ruku od jeho. „Já to samozřejmě nedělám,“ protestovala. „Kdo to dělá? Bylo to vyprovokované, ale ani samotní Inrai – s výjimkou několika jedinců, kteří jsou divocí od přírody – to nemají rádi, a Scorian má tyto jedince pod kontrolou –“

	Upjatě přikývl. Jako policejní důstojník věděl své. Pedro Dover nebyl osamocený jedinec. Někteří lidé prostě nechtěli být civilizovaní, jejich DNA se k tomu prostě nehodila.

	Krátce pomyslel na to, že je možná do určité míry stejný. Ale potlačil to.

	Nebo ne? Trik spočíval v minimalizaci počtu určitých situací, které by mohly narušit divošskou rovnováhu, a v udržování jisté ostražitosti a síly, která by bránila narušení této rovnováhy.

	„Ne, já nechci, aby Elverir, můj trouvour, zanechal své kosti někde v téhle poušti,“ řekla Kinna.

	Fenn měl pocit, že by nikterak nelitoval, kdyby se to stalo, ale pak si uvědomil, jak nesmyslný pocit to je. K čemu by to bylo?

	Kinna se zklidnila: „Skuteční Inrai a jejich podporovatelé jdou jen za tím, co považují za svobodu oni,“ dokončila. „Může nabýt zcela jiné podoby, než jakou kdy měla. Jestliže s nimi můžeme nějak uzavřít mír, pak… Říkala jsem ti, že páni z Tharsisu mají stejný zájem o váš projekt jako ostatní Luňané a že by na naši stranu mohli přivést i Proserpiňany.“

	Bylo mu líto uhasit její znovu ožilý entuziasmus, ale z neznámého důvodu – později si uvědomil, že možná kvůli vleklé zlosti, což ho zarazilo – řekl: „S nepředvídatelnými následky, kdyby k tomu vůbec došlo. Kyberkosmu se to nelíbí. Ani Synesis se to nebude líbit.“

	Hlava jí poklesla. „Já nevím, Fenne, já nevím. Pořád doufám, ale všechno je tak zamotané a dvojznačné. Politika – mysleli jsme, že zní naše společnost už vyrostla. Z politiky, vlády a všech těch podobných primitivních nesmyslů. Jenže ony se vracejí.“

	„Pokud nás vůbec někdy opustily.“

	„Dost o tom. Prosím.“

	Zaplavila ho kajícnost. „Jistě. Omlouvám se, nechtěl jsem vytahovat takové špinavosti a… a pokazit naše setkání.“

	„Ale já jsem si nemyslela, že bychom se před tím měli skrývat.“ Vyjasnilo se. „Nicméně dnes, Fenne… Proč nemyslet spíš na to, jak krásné to všechno může být?“

	Pocítil úlevu a radost. „Velkolepá myšlenka!“

	Znovu si podali ruce a houpali s nimi nahoru dolů a do stran. Robot seskočil zpátky, aby se k té legraci připojil. Fenn a Kinna se bez nějakého zvláštního důvodu rozesmáli, až jim přilby zvonily.

	O chvíli později Fenn řekl: „Jestli všechno půjde tak, jak by mělo, brzy se na Mars vrátím, a možná tu zůstanu.“

	„Budu se na to těšit,“ odpověděla. „Budu čekat.“
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	Z VYSOKÉ BUDOVY na pobřeží Walvis Bay byl nádherný výhled na nekonečné modrozelené zpěněné vlny Jižního Pacifiku, třpytící se v paprscích slunce. Vánek přinášel z moře blahodárný chlad a dokonce i slanou příchuť – na takovou vzdálenost. Samotná zátoka byla klidná, od Pelican Point až k osadě na jejím jižním konci, té vysoké věži, kde byly byty a kanceláře, a k menším pomocným budovám v pastelových barvách. V přístavu se pohupovaly soukromé výletní čluny. Dvě velké nákladní lodi byly v doku a roboti se starali o jejich náklad. Do vnitrozemí se až za obzor táhly stromy, květiny a tráva, metamorfičtí dobyvatelé pradávné pouště. Nervy šířící se napříč polovinou kontinentu byly neviditelné, nehmatné – komunikační linky, výměny dat, podmnožina planetární sítě kyberkosmu.

	Fennův pohled bloudil po okolí, od muže, s nímž mluvil, až po divadlo před nimi. Tady na vrcholku věže on a Maherero seděli pod plátěnou stříškou, mezi nimi stůl s občerstvením, vpředu deset metrů volného tvrdomechu. Opodál pronikavě hrály bubny a píšťaly. Pružná černá těla, nádherně zdobená peřím a šperky, oblečená v sukních, lesknoucí se potem jako naleštěná, tančila chvílemi okázale a složitě, chvílemi zas rychle a divoce. Ptáci, kteří k tomu byli vyšlechtěni, poletovali mezi nimi a nad nimi, vír barev, šarlatové a žluté pěnkavy, zářivě modří ledňáčci.

	Ta show začala, když oba muži přišli, a neúnavně pokračovala. Nenarušovala jejich jednání, povznášela je. Fenn odhadoval, že kapelník má v uších sluchátka, sleduje jejich rozhovor a v souladu s tím dává pokyny hudbě. Když byl rozhovor naléhavý, přešla hudba téměř do šepotu a tanečníci se sotva kymáceli; když rozhovor začal být nezávazný a veselý, hudba rázem ožila; když umlkal, divokost explodovala ve snaze ho oživit.

	Pobavit své čestné hosty bylo pro tento národ zvyklostí, která měla sílu zákona. Nějaký Lahui, který zde byl už dříve, to Fennovi popsal, dodávaje, že žádný vivifer se nedokáže vyrovnat skutečnému zážitku. Byl velmi potěšen, když i on dostal pozvání, a neprodleně odletěl do Afriky. To, čeho byl svědkem, ho nezklamalo.

	Samozřejmě, většinu své pozornosti věnoval Mahererovi. Štíhlý, s mladě vyhlížející tváří pod šedivou hřívou, pohodlně oblečený do volné róby a se sandály na nohou, přijal ho tento vysoký rada Jižní koagence jako sobě rovného a otevřeně s ním diskutoval. Nicméně Maherero mluvil za spojený obchod tuctu obcí, jejichž zájmy zahrnovaly celou Zemi a dosahovaly až na Lunu.

	Po společenských zdvořilostech přešel k otázce Marsu a k tomu, co se tam Fenn dověděl. Zdálo se, že ho méně zajímají konkrétní věci, které mohl získat z databází, ale spíš osobní zážitky a dojmy – malý, rozeklaný Deimos, obrovský Mars na jeho obloze, ticho, hvězdy, zásah meteoroidu; společenství strojů; města, pole a divočina na planetě, lidé.

	„A to narůstající frakcionářství, možná občanský svár, jak myslíte, že to může ovlivnit vaši akci?“ zeptal se.

	„Podal jsem zprávu o tom, co jsem se dozvěděl, a vyjádřil jsem své názory, pokud jde o technologii,“ řekl Fenn. „Nejsem žádný socioanalytik.“ Malý překladač mezi nimi převáděl jejich slova do jazyka toho druhého. Jeho hlas byl dobře syntetizovaný, ale zněl fádně ve srovnání s bohatostí Mahererových tónů.

	„Nežádal jsem o logicko-matematickou abstrakci, ale o lidský úsudek.“

	Fenn se usmál. Ten muž se mu líbil víc než kdykoli jindy. Když se napil ginu s citronem, odvětil: „No, pak bych řekl, abyste celý ten problém Threedomu ignorovali.“

	„I když přerůstá v krizi?“

	„To je pitomý žvást, ‚krize‘. Podívejte, provoz na Deimosu začne v malém, a po celá léta malého rozsahu i zůstane. Jediná základna na Marsu, jež se může stát protipólem Tharsis, když budeme chtít. Pár roztroušených dolů a zpracovatelských závodů, ale marťanský průmysl na jejich výstavbu s radostí uzavře smlouvy. Takže kdo se stará o to, jestli někde jinde probíhají nějaké bojůvky? Jak se nás to může dotknout? V době, kdy budeme připraveni začít na tom měsíci, bude všechno dávno urovnáno a napůl zapomenuto.“

	„Hm.“ Maherero si poškrábal bradu. „Měl jsem na mysli spíš emocionální faktor. Vaši Lahui budou pracovat v nebezpečném prostředí, které pro ně bude totálně cizí. Vztek, zármutek, lítost, to všechno dokáže zamlžit rozum a snížit ostražitost. Jak vystresovaní se budou cítit ve světě, kde má své místo organizované násilí? Ano, v jejich sousedství se nic nestane, ale bude to ve zprávách a všichni o tom budou vědět.“

	„Lahui nejsou žádné měkkoty. Oh, jistě, nikoho to nebude těšit, když situace nebude vyřešena, dříve než se tam dostanou. Ale jsou to rybáři a pastevci, žijí v těsném styku s přírodou, kde se všechno živí něčím jiným. A ti, kteří půjdou, budou vybráni pro schopnost soustředit se na svou práci, mimo jiné. Poradí si s tím stejně jako Marťané.“

	„Ale co když se ty věci přenesou do samotného kosmu? Předpokládejme například, že se Proserpiňané rozhodnou pro politiku tvrdé ruky?“

	„Předpokládejme, že to neudělají. Je jich málo, jsou daleko odtud, a doma toho mají na práci spoustu. Každopádně, vy lidé se s tímhle nebudete muset vyrovnávat. Budete tady na Zemi rozvíjet svá moře.“ To byla dohoda, ve kterou vůdcové Lahui Kuikawa doufali, jejich zkušenost a vedení oceánských podniků jako podmínka podpory Koagence v jejich podnikání na Marsu.

	„Musíme být přiměřeně opatrní,“ řekl Maherero. Mírnost jeho slov Fenna nezmátla. I šéf kapely to pochopil a bubny zavířily. „Investice, kterou od nás chcete, je velmi podstatná.“ Naklonil se přes stůl. V jeho tmavých očích byl zkoumavý pohled. „Vzhledem ke skutečnosti, že Synesis váš projekt obecně odmítá, kolik pomoci můžete v nouzi očekávat? My nejsme členové, kteří by vám ji mohli zajistit. Jak dobře by si poradily vaše týmy samotné, jen z vašich vlastních zdrojů?“

	„Myslím, že by to dokázaly. Ale říkal jsem vám, sociodynamika není můj obor.“ Fenn se napřímil. „Řeknu jen tolik: Nikdo nemůže předpovídat budoucnost. Jestli někdo není ochoten brát ji tak, jak přichází, měl by se klidit z cesty těm, kteří ochotni jsou.“

	Maherero seděl nehybně. Bubny a píšťaly ztichly, tanečníci znehybněli, ptáci usedli na jejich ramena. Fenna se zmocnil úlek. Jaké urážky se to dopustil?

	Pak Maherero pohodil hlavou a hlasitě se rozesmál. „Bravo!“ vykřikl.

	Fenn vykulil oči. „Pane?“

	Afričan vystřízlivěl. „Odpusťte,“ řekl. „Nehrál jsem s vámi žádnou hru. Mým úkolem bylo setkat se s hlavními protagonisty v této věci a pokusit se zjistit, jakým druhem lidských bytostí jsou. Tato informace měla mít vliv na naše rozhodnutí jako jemný, ale reálný faktor.“

	Tak tohle je způsob, jak tato společnost uvažuje, pomyslel si Fenn. „A–?“

	„Už analýza faktů byla příznivá. Dost možná bychom souhlasili v každém případě. Ale teď mohu prohlásit, že vy jste to, co si skutečně přejeme.“ Maherero se usmál. „Věřím, že v nás naleznete dobré partnery.“

	„Ale ne! Tohle – tohle je poslední startovací stupeň, který jsme potřebovali – a teď jdeme na start!“ vykřikl Fenn.

	Bubny, píšťaly, křídla a nohy přešly do triumfálního crescenda.

	V tropickém středním Pacifiku se tvořil hurikán. Kontrola počasí monitorovala jeho zrod, analyzovala proud údajů a přijala opatření. Nedošlo k žádnému pokusu zabránit mu ve vývoji. Gigantické bouře byly životně důležité pro tepelnou rovnováhu Země, a tudíž i pro život na planetě, jako to nejstálejší proudění ve vzduchu nebo v oceánu. Ale zatímco hurikán byl v embryonálním stavu, pečlivě zaměřené energetické paprsky z kosmu pomáhaly stanovit jeho kurz. Pravděpodobně by se dostal na spoustu míst, kde by mohl způsobit vážné škody.

	Pravděpodobně. Atmosféra je dost komplexní na to, aby byla chaotická. Nestabilita, která dovolovala tak malým zásahem změnit osud hurikánu, znamenala nedosažitelnost jistoty v předpovědi. A tato nejistota zasahovala celou planetu. Cyklon by navíc na každé trase, po které se mohl vydat, přešel přes nějaké lidské výtvory nebo díla strojů.

	V tomto případě se mírně odchýlil od požadované dráhy a jeden z větších plovoucích ostrovů mu musel uhnout z cesty.

	Všude v širokém oblouku své domény Lahui Kuikawa oslavovali. Sen se stal skutečností! Dokonce i v těch, kteří byli k Marsu lhostejní, dokonce i v těch nejvzdálenějších Keiki Moana zapálila kmenová pýcha ohňostroj oslavující jejich úspěch na noční obloze. Wanika Tauni a Fenn opustili Malolo a vyrazili na soukromé hody, které mohly trvat týdny a dovést je daleko. Byli právě na Waihoni Lanamokupumi, když hurikán udeřil.

	Ani na chvíli se neocitli v žádném skutečném nebezpečí. Ten ostrov byl nepotopitelný. Jeho flotační centra byla samostabilizující, byla pružně a odolně propojená se senzory, servomotory a jejich počítači v síti a veškerá nadstavba byla integrální částí celku. Ostrov tak mohl reagovat na síly působící zvenčí jako jeden gigantický organismus. Ke škodám došlo jedině v zahradách a parcích. Paluby se zvlnily, ale pomalu a jen o pár stupňů. Přesto ten skřípot pronikal až do morku kostí, když vzduch naplnil hřmot a vytí větru. Ve své kabině, která měla výhled přímo na moře, se Fenn a Wanika cítili, jako by byli tou divokostí pohlceni.

	Dlouho stál a hleděl z okna. Obklopovalo ho šero, protože zhasl světlo a svět venku zastiňovala pěna a spršky vody. Občas zahlédl oceán s ohromnými vlnami, jejichž hříva se proměňovala v bílou pěnu. Ta podívaná ho zaujala, úplně se v ní ztrácel, tvořili jednotu, jeho myšlenky stejně bouřlivé a jeho nejvnitřnější bytí stejně divoké.

	Konečně si uvědomil, že se Wanika dotýká jeho paže. Dívaje se do šera, uviděl, že se její rty pohybují, ale neporozuměl, co říkala. Připomněl si, že byla jeho přítelkyní. Zdráhavé přešel k ovladačům místnosti a nastavil je. Strop se rozzářil. Protivibrace utlumily hluk.

	„Uf!“ řekl.

	Roztřeseně se usmála. „To je lepší. Ten randál mi trhal uši.“

	„He? Proč jsi to tedy nezarazila dřív?“

	Ukázala na okno, kde nyní viděl jen vodu stékající po skle. „Tebe to těšilo, ne? Jako součást celé té show.“

	„No,“ řekl, vyveden z konceptu, „dobrá, to bylo od tebe, eh, sladké, ale – co ses mi to pokoušela říct?“

	„Nic. Ptala jsem se tě, jestli nemáš hlad. Od snídaně už utekla spousta času.“

	„Pche,“ zabručel, „na jídlo jsem úplně zapomněl.“ Ani ho nenapadlo zajímat se o to, jestli má hlad, to až později. Jeho pohled sklouzl zpět k bouři. „Uvažoval jsem, že bych mohl jít ven. Jak by se tam dovádělo!“

	„Ne!“ Polekaně ho chytla za ruku. „Může tě to zabít! Nějaký letící úlomek nebo poryv větru tě mohou smést přes palubu –“

	Ušklíbl se, ne příliš humorně. „To riziko tomu právě dává tu přitažlivost.“

	„Riskovat celou svou budoucnost v kosmu?“

	Potřeboval okamžik na to, aby to vstřebal. „To je ono,“ souhlasil. „Jo, sakra jo.“ Vzdychl. „V pořádku. Zůstanu uvnitř. Jsi moudrá žena.“

	Znovu se usmála. „Ale ne. Jen starostlivá.“

	Neměl pohotovou odpověď, a tak stáli v rozpačitém mlčení, dokud nedodala: „Chápeš, chci tě tu udržet, dokud můžu.“

	Napůl zahanbeně řekl: „Ano, užili jsme si spoustu legrace, že? Víc než to. Udělala jsi toho pro mě spoustu, Waniko. Pro projekt.“

	Svěsila hlavu. Černé prameny vlasů spadly dolů a zakryly jí tvář. „Což tě odvede pryč, Fenne.“

	„Ne nezbytně. A ne navěky.“

	„Uvidíme, co bude.“

	Měla na mysli Kinnu? uvažoval. Sakra, proč?

	Ne že by o té marťanské dívce někdy moc mluvila. Spíš viditelně ignorovala zprávy, které byly mezi oběma planetami stále častěji vyměňovány – jako kdyby mohly být nějak intimní, nebo jako kdyby se jí to, co obsahují, nijak netýkalo. Jakási nelogická výčitka se spojila s emocemi, které v něm vyvolávalo počasí.

	Wanika k němu vzhlédla, znovu projasněným pohledem. „Ale ještě měsíce a měsíce se nic zvláštního nestane, že ne?“ řekla. „Budeme mít všechen ten čas, než budou věci pro tebe připraveny.“

	Fenn odvrátil oči zpátky k hurikánu.

	„Nebudeš se nudit, to ti slibuji.“ Tiše se zasmála. „Na to dohlédnu. Máme celou tuhle Zemi, abychom ji spolu objevili, aikane.“

	Temnota v něm vzkypěla. Zaťal pěsti a zamumlal nějakou kletbu.

	„Co je to?“ Uslyšel v jejím hlase vyplašenost.

	„Jak jsi řekla,“ odvětil, dívaje se stále ven. „Až budou věci připraveny, abych se vrátil do kosmu. Myslel jsem si ‚Kdyby jen He’o šel se mnou‘. Myslel jsem na to, jak jsme spolu blbli ve vlnách –“ Hrdlo se mu sevřelo.

	„Ano.“ Sotva ji slyšel. Když se na ni podíval, uviděl slzy.

	Ten pohled ho trochu uklidnil, i když to byl železný klid, s nímž si uvědomil, že by k ní měl být jemnější. No dobře, bude, později, později. „Toho vraha ještě nechytili, co?“ zeptal se docela tiše a docela zbytečně.

	„Ne.“

	„To znamená, že ho nechytí nikdy, ledaže – A pokud ho policie přece nějak chytí, půjde jen do pohodlného ústavu, kde se ho budou snažit reformovat.“

	„He’o by to tak chtěl,“ řekla Wanika.

	„Jo?“ utrhl se na ni Fenn.

	Neměla žádnou odpověď. I ona si pamatovala toho starého mořského lovce, starého bojovníka.

	Fenn přikývl. „Ano, teď mám několik měsíců volna. Mám čas na to, abych vystopoval Pedro Dovera.“

	Bouře vyla a kvílela.

	 

	
16

	 

	PÁTRÁNÍ ZAVEDLO Fenna zpátky k Lesníkům z Vemalu.

	Většinu svého pátrání vedl vsedě před obrazovkou, za pomoci světového komunikačního systému a jeho databází. Uvažoval o tom, že zavolá Georghiose na Luně a požádá o plný přístup k policejním záznamům, ale rozhodl se nekompromitovat šéfa. Bylo to moudré i z jeho vlastního hlediska, když se vzalo v úvahu, jaké měl úmysly. Jeho znalosti postupů umožňovaly i jemu samotnému dohledat skoro všechny informace, které potřeboval, a vydedukovat si zbytek.

	Detektivové zjistili, že Pedro Dover opustil Měsíc a odletěl do Port Kenya. Tam zmizel z dohledu. Možná se s ním sešel některý z členů jeho kultu Gizaki a propašoval ho pryč; anebo možná prostě využil veřejné přepravy, aby se dostal na nějakou předem připravenou schůzku. Vyšetřování naznačilo pravděpodobnost, nejistotu, že byl krátce viděn v Cantabrii, ale pokud tomu tak bylo, stopa tam končila. Nezůstal by tam, podezřelý v takové řídce zalidněné oblasti, kde byli skoro všichni navzájem příbuzní a znali se. Ani nebylo pravděpodobné, že by ho tady někdo mohl dlouho ukrývat. Musel odjet někam jinam.

	Víc informací nezískal ani z jeho občanského kreditu. Při daném systému dohledu by každá transakce okamžitě ukázala jeho polohu. Používal falešnou identitu? Pořídit si ji bylo obtížné a nebezpečné a muselo by se to udělat ve velkém předstihu. Registrace imaginárního narození vyžadovala konspiraci několika osob, které by v tom oboru normálně pracovaly, plus někoho, kdo by dokázal vymyslet genomovou mapu a další fyzikální charakteristiky. Pak bylo nutné provádět další vstupy do databáze, týkající se vzdělání, zdravotních služeb a čehokoli jiného, rok za rokem vše, čím dítě běžně prochází – jejich absence by přitáhla pozornost – dokud nedosáhne dospělosti a oprávnění k příjmu. Policie se spokojila s konstatováním, že na tohle Gizaki neměli ani zdroje, ani trpělivost. Ve skutečnosti ta organizace sotva tak dlouho existovala.

	Takže Pedro Dover žil za hotové. To by samo o sobě nepřitáhlo žádnou zvláštní pozornost. Lidé dost často prováděli malé platby v ucu13, což bylo pohodlnější než provádět transfer z kreditu. Občas ta platba byla i velká, kvůli soukromí, obvykle proto, že se kupující nebo prodávající styděli. Členové Gizaki mohli Pedro Doverovi nějaké bankovky a mince dát, nebo mohli ty peníze poslat na nějakou dočasnou adresu, o které je informoval. Nicméně tohle nešlo dělat pravidelně a nedaly se ani posílat velké částky. Rozhodně si vydělal většinu peněz, ne-li všechny, jako cestující pomocná síla. Takoví jako on nebyli běžným zjevem, ale nebyli ani neobvyklí, především v jistých společnostech na Zemi.

	Tak kde tedy byl? Jeho psychologický profil, který byl pořízen, když byl ve vazbě, ukazoval, že to není žádný lingvista. Jeho chvástavý projev z arkády to potvrzoval. Vzhledem k neschopnosti mluvit plynule cizím jazykem by byl podezřelý v jakékoli oblasti, která by nebyla anglofonní.

	Vyšetřovatelé udělali zbytečný tah v jeho rodné Austrálii. Ale to také k ničemu nebylo: veskrze moderní země robotického průmyslu, rezidenčních komunit, rekreačních parků a přírodních rezervací. Nikdy se tam nehodil. Pravděpodobně to bylo důvodem, proč upadl do nebezpečného bláznovství a odešel odtud.

	Totéž platilo o Novém Zélandu. Ostatní ostrovy a enklávy byly příliš malé. Mohl si nechat změnit tvář. Přípravy k tomu byly nepochybně součástí vražedného spiknutí. Ale i tak byl zřejmě outsider. Vyšetřovatelé nalezli takových jen málo, a všichni byli nevinní.

	Takže zbývala jenom Severní Amerika, víceméně nad třicátou pátou rovnoběžkou – stát Vemal. Vypadal beznadějně veliký a různorodý. Policie toho měla na práci příliš mnoho. Když bezvýsledně prověřila ty nejsnazší možnosti, zaměřila se na síť a omezila své úsilí.

	Koneckonců, uvažovali, Pedro Dover pravděpodobně nebyl schopný způsobit další škodu, a nejspíš nezůstane ukryt navěky. Všude bylo bezpočet senzorů – na veřejných i soukromých místech, od dopravy a taxi až po domy a obchody, jejichž majitelé stáli o zvýšené zabezpečení. Bylo nepravděpodobné, že by se během deseti nebo dvaceti let neobjevil jeho záběr, dost dobrý na to, aby ho bylo možné identifikovat a upozornit nejbližší policejní stanici. Vzezření bylo možné změnit, ale ne celé tělo – jeho stavbu, pohyby a ostatní somatická vodítka.

	Jeho profil kromě toho napovídal, že nikdy neměl v úmyslu dožít svůj život jako nuzný tulák. Což nebylo kompatibilní s jeho přebujelým pocitem vlastní důležitosti. Dopustil se toho činu, aby zůstal v myslích svých kamarádů mužem činu. Možná měl v plánu zůstat zticha, dokud nárůst terorismu, který předvídal, nezačne drtit civilizaci, kterou nenáviděl. Pak teprve by se vynořil jako oprávněný vůdce slavné revoluce.

	To by naznačovalo, že byl v občasném kontaktu s kamarády z Gizaki, i kdyby jen proto, aby si u nich udržel jméno. Byli pod dohledem, takže se mohla naskytnout příležitost nastražit past.

	Příliš na něm nezáleželo – nemocný, který potřebuje ošetření, zanedbatelný v celé té nedokončené záležitosti. Jméno Pedra Dovera brzy každý napůl zapomněl – každý, až na Fenna.

	Smutné světlo zimního slunce proudilo do místnosti. Ozařovalo dřevěnou podlahu a táflování a vrhalo na ni stíny nábytku, rovněž dřevěného a ručně vyrobeného, zalesklo se na tepané mosazi a vyleštěné keramice a ozářilo i vyřezávanou figurínu losa, emblému komunity Thistledew. Když Fenn vyhlédl ven, oknem starého stylu, uviděl ostatní domy stejného stylu a chodníky lemované závějemi sněhu odstraněného z ulice. Za nimi se lesklo zamrzlé jezero a za ním věčně zelená divočina. Zdálo se, že okno porušuje termodynamiku a vyzařuje chlad, ale místnost byla pohodlná a příjemná a voněla v ní vařící se káva.

	Pohlédl zpátky na dvojici, se kterou seděl. Muž a žena, už vletech, ale šlachovití a houževnatí, poznamenaní životem stráveným většinou pod širým nebem. Oba byli oblečení podle zdejšího zvyku prostě a jednoduše: Košile, kalhoty, opasek s ledvinkou a nožem v pochvě. Nicméně Ráchel měla šerpu úřadu, do kterého byla zvolena, šerpu starostky a smírčí soudkyně města. Lars neměl žádné insignie. Jako každý dospělý Lesník měl titul správce, ale hlavně obdělával kus půdy, chytal ryby, lovil a příležitostně dělal nějakému turistovi nebo sportovci průvodce po lesích.

	„No, vítáme tě,“ opakoval svým archaickým dialektem angla. „Dobře, že tě znovu vidím. Už je to moc dlouho.“ Fenn zavolal předem a přišel hned poté, co nedaleko zaparkoval své vznášedlo.

	„Je,“ přisvědčil Fenn. „Měl jsem moc práce.“

	„Neslyšeli jsme ani o Birgerovi,“ řekla Ráchel. „Jak se mu daří?“

	„Dobře,“ odpověděl Fenn. Zaplavily ho vzpomínky, jak zde byl s otcem jako chlapec, později jednou nebo dvakrát sám, a nakonec – ne, nešlo přímo o porušení zákazu, ale jen o otcovo nevyslovené pohoršení nad tím, že opustil Lunu; pak už s ním mluvil jen párkrát a krátce.

	„Znovu se oženil, to jste věděli?“ Se ženou, která měla svou vlastní kvótu potomků.

	„Ano,“ řekla Ráchel. „Bylo nám líto, když jsme se dověděli, že se rozešel s tvou matkou.“ Káva byla hotová. Ráchel to poskytlo možnost odložit načaté téma. Když postavila šálek na stůl před Fenna, pozorně na něj pohlédla a poznamenala: „Hodně ses změnil.“

	„Byl jsem na nových místech,“ řekl. „Většinou na Měsíci.“

	Přikývla. „Jo, to vidím.“

	„Doufám, že máš pořád rád naši whisky,“ řekl Lars.

	Fenn se zazubil. „No to určitě.“

	Lars vytáhl láhev a sklenice a všichni si sedli, aby si popovídali. „Kde teď žiješ?“ zeptal se Fenna.

	„V Pacifiku,“ odvětil Fenn. „Jsem s Lahui Kuikawa. Ne jako přísežný člen, ale jako přidružený.“ Mohli na to přijít, kdyby o to stáli. V průběhu událostí se ve veřejné databázi zaznamenávala spousta položek. Kromě toho jim nechtěl lhát, pokud by opravdu nemusel.

	„A to jsi přijel odtud rovnou sem uprostřed zimy?“

	Ráchel se usmála. „Možná touží po změně. Jak dlouho můžeš zůstat, Fenne? Nikdo jiný v hostinci není. Můžeš si vybrat pokoj. Všichni budou jenom rádi, když uvidí novou tvář, která není jen obrázkem na displeji telefonu.“

	„Obávám se, že jsem v práci. Odletím už zítra.“ Fenn usoudil, že by své poslání mohl splnit rychleji, kdyby byl srdečnější. „Ale je dobré se sem vrátit. Skoro bych zapomněl, jak dobré to je.“

	Pravda. Této lesnaté zemi scházela velkolepost Yukonie, ale poskytovala stejný pocit svobody a života, stejnou prostornost od Skalistých hor po Allegheny, od jižních prérií k severní tundře. Lesníci, kteří tam rozptýlili své příbytky a osamělé zemědělské usedlosti, tvořili prakticky stát ve státě v republice Vemal. Drželi se zvyků svých předků, jejichž délka života naplnila staletí. Jejich umíněná individuálnost se mu vždy líbila.

	Samozřejmě, pomyslel si kysele, byla to nezávislost umožněná vnějším světem, kyberkosmickou technologií, občanským kreditem, základními potřebami dostupnými zdarma jako vzduch a sluneční světlo. Další příjmy navíc za poskytování služeb návštěvníkům nebyly na škodu. Samozřejmě, ta nezávislost byla založena na snášenlivosti. Rezervace jako tato existovaly kvůli ekologické a klimatické rovnováze. Nemělo se zde zdržovat mnoho lidí najednou a obyvatelé měli dbát o to, aby rezervace byla v dobrém stavu. Kdyby neuspěli, nahradí je roboty a sophotekty.

	„Doufám, že se později vrátím a chvíli se zdržím,“ pokračoval Fenn. Jak by si to vychutnala Kinna. Snění, denní snění.

	„Jestli přijedeš zase v tomto období, ukážeme ti nové věci,“ řekl Lars. „Chůzi na sněžnicích, rybaření pod ledem – slunovrat, ano, zimní slunovrat, to je pro nás velká slavnost.“

	„Jsem si jistá, že to ví,“ řekla Ráchel.

	„Ale nikdy se ho neúčastnil, stejně jako jeho táta.“ Směrem k Fennovi dodal: „Ale my nikoho nepovzbuzujeme, aby sem chodili nějací cizinci a zaznamenávali pro média, co tady děláme.“

	Fenn přikývl. Stejně jako Lahui, celá tato společnost si cenila svého soukromí. Provést začátečníka nebylo totéž, jako udělat z toho šou.

	„To ví také,“ plísnila ho Ráchel. „Neplýtvejme na to pozorností. Po čem jdeš právě teď?“

	Fenn pronesl předem připravená slova. „Snažím se navázat kontakt s jedním mužem. Domnívám se, že je ve vaší zemi.“

	„Kdo je to?“

	„Nevím, jaké jméno používá, ale tady je snímek.“ Fenn vytáhl z kapsy datovou kartu a podal jí ji. Přešla k terminálu a vložila ji do něho. Objevil se obraz Pedro Dovera, reprodukovaný ze záběrů, které Lunární policie pořídila, když ho zatkla. Přecházel na něm sem a tam, jak mu přikázali. Záběr se zúžil na jeho hlavu. Při pohledu na tu úzkou tvář zaplavila Fenna nenávist. Chutnala po krvi.

	„N-ne, nepoznávám ho,“ řekla Ráchel, a Lars dodal: „Ani já ne.“

	„Možná změnil svůj vzhled,“ řekl jim Fenn.

	„Nechal si narůst vousy nebo tak něco?“ Ráchel si chvíli s obrázkem hrála, zkoušela různý střih vlasů, licousy, přírůstek na váze. „Nada,“ řekla nakonec.

	„Možný je biovýřez,“ řekl Fenn. Vytáhla kartu a pohlédla na Fenna, když mu ji vracela. „Proč ho potřebuješ?“

	„Lituji, to je důvěrné. Řekněme jen, že on a já máme naléhavou záležitost k prodiskutování.“

	„Hm.“ Posadila se a byla přitom zabrána do svých úvah.

	„Nedal jsi tedy inzerát ‚Por favor, kontaktujte mě‘?“ řekl Lars.

	„Ne, neodpověděl by,“ odvětil Fenn. To by ho jenom varovalo.

	„Takže se skrývá?“

	Fenn pokrčil rameny. „Je mi líto,“ opakoval.

	„Slyšel jsem od tvého otce, že jsi odešel od policie. Jsi u nich zpátky?“

	„Ne, tohle je osobní.“

	„Co tě přimělo myslet si, že by mohl být tady?“ zeptala se Ráchel.

	„Ne přesně tady,“ řekl Fenn. „Někde v tomto regionu, v nějaké malé a zapadlé komunitě, kde lidé nevykecávají s vnějším světem.“

	Ani v Thistledew to nedělali, pomyslel si. Ve skutečnosti ne. Stále více Lesníků také cítilo odcizení od Synesis, nepřátelskost vůči jejímu všudypřítomnému pronikání do všeho. Birger mu kdysi řekl – důvěrně, když si byli ještě navzájem blízcí – že zvěsti o rození více než dvou dětí, povolených na jeden pár, jsou podložené. Osamělá chata, tajná porodní asistentka, opomenutí dítě zaregistrovat – a kdo mohl co vědět? Základní školství zde bylo soukromé a jen málo z těch škol posílalo své záznamy do obecné databáze. Při dosažení dospělosti nemohly takové osoby čerpat občanský kredit, pokud se nechtěly prozradit, jedině že by použily triky zahrnující neohlášená úmrtí. Ale peníze se daly sdílet nebo vydělat tak, aby to nevyvolávalo podezření. Žádný jedinec jich moc nepotřeboval, když všichni žili prostě a většinou z půdy, často víc, než bylo legální. Sousedé, kteří něco věděli nebo měli podezření, by úřadům nic nevyslepičili. To by vedlo k jejich ostrakizmu. Lesníci nechtěli, aby sem chodili jiní strážníci, než jejich vlastní.

	Kyberkosmos, když ne jeho lidští společníci, měl nepochybně podezření, nebo víc než podezření, na takové aktivity. Ale zdálo se, že dokud nebude rezervace skutečně poškozena, je ochoten ponechat věcem volný průběh. Proč provokovat nenávist? Už tak je jí všude jinde dost.

	„Je manuálně zručný,“ řekl Fenn. „Odhadoval bych, že z místa, kde se usadil, vycestovává – jezdí z jednoho městečka do druhého a dělá menší práce pro lidi, kteří nemají moc robotů ani jiného moderního zařízení. Ty práce by dokázali udělat, ale on to zvládne levněji.“

	Lars se zachechtal. „Zbude jim víc času na rybaření, co?“ Poškrábal se na bradě. „Hmm, počítám, že musí jezdit stopem, pokud tam nejezdí bus. To by nebylo těžké. Ne, o nikom takovém jsem neslyšel.“

	„No mohli jste něco zaslechnout, Ráchel,“ řekl Fenn. „Proto jsem přišel.“

	„Ty nám nechceš říct, co s ním chceš?“ zeptala se pomalu.

	„Není to nic, co by uškodilo vám nebo vašim lidem,“ slíbil Fenn. Nepotřebovali to vědět. „Jsme staří přátelé, ne? Chápete, že bych s vámi nesehrál špinavý trik.“

	„Ano, jsi starý přítel,“ zamumlala, „už od dětství. A tvůj otec je náš přísežný bratr.“

	Fenn čekal. Srdce mu bušilo.

	Dospěla k rozhodnutí. „Slyšela jsem o takovém mozovi14,“ řekla. „Nějaký cizinec se před dvěma nebo třemi lety usadil v Munsingu. Říká si, hmm, moment, ano, Robin.“

	„Jak se tam dostal?“ zeptal se se zájmem Lars.

	„Podle toho, co jsem slyšela,“ vysvětlovala Ráchel, „sem toho Robina přivedl nějaký muž, který tam tu a tam přijíždí lovit, a nechal ho tam, aby se staral o chatu, kterou koupil. Párkrát se vrátil na krátké návštěvy, ale jinak tam Robin žije sám.“

	Ve Fennovi všechno zvonilo. Takže přinejmenším jeden Gizaki má takové peníze, pomyslel si Fenn. Nebo to možná zaplatil kult, který si spočítal, že úkryt pro Pedro Dovera je investice, která se vyplatí.

	„Ano, Robin se stará sám o sebe, jen občas dělá příležitostné klempířské práce,“ pokračovala Ráchel. „Nikomu nevadí. Myslím, že ho teď už považují za samozřejmost. Munsing je pěkně osamělý.“

	Fenn nějak našel hlas: „Muchas gracias. To vypadá na toho muže, po kterém jdu.“

	„Promiň,“ řekla Ráchel, „ale jsem soudce a musím se zeptat. Máš čestný důvod, že?“

	Fenn zachytil její pohled. „Ano,“ odvětil. „Velmi čestný.“

	S úsměvem se uvolnila. „To mi stačí. Teď nám řekni, jak se ti vede. Zůstaneš na večeři?“

	Hostinec byl dům s několika malými pokoji, prostě, ale adekvátně zařízenými, které majitel pronajímal projíždějícím cestujícím. Když se sem Fenn blížil ulicí, setmělo se a chlad zalézal za nehty. Byl rád, že nikoho nepotkal. Zapsal se, prohodil pár slov s domácím a vyrazil přímo po schodech nahoru.

	Tam se posadil a hleděl na stěnu. Bylo to pro něj vypětí, jak hodinu za hodinou udržoval veselý hovor s Larsem a Ráchel. Musel si neustále připomínat, že jejich důvěru vlastně nezrazuje. Konec jeho lovu se blížil, ale nepocítil radost, kterou očekával.

	Po chvíli zabručel a otočil se k telefonu. Měl by zavolat Waniku. Vyhledávač údajů ji objevil na palubě Malolo a všeobecná výzva ji rychle přivedla do kabiny, kterou spolu sdíleli. Polední světlo okénky prozářilo její nahou pleť a ztratilo se v černi jejích vlasů.

	„Fenne!“ vykřikla šťastně. „Kde jsi? Jak se máš?“

	„Jsem v pořádku,“ řekl. „Možná se brzy vrátím.“

	„Už? Úžasné!“ Zaváhala. „Tedy – jsi Pedro Dovera našel?“

	„Nejsem si jistý.“ Litoval, že ji seznámil s cílem své cesty. A určitě nechtěl, aby věděla, co je jeho konečným záměrem. „Možná mám nějaké vodítko. Jestli je chybné, no dobře, nemohu připustit, aby se z toho stala nějaká obsese, že budu dělat policejní práci za ně. Možná to vzdám a vrátím se za tebou.“

	Jestli je to skutečně omyl, tak ne, pomyslel si. Pak budu pokračovat. Ale jestli není… V Munsingu se budou divit, proč náhle odešel s nějakým cizincem, ale budou si myslet, že to byla osobní záležitost. Možná, až přijde jaro, někdo najde tělo v tajícím sněhu někde v lesích. Ale nikdo nebude pravděpodobně dělat povyk, který by mohl přivést detektivy zvenčí. Tiše odstraní pozůstatky, bez vážnějšího vyšetřování.

	Udělám však lépe, když už zemi Lesníků nikdy znovu nenavštívím.

	„Ještě jsem se úplně nerozhodl,“ řekl. „Uvidíme.“ Znělo to úlisně.

	„Můžu doufat,“ řekla Wanika. „Pedro Dover zatčený a ty zpátky tady.“ Pak její nálada povadla. „Přišla ti zpráva, jakmile bylo jasné místo tvého pobytu,“ řekla mu tupě. „Z Marsu.“

	„Oh?“ Srdce mu poskočilo. „Minutku.“ Telefon v místnosti měl přiměřenou kapacitu, aby vyhovoval turistům. Mohl zvládnout šifry, pokud by nebyly kvantové, ale pro většinu komunikace byl postačující. Fenn ho nastavil na kód, na kterém se s Kinnou dohodli. „Přepošli mi ji, prosím.“

	„Ano,“ řekla Wanika. Její obraz zmizel.

	Fenn čekal a po několik dlouhých vteřin přemýšlel. Když dostal zprávy od Kinny naposledy, ještě nepřekonala zoufalství nad tím, že Republika obsadila Threedom. Proběhlo to nekrvavě a ve městech byl klid. Ale Inrai, psanci, si vzali všechno své vybavení, celou svou sílu, do divočiny. Když zaútočili na několik konvojů, zastavila se v Tharsisu veškerá pozemní doprava, která nebyla jen lokální. Ačkoli se policie zdržela protiakce a spoléhala nyní zcela na vzdušnou dopravu, Kinna se bála o svého Elverira.

	Objevil se její obraz a jemu se zrychlil tep. Její tvář mezi prameny vlasů, rozcuchaných víc než obvykle, byla oživena dychtivostí a její šedé oči jiskřily. Chvěla se. Její hlas proudil jako bystřina.

	„Fenne, Fenne, ta nejdivočejší věc. Musela jsem ti to okamžitě sdělit. Elverir – Scorian – P-p-proserpina –“ Popadala dech a smála se. „Můj jazyk je příliš malý a přetéká všemi těmi zprávami. Pokusím se to dát dohromady.“

	Když znovu promluvila, bylo to rychle, ale souvisle. „Elverir – je zpátky v Belgarre. Inrai nejsou na hlídce pořád, musí vést také své běžné denní životy. Údržbu potřebuje i jejich výstroj, a aby si udrželi přísun zásob. To ztěžuje policajtům úkol zjistit, kdo k nim patří a kdo ne. Což platí ještě víc teď, když je Threedom okupován. Doufám, že Elverir může zůstat dlouho. Navěky, kdyby to záleželo na mně. Tohle je tak strašné! Lidé dobré vůle, jako moji rodiče, postavení proti lidem, kteří chtějí svobodu.“ Polkla. „Je mi líto, že to říkám tak zmateně a na přeskáčku. Měla bych nechat toho, co znamená nejvíc pro mě, a držet se toho, co má význam pro tebe.“ Prchavý úsměv. „Koneckonců, jsi to ty, ke komu mluvím. A… a Fenne, to, o co jde tobě, o to jde i mně, protože je to důležité a – protože jsi to ty, trouvoure –“ Začervenala se, a spěšně pokračovala.

	„No, tu zprávu mi přinesl Elverir. Měl ji od Scoriana, šéfa Inrai do té míry, do jaké oni nějaké šéfy uznávají. Má to být důvěrná zpráva, ale mám podezření, že Scorian věděl, že se o ni Elverir se mnou podělí, a vlastně mu to nezakázal. Počítám, že by Scorianovi nevadilo, kdyby se ta zpráva dostala k Lahui Kuikawa, ať už by se s ní pokusili udělat cokoli. Ale byl by raději, kdyby Synesis nevěděla, že vy to víte. To je můj odhad.“

	Pohlédla z obrazovky přímo na něho. Napůl se naklonil, jako by ji chtěl vzít za ruce.

	„Fenne,“ řekla, „nějaká loď z Alfy Centauri se blíží k Proserpině.“

	Hlavou se mu přehnalo hromobití.

	Po chvíli pokračovala tak klidně, jak by očekával od někoho, kdo strávil svůj život zvládáním planety, která chtěla zůstat mrtvá. „Luňané v Centauri museli paprskem poslat zprávu, když ta loď odstartovala, takže Proserpiňané byli informováni spoustu let předem. Myslím, že Synesis – no, každopádně kyberkosmos ji před nějakým časem zachytily, radiaci ze šokové vlny v mezihvězdném plynu a tak dále, ale veřejnosti nic neřekly, ať už z jakéhokoli důvodu. Proserpiňané si myslí, že kyberkosmos by tu loď stíhal, kdyby mohl, jenže neměl v ruce nic, co by toho bylo schopno. Možná jsou všechny ty superrychlé lodě pryč a bádají mezi hvězdami – jak nám řekli. A možná je takové obvinění nepravdivé a nefér. Přála bych si, aby nám kyberkosmos řekl víc – ty ne? Chuan říká, že nám říká tolik, kolik je moudré, ale –“

	Fenn si pomyslel, že sám fakt, že Proserpiňané jsou si vědomi toho, že se loď blíží, stačí zastavit ruku kyberkosmu.

	Kinna pokračovala: „No, jaký je důvod, proč si to Proserpiňané myslí a proč to náhle sdělili Inrai? Normálně by to neudělali, není to v přirozenosti Luňanů. Ale blízkost toho nového plavidla a myšlenky, které si zatím vyměňovali s Centauřany, je dovedly k úvahám o tom, jaké veliké tajemství ta solární čočka asi objevila. Byli přesvědčeni, že to tajemství je konkrétní fakt, a ne jen nějaká vědecká hádanka, a že znamená něco ohromného. Mně to zní rozumně. Proč by neměla být nějaká hádanka publikována?“

	Po tváři jí přeběhl utrápený výraz. A drahý starý Chuan tím svým laskavým způsobem uhnul, vždycky když jsem na toto téma zavedla řeč, a hned začal mluvit o něčem jiném –

	„Stejně, pamatuješ? Proserpiňané se v minulosti pokusili dostat na oběžnou dráhu pár svých vlastních čoček, a neuspěli. Myslí si, že to byla sabotáž minirobotů, ale spíš bych věřila, že ten projekt byl pro ně příliš složitý. Ať je to jakkoli, dospěli k závěru, že ten objev pravděpodobně učinila jedna konkrétní čočka, dívající se do středu galaxie. Nejsem si jistá proč. Ale Luňané u Centauri a Terránci u těch vzdálenějších hvězd taky rozvíjejí astronomii. Možná nikde jinde neobjevili nic moc překvapivého a na bližší průzkum nemají prostředky. Možná je tohle jedna z věcí, kterou Proserpina slyšela z Centauri.

	Proserpiňané vyslali k té čočce expedici, aby se pokusila zjistit, co je v její databázi. Zjistili, že je chráněna systémy, které by nechtěli narušovat. Možná je tak chráněna každá čočka, možná ne – ale to je spousta věcí ke zkoumání, že?“

	Kinna se napřímila. „Mně se zdá, že je v sázce něco kosmického a že by to mohlo být součástí mise té centauřanské lodi. Proserpiňané chtějí vědět víc. Jediný spojenec, kterého mají ve vnitřní soustavě, je Inrai, a ta stanice Hvězdné sítě na Pavonis Mons má ty informace nepochybně ve svém souboru. Možná Inrai může v tom směru něco podniknout. Nevím sice co a jak, ale vzhledem k tomu, jak jsou daleko, Proserpiňané ten problém možná dost dobře nechápou, nebo by to mohla být luňanská bezstarostnost a lehkomyslnost, pocit, že nemohou nic moc ztratit.

	Každopádně, když je Threedom obsazený, Proserpiňané by nemohli prostě vyslat paprsek z lodi někde ve vesmíru, ale museli by předpokládat, že každý kvantový kód může být prolomen a kompromitován. Vyslali superrychlé malé plavidlo poháněné polem, robotické, které se přiblížilo těsně k Marsu. To vyslalo široký paprsek do pouště Tharsis. Pár Inrai tu zprávu muselo zachytit. Plavidlo odletělo domů, a my – my máme tu zprávu, ať už s ní můžeme něco udělat nebo ne.“

	Její pohled se na něho upřel, jako by s ním mluvila v reálném čase. „Co s tím můžeš udělat ty?“ dokončila tiše. „Jestli nic, nemusíš z toho mít špatný pocit. Příští dopravní loď z Luny neodstartuje ještě celé měsíce. Mezitím se může stát cokoli –“ po tváři jí přeběhl vzdorný úsměv – „a pravděpodobně se stane. Ale musela jsem ti to říct, trouvoure.“

	Vzdychla. „Jinak jde život jako obvykle. Naše neshody o politice a podobných nechutnostech naši rodinu nerozštěpily, pořád se dokážeme spolu smát. Těším se na zprávu od tebe, až se ti to bude hodit, a ještě víc na to, že tě znovu uvidím, až se sem dostaneš. Bye bye.“

	Poslala mu vzdušný polibek, což nikdy předtím neudělala, a záznam skončil.

	Fenn nehybně seděl skoro hodinu.

	Znovu ta noc časné zimy, vzduch tak studený, že mu mrzly tekutiny v nose, světlo hvězd, zářivé na sněhu, ale olemované stíny lesa, a ticho, kromě křupání zmrzlého sněhu pod Ferinovými kroky. Jeho dech vytvářel rychle mizející páru. Domy Munsingu za ním zmizely v temnotě. Před ním žlutě zářila jen okna osamělé chaty.

	Byl u cíle. Zavolal dnes z Thistledew, nejdříve místnímu rezidentovi, kterému vysvětlil, že potřebuje kontaktovat Robina, ale neví, jaké jméno ta osoba používá v telefonním seznamu. K tomu použil pouze audio. Odpověď s popisem cesty a hodinou, kdy nebudou rušeni, přišla rychle. Nic víc nebylo potřeba. Jeho pátrání bylo u konce.

	U konce byl také jeho neklid a pochyby. V jeho hrudi se rozlil ocelový klid. Měl před sebou úkol, a pak mohl odejít.

	Když došel ke dveřím, zaklepal – další archaismus mezi Lesníky. Zvuk zazněl dutě. Zmrzlé prsty ho zabolely. Dveře se otevřely, prošel jimi, otočil se a zavřel je za sebou, jak pustil kliku z ochablých prstů.

	„Co je to?“ V hlasu Pedro Dovera zazněl náhlý neklid. Ucouvl před mužem, který se nad ním náhle vynořil. Jeho vzhled se skutečně změnil, ale Fenn by po všem tom vysedávání nad jeho záznamy poznal ty pitomé rysy i na dně černé díry. V chatě byl nepořádek, špína, přetopeno a odporný zápach. Pocítil malou satisfakci: něco takového očekával.

	„Kdo jste?“ zaječel Pedro Dover. „Vy jste ten, co volal? Co chcete? Nestůjte tady a nečumte na mě!“

	„Když se mnou půjdete v klidu,“ řekl mu Fenn, „nebudou žádné problémy. Místní strážník vás odveze na nejbližší stanici řádné policie a předá vás, a to bude všechno.“

	„Co – o čem to žvaníte?“

	„Vy mě nepoznáváte, hm? Byl jsem tam, když jste štval lůzu proti dobře smýšlejícímu malému sophotektu v Mondheimu. A neviděl jsem vás, protože jinak byste nežil, ale byl jsem přítomen, když jste zavraždil mého blízkého přítele v Tychopolis. Jednoho Keiki Moana, metamorfovaného tuleně, vzpomínáte?“

	Pedro Dover zaječel. Sáhl po pochvě se svým nožem. Fennova pěst vyrazila. Tvář před ním se zalila krví. Pedro Dover odletěl dozadu. Fenn ho udeřil levičkou do břicha, těsně pod hrudní koš. Pedro Dover se zhroutil k zemi a lapal po dechu.

	„Nemějte obavy,“ řekl Fenn. „Vy nestojíte za zabití.“ Přišlápl to stvoření k zemi, zatímco telefonoval pro strážníka.
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	GUTHRIE SE PROBUDIL.

	Stalo se to okamžitě. Žádné doznívající sny, když otevřel kryty své optiky, vysunul její čidla a rozhlédl se kolem. Byl deaktivovaný, v jistém smyslu mrtvý – a teď byl opět funkční, v jistém smyslu živý.

	Třicet pět let, pomyslel si. Na tom nezáleží. Jak se to vyvíjelo ve vesmíru?

	Než to začal zjišťovat, prověřil sám sebe pomocí přístrojů a počítačů lodi. Údaje ho uklidnily. Všechno, co mohlo být pod kontrolou, pod ní bylo. Ne že by někdy pochyboval o plavidle, které opět pojmenoval Dagny. Ale vždycky se mohlo stát něco nepředvídatelného, nebo mohl zasáhnout nějaký nepřítel.

	Ale ne, loď se držela přesně letového plánu, stále brzdila, ale už nebyla daleko od jeho cíle: zpět ve sluneční soustavě po více než jednom miléniu.

	Sotva by to tu mohl poznat pouhým pohledem. Hvězdy se hemžily s barevnou jasností, Mléčná dráha klikatě přepásala nebe, mlhoviny světélkovaly, galaxie Andromedy byla obrovská, matná a tajemná: podívaná, kterou viděl u dvou jiných sluncí a mezi nimi, se jen málo změnila, poté co překonal pár světelných let. Slunce označovalo jeho cíl a ze vzdálenosti skoro šesti set astronomických jednotek15 bylo jen nejjasnější z hvězd, i když nevrhalo víc než třetinu světla v porovnání s Lunou v úplňku na Zemi. Guthrie nicméně ten obraz dlouho sledoval.

	Juliano, pomyslel si. Tam na Měsíci leží tvůj popel, rozptýlený v Leibnitzových horách, kde je stále den, smíchaný s popelem mého prvního těla, toho těla, které jsi znala.

	Dagny ho obklopovala tichem. Nebyla to žádná c-loď, žádný Yeager; měla však minimální hmotnost a byla tudíž schopna dosahovat rychlosti blízké rychlosti světla. Byl to křižník, také poháněný polem, ale původně určený pro meziplanetární provoz. Takže zde byl dostatečně velký prostor pro náklad i ubytování plus plná životní a zdravotní podpora pro několik lidí, a také zbraně, které mu tam nainstalovali Luňané z Centauri. Viděna zvenku, měla loď tvar kužele, necelých sto metrů dlouhého, na zádi se rozšiřujícího do okrouhlé základny, která měla asi čtyřicet metrů v průměru. Na matovém povrchu bylo možno rozeznat poklopy, přechodové komory a několik proudnicových věží. Antény byly vysunuty, aby zachycovaly veškeré signály a informace, které mohly. Při nízké rychlosti, jež byla na pár kilometrech za vteřinu a dále klesala, byl deflektor pole malé síly a téměř neviditelný – už ani nevypadal jako Eliášův oheň proudící z přídě trupu.

	Guthrie zaklel a potlačil své zasnění. Přístroje ukázaly tři lodě s vysokým tahem na tom, co muselo být stíhacím kurzem. Měly plazmový pohon, ale výkonný. Každou chvíli ho může hlas na laserovém paprsku vyzvat. Raději by se měl věnovat přípravě.

	Podle dohody Luňané z Centauri posílali na Dagny zašifrované aktualizované informace. Ty zprávy byly samozřejmě víc než čtyři roky staré – zprávy od Slunce, které mu přepojovali, byli dvakrát starší a žalostně skrovné, a i to málo bylo překroucené následkem neporozumění, předsudků nebo toho, co Guthrie považoval za pověry. Ale bylo to lepší než nic. Přehrál si poslední zprávu do paměti, aniž by jí věnoval mnoho pozornosti. Na to bude čas v posledních fázích jeho přiblížení.

	V jeho audiosenzorech se ozvala luňanština. „Aou, lodi vystupující z pátého oktantu. Hovoří Zefor, velící tomuto oddělení strážců jménem Rady průkopníků na svobodném světě Proserpina. Sdělte své jméno a účel cesty.“

	Guthrie rychle odpověděl. Použil stejný jazyk, ale – jako vždy – mu dodal svůj vlastní nádech a upadl do některých dávných amerikanismů. „Nech toho, amigo. Víš zatraceně dobře, kdo jsem. Počítám, že tví bossové na mě čekali už dávno předtím, než ty ses narodil.“

	Před pěti miliardami let, když byla sluneční soustava byla ještě embryem, se začala vně oběžné dráhy toho, co se měl stát Marsem, formovat velká koule. Jupiter již ustálený – obři dorůstali rychleji – rozrušil ty planetesimály svou gravitací a přerušil zrod této planety. Nicméně některé z nich dosáhly velikosti, při níž se s nárůstem energie a radioaktivity začaly tavit. Těžké prvky poklesly dolů k jejich středům. Když vychladly a zpevněly, měly nikl-železná jádra. V průběhu času je kolize všechny rozprášily, stejně jako menší tělesa, až nezbylo nic kromě pásu asteroidů.

	Avšak taková srážka odtrhla vnější vrstvy těch největších. Výsledkem byl železný sféroid, dva tisíce kilometrů v průměru. Odrazem se pravděpodobně dostal příliš blízko k Jupiteru, a to monstrum ho vymrštilo směrem k hranicím sluneční soustavy. Ta nová, excentrická oběžná dráha byla skloněná asi o čtyřicet čtyři stupňů vůči rovině ekliptiky a v průběhu času se měnila, stejně jako jiné kvantity. V perihéliu bylo těleso vzdáleno od slunce o něco málo víc než sto astronomických jednotek. Afélium bylo víc než třicet jeden tisíc astronomických jednotek od slunce, za Kuiperovým pásem komet, a zasahovalo do Oortova mračna – mračna ledových objektů. Jak čas plynul, jeden z nich se s ním srazil a zanechal na něm bohatá depozita zmrzlé vody a organických surovin. Kovové těleso mělo své vlastní poklady. V této chvíli existence lidstva obletěl tento malý svět Slunce a zamířil znovu ven. Ještě nebyl příliš daleko: jeho oběžná perioda byl skoro dva milióny let.

	Když ho Guthrie poprvé uviděl z dálky a s velkým zvětšením, blýskal se a třpytil, světlo slunce a hvězd se odráželo od kopulí, střech, věží a stožárů. Rychle pod ním míjely, jak se přibližoval, protože jeho dráha byla zakřivená a planetoid rotoval rychlostí jednou za devět a půl hodiny. Začal rozeznávat silnice, železnice, kosmická letiště a lodě, přilétající a odlétající jako světlušky. O něco dál rozeznával konstrukce v kosmu, několik z nich byly satelity, většina z nich sdílela stejnou oběžnou dráhu – habitaty, továrny, zásobovací přístavy a jiná tělesa, která nebylo tak snadné identifikovat. Dvě nebo tři z nich byla dopravní plavidla, zatímco ostatní byla zasvěcena výzkumům různého druhu a činnostem vyžadujícím přísnou izolaci, jako je třeba produkce antihmoty.

	Proserpina očividně prosperovala. Jistě, její obyvatelé byli většinou řídce rozptýlení v menších koloniích, na menších tělesech a v důlních základnách na kometách v nesmírném prostoru, daleko převyšujícím rozsah vnitřní sluneční soustavy; ale rostli, podnikali, posunovali hranice stále dál, směrem ke hvězdám.

	To odpovídalo luňanskému temperamentu, pomyslel si Guthrie. Měli rádi samotu svých osad, mnohem hlubší než mezi asteroidy u Alfy Centauri. Každá mohla jít svou vlastní cestou, rozvíjet svou vlastní kulturu. Nicméně vyrozuměl, že podle obecného pravidla se základní společenské formy podobají těm, které na Měsíci převažovaly, když byl pod vládou selenarchie. Příbuzenské vazby spojovaly rodiny a jejich stoupence do fratrií. Několik příbuzných fratrií vytvořilo phyle, volný rámec pro řešení záležitostí společného zájmu, jednající více nebo méně kooperativně. Silnější, často předávané po generace, byly svazky mezi lordy, kteří udržovali rovnováhu mezi bohatstvím a mocí, a svými armurini – „společníky“, což byli stoupenci, vazalové, samurajové, nebo jak byste je chtěli pojmenovat. Většina velkých podniků byla vedena courai, ne zcela přesně společnostmi, či gildami, které měly sklon vybírat si své členy ze stejné fratrie; některé však byly majetkem panských rodů.

	Na Proserpině, kde byli soustředěni lidé, věci i důležitá jednání, se vyvinulo něco jiného, blízkého jakési vládě, nakolik ji Luňané uměli podržet. Fratrie volily Radu předchůdců. Po poradě s nimi – prostřednictvím elektronického Althingu16, pomyslel si Guthrie – určovala vláda politiku a organizovala velké veřejné podniky. Většina jejích nařízení přispívala k bezpečnostním pravidlům a podobně. Luňanské vedení bylo vždy více nakloněno říci „Ty nesmíš“ než „Ty musíš“. Přesto byla vykonána spousta pozitivní práce. Byli zaplaceni daněmi svých beneficientů, vytvořenými jen za tímto účelem.

	Tato Rada volila Convenera, prvního mezi rovnými, na tak dlouho, dokud ho/ji Rada v úřadu ponechala. Všechny zákony podléhaly revizi a právu veto Poradního výboru lordů, kteří vedli phyle. Ačkoli se tento výbor zdál slabý, byl zjevně efektivnější než obdobné systémy u takových Terránců, jako byli středověcí Slované nebo Islanďané. Když byla maximální autorita, kterou mohl někdo získat, tak omezená, bylo vyjednávání v duchu rozumně osvíceného vlastního zájmu obvykle optimálním kurzem. Osoba jakékoli hodnosti, která by vyvíjela tvrdý tlak, si koledovala o zabití.

	Proserpiňané dokonce udržovali to, co vypadalo jako malé, leč dobře disciplinované kosmické síly. Guthrie si nebyl jistý proč. Skutečně se obávali, že na ně někdo zaútočí přes tu propast, která je dělila od Země? Možná šlo jen o to, aby se dlouhotrvající spory nevymkly z rukou.

	Znovu se ozval Zeforův hlas. „Budete parkovat na oběžné dráze, donrai.“ Nadiktovali mu její prvky.

	„Pěkně daleko, hm?“ řekl Guthrie. „No dobře.“ Zadal ta čísla Dagny a ucítil mírný tah závěrečných manévrů…

	„Zajistíme dopravu na Proserpinu.“

	„To není nutné, gracias. Když mi vy nebo váš TrafCon řeknete, nalétnu přímo. Uf, tahle loď se hlídá sama a je trochu, ehm, nedůtklivá vůči cizincům pokoušejícím se vniknout na palubu. Prosím, předejte tu zprávu dál. Nerad bych, aby někdo přišel k úrazu.“

	„Rozumím, donrai.“ Zeforův hlas měl cynicky pobavený tón.

	Guthrie byl tentokrát už ve svém humanoidním těle, na rozdíl od jeho příletu na Centauri, kde trojrozměrná obrazovka ve věžičce ukazovala obraz jeho hlavy, jak vypadala v jeho středním věku. Myslel si, že to bude psychologicky užitečnější – tady, kde stále jednal přímo s Terránci – alespoň tu a tam.

	Navlékl si tryskové pohonné zařízení a připojil je, připevnil si na hruď navigační soupravu, prošel přechodovou komorou a vyskočil do prázdna. Tichý let v kosmu obklopeném hvězdami mu poskytl pár vítaných hodin k tomu, aby si uspořádal své myšlenky.

	Ta mezihra by ho uklidnila, i kdyby byl z masa a kostí. Uložené vědomí nebylo schopné se obávat – přinejmenším ne o své vlastní vyhlídky. Obvody a programování generovaly něco jako oddanost věcem, myšlenkám a – ano – živým bytostem, a to vedlo k zájmu o ně. Jakýmsi duchovním způsobem láska přetrvávala smrt.

	Ale já jsem mnohem lepší milovník, když jsem naživu, pomyslel si Guthrie, a nemíním to jen fyzicky.

	Zapudil sebelítost s opovržením, které si zasluhovala – posměchu a pohrdání zůstal plně schopen – a soustředil se na situaci kolem sebe. Byla jisté zajímavá.

	Proserpina před ním rostla, dokud nezaplnila polovinu oblohy. Podle instrukcí, které dostával, obratně přistál na kovové terase, jež čněla z krásného štíhlého mrakodrapu. Rozptýlené světlo reflektorů skrývalo vesmír za umělým dnem. Čekal na něj nějaký stroj, aby mu pomohl zbavit se výstroje, a zavedl ho do vstupní komory. Byl to robotický stroj s bohatým vybavením, adaptabilní, ale v podstatě automat, bez vlastního vědomí. Sophotektů zde bylo málo, jejich intelekty a svobodná vůle byly přísně omezeny.

	Guthrie prošel dovnitř. Jeho senzory zachytily teplo, lehký vánek, tíži… Gravitace se zde rovnala zhruba čtrnácti procentům pozemské, ale osmdesáti šesti procentům lunární. Očekávala ho čestná stráž, tucet vysokých mužů v přiléhavých černých a stříbrných oděvech. Byla to také skutečná stráž. Zatímco v budovách vystavených vlivu vakua byly střelné zbraně obvykle zakázány, tato četa měla kromě mečů a holí i dva elektromagnetické projektory, které by ho rychle zneschopnily, kdyby zapomněl na dobré chování.

	Muži jako jeden zasalutovali přitisknutím pravé ruky na levou stranu hrudi. „Buďte dobře přijat, donrai, kapitáne, vyslanče,“ řekl vůdce. Když promluvil takto ceremoniálně, Guthrie uslyšel, jak se luňanština u Slunce odchýlila od toho, jak mluvili u Centauri. Rozdíly však nebyly tak velké, aby mu způsobily problémy. „Cokoli si přejete a požadujete, z toho, co vám může být poskytnuto, bude vám poskytnuto, protože jste vykonal tuto velikou cestu a nesete veliké zprávy. Přejete si nejprve vyhledat ubytování, které je pro vás připraveno?“

	„Není třeba,“ řekl Guthrie, stejně jako posledně. „Jsou-li lidé připraveni setkat se se mnou, jsem také připraven.“

	„Tři selenarchové v to doufají, donrai. Dovolte, abychom vás k nim dovedli.“

	Ano, znovu oživili ten starý titul, pomyslel si Guthrie. To vypovídá o tom, že se nikdy nevzdali svého nároku na svůj mateřský svět, na Měsíc.

	Cesta do určeného paláce – pěšky a po jezdícím pásu – byla dost dlouhá. Hodně z toho, co zahlédl, bylo něco jedinečného. Většina stavby byla nad zemí, protože výkopy v železné hmotě šly pomalu. Ačkoli lidská díla už dávno pokrývala celou planetoidu, nebylo zde žádné město v terránském smyslu. Přesto zde lidé zaplňovali chodby, arkády, obchody, centra radosti a ezoterická zařízení mnohem hustěji než kdekoli jinde. Ať byla jejich řeč a chůze jakkoli měkká, měla určitý podtón – jako by předla nějaká gigantická kočka; alespoň pro něj. Styl oblečení byl odlišný od centaurského, měl sklon k pestrosti. Mezi četnými zvířecími mazlíčky – malými jestřáby, angorskými veverkami, opicemi, fretkami, pestrými ptáky – uviděl i větší zvířata: párek chrtů, trpasličího medvěda, hnědě skvrnitého černého leoparda. Zajímalo by ho, kde je jejich majitelé cvičí. Čišela z nich arogantní zámožnost.

	V zásadě však byla Proserpina luňanská, podobná bydlištím Centauřanů – řady štíhlých oblouků pod stropy s fantastickými barevnými ornamenty, parky, kde kvetly přerostlé květiny pod vysokými stromy, složitě tančící vodní fontány, světla, emblémy na utajených dveřích, zvláštní místo pro skupinu maskovaných tanečníků; všeprostupující vůně, hudba, žádný terránský shon a šum, všechno tiché a klidné, plynoucí jako proudy v moři, ale stejně složitě a se stejným spodním nádechem síly a potenciálního násilí. Oh, Guthrie si vzpomínal, dobře si vzpomínal.

	Konečně došel na místo setkání na konci klenutého koridoru, který se mihotal iluzí modrých plamenů a perleťových křídel. Jeho eskorta ho opustila u vchodu, jehož oponu tvořila voda padající se snovou pomalostí a pěnící ve vodním korytě, v němž plavali fosforeskující hadi. Vodopád přestal téci, když se Guthrie přiblížil, a znovu spustil, když prošel dovnitř. Místnost za vodopádem byla překvapivě malá a intimní. Strop byl alabastrový, stěny pozlacené a zdobené drahokamy v kaligrafických vzorcích. Dveře na opačném konci možná vedly do většího prostoru, nebo do nějakého labyrintu. Na zdobeném kovovém stole stály karafa, poháry a mísa s ovocem. Čekali tam tři lidé.

	Jeden z nich vystoupil vpřed a zasalutoval. „Vzdávám vám čest, donrai, kapitáne, vyslanče,“ pozdravil. „Jsme šťastni, že po tolika letech se toto naplnilo. Jsem Velir, současný Svolavatel, který vás přijímá v zastoupení celé Proserpiny.“

	Centauřané Guthriemu řekli to málo, co o něm vědí – lord Phyle Aulinn, strážce Zámku Drakon, mající akciové podíly na lodích a průmyslových centrech, síla podporovaná manželkami a jejich spojenectvím – v mládí astronaut, průzkumník v oblastech kolem Marsu, a dokonce, jak se říkalo, i kolem Země – nelítostný tak, jak člověk v jeho pozici musel být, ale mající dobré sebeovládání a pragmatický; podezřívavý až nepřátelský vůči Synesis, ale přesto v tomto směru o něco realističtější, než by vyhovovalo Guthrieho účelům. V devadesáti byl těžší než průměrný Luňan, téměř podsaditý, s jantarovou pletí a černými, šedivějícími vlasy, římským nosem a klidnýma hnědýma očima. Jeho oděv byl spíš prostý, purpurová tunika, černé kalhoty, bílé boty a opasek, ale na hrudi mu visel diamant velikosti pěsti.

	„Dovolte mi, abych vám představil své kolegy,“ pokračoval. „Catoul phyle Randai, který zastupuje Poradní výbor.“ Muž byl středního věku, svalnatý, a měl odtažitý, ostražitý výraz. „Luaine z phyle Janou, Strážkyně Zámku Gora, která zastupuje kapitány Vnějších komet.“ Byla štíhlá, rudovlasá, s ostrými rysy. Její šat zářil v rozptýleném světle duhovými vlnami.

	Ovšem, pomyslel si Guthrie. Na takovém teritoriu nebudou náčelníci důvěřovat svému šéfovi natolik, aby ho se mnou nechali mluvit samotného, když o mých cílech a mé moci nevědí skoro nic. Velirova politika také utrpěla nedávno pár neúspěchů, takže možná seděl v sedle trochu roztřeseně.

	Guthrie se jim uklonil. „Jsem vám zavázán,“ řekl. „Odpusťte, že nejsem tak dvorný jako vy. Nikdy jsem se tomu neučil.“

	Luaine se usmála. „Naučil jste se spoustu jiných věcí, sauvine,“ zamumlala. Ten čestný titul v sobě zahrnoval jak moudrost, tak významnost, a byl vyšší než obvyklé oslovení „donrai“, jehož doslovný význam byl prostě „pane“, nebo „seňor“, nebo „Herr“.

	Kontroloval si svůj lidský výraz, když jí její úsměv opětoval. „Gracias. Doufám, že se za svého pobytu zde dovím víc, a možná s tím budu moci i něco udělat.“

	„Tak silný a vynikající host,“ řekl Catoul. „Jaká škoda, že vám nemůžeme poskytnout větší pohodlí a víc potěšení.“ Byl v jeho tónu nádech nelibosti, nebo se necítil dobře v přítomnosti strojové bytosti? „Cokoli si budete přát, a bude to v našich možnostech, budete mít.“

	Guthrie se ušklíbl. „Cokoli?“

	„Ne, je tu pár výjimek,“ zasmál se Velir. „Ale pojďme, promluvme si v klidu.“

	Luňané si s půvabem a šarmem nalévali víno, připíjeli mu a vyměňovali si s ním poznatky o jeho domově na Amaterasu a jejich domově zde v těchto hlubinách kosmu, jako by to byla nějaká společenská událost.

	Byla to Luaine, která konečně přešla k věci. „A jak se jim vede tam v Centauri?“ zeptala se.

	„To budete vědět líp než já,“ řekl Guthrie. „Byl jsem teď dlouho ze hry. Nemám ani dost informací o vás, a pokud jde o to, co se děje ve zbytku sluneční soustavy, jsem zcela nevědomý.“

	„Tak co si pak myslíte, že můžete dokázat?“ zeptal se Velir. Catoulova formulace před chvílí byla méně hrubá, a Velirův přímočarý styl se mu zjevně nelíbil.

	„Podívejte,“ řekl Guthrie, „přestaňme se chovat opatrnicky a chodit kolem sebe jako kočky.“ To poslední slovo řekl v anglu. „Je evidentní, že se děje něco velikého – nebo je to drženo pod pokličkou. Gravitační čočka napovídá, že to přesahuje oblast lokálních planet a sahá to ven do galaxie. A pak kyberkosmos, a vůbec status lidí na Zemi, Luně, na Marsu – zvlášť Terránců, mého vlastního plemene – na Amaterasu: nic o tom nevíme, a já jsem přesvědčen, že bychom měli vědět. Tak jsem přiletěl, abych získal informace na místě.“

	„Budeme víc než potěšeni, když vám je budeme moci poskytnout,“ řekl Velir. „Připravte se, že to bude chvíli trvat. Je toho mnoho co vyprávět, ach, velice mnoho.“

	„Ale vy se s naší verzí nespokojíte,“ řekla Luaine. „Vy ne, Ansone Guthrie.“

	„Gracias za to, že mi to říkáte, má paní,“ odvětilo uložené vědomí. „Ano, budu se chtít porozhlédnout kolem sám.“

	„A jednat na vlastní pěst?“ zamumlal Catoul.

	„To uvidíme. Nemusím říkat, že neudělám nic proti vašim zájmům.“

	„Zájem je otázka interpretace.“

	Luaine zvedla ruku. „Zadržte,“ řekla. „Guthrie, dám vám k dispozici kosmickou loď a posádku.“

	Velir zúžil oči. „Ne,“ prohlásil tiše. „To neuděláte.“

	Žárlivost? Podezření?

	„Gracias,“ řekl jim Guthrie, „ale to není nutné. Jen doplňte mému křižníku palivo, a já to zvládnu sám.“

	„Skutečně –“ vydechla Luaine.

	Velir se vrátil ke zdvořilosti. „Je mnohem jednodušší si to přát, než to udělat, sauvine. Musíte si uvědomit, že nemáme přístup k energii, kterou slunce tak marnotratně zaplavuje Merkur. U nás závisí výroba antihmoty na fúzních závodech. Je to drahé a výtěžky jsou skromné. Potřebujeme tento vzácný materiál pro sebe, navíc s určitou rezervou pro nouzové situace a k obraně.“

	„Obraně proti komu?“ zeptal se Guthrie. Jaký útok by byl možný na vzdálenost stovek astronomických jednotek? C-lodi s nukleárními hlavicemi by byly snadno zjistitelné a bylo by dost času na jejich stíhání. A vedla by Synesis vůbec někdy válku? Mohla by? Ne bez pomoci kyberkosmu. Všechno, co o kyberkosmu věděl, ukazovalo na jeho racionalitu – a také morálnost – přesahující lidskou.

	„Možná té odpovědi porozumíte,“ řekl Velir.

	Z toho plyne, že je to pěkně ošidné, to tedy ano, pomyslel si Guthrie.

	„Budu naslouchat, jistě,“ odpověděl. „Přečtu si vaše souhrny, podívám se na vaše prezentace, cokoli chcete. Především bych rád mluvil s lidmi. S mnoha různými lidmi.“ Na okamžik se odmlčel. „Ale říkám vám otevřeně a na rovinu, potřebuji doplnit palivo do své lodi, a to nejenom na cestu domů. Bude to výhoda i pro vás, má paní a pánové. Možná větší, než si dnes dokážeme představit. Budu se vás snažit přesvědčit, abyste souhlasili.“

	Nebo přesvědčit toho pravého z vás, pomyslel si. Nebo někoho jiného, kdo to pro mě dokáže zařídit.
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	ČLUN OPUSTIL Malolo a vydal se na otevřené moře. Zanedlouho veliký trup zmizel za obzorem a Fenn a Wanika byli sami. Byl příjemný den, bezmračný s výjimkou bílých nadýchaných obláčků na západě. Vánek zlehka čechral mírně se vzdouvající hladinu, třpytivé odrazy hravě poletovaly nad proměnlivou modří. Jediný albatros se vznášel vysoko převysoko a byl neuvěřitelně bílý. Muž a žena seděli v kokpitu, cítili slunce na svém těle a sůl ve svém dechu.

	Fenn přerušil dlouhé mlčení. „To byl dobrý nápad, vyjet si sami. Jsem rád, že jsi na to přišla.“ Mluvil nejistě, snažil se o srdečnost.

	Wanika se pousmála. „Doufám, že si to budeš pamatovat.“

	„Budu, budu. Tam, kam půjdu, bude sucho.“

	Její úsměv odumřel. „Ale to není Země.“

	„Co tím myslíš?“

	Zahleděla se do dálky. „Mars – vesmír – kde jsi měl vždycky svůj domov. Ačkoli ty jsi ve skutečnosti nikdy žádný domov nechtěl. Vrátíš se sem někdy?“

	„Ale ano, samozřejmě. Budu muset, ne? Kvůli věcem spojeným s tím projektem. A pak, tohle,“ zahrnul gestem všechnu krásu kolem nich, „a lidé, moji přátelé, byli jste ke mně tak laskaví –“

	Vzdychla. „Ano, nepochybně nám oplatíš občasnou návštěvou.“

	„O čem to mluvíš?“ zeptal se podrážděně.

	Znovu na něho pohlédla. „Ty nemáš představu, kdy se vrátíš, nebo jak a jestli, ale tebe to ani v nejmenším nezajímá,“ řekla poměrně klidně. „Kotvu máš zvednutou a plachty rozvinuté.“

	Pohled na její bolest prohloubil jeho mrzutost. Co sakra chtěla? A co on s tím měl dělat? Opatrně odpověděl: „Samozřejmě, těším se, až budu tam venku. Bude to dobrodružství!“

	Už sám projev mu udělal dobře. Přesvědčování Manu Kelamiho a dalších předních vůdců Lahui Kuikawa, jejich diskrétní vyjednávání se zástupci Synesis, a nyní, po dlouhých týdnech, před ním ležel zítřek.

	Včera pořádal Iokepa, který byl po celou dobu jeho hlavním podporovatelem, večírek na oslavu úspěchu. Navzdory detoxéru duněli teď Fennovi v hlavě kovaříci. Proto byl tak podrážděný – ne proto, že Wanika něco řekla nebo udělala. Nebo ano?

	Rozhodl se dodat: „Ale přál bych si, abys šla se mnou.“

	Její hlas zůstal klidný. „Ne, to si nepřeješ.“

	„No, dobře, eh, pravda, nemáš kvalifikaci. A mohlo by to možná být kapánek nebezpečné.“

	Její zoufalství propuklo plnou silou. „Víc než to, bojím se. Rebelie a spiknutí, a to tajemství, které nám kyberkosmos zatajuje –“ Wanika polkla. „Zatajuje ho před námi v našem vlastním zájmu. Věřím tomu. Mýlíš se! Mýlíš se, když je chceš odhalit.“

	„Podívej,“ řekl Fenn. „Prostě půjdu na Mars a budu to vyšetřovat. Je třeba to udělat, po těch posledních zprávách, které jsme dostali, a já se k tomu hodím nejvíc – vlastně jsem z celého Lahui jediný, kdo se na to hodí. Nemůžeme postoupit dál s projektem Deimos, dokud nebudeme mít nějakou představu o situaci a o tom, co se pravděpodobně bude dít dál. Když budeme tvrdnout na Zemi a čekat, ztratí naši lidé odvahu, naši investoři se stáhnou a celá vaše naděje dostat se do vesmíru ztroskotá na skalisku.“

	„Ano, já vím, slyšela jsem to mockrát, a pořád si myslím, že bychom si neměli tu informaci nechávat pro sebe – tu loď z Centauri, Proserpiňany, tu čočku – svět by to měl vědět.“

	„Nezdá se, že by s tím kyberkosmos souhlasil. Kolik lidí ve správní radě Synesis bylo informováno? Nanejvýš půl tuctu, to se vsadím. A v tomto případě nic nenamítám, aspoň dokud nebudeme vědět víc. Jaké důsledky by mělo okamžité zveřejnění?“

	Přikývla. „Nepředvídatelné. Zvlášť mezi radikály a šílenci.“ Její tón se zmírnil. „To bylo od tebe hezké… pomstít He’a… tak, jak jsi to udělal. Nespala jsem celé noci, jak jsem byla vyděšená.“

	„Čím?“

	„Tím, co jsi mohl také udělat. Ale tys to neudělal. Jsi dobrý člověk, čestný muž.“ Natáhla se přes kokpit a položila svou ruku na jeho. „Můžeme ti tuto misi svěřit.“

	„Mahalo. Děkuji,“ řekl a uvažoval o tom, proč se cítí poněkud zahanbeně. „Udělám, co budu umět.“

	„A co potom – jestli něco objevíš?“

	„Budeme muset počkat, a uvidíme.“

	Stáhla svou ruku. Její hlas umdlel. „To, co uvidíme, budeš ty na Marsu, natrvalo.“

	„To se nedá říct předem. Nejspíš se vrátím s tou lodí.“ Smířlivě dodal: „Ale ať se stane cokoli, Waniko, zažili jsme spolu krásné chvíle, ty a já, viď? Byli jsme skvělými přáteli.“

	„Přáteli,“ zašeptala.

	Po chvilce zvedla hlavu a znovu se usmála. Vítr jí cuchal její tmavé vlasy. „Ještě máme tenhle den a večer. Užijme si to.“

	Úleva přinesla vhodná slova. „Rozhodně. Nejlepší nabídka, jakou jsem dostal po té předchozí podobné.“

	„Proto jsem chtěla ten čas strávit na tomhle člunu,“ řekla mu. „Na něm jsme si spolu poprvé vyjeli, vzpomínáš?“

	 

	Ve své době byla vesmírná loď pýchou a zázrakem, měla zážeh schopný velkého zrychlení po tak dlouhou dobu, jak dlouho mohla vydržet reakci hmoty a energie antihmoty. Kopí hozené ke hvězdám. Byla malá, takže nedopravovala běžný náklad, ale spíš lidi a speciální zásilky, které musely být přepraveny rychle. Její recyklátory, homeostaty a ochranné systémy zajišťovaly jejím pasažérům pohodlí, pokud loď neletěla s vysokým zrychlením. Poslušen příkazů pilota, vykonával centrální robotický mozek aktuální pozorování, výpočty a manévry; buď navrhoval způsob jednání, nebo před ním varoval. Dělal to s neuvěřitelnou přesností a rychlostí. Sen vytvořený z kovu, pomyslel si Fenn.

	Jenže i on měl své hranice. Když robot pracoval tak dobře, proč mít pilota? Když bylo zapotřebí algoritmického úsudku, stačilo zadat příkaz sophotektu. V kosmu nezbývalo nic, co by stroje nedokázaly udělat lépe než lidé. Prosté ospravedlnění jejich existence na Luně a na Marsu bylo v tom, že se rozhodli, že tam budou žít. Jejich potřebu dopravy plnila robotická plavidla. A těch pár lodí s lidskou posádkou bylo postupně demontováno. Jen málo jich zůstalo zaparkovaných v pozemních hangárech nebo uskladněných na oběžné dráze – historické relikty, objekty přežívající ze sentimentu, který se generaci za generací zmenšoval, až o nich nakonec jen málokdo věděl.

	Agenti Lahui se odvolávali na zbytky toho citu, když hledali možnost koupit dvě nebo tři taková plavidla. Přesněji, jakmile je poradci Synesis zkoušeli přesvědčit, že jejich podnik je pošetilý a předem odsouzený k zániku, ohrožovali tuto výzvu. Žádný zákon nezakazoval to, co měli v úmyslu, a zvýšený veřejný zájem mohl dál destabilizovat problémové společnosti na Zemi. Synesis se nakonec vzdala a v tichosti uzavřela tuto transakci. Stroje poskytly Lahui potřebnou pomoc při renovaci starých lodí.

	Uvolnění antihmoty k pohonu bylo ovšem něco jiného. Ta děsivá látka musela být neustále pod nejpřísnější kontrolou. Navíc, i když byla její výroba obnovena, výzkumné lodi jí většinu odčerpávaly. Malé množství, které spalovaly běžné lodi, pocházelo ze zásob nahromaděných dříve, které byly sice dost velké, ale nebyly neomezené. Jestli Lahui chtěli poslat člověka na Mars, ať využije běžné přepravy jako dříve.

	Kvůli vyjednávání, jak poukázal Iokepa Hakawau se svou obvyklou neuctivostí, nemohl jejich muž – z důvodů, které nepožadovali, aby uváděl, ale jež se zdály být zcela zřejmé – tentokrát čekat na příští spoj celý rok. Co se týče bezpečnosti softwaru v robotovi, který nešlo vyměnit ani změnit, aniž by se deaktivovala pojistka celého robota, nikdy by neuposlechl příkaz, jenž by s určitou pravděpodobností ohrozil ostatní. V prodejní smlouvě bylo výslovně řečeno, že loď bude používána a že jí budou poskytnuty veškeré nezbytné služby. Přáli si mluvčí Synesis smír? To by byl sólokapr.

	Váhavě se dohodli. Prodají tolik paliva na cestu tam a zpět, kolik by potřeboval klasický přepravce. Loď Lauhi byla větší a se značně těžším nákladem, takže bude mít více delta než běžná loď, přibližně o koeficient šest, možná méně, podle zátěže. Paliva nebude dost k uskutečnění této mnohem delší cesty se stejným zrychlením, ale Lahui se nemohli domáhat úplného vyhovění svému netrpělivému požadavku.

	Čas prokluzoval Iokepovi mezi prsty. Vychrlil spoustu kleteb, ale nakonec souhlasil.

	A tak se Fenn nalodil na palubu lodi nadějně nazvané Atafa, „Fregatka“, a věděl, že to nebude žádný rychlý transit. Vzhledem k současné konfiguraci planet byl jeho nejlepší plán použít krátce relativně vysokého zrychlení, a jinak se svěřit gravitaci. Nejdřív mu to bylo celkem jedno. Ano, skoro tři týdny, než uvidí Kinnu než uvidí znovu Mars. Ale bude v kosmu, bude na cestě! Jeho srdce bušilo a zpívalo jako srdce milence.

	Spatřil Zemi zarámovanou slunečním světlem, v modré a bílé slávě, jak se zmenšovala, až byla další hvězdou mezi mnoha ostatními, s bledou společnicí Lunou. Tah skončil a on se ocitl v beztížném stavu. „Na kurzu a všechno v pořádku,“ řekla mu loď.

	„Stále na místě, zatímco Země putuje.“ Hlasitě se zasmál.

	Hodiny se změnily v denní cykly. Byl na beztížný stav zvyklý, nikdy předtím v něm však nebyl opravdu dlouho. Léky omezovaly jeho nepříznivé účinky, atak spal dobře a měl převážně příjemné sny, ale na palubě bylo málo místa na skopičiny, a ani neměl s kým je sdílet. Loď s ním mohla virtuálně konverzovat jako člověk, ale rozsah jejích témat byl omezený a stovky let starý; často shledal, že to, co mu říkala, bylo pro něj nesrozumitelné. Měl s sebou spoustu knih, her a hudby, aby si je mohl přehrávat, měl box snů, ale už od narození se nedokázal pasivně bavit bez častých aktivních přestávek. Cvičil víc, než bylo nutné, udržoval tak svoji kostru a svaly v pořádku, byl rád, že s sebou vzal několik souprav ručních prací a řemeslných sestav. A když pár kusů pak tančilo vzduchem, bylo to vítané rozptýlení.

	Byl v kosmu a neměnil by; ale stále víc vzpomínal na moře na Zemi, vítr v plachtách, hřmící vlny a vibraci kormidla pod svou rukou. Když se to vezme z gruntu, pomyslel si, tak jediný smysl vesmíru přichází s tím, co je živé.

	Na hyperbolické oběžné dráze překonala Atafa perihelium a na okamžik zapnula pohon, aby srovnala svůj vektor a pokračovala po trajektorii. Na navigačním displeji se objevila rudá jiskřička Marsu.

	O chvíli později loď hlásila, že kříží komunikační paprsek mezi planetou a přenosem L-4 na Zemi. Přeje si jej Fenn naladit?

	Aby ne! Neměl žádné zprávy od doby svého odletu.

	Nejdřív slyšel jen slabé klikání a pípání, náhodné tóny, jak stroje mluvily se stroji. Ale než ztratil kontakt, zachytil nějaký lidský hlas. Dost lidí chtělo vědět, co se kde děje, a očekávalo denní přehled. Tvář na obrazovce byla matná a vlnila se, ale slova bylo slyšet jasně.

	Fenn vyrozuměl, že psanci z Tharsisu se pokusili obsadit stanici Star Netu na Pavonis Mons z nějakých nejasných, ale určitě šílených důvodů, a byli robotickou obranou odraženi s politováníhodnými ztrátami. Dům Ethnoi, hořce rozdělený na terránské a luňanské zástupce, debatoval o tom, zdali zorganizovat expedici, která by je mohla – nebo nemohla – potlačit jednou provždy.

	Program přešel k dalším tématům. Zanedlouho loď opustila paprsek. Příjem se vytratil. Fenn několik minut klel a bušil pěstí do pultu, až ho bolest přiměla ustat. Radost z úkolu se změnila v nabroušenost.

	Když se trochu uklidnil, uvažoval o opětovném zvýšení napětí v pohonu. Mohl by přiletět mnohem dříve. Ale ne, teď už by ten rozdíl nebyl tak velký, jako kdyby zvýšil tlak dříve. Bez opravdového superdůvodu by neměl mrhat s delta véčkem, které potřeboval, aby tuto loď přivezl zpět domů. Patřila Lahui Kuikawa, kteří mu ji svěřili.

	No, pomyslel si, vybavení, které pro mě Iokepa získal a o kterém nikdo jiný neví, bude, jak se zdá, k užitku.
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	HVĚZDY A MLÉČNÁ DRÁHA obklopovaly volně se vznášející Dagny. Senzory na kvantové úrovni citlivosti bděly nad její samotou. Zachycovaly jen záři vzdáleného slunce, slabý šum kosmu a zvuky uvnitř trupu – ony údery a pulzy, které znamenaly život.

	Luaine z Phyle Janou, strážkyně Zamoku Gora, se odrazila. S lehkostí volného pádu směřovala z chodby do společné místnosti, chytila se madla a vyrovnala se nad podlahou. Rudé kadeře jí volně vlály kolem obličeje, který by mohl být vyřezán ze slonoviny. Štíhlé dlouhé tělo měla oblečené do přiléhavého černého oděvu.

	Místnost byla zařízená střídmě. Kdysi se zde shromažďovala posádka, ale Guthrie odstranil dekorace i většinu jejich nábytku. Nad hlavou stále svítilo zobrazení oblohy venku. Jasnost hvězd byla tak silná, že oči i přes vnitřní osvětlení na té kráse ulpěly. Světlo tu ženu pro něj nádherně prozářilo, když vcházel za ní, sám jako elfí rytíř v tenkém pancíři. Na chvíli je objalo ticho.

	„Tak tohle vám dali tam,“ zamumlala. Kývla hlavou směrem k zářivé jiskře Alfy Centauri.

	„Co si o tom myslíte?“ zeptal se.

	Mohli uspořádat své soukromé setkání v jejím plavidle, ale ona si chtěla podrobně prohlédnout jeho loď. Její přání bylo přirozené. Patřila mezi lordy vnějších komet, kteří trávili spoustu života na palubách lodí. Na Proserpině za ně promlouvala, a oni chtěli, aby jim přinesla informace. Guthrie právě skončil s tím, co nazýval velkou prohlídkou.

	„Fascinující,“ řekla. „Ten rozdíl v designu oproti našim – především ty zbraně.“

	„Jsou tak zvláštní?“ – dva malé lasery, čtyři kulomety, pár taktických střel s nukleárními hlavicemi, plus odpalovací zařízení. „Vysvětlil jsem už předtím, že toto retro vybavení je tu jen proto, abych si odtud mohl probojovat cestu, kdyby se tu věci skutečně nějak zvrtly, a vzít do zaječích. Nikomu nestrašila v palici otázka, jak bych mohl zvítězit nad skutečnými útočníky.“

	Ignorovala jeho archaismy, kterým nepochybně nerozuměla. „Ne, ten jejich design, říkám,“ zabroukala. „Doteky krásy, která je pro mne tak zvláštní.“

	Jako nějaký magnát a samuraj, kteří si navzájem obdivují meče, pomyslel si. Ano, počítám, že my lidé v průměru chováme k našim zbraním stejnou lásku jako k čemukoli jinému.

	Nahlas řekl: „Očekával jsem, že rozdíly mezi našimi loděmi budou zajímavější, má paní. Koneckonců vznikly z rozdílných potřeb. Centauřané například nežijí tak rozptýleně jako vy, ale potřebují být pohyblivější, se všemi těmi skalami, které nyní poletují v jejich soustavě.“

	Její zelený pohled na něm ulpěl. „Jen z potřeb? Co vznikne pouze vlivem okolností, a co je výrazem civilizace, ducha, který už není náš? Člověk žasne.“

	Její posun do filozofické nálady by ho v jeho terránském vtělení mohl podráždit. Jako stroj se jí bez zvláštního úsilí přizpůsobil. Jedna jeho část stála stranou, jako pozorovatel nebo lodivod. Jeho cílem bylo od ní něco vyzvědět. Proto s ní teď měl vtipkovat. „Kultury se mění,“ přisvědčil. „Jak moc se podobáte vy svým předkům na Luně?“

	Ušklíbla se. Dělala si legraci sama ze sebe? To nevěděl. „Možná méně, než bychom si rádi mysleli.“

	„A má rasa,“ Guthrieho smrtelný druh, „my se také měníme a vyvíjíme rozmanitými směry. My na Amaterasu, Isis a Hestii nejsme stejní.“

	Její tón zvážněl a její pohled se stal pátravým. „Ani vy, věčný kapitán? Ani vtělení Matky?“

	„Ne, myslím, že ne. Už ne. Ačkoli přes ty světelné roky, těžko říct. Jednoho dne bych rád odešel osobně, jako tato osoba,“ tato linie paměti a osobnosti, která se vinula mnohonásobným větvením jeho samého, „a zjistil to.“

	Najít odpověď na tuto otázku a nekonečné množství jiných. Velikost, diverzita a tajemství vesmíru, napříč prostorem a časem. Co vznikalo, zatímco mluvil, jaké radosti, triumfy, hoře, hrůzy nebo stvoření – jaký život?

	„Tady začínáte,“ řekla Luaine tiše.

	V mikrogravitaci se nemohl uklonit, ale zasalutoval. „Děkuji za vaši pomoc, má paní.“

	Říkal pravdu. Ona, využívajíc svého vlivu jako skalpelu, mu mohla nejspíše zajistit doplnění paliva do Dagny. Někteří selenarchové zůstávali k celé této myšlence nepřátelsky naladěni.

	„To nebylo z náhlého popudu, kapitáne Guthrie,“ řekla pomalu.

	Jeho tvář na obrazovce vykouzlila úsměv. „Jistě, poznal jsem to. Doufáte v návrat této investice. Doufám, že budu schopen svůj závazek splnit.“

	Luaine otočila hlavou tam a zpátky, rozhlédla se – a dívala se, jako by mohla vidět skrz, až na oba konce lodi. „To výkonné přístrojové vybavení,“ vydechla, „a vy sám, neznámá veličina – neznámá i kyberkosmu a Teramindu – mohl byste zvítězit tam, kde my jsme neuspěli?“

	„Myslíte tu solární čočku, že?“ Byl si vědom, že ona a její společníci stáli včele úsilí Proserpiňanů odhalit ono tajemství. Jeho nervovou sítí proběhlo něco jako zazvonění.

	„Co jiného?“ řekla. „Pro začátek. Při troše štěstí i pro víc.“ Divoce dodala: „Je to i váš odvážný podnik. Chcete vidět svobodné lidstvo ve hvězdách? Pak musíme vědět, co nás čeká a proč kyberkosmos nechce, abychom to věděli.“

	„Pokud nechce.“

	„Ovšem! Terránci by nikdy nedokázali mlčet tak dlouho o něčem tak důležitém. Ach, pár ano, pár vybraných, zcela podřízených jejich Synesis.“ Poslední slovo znělo pohrdavě.

	„Oni se nepovažují za podřízené, že? Mluvíte o pověřencích a ostatních papaláších.“

	„Ne, oni se sami rozhodli poslouchat. Jsou to uctívači, jako za dávných časů. Jméno jejich boha je Teramind.“

	Guthrieho organometalickými rameny nešlo tak snadno pokrčit. Proto roztáhl prsty v luňanském ekvivalentu tohoto gesta. „Možná.“ Je předpojatá, pomyslel si. Nicméně – „Ale – co myslíte, že ty čočky objevily?“

	„Ta čočka, jedna konkrétní čočka,“ opravila ho. „Většinu toho zachytila, jestli ne všechno. Aspoň tím jsme si jistí. Slyšel jste o tom.“

	Tentokrát vydal povzdech. „Podívejte, má paní, já jsem tady ještě cizinec, a mám spoustu jiné práce. Jednou z nich je naučit se v tom chodit, další je dohadování a obchodování s tuctem jefů17. To vše mi zabere čas. Neměl jsem prostě příležitost věnovat zvláštní pozornost záležitostem čočky. Nemám možnost věnovat té záležitosti s čočkou zvláštní pozornost.“

	Zdála se být trochu překvapená. „Ej, a není to zrovna ten nejsilnější magnet, který tě přivedl až sem?“

	Zavrtěl hlavou. „Ne tak docela. Potřebujeme vědět, co se k čertu dělo ve sluneční soustavě během těch staletí, kdy byla přerušena komunikace. Ale je pravda, že tohle se zdá důležité. Potřebuji o tom slyšet víc.“

	„To uslyšíte, uslyšíte.“

	„Co kdybyste mi vysvětlila situaci tak, jak ji vidíte vy?“ navrhl. „Nevadí mi, jestli budete opakovat něco, co jsem už slyšel. Může mi to pomoci najít v tom kontext, tak jako se z jednotlivých cihel staví dům.“

	„Pochopíte, proč ten dům má takový tvar, jaký má?“

	„Pokusím se. Uf, nemusíte samozřejmě zacházet do teorie, ledaže by se něco změnilo od doby, kdy jsem opustil Alfu Centauri.“ Jeho mysl vše vyhodnotila elektrofotonickou rychlostí.

	Einstein jako první postuloval ve vzorci své teorie obecné relativity, že hmota určuje metriku prostoročasu, z čehož vyplývá fenomén nazvaný gravitace. Ta zakřivuje nejen dráhu hmotných těles, ale i dráhu záření. Triumfálně se to potvrdilo, když astronomové naměřili předpovídaný nepatrný posun hvězd ve výhledu poblíž Slunce při jeho zatmění. V polovině dvacátého století sledovali, jak galaxie fungují jako obrovské nepravidelné čočky, produkující mnohonásobné zvětšené a zdeformované obrazy toho, co se nacházelo daleko za nimi. Později objevili černá tělesa ve vlastní galaxii díky jejich vlivu na hvězdné pozadí.

	Slunce je ale také gravitační čočka. Vzhledem k tomu, že je skoro sférické, má nízkou aberaci. Z tohoto faktu a jistých výpočtů vzešel úžasný sen. Nejbližší fokální body jsou pět set padesát astronomických jednotek vzdálené, zlomek tří světelných dnů – tak či onak uvnitř sluneční soustavy. Pošleme tam tedy plavidlo. Můžeme to udělat pomocí gravitace, solárních plachet nebo magnetických plachet. Cesta bude trvat asi padesát let, ale cestou přístroje nashromáždí bohatou žeň údajů o slunečním větru, paralaxách a kdo ví o čem dalším. Skutečně, stálo by za to dostat se dál než na minimální vzdálenost, aby bylo možno pokračovat v sekundárním výzkumu, a zároveň získat zvětšený obraz, přičemž interference sluneční koróny by se zmenšila.

	Konečně se plavidla dostala k místu určení. Jejich oběžná dráha byla srovnatelná s dráhou komet v Kuiperově pásu, i když nikoli nezbytně v jejich rovině. Observatoře začaly svými přístroji zkoumat slunce a vnější vesmír a vysílaly získané údaje na Zemi.

	Bylo neuvěřitelné, jaké informace získaly. Jejich dvanáctimetrové antény, pracující na frekvenci 1420 Mhz neutrálního vodíku, dokázaly rozlišit objekt u Alfy Centauri o průměru 1250 kilometrů. Na vzdálenost deseti parseků, 32,6 světelných let, dokázaly zachytit objekt o velikosti 9580 kilometrů. Deset kiloparseků odtud, v jádru galaxie, dokázaly zpozorovat předmět menší než 10 milionů kilometrů.

	To vše se stále zdokonalovalo. Na optických vlnových délkách dokázaly přístroje teoreticky objevit lidské tělo u Alfy Centauri, patnáctikilometrový asteroid nebo ostrov v blízkosti galaktického středu, i jednotlivé kontinenty na planetách v galaxii Andromedy.

	Nikdo takovým výstřednostem nevěnoval pozornost. Přesahovaly veškerou použitelnost, a možná i to, co umožňovaly přírodní zákony. Jen pro ilustraci uvažme, že observatoř obíhá po orbitální dráze. Pohybuje se sice pomalu, ale nikdy není v klidu, takže stálý není ani směr jejího zaměření. Čím dál se zaměří, tím slabší jsou přijímané signály, které se tím rychleji pohybují jejím zorným polem; to se dále zužuje, a to tím víc, čím je vyšší rozlišení. Observatoře neměly prostě dost času, aby zachytily dost fotonů, aby dokázaly zachytit příliš malé nebo příliš vzdálené objekty na příliš vysokých frekvencích.

	Ti snílkové by se byli spokojili s rádiovými vlnami. I ty jim poskytly úžasný pohled na tvar galaxie, zrození, život a smrt hvězd, titánské mraky a tajemné větry mezi nimi, pulzary a kvasary a nesčíslné odlišnosti – na okraji pozorovatelného prostoru a na začátku zjistitelného času. Těm, kteří naslouchali a hledali zprávu o jiných světech s rozumnými bytostmi, přišly rádiové vlny jako nejpříhodnější způsob – jednou to mělo přijít. Vyšlete pozorovatele, jejichž nástrojem bude Slunce!

	Zvláště jedna z čoček zaujímala na obloze místo, které z pohledu ze Země bylo mezi rohy Býka, trochu jižně od Elnathu, a tudíž byla na přímé čáře mezi Sluncem a středem galaxie. Viděla spousty hvězd. My žijeme na periférii, kde se hvězdy ztrácejí v prázdnotě. Srdce galaxie je obrovské. Tato observatoř by je mohla sledovat po dlouhou dobu, než ji orbitální pohyb, v této vzdálenosti od Slunce velmi pomalý, zanesl mimo pozorovací pole. Její laser určitě posílal na Zemi spoustu zpráv o nových a nových divech, možná dokonce i o známkách existence jiných myslí, než jsou naše.

	Nechme věci, ať se dějí.

	V tomto případě se to nestalo brzy, a také ne vše najednou. Lidská aktivita v kosmu začala odumírat krátce poté, kdy byla započata. Pilotované mise byly stále vzácnější a podpora projektu, jenž nesliboval rychlé výsledky, tedy ještě za života vědců, kteří na to měli vliv, byla jen skromná. Když Fireball Enterprises podnítily novou vitalitu, byla zde nejprve řada jiných věcí, které bylo třeba udělat. Ale později se té myšlenky chopila Juliana Guthriová. A neměla potíže s tím, aby přesvědčila i svého manžela.

	V té době už byly k dispozici účinné a ekonomické pohonné systémy, které plavidlům umožňovaly zvládnout tuto cestu v časovém horizontu let, ne desetiletí. Jedno plavidlo skončilo ve směru k Tauru, blízko hvězdy Elnath, ve vzdálenosti asi šesti set astronomických jednotek. Několik dalších pokračovalo do jiných sektorů. A co odhalila, bylo jako osvícení, ve které se všeobecně doufalo –

	– ačkoli jasnou stopu po jiné inteligenci nenašla žádnou.

	Ano, plavidla objevila planety vzdálených sluncí, mnohem vzdálenějších, než by dokázal objevit nějaký optický systém, a provedla spektroskopické analýzy s mnohem vyšší přesností, ale atmosféry, které objevila, byly v nerovnováze, nemluvě o tom, že ty, které měly volný kyslík, se daly spočítat na prstech jedné ruky. Jestli byl život tak vzácný, pak bylo lidstvo možná jediným vědomím v galaxii. Nebo dokonce ve vesmíru?

	Guthrieho to neodradilo. Byl tvrdohlavý. Nicméně to vyvolalo ochabnutí obecného zájmu. A mezitím se na něj a na svět nahrnuly problémy. Když nakonec jeho uložené vědomí muselo odvést uprchlíky k Alfě Centauri a když byl Fireball rozpuštěn, čočce nebyla dále věnována pozornost.

	(To bylo samozřejmě chybné. I Slunce bylo čočkou. Nicméně srovnání gravitačních observatoří s čočkami refrakčních teleskopů bylo nevyhnutelné.)

	Byly vyrobeny tak, aby vyžadovaly jen malou a občasnou údržbu, ale i to málo jim teď bylo odepřeno. Světová federace byla přetížena naléhavými záležitostmi blíže k domovu. Projekt nebyl nikdy formálně ukončen, ale jeho obnovení bylo odkládáno tak dlouho, až se na něj bezmála zapomnělo. Zdroje energie se vybily, radiace a kvantové efekty také vykonaly své dílo zkázy. Čočky jedna po druhé zanikly.

	Pak vznikly sophotekty. Jak rostla jejich inteligence, tak rostla i jejich jednota. Síť počítačů a efektorů, která prostoupila civilizaci, se vyvinula v kyberkosmos. A co víc, svým tichým způsobem zahájil vědecký výzkum, o který mělo zájem stále méně lidí. Nebyl to takový paradox, jak by se zdálo. Konvenční moudrost se držela toho, že věda dosáhla svého konečného bodu už před několika generacemi. Veliká rovnice, z níž bylo možno odvodit všechny fyzikální zákony, již existovala. Její řešení popisovalo původ a konečný osud všeho, co bylo, všeho, co kdy mohlo být. Pravda, mnoho z těchto řešení nefungovalo, a z těch, která fungovala, byla jen některá pochopitelná pro běžné smrtelníky. Přesto každé případné pozorování mohlo znamenat zásadní objasnění, a Teramind to pochopil.

	Jistě, přesné výpočty byly většinou nemožné. Převládaly principy chaosu a komplexnosti. Člověk se mohl vždycky dočkat překvapení na jakémkoli poli, od archeologie až po praktickou astronomii. Většina lidí to považovala za cosi triviálního, co nestálo za hlubší přemýšlení. Kyberkosmos však nikoli. Měl zdroje, včetně jakéhosi druhu osobní nesmrtelnosti, aby prozkoumal tuto říši empirie.

	Posléze navrhl zřízení nové sady solárních čoček. Synesis souhlasila. Lidé si pamatovali, že zničení Demeter bylo hrozivé, slyšeli pověsti o kontaktu mezi Proserpinou a Centauri, a hvězdy pro ně náhle začaly mít opět význam.

	Ten úkol byl svěřen kyberkosmu, přirozeně. Terránci neměli důvod navštěvovat nezměrné hlubiny za Plutem. Slabí lidé se svými omylnými mozky by tam při práci jen překáželi.

	Ve výzkumu pokračovaly stroje. Zlikvidovaly staré, vyřazené observatoře a nahradily je novými, jejichž citlivost byla mnohem vyšší, stejně jako spektrální rozsah a jiné schopnosti. Každá měla svou vlastní elektrárnu, stroje k údržbě a řídící inteligenci. Tato inteligence byla nesmírně specializovaná – nicméně to byla vědomá mysl. Kdyby kterákoli z obou soustav našla na svých širokoobloukových oběžných drahách poklad, následovaly by ji další.

	Data začala znovu proudit. Lidští vědci, kteří ty zprávy horlivě studovali, nebyli nijak zklamáni, že neviděli nic zásadně nového. Ani to neočekávali: velká rovnice jim to nedovolovala. Stačilo jim mapovat disperzi galaxií, objevovat struktury těch nejvzdálenějších v prostoru a čase a zmapovat tak jejich vývoj, prozkoumat dosah naší vlastní a jejích sester hlouběji a více než předtím –

	– dokud datový proud nezačal vykazovat nevypočitatelné anomálie a nezmenšil se na pramínek rutinních ověřování, který postupně vyschl docela.

	Na Zemi, Luně i Marsu skoro každý přijal vysvětlení, že samotný kyberkosmos nemá žádné bezprostřední vysvětlení a že intelektuální prozíravost vyžaduje, aby zveřejňování bylo přerušeno, dokud se ta záhada nevyřeší. Čočky budou pokračovat ve svém průzkumu a vysílání, ale prozatím budou informovat pouze ostatní sophotekty. Lidé by se nad tím neměli zbytečně rozčilovat, lámat si hlavu a utrácet tím svůj vzácný a omezený čas. Měli spoustu jiných informací, jimiž se zaměstnávali a k nimž se upínali. A také si už zvykli důvěřovat intelektu, který byl vyšší než jejich vlastní.

	Ani Luňané, ani Terránci mimo sluneční soustavu, nýbrž jen na Proserpině a v jejích kometárních koloniích byli obyvatelé dost blízko tomu, aby měli tendenci se bouřit. Zmocnili se všeho, co měly čočky ve svých databázích – bit po bitu – a neustále to zkoumali. Jak analýzy pokračovaly, ukázalo se, že Elnath je zdrojem tajemství. Zde byly zachyceny první nevysvětlitelné údaje; tady poprvé utichla přímá komunikace; zde přístroje ukázaly ke galaktickému jádru s jeho nespočetnými hvězdami a závoji oblaků prachu, dodnes méně známými než sousední galaxie – viděno zvenčí.

	Vždy podezíraví selenarchové nikdy nepovažovali za rozumné, že kyberkosmos ta pozorování zadržoval prostě proto, že byla záhadná. Jestli veliká rovnice potřebovala doplnit nebo změnit, no tak co? Nebo… jaký to je příslib, o němž Teramind nechtěl, aby se lidé dověděli, snad že by se jim mohl líbit?

	Selenarchové se rozhodli, že si to zjistí sami.

	„Kolik toho víte vy o našich pokusech dostat se na oběžnou dráhu čočky?“ zeptala se Luaine.

	„Nic moc,“ připustil Guthrie. „Shrnul jsem si, že byly provedeny dva neúspěšné pokusy v rozmezí desítek let, a vy Proserpiňané tvrdíte, že byly neúspěšné následkem sabotáže. Opravdu?“

	„A vy si to nemyslíte?“

	„No, něco o tom vím, a taky vím, kolik je za tím tvrdé práce a kolik to stojí – zdrojů a lidských sil, vzdělaných lidí, kteří by našli uplatnění kdekoli. Abyste je vytvořili a vypustili, museli jste sáhnout až na dno svých zdrojů. Vyrovnat se těm, co existují, znamená posunout hranice souvisejících technologií nadoraz. Na Alfě Centauri to nebylo možné – co se třemi slunci rotujícími kolem kroutících se gravitačních polí a oběžných drah. Doposud jsme dostali nahoru čtyři kolem Bety Hydri. Použili jsme původní model Fireballu, protože vyvinout lepší se nám nepodařilo. Byly užitečné, ale pokryly jen docela malé části oblohy a jen doplnily detaily k tomu, co nám už ukázaly jiné přístroje. Nikdo dosud nic podobného nedokázal u Isis nebo Hestie, pokud se tak nestalo od doby, kdy jsem o nich naposled slyšel.“

	„Ai, ano,“ řekla Luaine netrpělivě. „Ale poslyšte, naše první čočka, na které jsme pečlivě pracovali skutečně dlouhá léta, odešla, když byl zničen její nosič, a následně i ona. Zdálo se, že příčinou byla nějaká kolize se skálou. Jak dalece je to pravděpodobné? Vedle dostatečného prostoru, aby měla odpovídající rychlost, by se sem ta skála musela zatoulat z hlubin vesmíru. Moc takových jsme nezaznamenali, Guthrie.“

	Jeho hlava na obrazovce přikývla. Slyšel to předtím už od jiných. Ale ať mluví. Luňan, stejně jako Terránec, by mohl o něco z její pokladnice stát.

	„V tom druhém případě,“ pokračovala, „zaujala čočka plánovanou oběžnou dráhu, dosti vzdálenou od dráhy čočky Synesis, ale i tak byla nasměrována do středu galaxie. Během iniciačních testů a kalibrace náhle přestala fungovat. Museli jsme ji za cenu strašných nákladů časových i energetických, odvléci zpátky kvůli ohledání.“

	Neměli tedy žádné sophotekty, usoudil Guthrie. Proserpiňané odmítli mít jakékoli dostatečně schopné sophotekty. Lidmi obsazená laboratoř by byla příliš nákladná. Antihmota byla také úzký profil, pokud neměli přístup k továrnám na Merkuru a museli si ji vyrábět v termonukleárních reaktorech. Luaine opravdu musela intrikovat a tvrdě pracovat na tom, aby Dagny vybavili zásobami.

	„Zjistili, že defekt interface vedl k rozpadu programových matric,“ řekla. „Jak něco takového mohlo uniknout výstupní kontrole? Ale robotické zařízení dokončující montáž by při přesném zaměření a s nepatrnou spotřebou energie mohlo…“ Sklapla palec a ukazovák v prudkém gestu střihu.

	„To jsem už slyšel,“ odvětil. „Taky že jste se rozhodli to znovu nezkoušet, aspoň nějaký čas. Myslíte si, že kyberkosmos vás má pod příliš přísným dohledem?“

	„Ano, ty ministroje nemohou být všude a všechno monitorovat,“ řekla; kvůli omezením daným velikostí, rychlostí, možnostmi spojení a souvisejícími faktory. „Občasná špionáž v několika klíčových bodech může být zlá víc než dost.“

	Luňané nevěnovali bezpečnosti příliš velkou pozornost, pomyslel si Guthrie. To pro ně bylo příliš omezující. „No dobře, jen jsem zvažoval tuto možnost pro nás tam daleko, u našich sluncí. Je to jeden z důvodů, proč jsem sem přiletěl. Ale vraťme se k naší záležitosti. Slyšel jsem jen málo o tom, jak to dopadlo.“

	„O tom s vámi budu mluvit. Stalo se to hlavně záležitostí kapitánů vnějších komet.“

	„Plánovali jste frontální útok, abyste se pokusili zjistit to tajemství přímo.“

	„Ano. Připravovali jsme se na to léta, utajeně, aby na to nepřišel žádný špión. Věděli jsme, že budeme mít jen jedinou příležitost. Pak už budou nepřátelé v plné pohotovosti.“

	I když měl Guthrie k Synesis a kyberkosmu své výhrady, poněkud mu vadilo, když ji slyšel říkat „nepřítel“. Ale teď na tom nezáleželo. „Měli jste v úmyslu zaútočit na čočku, o které jste si byli jisti, že bude obsahovat ony informace.“

	„Ano. Na čočku Orion.“ Z pohledu z Proserpiny nebyla čočka, pozorující jádro galaxie, v Tauru.

	„Uf-huh. A vaše expedice zjistila, že ji kyberkosmos předvídal a že cíl byl dobře bráněn.“

	Luaine nahrbila hřbet jako rozzlobená kočka. „Raiach!“ Pak její rysy ztuhly sebeovládáním. „Já vám to ukážu.“

	Odněkud ze svého přiléhavého oděvu vykouzlila datakartu. Rychle jako útočící jestřáb ji vložila do multiceiveru. Obrazovka zčernala a objevilo se zrnění.

	Na obrazovce se objevila štíhlá silueta, polem poháněná rychlá loď snímaná z dálky. „Naše loď,“ vysvětlila Luaine. Její slova měla bezvýrazný, kovový tón. „Posádka vypustila několik kamer s vlastním pohonem, které jim posílaly informace. Tohle je kompilace.“

	Na záběrech se objevila solární čočka. Guthrie prostudoval plány, které byly publikovány, když byl systém schválen. Nicméně užasl nad tím, co viděl. Čirá krása, složitá, stříbřitě se lesknoucí pavučina antén a kabelů obkružovala nazlátlý sféroid, v němž byly umístěny údržbářské stroje, řízení polohy a elektrárna. Z něho se zvedala bublinovitá, opalizující kopule, chránící vlastní observatoř. Rozeznal ještě přístupový otvor na úpatí observatoře.

	Tři jiskry opustily loď a zamířily k čočce. Zaměřila se na ně kamera a obraz se postupně přibližoval. Z malých těles trčela spousta senzorů a efektorů. „Roboti,“ řekla Luaine bezbarvě. „Byli mimořádně mnohostranní a dobře naprogramovaní, vstup a výstup by pro ně měly být jednoduché. Ale abychom se plně vyhnuli nahodilostem, posádka s nimi zůstala v přímém kontaktu a měla nad nimi pro případ potřeby dálkovou kontrolu.“

	Roboti se přiblížili ke své kořisti. Guthrie usoudil, že je čas, aby aktivovali své brzdné motory a zahájili přibližovací manévry. Neudělali to. Proletěly kolem antén a zmizeli v temnotě.

	Z audia se ozvaly konsternované hlasy. Luaine audio vypnula. „Roboti přestali fungovat,“ řekla; stále mluvila, jako by byla dalším strojem. „Už nereagovali na signály nebo příkazy. Přístroje na palubě lodi zaregistrovaly elektromagnetické pulzy vysoké intenzity v oblasti, kde se roboti nacházely ve chvíli, kdy došlo k poruše.“

	Guthrie tento závěr očekával. „Jo. To nařídil staniční sophotekt. Indukované proudy a magnetické přenosy byly dost silné, aby pronikly kovem a vyřadily elektroniku uvnitř a prostě všechno, co na těchto obvodech závisí – což je prakticky všechno. Vaši hoši by měli být vděční, že se se svou lodí nedostali blíž, ačkoli pochybuji, že se na to takhle dívali.“

	„Byli obezřetní. O pár minut později –“ Luaine znovu zapnula audio.

	Hlas v rádiu, který Proserpiňané zachytili a zaznamenali, je oslovil jejich vlastním jazykem. Byl to chladný, bezpohlavní tenor, očividně syntetizovaný. „Pozor. Pokusili jste se o kriminální čin a viděli jste jeho bezprostřední následky. Toto nebyla žádná okamžitá reakce. Vaše plavidlo bylo zjištěno a pozorováno už od samotného startu. Bylo vám povoleno doletět tak daleko, aby vám mohla být demonstrována nedosažitelnost vašich ambicí. Pokud se okamžitě vrátíte, Synesis bude považovat vaše zbytečné výdaje za adekvátní trest. Jinak se velmi rychle objeví ozbrojené strážní plavidlo a zničí vás. Bude nejlépe, když se vrátíte domů a varujete své spoluspiklence, aby od svého úsilí upustili.“

	Proserpinská loď chvíli váhala – Guthrie si dovedl představit tygří vzdor a zuřivou hádku na její palubě – ale jen chvíli. Jedna z kamer zachytila záblesk světla a zvětšila ho. Blížící se plavidlo bylo sice menší, ale bylo poháněno polem a očividně neslo střely. Pak se na pozadí hvězd objevila další skvrna. Proserpiňané se otočili a zamířili pryč.

	Obrazovka potemněla.

	„Byla to hořká volba, poslechnout je,“ řekla Luaine.

	Guthrie v jejích zelených očích neviděl žádnou porážku. „Uvažovali jste vy a vaši přátelé, co jiného byste mohli zkusit?“

	Přikývla. „To jistě. Ale nevidíme žádný způsob… v této chvíli.“

	„Hm,“ zamumlal. „Podle tohoto důkazu, pokud ten stroj nelhal, což si nemyslím – podle tohoto důkazu má kyberkosmos lodě, které v těchto oblastech kosmu hlídkují. Radary a další typy detektorů by je mohly obludně prozradit někomu, kdo by byl dost podezřívavý. Ale ty lodě musí být strašně rozptýlené. Řekl bych, že by případného banditu mohly stíhat dvě, nanejvýš tři z nich, pokud by ten bandita měl nohy poháněné polem. Dobře vybavený nájezdník by proniknout mohl.“

	„Ne,“ řekla. „Nic takového strážci nemohou rozumně očekávat.“ Nepřela se s ním, spíš jen doplňovala fakta kvůli úplnosti.

	„Pravda,“ souhlasil Guthrie. „Loď, která by jim dokázala uniknout, nebo se jimi probojovat, by potřebovala u řízení sophotekta – elektrofotonový mozek. Žádný člověk nereaguje a nepočítá dost rychle. Robot ano, ale ten nemá adekvátní úsudek, představivost ani schopnost použít lest. A vy Proserpiňané nechcete žádného sophotekta se skutečnou inteligencí.“

	„Kdybychom ho postavili, mohli bychom si dovolit mu důvěřovat?“

	„Možná ne, i když odečtu vaši paranoiu. Mohl by se připojit ke svým kolegům strojům. Možná by si rozumově zdůvodnil kamarádský postoj ke svým spolustrojům – nebo logiku toho, čím a proč jsou – a rozhodl se, že se k nim připojí. To je otázka. Ale je to sporná otázka. Proserpina nemá techniky, kteří by je sestrojili a správně vychovali. To by trvalo nejméně jednu generaci.“

	Pohodila hlavou a hlasitě se zasmála. „To není potřeba, kapitáne Guthrie. Vy jste ten stroj!“

	Věděl, že to přijde, ale předstíral úžas. „He? Počkejte minutu, má paní –“

	Chvěla se a slova se z ní řinula. „Vy máte inteligenci, dovednosti i vychytralost. Propojený s počítačovým systémem vaší lodi budete mít i přesnost a potřebnou rychlost reakce. A jste ozbrojený.“

	„Kdybych se dostal do oblasti působení toho pole – za předpokladu, že bych se o to chtěl pokusit – byl bych spálen jako ti vaši nešťastní roboti, a stejně tak Dagny, když budu uvnitř. Ne, díky.“

	„Můžete zůstat v bezpečné vzdálenosti, zatímco nějaký člověk vstoupí dovnitř.“

	„Vy znáte někoho tak šíleného?“

	Znovu se hlasitě zasmála. „Nedokázala bych je spočítat.“

	„No ano, Luňané,“ připustil. „Divocí od přírody. Plus vaše proserpinská zdráhavost, pokud se máte něčeho vzdát.“

	„Bylo by snadné modifikovat skafandr a jeho vybavení tak, aby ho pole nevyřadilo. Už jsem svým inženýrům ten úkol zadala.“

	Optimistka, co? pomyslel si. „Jakmile ten lupič přistane, co potom?“

	„Moji lidé pro něho připravili brífink.“ Vytáhla další datakartu a podala mu ji. „Tady jsou k tomu všechny informace. Přehrajte si to, prostudujte. Pak se mě zeptejte, nač budete chtít, ale myslím si, že otázek bude málo. Plány těch čoček, jejich programy, všechno o nich bylo publikováno, když byly poprvé postaveny. Nic nenaznačuje, že by později došlo k významným změnám, s výjimkou obranných systémů a šifrovaného vysílání. Kyberkosmos by ani neměl důvod nějaké nařídit, teď když zařídil jejich střežení. Pozorování, která vysílal předtím, než nastalo mlčení, poskytují dost vodítek k tomu, abychom zjistili, jak pracují – a jak z nich dostat pravdu. Ta operace je ve skutečnosti prostá.“

	„Hm-m, možná. Ale podívejte, únikové nebo bojové manévry by skoro jistě vyžadovaly velké zrychlení. Pochybuji, že by je nějaký Luňan snesl a dostal se tam ve stavu, v němž by svedl ukrást kočce myš.“

	„To taky vyřešíme,“ odsekla.

	Zvedl ruku. „Počkejte… My to vyřešíme? Považujete za samozřejmé, že se do té vaší eskapády zapojím?“

	„To je důvod, proč jsem vyjednávala, smlouvala a bojovala o to, abyste dostal své palivo,“ řekla ostře.

	„Dobře, rozumím, a nepovažujte mě, prosím, za nevděčného. Nicméně nesložil jsem žádný slib, s výjimkou toho, že nijak neuškodím vašim zájmům. Neřekl jsem, že budu s vámi.“

	Její hlas a celé její chování začalo být hřejivé. Usmála se, natáhla se, aby se ho dotkla, a zapředla: „A přece budete, že? Anson Guthrie byl vždycky smělý muž.“

	I když byla ve středních letech, jeho tělesné já by jí těžko odolalo. V tomto případě mohl odpovědět suše: „Anson Guthrie nikdy nebyl muž, který se do všeho vrhal po hlavě.“

	Nepostřehla jeho starý amerikanismus. „Je to i pro vaši vlastní věc.“

	„Tím si nejsem tak zcela jistý. Účelem mé mise je zjistit skutečnosti. Nepřátelský akt proti Synesis – která mým lidem nijak neuškodila, pokud vím – by mohl ohrozit rozhovory s jejími představiteli.“

	Ztuhla. „Je zatajování životně důležitých údajů přátelským aktem?“

	„To nevím. Možná bych se měl zeptat.“

	Její maska náhle pukla. S rozšířenýma očima a vyceněnými zuby vydechla: „To nemůžete myslet vážně!“

	„Oh, já jsem vážný jako farář v neděli,“ protáhl. „Neříkám, že půjdu rovnou k Teramindu. Ale ani se nevrhnu do něčeho, z čeho by se mohl vyklubat stejný omyl jako socialismus. Mým úkolem je zjistit, co je co, a to je mou prioritou.“ Na okamžik se odmlčel, než dodal: „Je mi líto.“

	„Vy byste –“

	„Budu mít dost paliva, abych nějaký čas vydržel ve vnitřní soustavě. Pak uvidíme.“

	Její oči se zúžily. „Uvidíme, zda budete moci odletět,“ řekla nebezpečně tiše. „Mé ozbrojené lodě jsou po ruce.“

	Jeho tvář na obrazovce se usmála. „To má i Velir, který, nerad to říkám, vám moc nedůvěřuje, a Catoul, který si myslí, že by bylo dobře zjistit situaci na Zemi a že já bych byl tím nejlepším, kdo to může udělat. Než jsme se dnes sešli, má paní, měl jsem několik zajímavých rozhovorů s nimi a s jinými šlechtici.“

	Luaine se otřásla, pak se náhle uvolnila a zasmála se, téměř vesele. „Tak tohle jste vyhrál, lorde. Moje chyba. Měla jsem si lépe prostudovat historii Fireballu. Teď už vím, bohužel příliš pozdě, jak živý Anson Guthrie dokázal to, co dokázal.“
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	DŮM NAD Crommelinem Fenna přijal. Vstoupil do obývacího pokoje a zastavil se. Na moment byl jejich zpomalený tanec jakoby tkán podle matematického vzorce pro pozdrav a Fenn se náhle tyčil nad malým mužem, jenž povstal, aby ho uvítal. Vzduch byl naplněn hmatatelným tichem. Pak se Chuan uklonil a řekl anglem: „Zdravím vás. Přišel jste brzy, ale nejste proto o nic méně vítán.“

	„Přišel jsem rovnou z kosmického přístavu, poté co jsem našel váš vzkaz, který tam na mne čekal,“ odvětil Fenn. Jeho tón byl stejně upjatý jako jeho postoj.

	„Skutečně, to nebylo nutné. Mohl jste se ubytovat a nejdříve si přes noc odpočinout. Poslal jsem vám pozvání, ne předvolání.“

	Fenn zvedl obočí. Jaký v tom byl rozdíl? pomyslel si.

	Chuan nevzrušeně pokračoval: „Mínil jsem také, že jste přišel brzy v obecnějším smyslu. Nečekali jsme vás dřív než příští rok. Vaši přátelé na Marsu budou potěšeni.“

	„Vědí to, stejně jako vy jste věděl předem, že přijedu a proč.“ Fenn se na Zemi se svým úmyslem nijak netajil – bylo by to sotva možné, i kdyby chtěl – a jeho zpráva Ronayovým nebyla důvěrná.

	Zprávy mezi ním a Kinnou šifrované byly. Ale jejich kód mohl být už dnes rozluštěn. Když na tuto možnost pomyslel, zvedal se v něm vztek. Klid, chlapče, říkal si. Jestli jsi někdy potřeboval jasnou hlavu, pak je to dnes.

	„Ano,“ řekl Chuan vážně. „Vy a vaši lidé jste měli pocit, že musíte rychle získat další informace o tom, jaká je situace na této planetě a jak ji ovlivnil přílet lodi z Alfy Centauri. Tím spíš proto, že Synesis tu informaci neuvolnila, dokud se k vám nedostala nepřímou cestou, a vás to rozčílilo. Uvažovali jste, jaké byly důvody toho zpoždění a jak mohou ovlivnit vaše plány.“

	„Není to přirozené? Vy byste o tom neuvažoval?“

	Chuan se znovu usmál. „Posaďte se, prosím, a promluvíme si. Nějaké občerstvení?“

	Fenn zaváhal.

	„Já nejsem váš nepřítel, víte,“ řekl Chuan.

	„Ano, jistě, to vím,“ řekl Fenn, vyvedený z rovnováhy. Vím to? pomyslel si. „Tak dobře, gracias, napiji se vašeho piva.“

	Chuan se uchechtl. „A trochu mých solených canapes, ne?“

	Usadili se v křeslech kopírujících automaticky tvar těla. Fenn vyhlédl širokým oknem. Květinová zahrada vstupovala do zimní fáze. Obloha byla na poledne dost tmavá, spíš červená než lososová, a táhlo po ní několik ledových mraků. Vysoko čnějící věže a stožáry byly jakousi zoufalou důvěrností.

	Sluha přinesl podnos. Chuan zvedl svůj pohár s vínem. Vybral si ho místo čaje, aby se zdál přátelštější? „Na vaše zdraví,“ navrhl.

	„Na čisté oběžné dráhy,“ odpověděl Fenn.

	Přípitek terránských astronautů neunikl synnoiontovi, který se na něj pár vteřin díval, než řekl: „Bylo by ode mě konvenční, kdybych se vás zeptal, zdali jste měl příjemnou cestu? Bylo by to trochu směšné, že? Realizoval jste svůj celoživotní sen.“

	„Ne,“ řekl mu Fenn.

	„To je mi líto. Mohu se zeptat proč?“

	„Neletěl jsem volně. Byl jsem jen přepravován. A ty zprávy, které přišly, nebyly vůbec legrační.“

	„Ach,“ řekl tiše Chuan. „Ty strašné zprávy. Zachytil jste je cestou?“

	Fenn přikývl. „A víc jsem se dověděl, když jsem se přibližoval k Marsu. Ale ne dost. Ani zdaleka ne dost. To by mě sem přivedlo samo o sobě.“ Postavil džbánek se svým pivem na stůl a předklonil se. „Ano, jsem hrubý, omlouvám se, ale můžeme přejít k věci? Proč jste mě chtěl vidět tak brzy?“

	„V zájmu vaší mise. Vy se snažíte shromáždit fakta. Velmi dobře, já bych vám rád nabídl informace, které nemůžete tak snadno získat jinde, a pokusil bych se odpovědět na otázky, které vás napadnou.“

	„Dřív než kdokoli jiný, kdo by měl odlišný názor?“ odsekl Fenn z náhlého popudu. Okamžitě si uvědomil, že to hraničilo s drzostí, ale rozhodl se, že se nebude omlouvat. Nahodil široký úsměv.

	„Prosím. Nebudu urážet vaši inteligenci tím, že bych mluvil o věcech, které jsme spolu už dlouze probírali. Aspoň se pokusím neopakovat ty argumenty víc, než bude zapotřebí, aby to bylo v kontextu.“

	„Gracias,“ bylo to jediné, na co se Fenn zmohl.

	„Uvědomte si také, že nejsem obeznámen s vašimi poradami v Lahui Kuikawa. Ty nebyly špehovány ani sledovány.“

	Fenn znovu uvažoval. Kinna a její rodiče považovali Chuana za čestného muže, ale čest je otázka interpretace.

	„Nicméně ani vy jste se nijak zvlášť nepokoušeli o utajení, mám pravdu?“ pokračoval synnoiont. „Z toho, co bylo řečeno a vykonáno, si člověk může odvodit závěry. Události posledních několika let u vás nevyhnutelně vzbudily zájem. Cítili jste se stále nejistěji, jak se šířily zprávy o Proserpině, Alfě Centauri a o tom, co se děje v kosmu. Jak jsem řekl, chcete vědět, jak to ovlivní vás a vaše ambice. Autoritativní hlasy v Synesis se vás otevřeně pokusily přesvědčit, abyste se jich vzdali. Mohli bychom my, ti, které představuji, plánovat nějaké drastičtější akce? Neklid mezi samotnými Marťany je další příčinou vašeho znepokojení. Okupace Threedomu a mlčení Synesis o té centauřanské lodi vás přiměly k rozhodnutí provést vlastní pátrání. Vy jste ten, kdo ho má provést. Ten incident na Pavonis Mons vaše obavy zvýšil – pokud mohu vyjádřit, co si myslím – váš hněv.“ Zavrtěl hlavou. „Nemohu slíbit, že vaší mysli ulevím zcela. Ale upřímně vám chci dokázat, že já, který mluvím za kyberkosmos a potažmo za Teramind, vám přeji jen dobro.“

	„Gracias,“ opakoval Fenn. Věřil tomu, co slyšel. „Pokračujte… pane.“

	„Synesis vysvětlila, proč okamžitě všem neoznámila, že bylo zpozorováno plavidlo přibližující se ke sluneční soustavě. To vysvětlení bylo stejně pravdivé jako jednoduché. Nebylo známo víc než tento holý fakt. Cizinec zcela zřejmě směřoval k Proserpině a nevyvinul žádné úsilí komunikovat s námi, ani odpovědět na naše vysílání. Ani Proserpiňané na naše dotazy neodpověděli. Ještě stále jsme se víc nedověděli. Vzhledem k napětí a nestabilitě, a nepravdám, které tak začaly převládat, bylo rozhodnuto, že v tomto stadiu by oznámení bylo předčasné a mohlo by mít nežádoucí důsledky. To by mohla být chyba. Když ty zprávy přesto unikly, zvýšilo to podezření vůči celému systému řízení společnosti.“

	„Jako vaše utajování ohledně solárních čoček.“

	Chuan se zamračil. „To vůbec není totéž.“

	„Možná ne. Vyprovokovalo to něco horšího, než by kdy dokázala ta loď.“

	Chuanův tón ochladl. „Říci, že nějaká akce byla vyprovokována, znamená totéž jako říkat, že měla své ospravedlnění, určitý stupeň oprávněnosti. To, co zavinilo tragédii na Pavonis Mons, byla cynická manipulace.“

	„To je jedna z věcí, které mám zjistit.“

	„Mohu vám ty záběry ukázat. Nepotěší vás.“

	„To bych ani neočekával.“

	„Byly pořízeny nevtíravě, neviditelně, nikoli lidmi, ale neosobními stroji a senzory.“

	Ano, pomyslel si Fenn, telemonitory, monitory skrytými nebo zamaskovanými, monitory příliš malými na to, aby je někdo bez mikroskopu uviděl. Kolik jich bylo po celé sluneční soustavě a i za jejími hranicemi? Potlačil vnitřní zachvění.

	„Byly vydány pouze kvůli objasnění,“ řekl Chuan. „Jestli pochybujete, že je možné nezaujaté a nezkreslené zpravodajství, dovolte mi poukázat na to, že mysl za těmi pozorovateli není lidská. Mohlo jí uniknout něco důležitého, právě proto, anebo náhodně, ale údaje nepotlačovala, ani je neinterpretovala hůř, než by to učinil vědec.“

	Fenn nevěděl, co namítnout, tak jen čekal.

	„Podívejme se na to chronologicky,“ navrhl Chuan. „Než přejdeme k té strašlivé události, měl byste se trochu seznámit s pozadím, s tím, co k ní vedlo.“ Vytáhl z kapsy ovladač a zadal příkaz. Servírovací stolek měl v sobě zabudovaný přijímač. „Prozatím by mělo stačit audiovizuální zobrazení. Budete-li si přát, můžeme mít později k dispozici vivifer a mnohem víc záznamů. Tady je jen pár typických příhod z Threedomu a přilehlých oblastí.“

	Na obrazovce se objevilo nějaké luňanské město – prašné chodníky, budovy z hrubě otesaného kamene s balkóny a vysokými, stinnými střechami, přechodové komory označené emblémy phyle a jen zřídkakdy otevřené. Fenn poznal Daunan. Kinna mu ukázala fotografie. Ulicí procházel oddíl policistů, čerstvě povolaných, vozidla se pohybovala rychlostí sotva šesti kilometrů za hodinu, doprovázena muži ve skafandrech se zbraněmi v pohotovosti. Všichni byli Terránci. Všichni. V ulicích nebylo vidět žádné místní obyvatele, okupanti se pohybovali jakoby mezi hroby. Kdo je pozoroval sledovým vztekem z domů, nedával najevo svou přítomnost.

	Pak se život obnovil. Dva mladí policisté, kteří měli volno, se odvážili zajít do tržnice, kde probíhala většina každodenního provozu. Její nitro lemovaly arkády s graciézními sloupy. Strop zobrazoval animaci létajících věcí, fantastických ptáků, draků, komet, květin, které používaly své okvětní lístky jako křídla. Kolem se hemžili lidé, kupovali, prodávali, jedli, pili a hráli. Když se objevili Terránci, všechny tváře na okamžik zmrzly. Pak se Luňané postupně vrátili k tomu, co dělali předtím. Jako by žádní nově příchozí neexistovali. Když se pokusili koupit si nějaké suvenýry, prodavači se dívali skrze ně a neodpovídali. Jen hudební pozadí postupně přešlo z živého tónu do bušení a vrčení. Oba mladí muži to brzy vzdali a odešli.

	„Toto jednání bylo skutečně nepřátelské – a spontánní, od začátku,“ poznamenal Chuan. „U naší rasy by se něco takového nemohlo stát.“

	„Co Luňané na jiných místech?“ zeptal se Fenn.

	„Nikdo, kdo byl u policie, nedostal rozkaz, aby se připojil k této okupační síle, a nikdo se nepřihlásil dobrovolně. Nicméně, vy pravděpodobně víte, že Mars není v nebezpečí občanské války. Obyčejný Luňan nemá žádné vazby na kohokoli v Threedomu, a nemá na něm žádný zájem, s výjimkou vrozené podezíravosti vůči Republice obecně. Jsou od přírody mnohem méně třídní než průměrní Terránci. Někteří, včetně dostatečného množství v Domě Ethnoi, souhlasili s tím, že tato okupace se stala nešťastnou nezbytností. Víc se bojí neznámého faktoru, Proserpiny. Ale obyvatelé Threedomu nemají slitování.“

	Záběr ukázal zničený vůz ležící v poušti. Dva muži na stráži v neznámé krajině nepoznali na začátku svahu, oč jde. Prach a udusaný písek pod tenkou vrstvou skály se náhle utrhl. Zasypané a rozdrcené vozidlo se téměř ztrácelo v nově vytvořené načervenalé duně. Terránci měli samozřejmě skafandry a přilby, ale jeden byl v bezvědomí a jeho kamarád, který ho vytáhl ven, měl zlomenou nohu. Nějaký Luňan v terénním voze to z dálky viděl. Přiblížil se. Policista na něho zamával. Luňan se otočil a odjel.

	Nakonec dokázali zavolat o pomoc, nebo je viděl nějaký neviděný pozorovatel. Letoun z Arainnu se tam dostal včas.

	„Určitá míra diskuse a spolupráce je nevyhnutelná,“ řekl Chuan.

	Nyní viděl Fenn krátké záběry rozhovorů mezi představiteli Republiky a pány Threedomu. Byly zdvořilé, Terránci se snažili být přátelští. Opakovali sliby učiněné na začátku. Ta okupace byla nařízena jen váhavě, když nezbyla žádná jiná možnost. Síly Republiky respektovaly všechna osobní práva a budou neprodleně řešit každou stížnost. Účelem okupace bylo pouze ukončit nezákonnost, která nejhůře sužovala tuto oblast, aby Marťané obou ras mohli čelit problémům a nebezpečím, jež jsou pro ně společné. Jinak si nikdo nepřál ani nezamýšlel jakkoli měnit dávné způsoby tohoto lidu. Jakmile bude dosaženo základního cíle, policisté se vrátí domů. Určitě po tom touží. Spolupráce obyvatel by příchod toho šťastného dne urychlila.

	Páni schválili nejrůznější praktická dočasná opatření. Další ústupky neučinili.

	Závěrečný spot ukázal poslední konvoj, který se pokusil přejet Tharsis po zemi. Mezi zčernalými, pokroucenými vraky ležely rozeseté mrtvoly. Za nimi se zvedaly tmavé, pokroucené a prostřílené hory lemované úkryty, z nichž zaútočily guerilly, až k Arsia Monsu a k nebi barvy zaschlé krve.

	Chuan vypnul přístroj. „Inrai,“ řekl bezvýrazně, ale jeho hlas byl přiškrcený. „Pár těch mrtvých bylo jejich, ale to je nezastrašilo. Spíš tehdy byli ještě horší, ještě je to víc rozzuřilo. Aspoň doufám, že to byl jen vztek, pomstychtivost za padlé kamarády.“

	„Jen vztek?“ zeptal se Fenn. „Co tím myslíte?“

	Chuan stiskl rty, než odpověděl ne zcela vyrovnaně: „Pět z důstojníků střežících ten konvoj byly ženy. Dvě jejich těla byla nalezena. O těch dalších třech jsme neslyšeli. Co se nepochybně stalo, bylo – ještě strašnější pro Marťanku než pro většinu pozemských nebo selenitských žen. Kulturní postoje, tak hluboce zakořeněné, jsou jako instinkty…“ Povzdechl si. „Nepředpokládáme, že žily dlouho.“

	Fenn pocítil prudký hněv, až se jím téměř zalykal. Tam, odkud přišel, byly takové případy vzácné, ale s jedním nebo dvěma měl co do činění, když byl u policie. „Proč jste – Republika – proč neposlali ozbrojená letadla, aby ta zvířata dostala?“

	Chuan se navenek uklidnil a střízlivě na něho pohlédl. „My tady jsme civilizovaní,“ řekl.

	Ano, pomyslel si Fenn, ti lidé, které jsem pomáhal zatýkat na Luně, když už jim musím říkat lidé, ti šli pouze na korekci.

	„Republiku také drží zpátky skutečnost, že to není běžná praxe,“ pokračoval Chuan. „Podle všeho se vůdcové Inrai snaží udržovat určitý standard základní slušnosti, stejně jako některé armády v historii. Ne vždycky uspěli.

	Kdybychom dokázali – a dovolte mi mluvit za úředníky Republiky a takové úředníky Synesis, jako jsem já, kteří jim poskytujeme všemožnou pomoc – kdybychom dokázali identifikovat viníky, určitě by se jim dostalo nejpřísnějšího zacházení. Kdyby korekce nefungovala, a já si nemyslím, že by fungovala bez naprosté destrukce osobnosti, nikdy by se znovu nedostali na svobodu. Ale jak je máme najít? Nemůžeme náhodně zatýkat a vyslýchat lidi, dokud nenajdeme nějaké vodítko. To by podminovalo celou Smlouvu – podle které žijeme.

	Je to situace, Fenne, ošklivá situace. Je to jako něco z nekontrolovatelné minulosti, co stále někde přežívalo, jako mor deformující všechno, co nedokázal zničit. Násilí se živí samo sebou. Krutosti se stávají nevyhnutelnými. Inrai si o sobě myslí, že bojují za správnou věc. Totéž si myslí místní Luňané, kteří jim poskytují pomoc. Ve skutečnosti se Inrai v určitých intervalech vracejí z divočiny a žijí své běžné životy, předstírajíce, že nikdy nebyli pryč. Jejich sousedé je kryjí. Chápete, jakou příležitost to dává extrémistům a morálním zrůdám mezi nimi, těm, které válka vždycky přitahuje?“

	Část Fennova neklidu se proti němu pozvedla. „I v rámci vašich zákonných omezení, nemohla by vaše policie pracovat lépe?“ zeptal se. „To zahrnuje dohled a získávání informací. Jak hustou síť dohledu vlastně máte?“

	Chuan vzdychl. „Ani zdaleka takovou, jakou bych si osobně přál. Něco zachycujeme, ale jen málo a vzácně. Problémy po celé sluneční soustavě napjaly naše zdroje do krajnosti. Navíc totální dohled je nezákonný a byl by i nepolitický. Připravil by nás o přátele a posílil by nepřátele.“

	Kdyby na to lidé přišli, pomyslel si Fenn.

	„Věřím, že jste pochopil, proč Republika ještě nemůže stáhnout své síly,“ řekl Chuan. „Od většiny vašich marťanských známých uslyšíte určitě totéž. Ale uslyšíte také, že stále více jich začíná, včetně Terránců, docházet k přesvědčení, že ta okupace byla chyba a že věci jen zhoršuje. Zákon nezamýšlených následků.“

	„Jízda na tygrovi, jo,“ zamumlal Fenn.

	„Kdyby to jen bylo tak jednoduché a bezpečné. Pravda, od své katastrofy na Pavonis Mons psanci nic zjevného neudělali. Ale postoj lidí z měst, který začínal tát, znovu zamrzl. A jakou pomstu připravují postižené rodiny a phyle? Nakolik je disciplína Inrai zlomena? Podle toho, co jsme zjistili, zbyla jejich náčelníkovi Scorianovi velmi malá kontrola nad těmi, kdo přežili.

	Jestli chcete pochopit naše dilema, musíte vidět tu událost, která to tak vyhrotila.“ Chuanův výraz ztvrdl. „Připravte se, prosím. To, co bude následovat, je hrůza.“

	„Útok na tu stanici Star Netu?“

	„Ano. Inrai shromáždili svou armádu a dostali ji nahoru ve skrytu prašné bouře. Věděli, že naše satelity ani letadla nemají radar, který by byl schopný proniknout tak hustou pokrývkou. Luňané v Domě Ethnoi vždycky blokovali snahu zřídit adekvátní systém dozoru, ačkoli jeho neexistence stála životy, které by jinak mohly být zachráněny. Soukromí je krásný ideál, ale i ideál může zajít příliš daleko.

	Dobrá, nebudu kázat. Ta bouře také zabránila našim pozorovacím zařízením, která jsme měli na zemi, efektivně fungovat. Stejně jich bylo málo a nebylo možné je rychle přesouvat na velké vzdálenosti. Věděli jsme, že se něco děje, ale nevěděli jsme co, a ten útok nás překvapil.“

	„Inrai byli tedy dobře organizovaní. Lépe, než by se dalo očekávat od mnoha Luňanů jednajících společně.“

	„Všechno, co jsme o Scorianovi zjistili, ukazuje, že je to pozoruhodný muž.“

	My, pomyslel si Fenn. Tento synnoiont možná nebyl oficiálně příslušníkem policie ani jiné agentury Republiky, ale byl zapletený skoro ve všem, protože byl integrální s kyberkosmem, a ten je propojený se Synesis. Právě mi to vše v podstatě řekl.

	Nahlas doplnil: „Takže by se nevrhal vpřed naslepo. Musel předem získat informace, musel velmi dobře vědět, s čím se střetne a co s tím mohou dělat jeho stoupenci.“

	Snažil se udržet svou tvář klidnou a svůj hlas vyrovnaný, i když cítil mravenčení pod kůží. Ulehčilo se mu, když Chuan odvětil: „To nebylo obtížné. Na obecném plánu stanice nebylo nic tajného. Během stavby byla popsána ve zprávách a chodili tam i návštěvníci. Koneckonců je to věc veřejného zájmu, a my jsme byli citliví k postojům Threedomu. Otevřené informování mělo pomoci rozptýlit místní podezření a nevoli. Nebo jsme v to aspoň doufali.

	Normálně ochrana zahrnuje sotva víc než plot a bránu se senzory, určitými efektory, a jejich pomocným zařízením. V případě potíží se ten systém spojí s nejbližší základnou policie, která může poslat vzduchem potřebný personál. Jediné důležité tajemství je kód pro vstup. Všichni předpokládali, že tato opatření budou postačující. Kdo mohl předvídat tak zoufalý podnik?“

	Taková informace nebyla pro Fenna žádnou novinkou, získal ji už předtím, než opustil Zemi, ale když ji měl teď potvrzenu, upevnilo to jeho rozhodnutí. „Scorian zjevně plánoval obsadit toto místo a zabránit každému pokusu dobýt je zpět,“ řekl, potěšen tím, jak chladně to znělo. „Policie nemá moc zbraní.“

	„Předtím jich nebylo moc potřeba,“ odpověděl Chuan smutně.

	„Což umožnilo Inrai shromáždit nebo vyrobit arzenál srovnatelný s policejním v tomto sektoru, nebo i větší,“ vyvodil Fenn. „Republika měla více sil, aby přivedla Threedom k rozumu, ale ty byly vázány jinde. Oh, Scorian nemohl doufat, že se udrží dlouho, ale možná dost dlouho na to, aby dokončil, co měl na mysli. Pak se ukázalo, že to místo bylo bráněné lépe, než tušil. Čím?“

	Nebylo to uvedeno v databázi na Zemi, ani v pozdějším vysílání, které slyšel. Fenn se na svém místě narovnal.

	„To… uvidíte.“ Chuan zaťal zuby a palcem zmáčkl ovladač. Naskočil záznam toho, co zachytily kamery.

	Na obrazovce se objevil skalní útes, asi kilometr dlouhý a půl kilometru široký, vyčnívající z boční stěny sopky. Terén za ním se směrem nahoru a před ním směrem dolů ztrácel v temné opuštěnosti, podivně kapsovitý a rozbrázděný, proti obloze zbarvené do hnědočervena. Při pohledu z dálky toho stanice Star Netu ukazovala málo: budovu s kopulí, senzorovou síť a radioteleskop, krčící se uvnitř vysoké řetězové bariéry. Také tam byl přistávací pruh a klenutý hangár. Téměř přes útes se valil narezavělý příboj obrovské prašné bouře, zamlžující blízké přístupy a skrývající ty vzdálenější. Fenn si představil vytí řídkého marťanského větru a otřásl se při představě té zimy, která by mu zlámala kosti.

	Ano, pomyslel si, policie byla důkladné oslepená. Ani orbitální pozorovatelé, ani pozemní robotičtí zvědové nedokázali zjistit jakoukoli koncentraci guerrilleros. Scorianovy síly se přesouvaly jako jednotlivci nebo v malých četách a využívaly členitého terénu a maskovacích triků, aby zůstaly nepozorovány; mohly udeřit ze skrytých míst a zase rychle zmizet. Jejich příslušníci se narodili a vyrostli v této krajině. Nicméně Scorian z nich tak dobře vytvořil jednotný celek, že když nadešla příležitost, spojili se rychle dohromady a provedli svůj útok.

	Fenn učinil určitou malou zkušenost s prašnou bouří, když ho jedna zastihla s Kinnou na nějakém výletu. Připomínala mu kouř z lesního požáru ve Vemalu. Monstrum, na které se nyní díval, by zahalilo rozsáhlou oblast neproniknutelným závojem pro veškeré přístroje v kosmu, s výjimkou těch špičkových, kterými však Republika nedisponovala. Beznadějně by handicapovala i ty malé, pomalé povrchové monitory – Zatraceně, pomyslel si. Ta odvaha a drzost!

	Dobře, byli to Luňané. Milovali bláznivé hry.

	A už přicházeli.

	Nejdřív jakoby v mlze, pak náhle dobře viditelní, vynořili se ze suchého, červeného moře a škrábali se vzhůru. Byla jich asi stovka, možná víc, ve skafandrech, zatíženi biostaty, potravinovými dávkami a zbraněmi. Bylo neuvěřitelné, že se dokázali tak rychle pohybovat v gravitaci dva a půlkrát větší než na Měsíci. Jejich dědictví po terránských předchůdcích, opicích v džungli a lovcích doby ledové. V audiu se ozvaly výzvy ředitele stanice, postupně v různých jazycích: „Kdo jste, co děláte, zastavte se, dopouštíte se porušení zákona, prosím, zastavte se a odejděte, než utrpíte úhonu.“

	Vyšlehl plamen. Část plotu se zhroutila. Raketa s výbušnou hlavicí? „Stát,“ ozval se syntetický hlas, „Jděte zpátky, jste v nebezpečí života.“

	Přiletěla další střela, a pak další. Inrai se vrhli k průlomům. Rádio přenášelo jejich hlasy. Neječeli, ani radostně nekřičeli – oni zpívali, každý muž svou vlastní píseň beze slov.

	Než dosáhli plotu, objevil se kolem něho bleděmodrý oheň. Když se dotkl první řady útočníků, muži zemřeli. Skafandry pukly a těla se rozpadla. Ti za nimi se skáceli a zůstali ležet. Jejich přilby byly zamlžené párou, vařili se, tváře jim rudly a nadouvaly se, pak se zhroutili a zuhelnatěli. Muži, kteří byli více vzadu, zpomalili a začali se pohybovat neohrabaně, jako by byli ponořeni do klihu. Ale odtáhli se – osvobodili se – a ustoupili od té děsivé hradby.

	Jedna část Fennovy mysli zaznamenávala každý detail, který dokázal zachytit. Ta větší její část bojovala s návaly zvracení. Potlačil je, ale dvě nebo tři minuty ho trápila třesavka. A poslední část obdivovala rozhodnost, sniž se zbývající Inrai stáhli zpět do bouře. Scorian to zvládl skutečně perfektně. Fenn se s ním chtěl někdy setkat a záviděl Kinně, že se jí to podařilo.

	Obrazovka znovu potemněla. Chuanova slova přišla jako z velké dálky. „Naši pozorovatelé shromáždili veškeré dostupné údaje. Později k nim naše tajná služba připojila některé doplňující informace. Ti, co přežili, se zjevně rozptýlili zpátky do svých táborů a měst. Někteří cestou zemřeli. Pro Inrai to byla katastrofa. Ztratili možná plnou polovinu své síly – na té hoře a při ústupu přes poušť. Diskrétní vyšetřování ve městech ukázalo, že mnozí z nich ztratili odvahu a rezignovali na další úsilí. Nyní různé jejich bandy číhají a jsou nesmiřitelné a pomstychtivější než kdykoli předtím. Jestli se na ně Scorian může spolehnout a vytvořit z nich jádro nové armády, to nevíme, ale odvažujeme se doufat, že ne.“

	„Co byla ta obrana?“ řekl přidušeně Fenn. „Nebyl to druh střelné zbraně.“

	Slyšel v tom bolest: „To jistě ne. Představujete si, dokážete si představit, že jsme někdy chtěli někoho zabít? To, že se zprávy o této možnosti nikdy nezmínily, to bylo přehlédnutí.“ Lidských žurnalistů, předpokládal Fenn, ačkoli ani sophotekty stejné intelektuální úrovně nebyly neomylné. „Nikdo nepomyslel na tuto eventualitu. Byla to obrana proti vzdáleným nahodilostem, jako by byl třeba náraz meteoritu. To víte, Mars dostává víc než svůj díl z pásu asteroidů, které pronikají řídkou atmosférou. Kdyby byl takový objekt zjištěn, před jeho dopadem se vytvoří toto magneto-hydrodynamické silové pole.“

	Fennova nevolnost ustoupila úctě. Hvízdl. „Pane jo! To je technologie.“

	Kosmická plavidla používala v principu totéž. Každopádně tak činila, když přepravovala lidi a hrozilo, že proud částic příliš zesílí. Ale byly to jen ionty a elektrony prolétající hlubokým vakuem. Slyšel, že lodi poháněné polem, pohybující se rychlostmi blízkými rychlosti světla, potřebovaly ochranu ještě silnější. Pulzující elektromagnetické síly, stejně přesné a mocné, dokázaly atomy a molekuly – s jejich slabou polaritou – zadržet a odvrátit.

	Ale zastavit naráz celé tuny – Dobře, ten generátor na Pavonis Mons nikam nelétal. Mohl být tak velký a masivní, jak bylo zapotřebí. Nicméně to představovalo neuvěřitelný výkon. A kyberkosmos ho zkonstruoval a postavil téměř hravě, možná jen pro toto jediné místo.

	„Ty vlny jsou fázované tak, aby vytvořily kvazi-pevnou polokulovitou skořepinu,“ řekl Chuan. To bylo zřejmé. „Je tragické, že ten útok byl tak náhlý a natolik rychlý, že tolik mužů už bylo v té zóně.“

	Fenn na něj ostře pohlédl. „Ředitel stanice mohl nechat pole vypnuté a nechat je vstoupit.“

	Chuan zavrtěl hlavou. „Ředitel je robot, sice nejvyššího řádu, ale bez schopnosti vědomého úsudku, a toto byl stav nouze. Teď samozřejmě je plot opraven a ten program byl změněn, aby se choval… s větší rozvahou.“ Zdálo se, že další slova mu nejdou dobře z úst. „Nicméně sophotekt by byl vydal stejný rozkaz, a ta doktrína stále platí. Samotné zařízení možná nestojí za jediný lidský život, ale rozhodující je ten princip a důsledky.“

	Fenn se zeptal: „Stejně, co je přimělo k tomu maniakálnímu pokusu? Vy to víte?“

	„Ano, něco.“ Chuan se už netvářil tak sklíčeně. Chystal se ospravedlnit to, co se stalo. „Potvrzuje to naši politiku. Vy to možná pochopíte lépe než já, protože jste… kompletně člověk.“

	„Co tím myslíte?“

	„Dovolte mi, abych vám to ukázal. Varuji vás, že to možná shledáte ještě horším než to, co jste viděl předtím.“

	Na obrazovce se objevilo přistávající letadlo. Vystoupilo několik lidí, pár sophotektů ve svých strojových tělech a za nimi několik robotů. Procházeli mezi nakupenými mrtvými. (Žádný Inrai nebyl pouze zraněn, i poškození skafandru nebo biostatu bylo smrtelné.) Blízký záběr na ruce hledající poznámky psané na papíře a vstupy do náramkových elektronických tabulek; luňanský jazyk, velmi strohý, ale je to stopa.

	Pak laboratoř. Mozky v chemických lázních, protkané trubičkami a dráty. Bylo slyšet útržky vět, vyslovovaných hlasem syntetizéru. Přes tu noční můru uslyšel Fenn Chuana, jak vysvětluje: „Než přijela policie, těla byla zmrazená. Kde buňky nebyly spálené, tam je – i ty cerebrální – roztrhaly ledové krystaly. Oživení nebylo možné. Ale zbyly částečné paměťové stopy. Tý mohly být aktivovány a do jisté míry interpretovány. Zdůrazňuji, že nic nebylo živé. To, co tady vidíte, nebylo mučení ani výslech. Bylo to jako přehrávat si těžce poškozený záznam.

	Tomu musíte věřit. Jestli tomu nevěříte, zeptejte se nějakého neuropsychologa, nebo se obraťte na veřejnou databázi.“

	„Oh, já tomu věřím,“ zamumlal Fenn. „Tolik o biomedicíně vím.“

	Obrazovka zhasla. Pomalu vydechl. Když se znovu nadechl, ucítil pach vlastního studeného potu.

	„Myslím, že potřebujete další pivo, a k tomu i něco silnějšího,“ řekl Chuan tiše.

	Fenn přikývl. „To by pomohlo.“

	Sluha přinesl nápoje s akvavitem.

	Chuan zůstal u svého lehkého vína. Fenn si pomyslel, že synnoiont ty materiály možná procházel dost často a do takových detailů, že mu z toho zůstala i určitá jizva na duši.

	Po chvíli mlčení Chuan nabídl: „Můžete dostat přepis tady toho, nebo celého souboru s překladem z luňanštiny, jestli si to chcete prověřit sám.“

	Fenn udělal grimasu. „Ne, nechci, když mi řeknete, co to všechno znamená.“

	„To vám řeknu.“ Chuan znovu nabyl klidu, ačkoli Fennovi připadal ten klid poněkud strojový. „Popud k tomu nájezdu přišel zvenčí. Jistě, Inrai měli motivaci už dříve. Zmocnit se té cizí budovy na hoře, jejich hoře, ať už by ji drželi nebo zničili, by pro ně bylo velkým symbolickým vítězstvím. Roznítilo by to oheň odporu po celém Threedomu, posílilo nepřátelství na Marsu a otřáslo Synesis na Zemi. Nicméně Scorian by se o to pravděpodobně nepokusil, kdyby nedostal vzkaz z daleké Proserpiny.

	Díky našim satelitům víme, že malé, ultrarychlé plavidlo, takzvaná c-loď, nezbytně robotická, ale velmi dobře naprogramovaná, se tady sneslo, přeletělo nad Tharsisem a zmizelo zpátky do vnějšího kosmu. Neměli jsme k dispozici nic, co by je mohlo stíhat. Nepochybně předalo dolů pomocí paprsku komprimované údaje, které psanci nepochybně byli schopní zachytit. Oč tam šlo?

	Z materiálů, které jsme shromáždili po tom útoku, nekompletních a často nesouvislých, a z dalších informací, jsme přesto získali dost jasnou představu o jejich obsahu. Proserpiňané – nebo spíš nějaká jejich koalice, která za tím stojí – je pobídla k akci a slíbila jim pomoc, když bude úspěšná.“ Chuan zvedl ruku, aby předešel námitkám. „Ne, ne přímou vojenskou pomoc. Absurdita něčeho takového by byla zřejmá i Scorianovi. Ale bylo možné vyvinout tlak na Synesis. To mohlo zahrnovat proserpinské lodě, otevřeně přilétající do vnitřní sluneční soustavy ve velkém počtu, na což měly zákonné právo. Napomohly by odhalení pravdy a jejímu oznámení celému lidstvu. Synesis, konfrontována s všeobecným násilím a s dotazy, by v této situaci musela nabídnout ústupky, nebo víc než ústupky.“ Napil se vína.

	„Pravdu?“ pobídl ho Fenn.

	Chuan na něho upřímně pohlédl. „Skutečnost, která je ukryta v databázích Star Netu, včetně té na Pavonis Mons. Co objevily solární čočky. Proserpiňané trvají na tom, že to musí být něco ohromného, o čem kyberkosmos a jeho lidští důvěrníci lžou. Tvrdí, že k neúspěchu jejich vlastního pokusu o realizaci stejného pátrání došlo následkem sabotáže robotů kyberkosmu, který se snaží to tajemství udržet, protože jeho odhalení by pro něj bylo katastrofální.“

	„A Scorian to bral?“ Fenn se zamračil, prohrábl si vousy a zamumlal: „Hm, dobře, neznám sice důvěrně žádné Luňany, ale dovedu si představit, že by to bylo možné.“

	Zeptám se Kinny na její názor. Mohla by mi celý ten pokřivený obraz vyjasnit.

	Chuan přikývl. „Skutečně, Proserpiňané chladnokrevně pobídli Inrai k tomu, co vedlo k jejich zničení. Co mohli Proserpiňané ztratit? V dřívějších dobách by každá vláda považovala takové povzbuzování za válečný akt. Bez zmírňujícího vlivu kyberkosmu by i Synesis možná plánovala odvetu.“

	Fennsi hryzal ret. „Hm-m-m.“

	„Tento skutek je jen nejnovějším důvodem k nedůvěře. Bylo skutečně špatné zadržet zprávu o lodi z Centauri? Ta loď směřuje na Proserpinu. Co to může znamenat?“

	„Říkáte, že – že tu záležitost skutečně chcete udržet v tajnosti, aby se veřejnost neobrátila proti Proserpině?“

	„K čemu by takový pocit byl, kromě toho, že by ještě ztížil vyjednávám, ve které doufáme, abychom urovnali staré spory a hořkosti?“

	Fenn mlčky seděl.

	„Přemýšlejte, prosím vás,“ naléhal Chuan. „Tady jste viděl nestabilitu a její děsivé následky, kterým má Synesis zabránit, což je důvod, proč existuje – dávnou hrůzu, vytaženou z jejího ‚hrobu‘ v historii, stejnou jako hladomor, otroctví nebo nesvoboda projevu.“

	„Špinavá záležitost, jo,“ zabručel Fenn.

	„Skutečně si přejete, vy a vaši pokojní, šťastní Lahui Kuikawa, být zataženi do takových věcí? Což budete, když budete pokračovat ve svém projektu kolonizace. Tomu se nelze vyhnout. Snažil jsem se vás o tom přesvědčit na našich předchozích schůzkách a nepodařilo se mi to. Možná teď připustíte, že mé argumenty mají možná svou podstatu. Ať ano či ne, doufám, že poradíte svým přátelům, aby přerušili své operace, dokud tato krize nepřejde, a pak svůj sen znovu uvážili.“

	„Kdy to bude? Když nezačneme brzy, všechno se nám rozpadne a my nikdy nepůjdeme do kosmu.“

	Chuanova tvář budila dojem, že s ním jeho zármutek sdílí. A přece řekl Fennovi, stejně jako říkal Kinně a každému jinému, kdo ho poslouchal, že pro lidi je jediným pravým domovem Země a že jediná skutečná oblast růstu je růst ducha a intelektu.

	Fenn sebral svou nejvnitřnější sílu. „V čem spočívá to tajemství?“ zeptal se. „Vy to musíte vědět.“

	Chuan nevzrušeně pokračoval: „Není to nic, co bych vám mohl vysvětlit.“

	„Proč ne? To nemůže být jen nějaká vědecká hádanka. Ta historka nezněla nikdy pravdivě, a teď, po tom všem, co se přihodilo, zní zcela falešně. Kyberkosmos by nezacházel do takových extrémů, aby zabránil intelektuálnímu zmatku. Něco před námi skrývá.“

	„Ne. Ne v tomto smyslu. Informace je zadržována ze závažných důvodů. Je neúplná. Uvolnit ji v současné podobě by bylo totálně zavádějící a následky pro společnost, pro každou lidskou společnost, by byly agonizující, možná katastrofální.“

	„Jinými slovy,“ vyjel Fenn, „vy, váš vzácný kyberkosmos a jeho Teramind – zacházíte s námi jako s nepříliš chytrými dětmi.“

	Chuan zavrtěl hlavou. „To není pravda. Je to otázka odpovědnosti.

	Připouštím, že lidstvo je stále nedospělé, v tom smyslu, že má ještě daleko k tomu, aby si uvědomilo všechny své možnosti. Jak by si mohl intelekt, ryzí a čistý intelekt, přát něco jiného než střežit a pěstovat svůj vlastní rozvoj všude? Vy víte, jak mylné a směšné byly ty staré obavy, že se sophotekty obrátí proti nám, aby nás vyhladily nebo zotročily. To není v jejich přirozenosti. Nechápete, že sophotekty by nikdy nechtěly ani lidi otupělé, pasivní, bez zájmu a netvůrčí? Až přijde správný čas, bude ta pravda zveřejněna, a je naděje, že nebude děsivá, nýbrž inspirující a osvobozující.“

	„Jak dlouho to potrvá?“

	„To nikdo neví. Možná další století, možná dokonce dvě.“

	„A my zatím máme žít a umírat nevědomí? Proč? Jaké je to pro vás ohrožení?“

	Chuanův klid se zhroutil. Vyskočil na nohy a celý se třásl. „Představujete si, že Teramind má obavy o sebe samotného?“ vykřikl. „Představujete si, že mě těší vidět lidi, které mám rád, zatrpklé, frustrované a rozhněvané? Ne, řeknu vám toto, Fenne, protože jsem to už předtím řekl několika málo dalším: Je to přiznání, které bychom raději většině lidí neřekli. Máme obavy o vás – o lidstvo, Terránce a Luňany, o vaše Keiki Moana, o každou mysl, o které víme, že žije v organickém těle. To, co hledáme, je naděje – naděje, kterou vám můžeme poskytnout. A to je všechno, co o tom řeknu!“ Skoro zaječel: „Slyšíte? Všechno!“
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	TAKŽE POTÉ Fenn spěchal na schůzku s Kinnou s dvojnásobnou dychtivostí. Když se dveře jejího bytu odsunuly, v téže chvíli z něj spadly všechny jeho pochyby, obavy a vztek. Věděl jen, že stojí tady. Vykřikla radostí a vrhla se mu do náruče. To objetí trvalo hodnou chvíli.

	Když od sebe odstoupili a pohlédli jeden na druhého, dokázal říct: „Je mi líto, že jdu tak pozdě. To sezení trvalo déle, než jsem očekával.“

	„Ne-nejdeš pozdě,“ zakoktala. „Jsi tady víc než o půl roku dřív.“

	Takhle vypadala líp než na jejich zprávách, které křižovaly kosmos. Hnědé vlasy spínala stříbrná filigránová páska, stříbrná byla i její brož v antickém stylu, i její pantoflíčky. Neohrabaně hledal slova. „Jaký, eh, velkolepý pohled. Jako nějaká princezna z historie.“

	Její úsměv zazářil. „Děkuji vám, laskavý pane. Tohle není můj obvyklý oděv, víš. Tento je zvlášť pro tuto příležitost.“ Zahihňala se. „Vlasy mám skoro učesané. A jak se máš ty, Fenne? Jakou jsi měl cestu? A jak jsi pochodil s Chuanem?“

	Zaplašil náhlý příval pochmurné nálady. „O tom si popovídáme později,“ prohlásil drsně. „Tenhle večer je pro radost. Souhlas?“

	Polkla, než se znovu usmála. „Souhlas.“

	„Pak myslím, že půjdeme rovnou na tu večeři, kterou jsme plánovali.“

	„No, už se nám na ni sbíhají sliny přes laserové zprávy pěkných pár měsíců. Jdeme.“ Dala dveřím signál, aby se zavřely, a vzala ho za ruku – další archaismus, který se na Marsu uchoval. Cítil její dotek po celou cestu.

	Zahrady Xanadu se nacházely na okraji města, byla to vlastně samostatná stavba, terasy pod skleněným krytem stoupajícím po vnitřní stěně kráteru až k vyhlídkové věži, která přečnívala přes okraj a nabízela výhled na obdělanou nížinu a rudou poušť. Padla noc a probudila se galaxie světel všech barev, v řadách i ve shlucích podél vonících cest mezi živými ploty a stromy, lemujících oblouky a osvětlujících fontány, vesele blikajících na taneční parkety, luxusní herny a úžasné atrakce, zářících ve jménech na štítech tančíren, restaurací a Stánků, a jen zlehka se dotýkajících stinných altánů, kde možná nacházely své útočiště milenecké páry. Živá hudba se ozývala ze stovek míst. Fenn a Kinna vystoupali po schodišti zdobeném sochami do úrovně, kterou hledali, a minuli pódium, kde účinkoval živý balet za doprovodu živého orchestru. Na dalším pódiu laškovali Harlekýn a Kolombína ve své nezapomenutelné pantomimě. Lidé se líně procházeli, netlačili se, těšili se z toho nereálného světa, který byl starší a moudřejší než jejich každodennost.

	Fenn znal Semiramidiny zahrady jen z vyprávění, ačkoli pověst o nich se rozšířila po celé planetě – prvotřídních míst k pobývání nebyl nikde nadbytek. S Kinnou se posadili ke stolu na vnitřní terase, kterou napůl stínil jasmín v truhlíkách. Sladkost vůně jeho bílých květů se mísila se sentimentálními melodiemi. Seděli poblíž parapetu na kraji terasy a měli dobrý výhled na třpyt a veselí pod sebou. Nad nimi byla neviditelná střecha, nedýchatelný řídký vzduch a skryté hvězdy, ale na těch teď nezáleželo.

	Přišlo první jiskřivé víno, spolu s aperitivem. Poháry zazvonily. „Tak na cokoli,“ řekla Kinna.

	„Ola me manu.“

	Stále se snažili udržovat šťastnou náladu, ale bylo to, jako kdyby tato bezmyšlenkovitá odpověď v jazyce Lahui cosi zlomila. Napila se, odložila svůj drink a mlčky ho pozorovala. „Jak dlouho předpokládáš, že budeš na Marsu?“ zeptala se.

	Pokrčil rameny. „To záleží na tom, co a jak dokážu zjistit.“

	Podařilo se jí promluvit lehkým tónem. „Jsem příliš sobecká, když doufám, že to nepůjde moc rychle?“

	Ucítil, jak rudne v obličeji, a zasmál se. „No, je tady silné pokušení neuspěchat to.“ Pochmurnost se však přece protlačila ven. „Ten úkol nebude snadný v žádném případě.“

	Na okamžik odvrátila pohled ke hře nočních světel. „Ne. Ne po tom, co se stalo.“

	„Ty, uf, nedávné události – ty se vás nedotkly, že?“ Nebyl zvyklý na pocity úzkosti. „Myslím přímo.“

	Zavrtěla hlavou. „Elverir – moji přátelé v Belgarre – nikdo z nich nebyl na Pavonis Mons.“ Její pohled se k němu vrátil a pokusila se o úsměv. „Má vztek, že nebyl povolán.“ Úsměv se vytratil. „Je smutný a – no, já jsem taky smutná. Nejsme vlastně smutní všichni?“ Pak se zhluboka nadechla a narovnala se, pozvedla svůj pohár a vzdorně dokončila: „Ale je naživu, nezraněný, a já neočekávám, že by se Inrai v dohledné době pokusili o něco stejně lehkomyslného. Když budeme mít štěstí, tak už nikdy.“

	„To jsem rád… kvůli vám.“

	Když slyšela tu rozmrzelost v jeho tónu, pohladila ho po ruce a rychle dodala: „Hrozí nebezpečí, že začneme mluvit vážně. Zapřísáhli jsme se však, že to nedopustíme. Ne dnes večer.“

	Chopil se příležitosti. „Omlouvám se, to je moje chyba. Vraťme se k tobě. Pověz mi víc o tom, co jsi dělala. To je mnohem důležitější téma.“

	Zasmála se. „Tak tvé oči jsou tím zrcadlem, které poví, co je a není důležité?“

	Když ona mohla být veselá, pak, k sakru, by mohl být i on.

	„Čemu ty říkáš důležité, ptám se?“

	„Meon,“ odvětila okamžitě. „Říká se to o Ionovi.“

	„Hm, viděl jsem zmínku o nějakém lidu na starověké Zemi, který si říkal Ionové. Bzučeli a praskali?“

	„Taky jsem trochu studovala historii. Ionové byli mořeplavci – prosolení mořem.“

	„Jak iónské.“ Nevěděl, že umí vtipkovat.

	„Ach, nepokračujme.“ Oba se napili. „Ale víš,“ řekla, „slyšela jsem někoho bzučet a praskat.“

	„Jak?“

	„Pamatuješ si na Taffimai Metallumaie?“

	„Samozřejmě. Tvůj malý, napůl divoký robot. Nezapomněl jsem nic, co mělo kdy něco společného s tebou, Kinno.“

	Všiml si, že jí zrudly líce. Sklopila oči. Když znovu vzhlédla, navázala: „Stalo se to o mých posledních prázdninách doma. Konečně jsem ji dá se říct ukecala, aby šla se mnou do domu. Byla pořád ve střehu. Nemá žádné predátory, ze kterých by mohla mít obavy, víš, ale její prostředí je zrádné, a tady byla na úplně jiném místě v jiném světě. Ani Genghis John tu situaci správně neocenil. S ním ses nesetkal – zatím.“ Všiml si toho posledního slova. „To je náš nejnovější kocour, který nahradil chudáka starého Torpid Francise. Náhle skočil na Taffy, a rozhodně ne s dobrými úmysly. Byl to jediný prskající chumáč vířící po podlaze. My, jako rodina, jsme byli zděšení. Kůže Taffy a její ‚křídla‘ jsou tak tenké. Kdyby ji Genghis roztrhl, ostré okraje by ho mohly pořezat. Skočila jsem mezi ně a snažila jsem se je od sebe odtrhnout. Na poloviční cestě přes místnost na mě dopadlo něco jako úder klackem. Nejasně jsem viděla, jak Genghis s vřeštěním trhajícím ušní bubínky žene pryč. Srst měl zježenou, a já bych přísahala, že plnou jisker. Chudák, pak jsme ho našli na vršku prezervátoru v kuchyni. Neslezl dolů, dokud jsme ho nenalákali na zmrzlinu, kterou jsme měli mít jako dezert. Taffy do něho vybila svůj akumulátor, a zčásti i do mě. Byla velmi tichá a způsobná, když jsme ji znovu nabíjeli – a venku pak taky, musím říct – ale jsem přesvědčená, že jsem v její optice viděla zvláštní záři. Iontové oči – ale promiň. I když – měl by ses mít na pozoru, protože má mladší sestra Tessy se baví tím, že mi říká ‚Kinetic, expertka na denní události‘.“ Připojil se k jejímu veselí.

	Když se najedli, toulali se ruku v ruce po točitých stezkách mezi světly a hýřícím veselím. Našli nakonec besídku, která nebyla obsazená, a Kinna se zeptala: „Nesedneme si tady na chvíli a nepopovídáme si?“ Fennovo srdce poskočilo. Vážně si připomněl, že má namysli rozhovor, a přemýšlel, co by měl říct.

	Laťková mříž obklopovala prostor mezi popínavým vínem a květinami, které visely i nad vchodem. Skvrny a paprsky barevného světla pronikaly mezi listím. Zněla zde hudba, zvuky kroků a hovoru kolemjdoucích, chladivá píseň fontány – a to všechno se pojednou zdálo velmi vzdálené. Nebo to bylo jen proto, že byla po jeho boku?

	Otočil hlavu k ní – stíny změkčily rysy obličeje – a ona otočila hlavu k němu. Podívali se každý jinam s bezdůvodnou vzájemnou ostýchavostí. Pomyslel si, že to mlčení by měl raději nějak přerušit. „Brzy budeš promovat,“ řekl, „a já pro tebe nemám žádný dárek.“

	„Buď tady, jestli můžeš,“ odpověděla. „To bude bohatě stačit.“

	„Pokusím se. Eh, půjdeš potom domů?“

	„Přirozeně. Nevím, jak dlouho zůstanu.“

	„Cože?“ zvolal překvapeně. „Myslel jsem, že jsi měla v úmyslu – no…“

	Přikývla. Její páska ve vlasech se zaleskla. Přesto se jí vlasy opět rozcuchaly. „Ano, to jsem říkala. Plán byl takový, že své znalosti vložím do práce na naší půdě. Možná bych ji případně převzala úplně.“ Sevřela pěst na koleni. „Ale já nevím, Fenne. Už nevím.“

	Uvědomil si, že se mu chce svěřit. Na okamžik ho to přemohlo. „Mohu se zeptat proč?“ slyšel sám sebe, jak jí klade tuto otázku.

	Zahleděla se na hru světel v listí. „To není jeden důvod. Je to spousta důvodů spletených dohromady. Moji rodiče ve skutečnosti pomoc nepotřebují. Nebudou ji potřebovat ještě mnoho let, mezi tím dorostou moji sourozenci, a jeden z nich – právě teď to vypadá, že Jim, ačkoli v jeho věku ambice a sny poletují jako molekuly v kapalině – pravděpodobně jeden, možná dva, budou chtít zůstat. A majetek by neměl být rozdělen, ne po všech těch stoletích.“

	Její smysl pro tradici, pomyslel si. Její loajalita. „Ale proč byste nemohli fungovat všichni jako jediný celek? Jste těsně semknutá rodina.“ Další vzácný anachronismus.

	„No ano, neodešla bych navěky. Vždycky bych je navštěvovala, a často: Sananton patří do mého života. Ale aby to bylo všechno, když se teď všude děje tolik nového – to ne, tomu nevěřím.“

	„Chápu.“

	Na okamžik ho vzala za ruku. „Ovšemže chápeš, ty by ses nikdy takhle neusadil. Ty chceš hvězdy.“

	„Myslím,“ řekl pomalu, „možná bych mohl… založit zbytek svého života na Marsu.“

	V jejím hlase zaznělo nadšení. „To bys mohl, mohl bys! Mars je celý svět, Fenne. Ještě jsi neviděl Argyre Highlands nebo Crystal City v Elysiu, nebo letní rituály v kráterech Dreamers – Wells, Weibaum, Heinlein – ach, tolik věcí. A já jsem se tam nikdy nedostala. Nikdy jsem je skutečně nepoznala zevnitř. A teď, když se má všechno změnit, když přicházejí vaši lidé – aniž se dá předvídat, co to přinese – chci být tady. Pomáhat, sdílet to s tebou.“

	Celá jeho bytost toužila připojit se k této naději. Jeho poctivost ho však donutila, aby na ni pohlédl a řekl jí: „Nemuselo by to být příjemné, Kinno. Možná bys byla ráda v bezpečném přístavu Sanantonu, a j á bych ti to z celého srdce přál.“

	Zasmála se. „Tobě ta rizika nevadí, že? Tak proč by měla vadit mně? Budu raději tam venku, kde se ta legrace bude odehrávat. Zvlášť když to není jen ten tvůj mořský lid, kdo k nám přichází.“ Jestli přichází, pomyslel si. Šťouchla do něho. „Jsou to hvězdy.“

	„Co tím míníš?“

	„Lidé z hvězd, bych měla říct.“

	„Myslíš tu loď z Centauri u Proserpiny? Ale my jsme o ní nic neslyšeli.“ Hořkost. „Ani nemůžeme čekat, že ty dvě tlupy Luňanů budou s námi Terránci jednat otevřeně. Určitě ne za mého života, když vezmu v úvahu vzdálenosti a skrývání všeho, co lze.“ Pozorně na ni pohlédl. „Ledaže by ses dověděla něco nového od svých luňanských přátel?“

	Zavrtěla hlavou. „Ne, nic.“

	Povzdechl si. „Těžko by ses něco dověděla. Co vědí? Proserpiňané využili vaše Inrai, a ten plán nevyšel. Proč by měli udržovat kontakt?“

	„Nebuď cynický,“ pokárala ho. „Na to jsi příliš dobrý.“ Její nadšení se vrátilo. „Ale mimochodem, Fenne, já nevěřím, že jsou v tom zapleteni jen Luňané, dokonce i ti z Centauri. Řekla jsem: lidé z hvězd.“

	„Co tím míníš?“ opakoval. Trochu ho to mátlo.

	Naklonila se blíž k němu. Ucítil na tváři její rychlý dech. „Přemýšlela jsem. To nebyla c-loď cestující rychlostí blízkou rychlosti světla. Známe z pozorování, když teď byly ty podrobnosti uvolněny, čas, který strávila na cestě. Všichni předpokládali, že měla živou centaurskou posádku. Ve studeném spánku, nepochybně. Luňané by nevydrželi být spolu uzavření dvacet nebo třicet let ve stísněném prostoru. Ale dává to skutečně smysl? Proč by to dělali? Co mohli zjistit nebo získat, co by nezískali prostřednictvím normální komunikace, a mnohem rychleji? Hrstka cizinců, která by přišla na Proserpinu, by byla – bezmocná.“

	Pocítil vzrušení. Zná Luňany lépe než kdokoli jiný v dnešní době na Zemi nebo na Luně, pomyslel si. Dokáže se vcítit do jejich myšlení.

	„Co když ta posádka není vůbec centaurská?“ pokračovala.

	Tápavě se to snažil pochopit. „Sophotekty? Centauřané z nich možná nemají takové obavy jako Proserpiňané.“

	Kinna znovu zavrtěla hlavou. „Možná ne. Ale ani si nemyslím, že by jim moc důvěřovali.“ Její hlas zazněl v hlubší tónině. „Dívala jsem se na hvězdy, rok za rokem, zvlášť od té doby, kdy jsem poznala tebe a tvá přání. Vyhledala jsem ty, kde jsou lidé Terránci – a dospěla k názoru, že už o nás jistě musí něco vědět. Dost na to, aby pochopili, jak toho vědí málo a jak životné důležitá pravda to je. Neposlali by snad někoho, aby se pokusil zjistit víc?“

	„Ale ta loď přiletěla z Centauri,“ protestoval. „To je potvrzené, ne?“

	„A cestovatelé na palubě taky? Nebo se prostě na Centauri zastavili cestou? To by dávalo smysl.“

	„Ne, počkej, ty vzdálenosti k jejich sluncím, i k tomu nejbližšímu – byli by sotva na začátku cesty.“

	„A jestli letěli nejdříve na Centauri v c-lodi, tak ne.“

	„Ale to by je zabilo. Viděl jsem výpočty, čemu by museli čelit při této rychlosti. Jen samotná gama cyklotronová radiace by byla smrtelná.“

	„Ne pro uložená vědomí, umístěná v silné olověné schránce.“

	„Proboha –“ zašeptal.

	„Terránci byli ve styku s Centauřany už od doby, kdy opustili Demeter, aby vyhledali nové kolonie. Myslím, že několik z nich se tam vrátilo, aby si s nimi promluvili tváří v tvář – ne s několikaletou časovou prodlevou – a vytvořili společné plány a přesvědčili Centauřany, aby jim poskytli nějakou větší loď, třeba pomalejší, ale lépe vybavenou. Neodpovídá to údajům – té troše údajů – které máme?“

	Jeho mysl se vzepjala. „Oni?“ zeptal se. „Nebo on?“

	Teď byla zase zaražená ona. „On?“

	„Anson Guthrie –“ Zapracoval zdravý rozum. „Ale tohle je ta nejdivočejší spekulace.“

	„Žijeme v divokém vesmíru,“ řekla Kinna. „Jistě, možná se mýlím. Ale jestli ne, pak ta cizí loď nezůstane tam venku u Proserpiny dlouho. Ty bys tam zůstal? Jsou to uložená vědomí Terránců. Nebo jednoho Terránce. Stará Země volá.“

	„Způsobila jsi, že se mi točí hlava.“

	Ušklíbla se. „To byl hlavní záměr.“

	„Já – raději bych se na to vyspal. Jestli dokážu spát. A dál si o tom promluvme zítra.“

	„Řekni hodinu. Uleju se z přednášky,“ řekla ochotně. „Ne že bych jinak na přednáškách dávala nějak zvlášť pozor.“

	Užasle zjistil, že temnota se z něj vytratila. Její vize ho naplnila euforií, ale zanechala jeho mozek jasný jako vesmír. „Ale zrovna teď – nechtěli jsme být dnes večer vážní, že ne? Nějak se to zvrtlo, ale to nepřipustíme, hrome!“

	„Ano, ano,“ řekla. „Odteď se držme našeho předsevzetí.“

	A tak vyskočili a vyběhli na cestu, smějíce se jako děti. Svezli se na ruském kole a dračím expresem, a na skutečném kolotoči, a na člunu, který plul po Alfě – Posvátné řece; v jednom klubu si zatančili saturn, v jiném ho naučila tančit volai, pili pivo a snědli zvláštní cukroví a bavili se s maskérem, a vystoupili na rampu vyhlídkové věže. Když odcházeli, zahrady se právě zavíraly.

	V tuto hodinu již nikdo jiný pasáží Lyra neprocházel. Stáli u Kinniných dveří, drželi se za ruce a dívali se jeden druhému do očí. Nic nerušilo ticho té chvíle, až na šum ventilace. Jednou kolem projel nějaký údržbářský robot, ale sotva si ho všimli.

	„Přeji dobrou noc,“ řekl konečně. „Nebo spíš dobré ráno.“

	„Já tobě taky,“ vydechla. „A děkuji za – za všechno.“

	Pak se líbali, a ranní hvězdy na stropním displeji zpívaly.

	„Jak jen – přemohla jsi mě,“ bylo všechno, co ze sebe nakonec dokázal vypravit.

	„Kdybys věděl, jak dlouho jsem toužila to udělat – tak dlouho,“ napůl vzlykla.

	„A já – ale –“

	„Pojď – pojď dál.“ Dala signál dveřím, aby se odsunuly, a vtáhla ho za sebou. Dveře se za nimi zavřely.

	Předtím tady byl dvakrát a jen krátce. Byl zde oddělený prostor pro postel, kuchyňský robot a sanitární zařízení. Podlaha byla tvrdá, i když ji změkčoval šedý, chlupatý biokoberec. Nábytek byl skrovný. Ale na poličkách byla skvělá sbírka skal, stěny byly vyzdobeny nádhernými sceneriemi a on věděl, kolik knih, hudby, dramat a umění umí vykouzlit na svém multi. Uvítalo ji to doma hudební explozí – prastarou melodií, kterou mu jednou přehrávala: Malá noční hudba, vzpomněl si i na její název. Znovu stáli a dívali se.

	„Je čas, abychom začali být vážní,“ řekla mu. „Miluji tě. Miluji tě od chvíle, kdy jsme se poprvé setkali.“

	„I já,“ zakoktal. U něho to šlo pomaleji. Popíral to, bojoval s tím, považoval to za pošetilé. „Měl jsem k tobě stejný cit – už dlouho mám – a stále víc.“

	„Doufala jsem v to. Ach, jen jsem doufala.“

	„Nevěděl jsem to.“

	„Teď to víš,“ řekla mezi smíchem a slzami.

	Jak zvláštní byl ten vesmír. Už to nebylo stejné místo, ani v nejmenším. Jenže on byl stále týž Fenn. Nemohl to změnit, jakkoli by si to možná i velmi přál. On byl tím, kdo tento polibek ukončil a o krok ustoupil.

	„Musíme myslet,“ zabručel. „Tohle je pro nás špatná doba. Pro všechny.“

	„Ty ji uděláš lepší.“

	„Ne, počkej. Nejsem žádný hrdina ani spasitel, nebo něco podobně bláznivého.“

	Její hlas se zklidnil. „Možná ne. Ale jsi tvrdý, bystrý, nesmírně statečný muž, a já očekávám, že naši synové budou absolutní pekelníci.“

	„Dostáváš se příliš daleko, oproti dnešku, makamaka.“ To láskyplné slovo v jazyce Lahui, které tak impulzivně použil, přivolalo vzpomínky. Cítil se bezcenný, ale zašlapal ten pocit do země a řekl tvrději, než měl v úmyslu: „Neinvestuj do mě. Ještě ne.“

	Náhle zvážněla, chvíli na něho hleděla, a pak řekla: „Ty musíš brzy udělat něco nebezpečného, že?“

	Jeho obvyklá rozhodnost ho opustila. „No –“

	„Co je to?“

	„To ti nemohu říct.“

	„Ty mi to sakramentsky dobře říct můžeš, a taky řekneš.“ Odmlčela se. „Ale ne hned teď. Zítra, nebo ještě dnes, ale až později – je dost času. Tuhle hodinu máme pro sebe.“

	„My nejsme v otázkách vztahů lehkomyslní,“ varoval ho kdysi David Ronay. „Ve skutečnosti jsme v tomto směru zřídkakdy impulzivní. Má dcera se může svobodně toulat, s kým chce, protože každý, kdo ji zná, dobře ví, že ona je našeho druhu.“

	Otec měl pravdu, uvědomil si Fenn, a bylo správné tuto zásadu respektovat, protože byla i Kinnina. Nezdálo se to snadné ani pro ni. Ale když odešel, zněla mu v uších poslední slova, která mu na odchodu zašeptala: „A ještě ke všemu jsi čestný.“ Nikdy se necítil vítězněji.

	Setkali se příští odpoledne, jak se domluvili, oba zcela bdělí, ačkoli ani jeden z nich nespal. Oblečeni ve skafandrech opustili město a vyšli nahoru na obrubu kráteru, a pak se vydali po ní, většinou mlčky, dívajíce se na sebe. Měli cestu sami pro sebe. Crommelin byl rušný a navzdory nízké zeměpisné šířce tu bylo jen málo zimních výletníků. Z výšin pozorovali lidské dílo a vzdálené opuštěné pustiny: duny, balvany, ďolíky, spěšný poryv žlutého prachu, slunce zastřené mlhou lososové barvy. Ve sluchátkách slyšeli slabé pískání větru a hlasitější skřípot kamínků na cestě.

	„Tohle je moje krajina,“ řekla pojednou, velice tiše. „A přesto, ráda bych zažila a viděla, po tvém boku, jak se pokrývá zelení a modří, jezero tam v té prohlubni a v dálce oceán – tvůj druh krajiny, Fenne.“

	Třicet nebo čtyřicet minut pochodu je dovedlo k přístřešku, malé kopuli se základními životními prostředky. Prošli přechodovou komorou, sňali přilby a objali se. Vůně jejích vlasů mu připomněla letní palouk na Zemi.

	Po chvíli se pustili. Uvažoval, jak by měl popsat její oči – jsou perlové šedé, kouřově šedé, nebo šedé jako severské moře? – dokud nepromluvila svým přímočarým způsobem a nevrátila ho do skutečnosti.

	„Říkal jsi, že do Sanantonu nepůjdeš.“

	Teď opatrně, kamaráde, pomyslel si Fenn. „Ne hned. Později ano.“

	„Ty si nejsi jistý.“ Mohla to poznat, pomyslel si. Byla příliš dobrou pozorovatelkou. „Proč ne? Víš, že jsi vždy vítán – jako květy zjara.“ Lidmi stvořené květy na konci dlouhé, předlouhé martské zimy.

	„Ty víš, jak rád bych přišel.“

	To ji nijak neodradilo. „Tak proč ne? Vysvětloval jsi mi, že jsi tu na zvláštní výzkumné misi. Nedovedu si představit lepší místo, kde začít, než Sananton. Táta a máma vědí na této planetě o každém, kdo se počítá.“

	„To není to, po čem jdu,“ musel připustit. „Aspoň ne to první.“

	„Tak po čem jdeš?“

	„Je mi líto, to ti nemohu říct… drahoušku.“

	Sevřela rty „Musím stále opakovat: ‚Proč ne?‘“

	„Je to důvěrné. Slíbil jsem to.“

	„Ano? Skutečně?“

	„Ano –“

	„I jako lhář jsi nepochybně dobrý, excelentní astronaut.“ Kinna vzdychla a mlaskla jazykem. „Fenne, Fenne, nenapadlo tě, že o tobě budu přemýšlet, studovat tě, přehrávat si všechny scénáře, které jsem si dokázala představit? Vím dobře, že mi lžeš, a to v něčem, co se mě týká. Nedělej to.“

	„Zatraceně!“ zahřměl. Naléhavě pokračoval: „Poslyš, to nesmíš vědět. Nebylo by to pro tebe bezpečné. Později, později.“

	„Jestli je nějaké později,“ řekla.

	„Bude.“

	„Nejsi o tom na sto procent přesvědčen.“

	„Proboha, ženská, buď rozumná! S každým nádechem riskujeme.“

	„Fenne,“ řekla neúprosně, „já tě miluji a chápu, že se mě snažíš chránit, ale z tohohle se nevykroutíš. Chápeš – jak doufám – že nejsem žádná změkčilá Terránka. Nemůžeme spolu žít, když jeden druhého podceňujeme. Dej mi důvěru, kterou mi dlužíš.“

	Přemoženě si v tom zmatku pomyslel, že by mu skutečně mohla poskytnout rady, které potřebuje, o nichž dosud nevěděl, kde jinde by je mohl spolehlivě získat.

	„Dobře, vyhrála jsi,“ řekl. „Ale to musí být tajemství až za hrob. Ani slovo, ani náznak tvým rodičům, nikomu, ani Taffimai Metallumai, ani do větru.“

	Udělala zvláštní gesto. Dotkla se ukazováčkem levé ruky pravého ramene, obočí a hrudi. „Nikomu. Děsíš mě, ale –“ na tvář se jí prodral úsměv, „– ale taky to ve mně vyvolává vlny štěstí jako erupce na Slunci. Zvláštní směs.“ Úsměv se vytratil. Zachvěla se.

	Skoro s ulehčením, s pocitem osvobození, se do toho pustil: „Týká se to tajemství kyberkosmu. Neříkám Synesis, říkám kyberkosmu. Slyšela jsi mě o ní mluvit mnohokrát. Nemá smysl se nad tím vztekat. Ale ta věc, kterou objevila solární čočka, ať už je to cokoli – ty údaje, které byly archivovány v Pavonis Mons, kde umírali Inrai – proč nám o tom nic neřeknou? Musí to být něco velikého, ne? Něco kosmického. Můj včerejší rozhovor s Chuanem mě o tom přesvědčil.“

	Veliký kosmos? Teprve včera?

	„My, Lahui Kuikawa, si nemůžeme vytvářet další plány, nemůžeme jít dál, dokud se to nedozvíme,“ pokračoval. „A jestli nezačneme brzy, nebudeme schopni začít nikdy. Je to snad jeden z důvodů, proč kyberkosmos ty informace zadržuje?“

	„Je to víc než to,“ zašeptala. „Viděla jsem v Chuanovi tu bolest.“

	„No ano, já taky. Jestli ovšem není jen dobrým hercem.“ Fennův tón nabral na divokosti. „Ale podívej, jestli jsi hodna toho, abys vyslechla, co mám v úmyslu udělat, proč my oba nejsme hodni toho, abychom se dověděli, o čem to všechno je?“

	Zírala na něj. Jako by ji tím srazil. „Začínám… se toho bát. Ty chceš to tajemství ukrást.“

	„Ne,“ prohlásil. „Vyžádat si ho. Pak se rozhodneme, co s ním uděláme.“

	„Nemožné!“ vykřikla. „Šílenče! To by ti řekli ti mrtví Inrai!“

	Vzal ji za ruce. Byly studené. Náhle zjemněl a řekl: „Já vím. Ale tak to nebude. Poslouchej.“

	Napřímila se. „Poslouchám.“

	„Jeden další muž – Iokepa Hakawau, říkal jsem ti o něm a já… mluvili jsme o tom stále znovu, než jsem opustil Zemi. Neodvážili jsme se o tom nikomu jinému zmínit. Nebylo by to ani fér, vzhledem k tomu, jak by ta záležitost mohla být výbušná. Oficiálními důvody k tomu, aby mě poslali na Mars, byly ty potíže kolem Threedomu a kolem té lodi z Centauri – a byly to dost věrohodné důvody. Ale čím víc jsme o té záležitosti uvažovali, tím víc se nám zdálo, že tajemství té čočky je nejen starší, ale že je přímo zásadní. Lidé mohli prozkoumat sociální, politickou atakdále situaci na Marsu stejně dobře jako já, nebo i lépe. Ale já jsem byl jediný, o kom jsme věděli, že by byl možná schopen něco udělat s údaji té čočky, kdybych se rozhodl, že je skutečně třeba s nimi něco udělat.

	Poté, co jsem vyslechl Chuana, jsem se rozhodl, že je třeba něco udělat, a přišel jsem připravený.

	Je to pečlivě naplánováno, to ti říkám. Věděli jsme, že v té stanici v horách nemohu přistát s letadlem. Robot ve službě by se zeptal proč, a pravděpodobně je naprogramovaný, aby informoval policii i o rutinních příletech. Nicméně mohu přistát někde mimo dohled a pokračovat pěšky. Mám mapy, zásoby a polní vybavení. Vím, jak takové bezpečnostní systémy pracují, včetně jejich omezení, a není důvod předpokládat, že tenhle byl modernizován. Dokážu zamaskovat své konečné přiblížení a pak použiju zařízení, které jsem si přinesl s sebou. Naučil jsem se s ním zacházet, když jsem byl u policie na Luně. Civilisté by takové zařízení neměli mít, ale Lahui jsou rozšířeni po celé Zemi a mají své styky, a Iokepa ho pro mě získal pod pultem. Senzory ani roboti vůbec nezaregistrují, že jsem dekódoval zámek a vešel dovnitř. Jakmile tam budu, neočekávám žádný poplach ani tam – přinejhorším ne do té doby, dokud neuložím tu databázi. A to bude příliš pozdě.“

	„Ty nejsi šílenec.“ Její hlas zakolísal.

	„Ne,“ prohlásil. „Opakuji, Iokepa a já jsme to velmi pečlivě prostudovali a promysleli.“

	„To je na tom to nejděsivější.“

	„Podívej,“ domlouval jí, „To zařízení by nemělo přistoupit k násilí, pokud ho nebudu aktivně ohrožovat jako Inrai. Počítám, že o tom nebude ani vědět. Pokud to objeví dřív, než budu moci uniknout, zatknou mě. V tom případě by mě publicita měla dostat brzy na svobodu. Právo občanů na informace, vzpomínáš?“ Sebral sílu. „Ano, je tam celá dlouhá řada rizik, ale to je to, co udělám.“

	„Tam venku se stále toulají bandy Inrai.“ Zvedla prosebně ruce. „Vím, jakou pomstychtivost cítí. A někteří z nich jsou naprosto bezohlední.“

	Hněv, který v něm vždycky v hloubi dřímal, ztuhl v pevný blok. „Já to risknu, a když budu muset, cestu si prostřílím.“

	Viděl, že ona vnímá tu neřešitelnost. Hlava jí poklesla. „Nevěřím, že to dokážu změnit.“

	„Ne,“ řekl těžce, „ani ty to nedokážeš. Ale můžeš pomoci, Kinno. Můžeš zvýšit mé šance.“

	„Ano –“

	„Projdeme ten plán krok za krokem. Řekneš mi, co je tam třeba opravit. Určitě budeš mít své vlastní dobré nápady. Jsem rád, že jsi mě přiměla, abych tě do toho zasvětil, pa’aka – parťáku.“

	Zvedla oči a její pohled se setkal s jeho. „Druhu na cestě,“ řekla.

	„Cože?“ Pak jím projela vlna pochopení. „Ne!“

	„Ano,“ řekla tiše. „Ty tam půjdeš. Tomu nedokážu zabránit. Ale nemohu tě ani nechat, abys podstupoval zbytečná rizika, nechat tě zemřít.“

	„N-nikdo na mě nebude střílet. Nic se neděje.“

	„Právě jsi řekl, že možná budeš muset střelbu opětovat.“

	Pak ho doslova ohromila, protože se rozesmála. „Vlastně máš tentokrát pravdu,“ připustila. „Snažila jsem se ti tvůj plán rozmluvit, ale nebyla jsem úplně poctivá. Jaké jsou šance, že se střetneme s jednou z těch malých, špatně vybavených, rozprášených malých band? Uvažuj. Pravděpodobnější je, že nás zasáhne nějaký meteorit.“

	Zírala chvíli oknem do pouště, než se její pohled opět stočil k němu. „To, nač myslím, je samotný Mars. Nádherný, nemilosrdný Mars. Tohle nemůžeš udělat sám, Fenne. Ne v té divočině a v té strašlivé zeměpisné šířce. Musíš mít zkušeného průvodce.“

	„No, uf, dobře, ano, taky jsem o tom uvažoval. Možná tvůj přítel Elverir –“

	Po rtech jí přelétl drobný, něžný úsměv. „Mám ho ráda a tebe miluji, ale vy dva – nebo ty s kterýmkoli Luňanem – byste to těžko svedli. Kdyby nic jiného, měli byste příliš mnoho pochyb jeden o druhém, při riskantní akci, která vyžaduje absolutní, krví zpečetěnou důvěru. A pokud by to měl být jiný Terránec, nevím o žádném, který by byl ochoten se o to pokusit, a zároveň by toho byl schopen; kromě mne. A… hledat nějakého průvodce, jak dlouho by ti to trvalo? A nakolik je pravděpodobné, že bys tím nevzbudil pozornost úřadů? Já jsem k dispozici. Můžeme se nepozorovaně vypravit na cestu za dva nebo za tři dny.“ Usmála se. „Uvízl jsi u mě, Fenne. Teď a jednou provždy.“

	Udeřil do stěny, až to zadunělo. Otřes ho zabolel v kostech. „Ne! Nevezmu tě. To je to!“

	„Ale stejně půjdeš – sám, jestli bude třeba?“

	„Ano.“

	„Ne,“ řekla. „Protože jestli se o to pokusíš, řeknu jim o tobě. Udělám to.“ Mrkala a mrkala. „Vím, že bych tě ztratila. Ale je to lepší než najít na té hoře tvou mumii.“

	Jen na ni mlčky zíral s otevřenými ústy.

	Pohodila hlavou, rozpřáhla paže a zasmála se. „Když budu s tebou, není to tak bláznivý hazard. Ne, je to dobrodružství!“

	Myslela to vážně, nebo to říkala kvůli němu?
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	NAD ROVNÍKEM SE KLENOUCÍ druhá nejvyšší hora sluneční soustavy, Pavonis Mons, se zvedala do výšky osmnácti kilometrů nad plošinu Tharsis a dvacet sedm kilometrů na tím, čemu na Marsu říkali „základní úroveň“. Její úpatí je tak rozlehlé – osm stupňů délky, šest stupňů šířky – že by ji sotva kdo považoval za vyhaslou sopku. Spíš jste si všimli tříslově hnědých dun, roztroušených skal a kráterů, postupně ustupujících bazaltovým masivům, zatímco krajina stále plynule stoupala – prudce jen zřídka. Fennovi ten let připadal nekonečný.

	Pak Kinna zvolala: „Támhle!“ Zvedl pohled od trojrozměrného mapového displeje na skalisko před nimi a viděl, že se shodují. Letoun pilotovala Kinna – připojujíc tak svou dovednost k jeho programům a systémům. Míchaná čerň se děsivě zvětšovala. V blízkosti jejich cíle nalezli jediné místo, které odpovídalo jejich potřebám – bylo nepozorovatelné ze stanice nebo nějakým přístrojem na území Threedomu, a současně dostatečně velké pro přistání. Na jediný kratičký okamžik zapochyboval o jeho velikosti. Nenarazí levé křídlo do skalní stěny? Motor bzučel. Malý otřes, a pak další, menší a ještě menší. A byli dole. Motor ztichl.

	Triumfující Kinna se na něj spokojeně zašklebila. „Dokázal bys to?“ řekla vyzývavě.

	„N-ne,“ připustil roztřeseně. Vesmír kladl své vlastní požadavky, ale takové ne. „To místo, které jsem měl já na mysli, je o dost širší.“

	„A o pěkný kus pěšího pochodu dál. Nejsi rád, že jsi s sebou vzal línou ženskou?“ Poplácala ho po ruce. „Omlouvám se. Neměla bych tě škádlit. Tohle je tvůj nápad, tvoje mise.“

	 

	„Neměli bychom, uf, raději jít?“

	„Určitě. Je před námi hodně práce, tolik, že je to k popukání.“

	Odpoutali se a vstali ze sedadel. Byli už ve skafandrech, takže jen uzavřeli své přilby – ovšem až poté, co Kinna přikázala „Polib pilota“ – a aktivovali své biostaty. Čerpadlo vyprazdňovalo vnitřek a oni začali uvolňovat svůj náklad. Pak vynášeli věci ven.

	Když skončili, bylo poledne. Jejich svaly tu nádeničinu uvítaly. Vyrazili na cestu před úsvitem, když předtím přenocovali ve vozidle na málo navštěvovaném místě nad Valles Marineris, o němž Kinna věděla. Předchozího dne opustili Crommelin tak nenápadně, jak jen to bylo možné. Tři dny a částečně i noci předtím věnovali shromažďování materiálu a informací, které potřebovali, právě tak nenápadně, nakolik to bylo možné, a rozvíjení plánu svého tažení. Nezbývalo moc času ani energie na objímání, natož nacvičení.

	Jednou se dokonce hlasitě podivil, jestli se musí tak honit. Nemohli bychom si vzít na jeden, dva týdny volno a prostě být spolu?

	„Ať to máme za sebou,“ řekla trochu přísně. „Až to bude za námi, budeme volní.“

	Teď musel přiznat, že v tom měla nejspíš pravdu, jako ji měla skoro ve všem. Trasa, kterou vytyčila, a vybavení, které specifikovala, znamenaly velké nároky. S výjimkou lezení a šplhání v její společnosti při předchozích návštěvách nikdy po horách Marsu nelezl. Mělo to jen málo společného slezením na Luně nebo na Zemi. Jeho trénink a studium ho na tuto realitu dost dobře nepřipravily.

	Mezi jiným trvala na vrcholně kvalitním robotovi. Znamenalo to udělat povážlivou díru do fondů přidělených na Fennovo pátrání, ale poukazovala na to, že robota pak zase budou moci odprodat. Asi dva metry dlouhý, metr vysoký šedý válec se šesti nohama a senzorovou věžičkou na předním konci měl ve svých akumulátorech dostatek energie pro celou expedici, jakož i pro vestavěný vysílač, který by zavolal pomoc, kdyby bylo třeba. Lidské batohy mohly být docela lehké, protože většinu materiálu nesl robot: zásobu vody, vzduchu, palivové články, léky, nástroje, přístroje, rezervní oblečení a další věci zpříjemňující život – především hermeticky utěsněný stan. Fenn měl původně v úmyslu spát jen ve vytápěném spacáku.

	Vzdušnou čarou to bylo odtud do stanice Star Netu pouhých šedesát sedm kilometrů. Cesta pěšky byla výrazně delší, těžká, pomalá a místy nebezpečná. Kinna počítala, že by tam mohli dojít pozítří. Pak by velení převzal Fenn. Na cestě byla kapitánkou Kinna.

	Uzamkl kódem letadlo. Stejným kódem zajistil jeho ovládací prvky. Nebylo to opatření, které by se v prázdné divočině běžně dělalo, ale řekla mu, že by se kolem ještě stále mohli tu a tam potulovat Inrai. Nebyl si tím tak jist: taky to mohl být její manévr, aby ji vzal s sebou. Ať to bylo jak chtělo, toto gesto ho trochu uklidnilo. Aspoň se jim nestane, že se vrátí a zjistí, že někdo odletěl s jejich křídly.

	„Půjdeme?“ řekla. Neznělo to jako otázka. Přikývl. Vyrazili, ona první, on za ní, robot vzadu. Jeho program byl schopný poslouchat jednoduché rozkazy a poradit si s rozervaným terénem.

	Zatraceně těžký terén! Ve skafandru s přilbou a botách, s biostatem, energetickým systémem, pomocnými zařízeními a batohem se Fennova váha rovnala jeho váze na Zemi; větší hmotnost znamenala větší setrvačnost. Skafandr měl jen rudimentární motorovou asistenci v kloubech, kde pomáhala zvládnout tuhost tkaniny. Na rozumném povrchu by to nevadilo, ale tady jste stoupali po skalách absurdních rozměrů, proplétali se kolem nich nebo mezi nimi, šplhali přes ně, lezli zpátky dolů, chytali se výstupků, nesmírně vděční, že dotykové snímače poskytují prstům a nohám normální úroveň vnímání. Jeho chladicí systém byl brzy přetížený; pot mu promočil spodní prádlo, štípal ho v očích a páchl mu v nose. Vyschlé hrdlo svlažoval vodou, hlasitě a drsně dýchal a slyšel, jak se jeho recyklátory a čerpadla namáhají. Občas cesta křížila nějaký otevřený svah, který byl vždy příkrý a nebezpečný, člověk musel napínat kolena i rozum, aby se nezřítil dolů, kde číhaly útesy a rozsedliny.

	Kinna šla lehce a jistě. Fennovi bleskla hlavou vzpomínka na kamzíka, kterého kdysi viděl v Yukonii. Měla by být na těch nádherných výšinách, kde v dálce zářily zasněžené štíty a v trávě svítily modré trsy hořce, a ne v této pustině. A přece to byl její kraj. Na levé paži si připevnila ukazatel cesty a často kontrolovala mapu, kterou do něho naprogramovala a která se v něm odvíjela, a porovnávala ji s terénními útvary, jež před sebou viděla; ale jen málokdy se kvůli tomu zastavila.

	Po pár hodinách však nařídila zastávku. „Potřebujeme odpočinek,“ řekla. Když se k ní připojil, zjistil, že obličej se leskne i jí a vlasy má zvlhlé potem. „Taky,“ dodala tiše, „potřebujeme čas tady na tu vyhlídku. To je to, v co jsem doufala. Na další takovou nenarazíme.“

	Podíval se. Dostali se na úzký výběžek nad klesajícím svahem. Napravo, nalevo i vzhůru se vršila v titánských blocích láva. Svah se leskl skoro jako obsidián. Nesmírně daleko a hluboko lemovala plošina Tharsis temný svět hory svou červení. Vzdálenost a atmosférický opar ji činily matnou, snovou. Prach dnes tak vysoko nevystoupal. Štíty ostré jako nůž se tyčily pod oblohou modřejší než oceánské proudy. Po ní plulo několik ledových oblaků, oslnivě bílých. Když se Fennovo srdce a plíce uklidnily, naplnila ho úcta.

	Pohlédl znovu na Kinnu. Jak se upřeně dívá, zcela uchvácena.

	Dítě Marsu, pomyslel si. „Ty tuhle planetu miluješ, že?“ zeptal se tiše.

	„Oh!“ Polekaně se k němu otočila a pak se usmála. „Ano, ona je já,“ odpověděla po chvíli. „Každý atom ve mně je marťanský.“ Její úsměv se rozzářil. Zamžikala řasami. „Nevadí mi slíbat z tebe tolik pozemských atomů, kolik můžu. A – hrm –“ Rychle zmlkla a odvrátila se. Všiml si, že se začervenala, a byl tím spíš dotčen než pobaven.

	„Nemohu si pomoci, abych nezauvažoval, jestli je správné měnit… tvůj domov,“ řekl. Jestli toho budeme někdy schopni.

	„S tím si nedělej starosti,“ odvětila, znovu se ovládajíc. „Nebudu žít tak dlouho, abych zažila nějaké enormní rozdíly.“

	„Chtěl bych, abys žila navěky.“

	„Pokud ty budeš žít taky… Když nás Matka Života vzkřísí oba. Ale ať to bude jakkoli, předělat Mars, udělat z něj skutečně živou planetu, to je jako když vyrůstá dítě, že? Pamatuješ si, jak se učilo chodit po domě, jak sis s ním hrál a ukládal je do postýlky, ale nechtěl bys, aby takhle zůstalo stále. Všechno se mění. Je to správné a přirozené.“

	„Když je to k lepšímu.“

	„No, nic není navěky –“ Její hlas se vytratil. Pohlédla přímo na oblohu. Po zbytek jejich zastávky toho již moc neřekla a on se rozhodl na ni nenaléhat.

	Když znovu vyrazili, zjistil, že si začíná zvykat. Cesta už nebyla tak zoufale únavná. Přesto, když mu řekla, že se zastaví na noc, byl k tomu víc než ochoten.

	Úbočí hory, které vybrali předem podle mapy, bylo poměrně rovné a brzy ho vyčistili od kamenů, protože bylo jen tak velké, aby se tam vešel stan, na okraj robot, a kolem zbyl jen malý prostor, aby mohli udělat vše potřebné. Dávka energie roztáhla molekuly, které katalytická reakce svinula, a zítra je zas roztáhne. Balík se změnil v silnou izolační podložku, kopuli stanu a vzduchový uzávěr nad ní, vše protkáno tepelnými prvky. Nicméně museli zapojit energetickou a recyklační jednotku a vnést dovnitř své věci. Jejich předchozí výlety byly kratší a lehčí. Nebyli vlastně ještě sehraní jako skutečný horolezecký tým, a tak jim tyto úkoly zabraly nějaký čas. Právě vše dokončili, když slunce zapadlo, a okamžitě padla noc.

	Ještě pár minut zůstali venku. Fobos a Deimos byli oba vysoko, téměř ztracení mezi hvězdami. Ta spousta hvězd ostře, nepřerušovaně zářila. Modř, červeň, žluť se míchala s křišťálovou bělostí většiny z nich, Mléčná dráha byla jako chladná nehlučná řeka; sousední galaxie zářily neurčitě a tajemně; Fenn viděl Kinniny rysy vykreslené světlem na pozadí vesmíru.

	„Tvoje nebe,“ zašeptala Kinna.

	„Hm?“

	„Ty víš, jak málokdy vidíme hvězdy z našich osad tak dobře. Tady je to, jako bych se mohla natáhnout a dotknout se jich. Jako v kosmu. Ty jsi na ten pohled zvyklý.“

	„Rád bych věděl, jestli někdy skutečně budu zvyklý.“

	„Patříš ke hvězdám.“

	„Patřím k tobě.“

	Chvíli mlčela, a pak řekla, trochu nejistě: „Jsou jako – tři rozměry, čtyři… My stojíme tady, na malé kouli vířící v nekonečnu. Kdybychom z ní byli vymrštěni ven, padali bychom navěky… napříč tímhle.“ Sice měla skafandr, ale chvěla se, a on si toho všiml. „Měli bychom jít raději dovnitř. Čeká nás další dlouhý, tvrdý den.“

	Prolezli přechodovým rukávem a uzavřeli ho. Když se na monitoru objevilo zelené světlo, sundali si přilby a políbili se, pak si svlékli skafandry a znovu se políbili, a tentokrát polibek trval déle.

	Ukončila ho s potlačovaným smíchem. „Máš taky hlad?“ zeptala se.

	Jo, pomyslel si. Hlavně na tebe.

	„Můžeme se umýt později,“ navrhla. „Mně nevadí, jak jsi cítit, naopak; a pokud jde o mě, až mi přestane kručet v břiše, pak horkou vodu opravdu ocením.“

	Začala se zabývat vařičem, nádobím a potravinami – byla v tom zkušenější než on. Když nasypala něco na pánev, zeptal se, co to je.

	„Směs koření, kterou jsem přibalila na cestu,“ vysvětlila. „Doma tomu říkáme kýchej-s-radostí. Pár gramů, a ty polní příděly nebudou chutnat jako recyklovaná žvýkací guma.“

	„Teď jsi na to kápla,“ rozchechtal se. „Počkej a uvidíš, co dokážu, když mám k dispozici skutečnou kuchyni.“ Počkej!

	Jídlo bylo brzy hotové, stan vyhřátý a plný vůní. Fenn a Kinna usedli se zkříženýma nohama na podlaze a zaútočili na své talíře. Po pár soustech řekl: „Úžasné. Tak jako ty.“

	Pokusila se vsedě o jakousi úklonu. „K tvým službám. Kdykoli.“ Nevěděl, jestli to bylo vyčerpáním, bolavým tělem, nebo jeho povahou, ale náhle na něho padla střízlivost a řekl: „Ano, to určitě… Dávám ti teď zapravdu: tuhle cestu bych bez tebe nejspíš nezvládl. A přece bych si přál, abys tu nebyla.“ Její veselí rázem zmizelo. Možná bylo také jen odrazem duhy. „Já bych si to nepřála.“

	„Namáháš se, podstupuješ ta rizika, kvůli mně –“

	Zavrtěla hlavou. „Jsem ráda, žes to řekl. Chtěla jsem ti to říct tak, abys to pochopil, od té doby, kdy jsem v tom porozuměla sama sobě. Ale měli jsme moc práce, tohle je má první šance.“

	Fenn čekal. Kinna sbírala slova. Když s tím byla hotová, řekla klidně: „Ano, nejdříve to bylo kvůli tobě. Nemohla jsem tě nechat jít samotného. Nemohla. Ale má hrozba, že tě zradím – nevím, jestli bych ji dokázala splnit. Každopádně to fungovalo: přimělo tě to, abys mě vzal s sebou. Ale potom, když jsem o tom tak někdy v noci přemýšlela – Fenne, začala jsem věřit, že máš pravdu! Přinejmenším jsi blíž pravdě než omylu. Inrai, všechna ta smrt a hrůza vyprovokovaná Proserpinou – proč? A ne lehkovážně, tím jsem si jistá. Mohli by pro to Proserpiňané mít nějaký důvod, dobrý spravedlivý důvod? A celé to tajemství kolem té čočky – proč? Něco strašně důležitého objevila, to je jasné. Důležitého pro nás. Co je potom s naším právem občanů na informace, které nám zaručuje Smlouva? S naším právem utvářet si svůj vlastní osud?“

	„Chuan si myslí něco jiného,“ připomněl jí.

	Přikývla. „Ano, a já si ho velice vážím. Zoufale se mi nelíbí jít proti němu, ale – on sám se tím přece hluboce trápí. Je si tak jistý, že to tajemství je ospravedlnitelné?“ Popadla dech, než pokračovala: „Ale on je synnoiont: patří ke kyberkosmu. Je vůči němu loajální, tak jako je moje ruka loajální ke mně? To opravdu nevím. Vím, že by si nikdy nepřál nám jakkoli uškodit. Ale je kyberkosmos vždy moudrý?“

	Vědomí její jednoty s ním mu proniklo do krve jako víno. „Rozhodneme si to my sami,“ řekl.

	„Ano,“ odpověděla. „My. My všichni.“

	Dojedli a umyli nádobí. Pohlédla na matrace na spaní.

	„Ano,“ řekl Fenn. „Čas jít spát.“ Ukázal prstem na umývací jednotku vedle toalety se závěsem. „Mohli bychom se nejdřív důkladně vydrhnout.“

	„O tom není sporu.“ Kinna zaváhala. „Vadilo by ti, kdybychom – se otočili – a dívali se každý jinam, než se ten druhý umyje a oblékne na noc?“

	V mysli mu vytanuly náhodné poznámky, které měla na počátku jejich známosti. „Zmiňovala ses… ty a Elverir.“

	Zrudla. „Většinou jsme to dělali stejně. Kromě toho, bylo to tenkrát, a on byl on. Tohle je teď, a ty jsi ty. Chápeš?“

	Cítil zuřivou žárlivost, ale nezbývalo mu nic jiného než přikývnout. „Ano. Nemůžeme si dovolit neshody.“

	„Je to komplikovanější,“ řekla. „Ale brzy se vezmeme. Velice brzy. Nebo ne?“

	Vybavil si své rodiče a mnoho dalších. „Podstupovala bys strašné riziko.“

	„Ne,“ zamumlala. „Ne s tebou.“

	Dokázal by tak žít?

	Lépe bude si zdřímnout.

	 

	Vstali, rychle posnídali, zrušili tábor a vyrazili. V polovině cesty pojednou zvolala: „Zadrž!“

	Bodlo v něm. Znepokojeně se rozhlédl kolem, ale neviděl nic než černou, místy rzí poznamenanou divočinu, balvany a škváru pod indigovými nebesy. „Co?“ Popošel, aby se k ní připojil.

	„Tam, podívej!“ Mávnutím ruky ho zarazila. „Ne, počkej chvilku tady, prosím.“ Vydala se dolů a zmizela za skalami. Neklidně čekal a záviděl robotovi jeho bezmyšlenkovitost.

	Po chvíli se Kinna znovu objevila a zamávala na něj. Slézal po čtyřech, aby se k ní připojil. Sestoupili do jakési mělké mísy s plochým dnem, velké asi jako jejich výčnělek minulou noc. Škvára, která ji musela původně pokrývat, byla odházena ke stranám a tenká vrstva regolitu na dně bylo poznamenána otisky, jaké nemohla příroda nikdy vytvořit.

	„Tábořiště,“ řekla. To bylo zjevné, ačkoli pochyboval, že by si ho všiml, kdyby tudy procházel sám. Její další tichá věta bylo již něco jiného. „To může být jedině tábořiště Inrai.“

	Teď nesměl uletět; musel tu situaci prozkoumat obezřetně. „Jsi si jistá?“ zeptal se. „Nebyl tu někdo dříve? Slyšel jsem o četných sportovních výpravách do těchto končin – až do nedávné doby, kdy se napětí s Threedomem natolik zhoršilo, že se s nimi přestalo. Myslím, že počasí tady působí velmi pomalu.“

	Zavrtěla hlavou. Hnědé kadeře se roztančily. „Ne, tyhle stopy jsou méně než rok staré, pravděpodobně mnohem méně. Tlak vzduchu je stále kolem poloviny střední hodnoty.“ Fenn sám sobě udělil mentální kopanec do zadku. Samozřejmě, nízká gravitace znamenala nízké gradienty. „A tu a tam se tak vysoko dostane i prach.“ Ukázala. „Podívej, jak leží navátý v trhlinách a výdutích. Byl by rozprášený po dně, kdyby nebyl nedávno porušen.“ Dřepla si a prstem ukazovala na jednotlivé stopy. „Hlavní sníženina. Tady měli svůj utěsněný stan. Ale podívej se na ty otisky bot kolem. Někdo tady přecházel. Kdo, kromě hlídky v celonoční službě? Sportovci by žádnou nestavěli. Válečníci ano.“

	Fenn ignoroval mrazení kolem páteře a přikývl. „Máš pravdu. Dobrá, Scorian mohl mít muže propátrávající toto teritorium před útokem na stanici.“

	Kinna se zvedla a znovu zavrtěla hlavou. „Ten útok nepřišel po této trase, vzpomeň si. Průzkumníci ale museli prozkoumat rozsáhlou oblast, když hledali nejlepší přístup. Násilná operace vyžaduje víc než satelitní mapy, bez ohledu na to, jak jsou podrobné. Také potřebovali v dané oblasti zřídit skrýše a sklady zásob na podporu posádky, která měla tu stanici udržet poté, co ji obsadili – pokud to byl jeho záměr. Ale to neznamená, že jsme prostě přišli do nějakého takového tábora. Vzpomeň si, co jsem říkala.“ Pro větší důraz to opakovala. „Jak znám Luňany, neopustí ty zásoby a neodepíšou je. Budou čas od času posílat zpátky skupiny, aby ty zásoby dopravily dolů pro zbývající guerrilleros. Občasné návštěvy bych očekávala i bez tohoto motivu – čistě z pýchy, z neochoty připustit si porážku. Vlastně by mě nepřekvapilo, kdyby někde níž udržovali malý polostálý tábor, v jeskyni například, aby nemohl být objeven shora. Nebo možná jen několik malých robotických pozorovatelů, aby sledovali, jestli se něco neděje, a informovali je, kdy je bezpečné přijít.“

	O této možnosti se předtím nezmínila. „Myslíš, že se psanci potulují po téhle hoře právě teď?“

	„V tomto okamžiku? Ne, říkala jsem ti, jak je to nepravděpodobné.“ Rozjasnila tvář. „Stejně nás to nemusí děsit. Jestli se s nějakými setkáme, proč by k nám měli být nepřátelští? Nejsme důstojníci Republiky. Je docela možné, že jsem se s některými v minulosti setkala, a přátelsky.“

	Je tak optimistická, tak plná důvěry, pomyslel si Fenn. Ale není hloupá, nevědomá nebo lehkomyslná. „Muy bien, jestli soudíš, že je to bezpečné – nebo ne nebezpečnější než se otočit a jít zpátky – můžeme pokračovat.“ Jeho ruka sklouzla ke zbrani po boku na opasku a zkontroloval i pušku zavěšenou přes batoh. Důvěřoval zbraním.

	To odpoledne nařídila další rychlé zastavení. „Počkej,“ zvolala. „Tohle není dobré.“ Když prostudovala ukazatel cesty na svém zápěstí, řekla: „Ach, ach. To nevypadá dobře.“

	Postavil se vedle ní. „V čem je problém?“

	„Ten svah vpředu, který bychom měli přejít. Ta rozlámaná skála, rozházená všude kolem.“ Některé úlomky vypadaly, jako by byly částečně roztavené. „Na mapě to není,“ řekla Kinna.

	„Ale tys mi říkala –“

	„Ano, satelitní zobrazení, přesnost na centimetry, včetně výšek. Ale to bylo tehdy. Od té doby se něco přihodilo. Dopad velkého meteoritu, odhadovala bych.“ Studovala tu scénu. „Správně. Když prozkoumáš stopy – tam, támhle a tamhle – můžeš vidět, jak se ten dopad snažil zformovat nějaký kráter, jenže podmínky k tomu nebyly vhodné.“

	„M-hm, jo, teď, když jsi mi to ukázala. Na Luně nic takového není.“ Jiné skály, jiný svět. „Co teď?“

	„Dobře. Ztratila jsem svou dětinskou víru v ten svah. Mohli bychom zjistit, že náhle kloužeme dolů, provázeni spoustou tvrdých, těžkých, ostrohranných objektů. Ne, díky. Sedni si, odpočiň si, a já najdu nějakou cestu kolem.“

	„Dobře, kapitáne.“ Ano, pomyslel si, bez ní by to nedokázal. Ani bez ní být nechtěl. Nikdy.

	Ale toho večera odložila vůdcovství stranou.

	Obchůzka je nejen zdržela, ale způsobila také to, že se brzy zastavili, protože nemohli dosáhnout svého plánovaného tábořiště před setměním a cestou si museli najít nějaké jiné, co by se dalo použít. Hřeben na západě zvedal horizont. Když se usadili, stíny se prodloužily a slunce zářilo těsně nad černou stěnou.

	Fenn a Kinna byli ještě venku. Stan by byl pohodlnější, svým spartánským způsobem, ale byl stísněný a bez oken, a poněkud beztvarý. Tady měli oblohu i prostor. Dovedl si představit, jak s ní stojí na horské pastvině na Zemi; modrošedé výšiny s bílým sněhem, vlhká tráva, a to, co dýchají, není teplý vzduch a pot, ale slabá vůně borovic, kterou přináší chladný vánek.

	Kromě toho, pomyslel si, a ona možná taky, kdyby tak nečinně seděli jen pár centimetrů od sebe, lehce oděni… vzhledem k tomu, že nebyli tak vyčerpaní jako včera, mohlo zde být příliš silné pokušení, neboť zítra dosáhnou svého cíle. Nepředpokládal, že bude spát hluboce nebo moc, ledaže by to bylo v jejím objetí. Ale tak to být nemělo. Jak čistě se její profil rýsoval proti poušti a nebesům.

	Náhle řekla: „Dívej se na východ, ano?“

	„Proč?“ zeptal se.

	„Proto.“

	Poslechl. „Protože to chceš.“

	„Zůstaň tak pár minut. Doufám, že tě překvapím.“

	„Ty sama jsi překvapení,“ zasmál se, nečekaně bezstarostně. „Pop, pop, pop, jako ohňostroj.“

	Naklonila se k němu. Skafandry jim překážely. „Musím udržovat tvůj zájem, ne?“

	Stáli rukavici v rukavici a hleděli do prázdnoty té nesmírnosti.

	Soumrak je spolkl. „Teď!“ vykřikla. „Otoč se, rychle!“

	Oba se otočili. Nad hřebenem, proti hlubokému fialovému nebi, stál malý plamen bíle opaleskující, jeho okraje byly krajkovité a z jeho srdce se vznášelo vzhůru šarlatové vlákno.

	Sluneční koróna, uvědomil si. Vzduch tu byl dostatečně řídký a čistý, aby ji bylo možno pozorovat pouhým okem.

	Vidina sklouzla dolů pod obzor a byla z dohledu. Kinna tančila na skále. „Zachytili jsme ji, zachytili jsme ji!“ triumfovala. „Nikdy předtím se mi to nepovedlo. A podařilo se mi sdílet to s tebou.“

	Neřekl by jí, že tento jev často pozoroval na Luně z dlouhé chvíle a že tento úkaz je malý, bledý a krátký jako život. Toužila nabídnout mu něco zvláštního. „Jsi sladká,“ řekl neohrabaně.

	„Ne,“ odpověděla. „Jsem zamilovaná, to je všechno.“

	Kolem nich se stahovala temnota. Kinna se stala sotva něčím víc než drahým stínem. Uslyšel její hlas, pojednou střízlivý: „Jednou jsme touhle dobou mluvili o změně, vzpomínáš? Táhne mi to od té doby hlavou.“

	Na cestě? pomyslel si. Úžasné.

	„Je těžké najít slova pro to, co mi tane na mysli,“ pokračovala. „Ale snažím se. Pro tebe.“

	Po další přestávce pokračovala:

	„Říkají, že se póly Marsu nachylují

	Bloudí napříč mezi hvězdami

	A jednoho dne se Fobos musí

	Jako každý vzdušný prach

	Který dává našemu nebi červenou barvu

	Zřítit z té výšky dolů.

	Ani v naší geologii

	Není nic konstantního

	Kde kdysi zuřily veliké řeky

	Nyní spočívají jejich zbytky

	Pod dunami a nánosy

	Které vítr věčně přesunuje.

	Má lásko, pro tebe zůstanu

	Nezměněná a neměnná

	Po všechna ta léta, kdy budu žít

	Víc nemám co dát.“
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	POSLEDNÍ FÁZI CESTY absolvoval Fenn sám. „Buď opatrný,“ prosila Kinna. „Nestojí to za to, abys zemřel – nebo abych tě ztratila jiným způsobem. Nestojí.“

	„Neboj se,“ odpověděl. „Říkal jsem ti, že nebudu v žádném nebezpečí, s výjimkou nějakého selhání. Spojím se s tebou, jakmile to bude možné.“ Zaváhal. Nebyl zvyklý na sentimentalitu. „Chápeš: miluji tě.“

	„Já tebe taky.“ Obě postavy ve skafandrech se objaly. „Tak dobře, chlapče, jdi.“

	Opustil ji a tiše se kradl kupředu. Padla noc a opět zářila hvězdami. Když pohlédl přes výběžek skály, viděl již – za rozlehlou pustinou světlého prachu se sem tam poházenými tmavými kameny – stanici. Nad temnými skalami se tyčily budovy, stožáry, kopule a proti nebi se rýsoval skelet miskovité antény teleskopu. Jeho dech zněl nepřirozeně hlasitě. Nikdo by ho ale neslyšel: řídký vzduch přenášel zvuk jen stěží a své rádio vypnul. Ultracitlivé sonické detektory nebo přístroje monitorující vibrace půdy by mohly něco zaregistrovat, ale nemyslel si, že tady byly. Zveřejněné plány žádné neukazovaly, a proč by také měl budovatel stavby předjímat jejich potřebu?

	Optické a infračervené systémy byly jistě přítomny. Fenn rozbalil svůj studený štít a po čtyřech se odplížil z výhledu, drže ho před sebou. Bylo to prosté zařízení – jeho vlastní nápad, který dostal ještě na Zemi, když poprvé uvažoval o této výpravě. Pravou rukou svíral tyč připojenou k disku z izolačního materiálu. Před ním, na tenkých vzpěrách ze stejného materiálu, byl větší kus vysoce vodivé slitiny nepravidelného tvaru a matné barvy. Průzory pro oči mu umožňovaly trochu vidět, kam jde. Pokračoval po centimetru, a chvílemi znehybněl, sám s bušením své krve.

	Ten kov byl stejně chladný jako noc a oproti pozadí by neměl vydávat odlišné záření. Pro skener využívající viditelné světlo by to mělo vypadat jen jako další balvan. Lidský nebo sophotektický pozorovatel by si ho mohl všimnout jako něčeho nového, a kdyby se podíval pozorněji, mohl by ho vidět v pohybu. Ale ta stanice byla robotická. Její hlavní program i různé podprogramy byly vysokokapacitní, adaptabilní, schopné vyvozovat závěry, ale pouze v mezích, které programátoři předvídali: Fenn sázel na to, že tohle si přece jen nepředstavovali.

	Kinně říkal pravdu. Jestli vyvolá nějaký poplach, stanice ho nezničí, jako zničila Inrai – zvlášť ne po této epizodě – když nejde o žádnou zjevnou hrozbu. Jenom by zvýšila svou bdělost a uvedla do pohotovosti svou obranu; dále by poslala zprávu na velitelství policie, a to by byl konec Fennova pokusu. On i Kinna by možná byli chyceni a vyslýcháni, ale nemohli by jim dokázat, že se dopustili zločinu.

	Co mu mohlo ublížit, byl Mars. Jeho skafandr nebyl určen pro tento druh práce. Bez ohledu na to, jak se termostaty snažily, začala k němu přes rukavice a přes kolenní kloubní spoje pronikat zima. Nejdříve to pociťoval jen jako nepohodlí, ale pak jako zostřující se bolest, a pak znecitlivění postupně pronikající až do morku kostí.

	Zaťal zuby a plazil se dál.

	Dorazil k bráně.

	Zvedl se, štít u nohou, a okamžik tam stál a chvěl se. Mohl se rozhlédnout kolem. Tady u vchodu by měl být v bezpečí před skenery zkoumajícími obvod pozemku. Ale v samotném plotě byly další přístroje – viděl, kde byly opraveny škody způsobené nájezdníky – a ještě další v opevněném objektu. Všechny byly spojeny s centrálním zaměřovačem.

	To znamenalo, že uzamykací systém, který byl integrální s bránou, citlivý na kód a měl odstupňované rozlišení, byl jediným bodem vstupu do celého strážního komplexu. Správné zařízení mohlo vše anulovat, aniž by zapůsobilo na jiný obvod. Bylo to jako vstříknout dávku pro lokální znecitlivění do ruky nějakému člověku, když se nedívá, pomocí injektoru, který pronikne kůží, aniž to pacient pocítí. Ruka ztratí stisk a cit, aniž by si toho byl vědom. (Nebo možná ne přesně tak: člověk by si asi všiml, že tam došlo k náhlé změně. Robot však nejspíše nebyl naprogramován tak mnohostranně. Koho by kdy napadlo, že je pro to důvod?)

	Existovalo zařízení, které takové triky umělo. Přístup k němu měla mít pouze policie, a to jen na zvláštní povolení v mimořádně naléhavých případech. Iokepa kontaktoval jisté osoby, a ty vydaly Fennovi pověření, že může mít ve svém držení jednotku tohoto druhu. Toto pověření bylo tajné a jeho platnost mohla být sporná, ale za právnickou bitvu s vlivnými Lahui Kuikawa samo o sobě nestálo.

	Shodil svůj batoh a vytáhl krabicovitý předmět, který byl v této chvíli jeho jediným obsahem. Měl by mu umožnit vstup, ledaže by někdo přijal bezpečnostní opatření, která nebyla nikdy publikována. Vycenil zuby jako lovec: Brzy to zjistí.

	Zařízení nebylo stejné jako to, které si pamatoval ze své služby v lunární policii. Doznalo určitých modifikací, aby mohlo pracovat v těchto podmínkách. Fenn si v duchu opakoval pracovní postup a rozcvičoval si přitom ztuhlé prsty, aby byly opět použitelné. Byla to vždy jemná, přesná, pomalá práce. Ztratil se v ní. Nad hlavou mu rotovaly hvězdy.

	Když se brána odsunula stranou, nerozzářila se žádná světla a nezazněl žádný poplach v rádiovém spektru, bylo to jako pád z útesu. Okamžik stál, aniž plně chápal, co dokázal.

	Jestli to dokázal. Ostražitost se mu vrátila. Noc byla zcela tichá – příliš tichá? Vrátil jednotku do svého batohu, batoh na záda a vyladil své receptory tak, aby kontrolovaly všechna pásma. Ticho šumělo. Vstoupil do objektu, přikrčený, a rozhlédl se kolem. Nic se ani nepohnulo. Kradl se přes matně osvětlený terén s duchovitými obláčky prachu v patách, směrem, kde se tyčila budova. Dveře se na jeho dotek otevřely. Holá chodba se sama od sebe rozsvítila. Otočil se a objevil přechodovou komoru do klimatizované části určené pro lidi. Vnější dveře se mu také otevřely. Zazářil displej: VSTUPTE. NAŘIĎTE CYKLUS, AŽ BUDETE PŘIPRAVEN.

	Rozběhl se k bráně, zapnul svůj vysílač a zvolal nadšeně: „Kinno, jsme uvnitř. Rychle přijď!“

	Dlouhé vlny obešly skalní ostruhu a ona se vzápětí objevila. Dokonce i ve skafandru a s groteskním břemenem aparatury běží s grácií antilopy, pomyslel si. Padli si do náručí. Tvrdost se srazila s tvrdostí, oba se zasmáli a ona mu poslala symbolický polibek. Ve světle hvězd viděl jasně její tvář, rozcuchané vlasy, velké oči, smělý nos i sladká ústa.

	„Dokázals to, dokázals to!“ zpívala.

	„My jsme to dokázali,“ opravil ji. „Ale ještě nejsme hotovi. Pojďme.“

	Plán stanice měl vrytý do paměti. Zavedl ji do přechodové komory a prošli jí. Jejich obličejové štíty se okamžité zamlžily. Automatický závan horkého vzduchu je vyčistil. Uvolnili přilby, sundali je a dýchali atmosféru bez vůní či pachů. Nic tady nebylo živé, kromě nich.

	„Můžeš mě políbit,“ řekla Kinna.

	Poslechl, i když jen spěšně. „Skafandry bychom si měli raději nechat na sobě,“ řekl. „Možná budeme muset vypadnout ve spěchu. Sundej si jen rukavice.“

	Vstup a sál za ním byly stejně holé jako všechno ostatní. Pár místností bylo zařízeno pro pobyt lidí, ale už to muselo být dávno, kdy na těch sedačkách někdo seděl, pil z kohoutků nebo ležel v postelích. Další místnost byla vybavena mnohem složitěji. „Pro sophotekty na návštěvách, kteří dávají přednost těmto podmínkám,“ vysvětlil Fenn. Kinna se otřásla a rychle prošla kolem.

	Konečně došli do větší místnosti, kde byly také sedačky a stůl, plus pulty s terminály podél stěn. Na vzdálenějším konci kontrolního pultu zaujímala celou šířku místnosti sada obrazovek se dvěma vivifery po obou stranách. „Jsme tady,“ řekl Fenn. Jeho hlas zazněl v tichu bezvýrazně a bez ozvěny. „Komunikační a řídící centrum.“

	„Hm… není moc přepychové… co?“ zašeptala Kinna.

	„Každý sophotekt bude mít vše, co by potřeboval navíc, zabudované v sobě, nebo se k tomu dostane propojením s vnějším kyberkosmem,“ připomněl jí Fenn. „Lidé přicházejí zřídka, a to jen aby vložili otázky, které nemohou jít přes telefon.“ Stanice mohla vysílat, ale její audiovizuální příjem nebyl s ničím propojen. Toto opatření proti jejímu obsazení se zdálo dostatečné.

	Kinna se napřímila. Nedopustila, aby ji to prostředí děsilo. „Ty víš, co máš dělat,“ řekla.

	„Doufám.“ Fenn si pohladil bradku. „Ale jak jsem ti říkal předtím, musím postupovat ultraopatrně. Neočekávám, že ten program na požádání zobrazí údaje klasifikované jako přísně tajné. Budu se k nim muset nějak dostat.“ Věnoval jí kajícný úsměv. „Nějak se zatím zabav, srdíčko. Tohle bude trvat pravděpodobně hodiny.“

	Když se po dlouhé době na okamžik vytrhl ze svého soustředění, viděl, že navzdory své neohrabané výstroji se dokázala nějak schoulit v křesle a usnout.

	Jeden dotaz za druhým, test za testem. Bylo to vlastně funkční vědecké zařízení, uzel v interferometrii, která se rozpínala přes polovinu sluneční soustavy a měřila ohnivá mračna na okraji pozorovatelného vesmíru. Před Fennem se odvíjely údaje, většinou řady čísel, které nebyl schopen interpretovat.

	Informace z jiných zdrojů zde byly také archivovány k pozdějšímu prostudování před jejich korelací do jediného svrchovaného poznání. Pozorování v celém elektromagnetickém spektru, kilometry dlouhé rádiové vlny, mikrovlny, infračervené záření, viditelné spektrum, ultrafialové, rentgenové, gama záření – částice odtržené z atomů, pocházející z těžkých kvant, třepotavě se rodící z vakua – gravitační vlny, střepy ve vírech obrovských hvězd nebo jejich trhavých smrtelných explozích, srážky neutronových trpaslíků a kolize černých děr – záběry pořízené čočkami, kde byly galaktické shluky, galaxie, temná tělesa ve světelném kruhu naší galaxie, naše slunce. Struktura a zmatek středu galaxie, co se dře s budoucností trilionů let.

	Obrazovka zhasla. „Ukončení této série,“ řekl neosobní robotický hlas. „Přejete si pokračovat s údaji z dalších stanic?“

	„Ano,“ řekl Fenn drsně, protože jiný návštěvník by to udělal taky.

	Požádal o vysvětlení a dostal je. Solární čočka v Draku zachytila náznaky planet v Menším Magellanově mraku, přechodně, ale byly potvrzeny interferometrií, reference SMG.j.175… Solární čočka v Panně má –

	Byly zastaveny nejen série z čoček u Tauru. Ty byly zastaveny úplně, ale u tří dalších čoček vykazovaly údaje zcela nezpochybnitelné mezery. „Je s nimi nějaký problém?“ odvážil se Fenn zeptat.

	„Hlášená pozorování jsou anomální,“ řekl robot. „Probíhá vyšetřování. Výsledky budou publikovány.“

	V hrdlo lžeš, v hrdlo, které nemáš, pomyslel si Fenn. Ale oni ti to nařídili. Jak komplexní jsou dotazy, které zadává?

	Jeho prsty bloudily po klávesnici. Doufal, že hraje zatím docela dobře roli legitimně bádajícího lidského vědce. Jak dlouho v tom může ještě pokračovat?

	Takový člověk by o zadržovanou informaci normálně nežádal. Kdyby to udělal, robot by kontaktoval velitelství a zeptal by se, zdali má být pro něj uvolněna. Fenn musel najít nějaký překlenovací příkaz, aniž by spustil rutinu, která by mohla vyvolat podezření. Dá se to udělat? Robot měl úsudek a ten byl výkonný svým omezeným, algoritmickým způsobem. Kdyby vyvolal poplach, nebo prostě jen poslal dotaz, velitelství by mu určitě řeklo, aby zahájil okamžitou akci – uzavřel přístup do databáze, když nic jiného, a možná aby zabránil vetřelcům v odchodu. A policejní úředníci by byli na cestě.

	Fenn prostudoval všechno, co bylo dostupné, než opustil Zemi. Byla to hrozná práce nacpat si s pomocí psychostimulantů všechen ten materiál do hlavy. Neměl nic z intuice, toho snadného umění, které vyrůstá ze zkušenosti. Nicméně jako detektiv, a později jako astronaut, si osvojil znalosti a schopnosti, které nebyly nepodobné. Ten stroj a program mu nebyly zcela neznámé.

	Dotkl se kláves, pronesl pár slov, počkal, co se objeví na obrazovce, a uviděl vzorec. Měl sucho v ústech, když vyťukával kód anulující ochranu dat. „Žádáme anomální údaje pro novou studii,“ zachraptěl.

	„Povolení k prohlídce,“ řekl hlas. Fenn na okamžik pocítil závrať.

	„Přejete si je na displej?“ pokračoval robot. „Při rychlosti čtení průměrného člověka to bude trvat přibližně třicet hodin.“

	Jistě, pomyslel si Fenn, každý skutečný vědec by věděl, které údaje jsou předmětem jeho výzkumu. On je musel vzít tak, jak byly, a svěřit je potom nějaké kvalifikované osobě, aby mu je interpretovala.

	„Ne,“ řekl. Cítil srdce až v krku. „Ulož je na kartu, a my si ten materiál vezmeme s sebou.“

	„To je v rozporu s důvěrností.“

	Zatraceně! Zvrtlo se to. Nepřekonal základní omezení.

	„Musím to promyslet,“ řekl a ukončil komunikaci.

	Přecházel sem a tam, klel, sedal si a zase vyskakoval, mlátil kolem sebe v té pustině, která se rozprostírala kolem a šklebila se na něj. Neměl pořádný nápad. Kousek po kousku se dobíral řešení, které mohlo, ale také nemuselo fungovat, zvažoval jeho hodnotu, zavrhl je, nebo vrazil jakž takž na své místo, až měl nakonec určitý plán, jak robota obejít. Snad bude považovat jeho příští zadání a dotazy za věrohodné. Snad nezmrzne nebo nezavolá o pomoc, ale bude na něj reagovat.

	Zamumlal poslední kletbu a vrátil se ke klávesnici.

	Když se jen dotkl Kinniny tváře, zcela se probudila a vyskočila na nohy. „Kolik jsi toho viděla a slyšela?“ zeptal se.

	„Obávám se, že jsem usnula brzy,“ řekla a protahovala si přitom ztuhlé svaly. „Nejsem žádný robot.“

	„Ani já.“ Kdo vlastně je, s výjimkou kyberkosmu? Ale někam jsem se dostal.

	Chytla ho za ruku. „Co je to?“

	„Propracoval jsem se do místa, kde ten stroj odloží svou direktivu o utajení stranou. Uloží nám všechno z těch čoček, co ještě neuložil – ten zakázaný materiál, jinými slovy.“

	Zazářila pýchou. „Fenne, ty jsi zvítězil!“

	Zvedl dlaň. Pohlédla na vyčerpanou tvář před sebou a zmlkla.

	„To znamená všechno,“ řekl těžce. „Chápeš, já nedokážu říct, co cokoli z toho znamená, takže si to musím vyžádat všechno. Ukládání na kartu, kterou bychom si odnesli s sebou, nekoresponduje s utajováním. Nemohl jsem naléhat. Ten robot se mohl snadno začít – divit – a mohl zkontrolovat svij bezpečnostní systém a zjistit, že neexistuje žádný vstup o našem příchodu ani o přistání nějakého letadla na přistávacím pruhu. No, nahmatal jsem si cestu tam, kde mohu tu direktivu úplně zrušit. Ale pak dává smysl pouze poslat to přímo do veřejné databáze, ne? Cokoli jiného by vypadalo divně a pravděpodobně by to vyvolalo bezpečnostní kontrolu, nebo nějaké hlášení hlavnímu sophotektickému mozku na Luně, nebo obojí. Jak se teď věci mají: Riskoval jsem a přerušil jsem kontakt toho robota s námi, než se rozhodneme. Řekl jsem, že musím konzultovat se svým nadřízeným.“ Usmál se koutkem úst. „To znamená s tebou.“

	„No – na co čekáš? Dej se do toho!“

	„Spala jsi,“ vzdychl. „Počkej minutu a přemýšlej. Mluvili jsme o tom dost, o odpovědnosti, kterou to zahrnuje, o možnosti, že má kyberkosmos pravdu a že by se tohle nemělo dostat volně ven. Měli jsme v úmyslu propašovat tu pravdu ven pro pár lidí, jako jsme my, abychom ji uvážili, než uděláme další krok. Ale to nemůžeme. Je to všechno nebo nic, všichni nebo nikdo. To by z nás mohlo udělat zločince celosvětového formátu, víš. Očekával bych, že Lahui Kuikawa budou vděční a použijí svůj vliv – argument o svobodě informací, nárok na náhradu škody vůči Synesis – aby nás z toho dostali. Ale možná se o to nebudou starat.“

	Ať se stane cokoli, pokusím se na sebe vzít celou vinu, pomyslel si. Pokusím se zakrýt tvou účast na tomhle. Pochybuji, že to dokážu. Pochybuji, že mi to dovolíš.

	Zaťala pěsti. „Proč bych měla… rozhodnout já?“

	„Já, já bych do toho šel,“ řekl jí. „Ale já jsem lehkomyslný a nerozumný.“

	„Nejsi! Jsi ten nejlaskavější, nejvelkorysejší –“

	„Houby jsem! Svaluji celé tohle břemeno na tebe. Nemáme nikoho jiného a čas nám utíká, a stejně: vina je na mé straně; ale ty jsi tisíckrát lepší lidská bytost a tvůj odhad je nejspíš mnohem lepší než můj.“

	Chvíli stála mlčky, pak mu pohlédla do očí a řekla klidně: „Nemyslím, že je tady nějaké skutečné správně nebo nesprávně, Fenne. Ale je tady pravda – a svoboda ji znát. Dej se do toho.“

	Opustili objekt bok po boku. Podle hvězd bylo po půlnoci. Zpáteční cesta nebyla snadná, ale dva lidé, kteří si navzájem pomáhali, ji zvládli. A když konečně vyšlo slunce, svítilo jim na zbytek cesty k jejich táboru.
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	KDYŽ SE DOSTALI ke svému stanu, byli schopni pouze vlézt dovnitř, umýt se, hodit do sebe bez valné chuti nějaké jídlo a zkolabovat do spánku. Takto se probudili dlouho předtím, než jim další východ slunce umožnil další cestu. Co si šeptali, když tam leželi ve tmě, nebyla věc nikoho jiného, a nikdy také nebude, pomyslel si Fenn.

	Časně ráno nechal Kinnu dokonat balení a sám zatím vylezl ven a pohřbil prolamovač zámků pod skálou. Nebylo tak jednoduché navršit tu hromadu tak, aby vypadala přirozeně, a zakrýt slabou stopu, kterou zanechal cestou tam a zpátky. Jakmile se dovědí, co se stalo, úřady okamžitě uhodnou jak; ale proč jim zdarma dávat důkaz?

	Původně považoval za samozřejmé, že jeho úkolem, a nyní i jejím, bude vyjít na veřejnost, pokud nebude rozhodnuto držet tuto informaci v tajnosti. V senzační záležitosti, týkající se základních principů Smlouvy, měl značnou důvěru v jejich zákonnou ochranu. Nikdo menší než Manu Kelani mu řekl, že Lahui Kuikawa byli připraveni vynutit si dohodu – odvolání obvinění proti jejich agentům – výměnou za to, že nebude vyvíjen tlak na Synesis a její pověřence. „Je to měřítkem kolapsu napříč společností – rozpory a konflikty, že?“ poznamenal kahuna smutně.

	Věci se však vyvinuly tak, že všichni budou konfrontováni s náhle dokonaným skutkem. Nepochybně zde budou silná podezření, pokud jde o identitu těch, kdo za to nesou zodpovědnost, ale v tom zmatku a pozdvižení se bude zdát jejich sledování bezcenné, ba přímo nemoudré. Fenn byl plně spokojen s tím, že zůstane anonymní, a více než spokojen kvůli Kinně. Kdyby se ho Lahui rozhodli potrestat za to, že tak dalece překročil jejich mandát, ona bude na Marsu v bezpečí.

	To všechno za předpokladu, že nebudou vystopováni a zatčeni tady na té hoře. Skrývání nepřipadalo v úvahu. Pozorovací satelity je už musely zpozorovat a ohlásit okupačnímu velitelství. Nebudou se jim zdát důležití. Ale jestli vznikne nějaké podezření, přiletí jedno nebo dvě letadla a podívají se na ně zblízka.

	Přistávacích ploch bylo málo, ale na tom nezáleželo. Pokud by bylo třeba, vycvičení policisté by mohli vyskočit a snést se dolů pomocí tryskových souprav. Jaký odpor by mohli klást dva pěší cestovatelé? Co by dělali? Fenn se nechystal střílet na žádné policisty, za žádných okolností.

	Jak se tak plahočil mezi Kinnou a robotem, dospěl k závěru, že když se zatím nic takového nestalo, už se ani nestane. Nikdo pověřený veřejnými záležitostmi se neobjevil, aby projevoval zvláštní zájem o Pavonis Mons, navzdory útoku na stanici; navzdory možnosti, že se bandy Inrai čas od času vracejí; navzdory všemu. Zvláštní, tato lhostejnost, tato naprostá bezstarostnost.

	Nebo to byla politika? Fenn si pamatoval, co Chuan říkal o škodlivosti pomsty. Guerrilleros do toho šli a strašně utrpěli. Nyní bylo pravděpodobně nejlepší je ignorovat. To mohlo zlomit jejich morálku a připravit je o podporu mezi lidmi v Threedomu rychleji a účinněji, než nějaká aktivní kampaň. Nebo tak možná soudil kyberkosmos, prostřednictvím Chuana, svého lidského aspektu na Marsu.

	Takový plán nebyl zcela lidský. Byl příliš trpělivý, když nic jiného. Souhlasili s ní velitelé okupačních sil? Jestli ne, protestovali u Domu Ethnoi? Kyberkosmos radil; nevládl. Legislativci mohli jeho návrhy zamítnout, kdykoli se pro to rozhodli. Evidentně to neudělali, aspoň zatím. Nu, kyberkosmos byl velice přesvědčivý. Fenn se rozhodl, že se na to zeptá Davida Ronaye, až se vrátí domů.

	Domů… Pohlédl na Kinnu, jejíž přilba zářila pod indigovou oblohou, na Kinnu kráčející domů s ním.

	 

	Jeho mysl se vrátila zpátky k té záhadě, jako nějaký pes, obávající se o svou kost. Napětí a námaha výstupu byla minulostí. Po dlouhém, zdravém spánku a šanci přemýšlet dál –

	„Šlo to tak podivně snadno,“ řekl, když se zastavili k odpočinku.

	„To bych zrovna netvrdila,“ odvětila. „Dokázal by to z toho vytáhnout někdo jiný než ty?“ Zazvonil její smích, který se nehodil do této ponuré krajiny. „Ne, my.“

	Za zády se jim tyčila hora. Zaschlý pot ho dráždil na kůži, vdechoval jeho pach, a začal mít hlad. Po cestě nejedli. Vypil hlt vlažné vody a zabručel: „Oh, nemyslel jsem si, že bychom neměli šanci – jinak bych se do toho nepustil, to je jasné. Ale přece jsem překvapen, že jsem nenarazil na pár strážných, když jsem tam byl. A teď, na zpáteční cestě, mě napadá půl tuctu dalších opatření. Proč nenapadá tu velkou sophotektickou mysl, která to zařízení projektovala?“

	„Troufám si říct, že ji napadla, a že se rozhodla, že nejsou nezbytná. Vzpomeň si jak se ta stanice… bránila sama.“ Kinna udělala grimasu.

	„Myšlenka plíživé invaze byla zamítnuta? To je nedbalé.“

	„Nikým z těch, koho znám, nebyl kyberkosmos obviněn z nedbalosti.“ Kinna se zamyslela. Pozoroval ji a přál si, aby na sobě nemuseli mít všechnu tu výstroj. Vzdychla, pousmála se a řekla tiše: „Ale svým gigantickým způsobem je nevinný.“

	„Hm?“

	„Sophotektická mysl je dobrá, Fenne. Jako mysl starověkého Buddhy. Je jasná, není schopna nenávisti, hněvu, lačnosti nebo kterékoli jiné z těch zvířecích emocí; existuje a žije pro osvícení a nechce od nás nic, než abychom akceptovali její pomoc – a někdy její vyučování, nakolik jsme toho schopni.“

	„Hm,“ zabručel Fenn. Napadlo ho, kolik z její naléhavosti pramení z její náklonnosti k Chuanovi.

	„Nevím, jak dobře dokáže pochopit zločinnou mysl,“ pokračovala Kinna. V náhlém zmatku dodala: „Oh, ne že ty – chci říct –“

	„Jistě, já chápu, co chceš naznačit.“ Jeho ruka v rukavici poplácala její. „Ale bezpečnostní systémy jsou v podstatě technický problém. Proč kyberkosmos neodvedl lepší technickou práci?“

	„Podívej, ty mluvíš o ‚tom‘ kyberkosmu, ale víš, že nic takového se na tom vlastně nepodílelo. Byli to lidé a jeden nebo dva konkrétní sophotekty. Lidský vklad mohl být větší, než si myslíš. Proč by neměl být? Toto byla otázka ochrany proti lidem. Ochrana, která zničila Inrai, byla myšlena proti meteoritům, ne proti ozbrojeným lidem. Trouvoure, stará zla jsou tak dávno za námi, a žijeme tak dlouho v míru a důvěře, že nejspíš nikdo o vážném pokusu o jejich narušení ani nesní.“

	V ničem takovém jsme nežili, a každým rokem stále méně, pomyslel si Fenn. Než to mohl vyslovit, Kinna pokračovala:

	„Souží mě otázka, co přijde dál. Ví už, no, řeknu kyberkosmos, že je to tajemství zpřístupněno?“

	„Shodli jsme se na tom, že pravděpodobně neví,“ řekl. „Nebyli jsme pronásledováni, což bych očekával, kdyby to objevil.“

	Přikývla. „Správně. Nemonitoruje vstupy do veřejné databáze. Jejich příliš mnoho, každou vteřinu každého denního cyklu. A nejspíš ty údaje nikdo neprochází, jinak by se rozkřikly po celém světě. Nebo ano? Myslíš, že to někdo udělá, než se dostaneme zpátky?“

	Pokrčil rameny. „Nevím. Dříve či později o ně zakopne nějaký astronom, nebo něco, co bude hledat podobné informace.“ Jestli to něco bude sophotektické, pak bude nepochybně přístup ke všem takovým údajům okamžitě uzavřen, dokud nebude soubor vyčištěn. Ale vědecké uzly kyberkosmu obecně používaly své oddělené paměťové systémy, že? „Mars nemá mnoho takových lidí.“

	Naklonila se k němu. „Takže je tady velká možnost, viď, že my, ty a já, budeme první, kdo to uloží? A můžeme to vzít k někomu, kdo to dokáže interpretovat, a pak rozhodneme, co dělat – bude to podle našeho původního plánu.“

	„Co když se rozhodneme, že by se to nemělo dostat ven?“

	 

	„Proč?“ odvětila prostě, jako dítě. „Řeknu Chuanovi a požádám ho o odpuštění.“

	Tu odpověď znal předem a uvažoval, jak by měl reagovat. Jak tak hledal nejen slova, ale i pocity, Kinna náhle vyskočila. Sedátko se stáhlo a zmizelo. Rukou ukázala do proudu náhorního větru, který necítil ani neslyšel. „Tam!“ zvolala.

	Pohlédl vzhůru. Slunce se tam odrazilo od nějakého kovu. Vzdálenost byla příliš velká, ale široká křídla ve vzduchu, mezera mezi lopatkami a hmyzí tělo byly vidět dobře.

	Fennovy nervy zadrnčely. Sáhl po své pušce, pak nechal ruku klesnout, a zachraptěl: „Policie?“

	„Ne ne. Nic oficiálního. Ten tvar – a žádné označení. Soukromé. Jako stovky jiných v těchto oblastech.“

	Letoun opsal smyčku a klesl níž nad ně. „Ani žádný výlet.“ Kinnin hlas poklesl. „Kdo by sem letěl na výlet, dnes? Jen Inrai. Potřebují letadla, aby se dostali sem a tam v rozumném čase, se třemi nebo čtyřmi muži na palubě.“

	Zvýšila amplitudu na svém vysílači. Chystal se jí říct, aby toho nechala, když si uvědomil, že to nemá smysl. Ti nahoře si je prohlíželi. Kinna zvedla hlavu vzhůru, jako by kolem byl dýchatelný vzduch, a vykřikla: „Hola, hola! Volá Kinna Ronayová! Jsem známá Scoriana, jsem přítelkyně Elverira z Belgarre, přistupte, přistupte!“ Přešla do luňanštiny, kterou nedokázal sledovat.

	Letoun se vznesl, zamířil pryč a zmizel za obzorem.

	Fenn jí položil ruku na rameno. „Možná byli opatrní.“ Jeho slova mu zněla mechanicky.

	„Nu –“ Její tón nabyl pevnosti. „Ano, samozřejmě. Přiletěli jako ostatní, aby zachránili zásoby, nebo na průzkum – nebo aby dokázali, že nejsou poraženi. Přirozeně, jsou opatrní. Dva nezaměnitelní Terránci – jak mohou vědět, co to znamená, zdali je to past, nebo předvoj tažení proti nim, nebo co to je? Budou se chtít rozhlédnout kolem, ujistit se, najít bezpečné místo k přistání a táboření. Potom… Ale předpokládám, že v té době už budeme pryč.“

	„Doufejme,“ řekl Fenn.

	Pohlédla na něho, „Ty to bereš velmi vážně, že? Proč?“

	„Vrozená podezíravost,“ řekl úsečně. „Mohl bych se mýlit, a v této chvíli na tom stejně prakticky nezáleží. Rychle, raději půjdeme dál.“

	Příliš pozdě ho napadlo, jakou kořist představují. Nechtěl jí to říkat. Zbytečné, zbytečné. Při troše štěstí se zítra dostanou ke svému vlastnímu letadlu a odstartují domů.

	Ale od té chvíle věnoval pečlivou pozornost terénu, kterým procházeli. V té holé pustině by bylo těžké nastrojit léčku. Nicméně když před sebou uviděl místo, kde by nastražena být mohla, přiměl Kinnu, aby takové místo širokým obloukem obešli. Zároveň si všímal každého místa, kde by se mohli bránit.

	Po večeři, než šli spát, se ve stanu sesedli k poradě. Přestože měli dostatek energie, teď, když se jejich cesta blížila ke konci a jim zbyly bohaté rezervy, nechala svítit jen topnou spirálu na kuchyňské jednotce a veškeré ostatní osvětlení vypnula. Díky tomu bylo uvnitř poněkud tepleji než od samotných termoobvodů. „Jako táborák,“ řekla.

	Slyšel v tom stesk. Nikdy nepoznala krb ani táborový oheň, jen jejich simulace. Bude s tím muset něco udělat, až ji bude vodit po Zemi.

	Uvažoval, že jí to slíbí, ale pak si pomyslel, že kdyby řekl cokoli intimního, jeho jazyk by ho mohl zanést příliš daleko, dřív než by si toho všiml. Chtěl to hrát podle jejích pravidel.

	„No,“ řekl nepřesvědčivě do ticha, „zítra budeme ve vzduchu.“ Usmála se. „A příští večer v našich legitimních postelích.“

	„Legitimní postel –“ Sakra! Jeho nafoukanost z něho nakonec vytryskla. „Promiň,“ zamumlal.

	V tomto růžovém přítmí nemohl říct, jestli se začervenala nebo ne, ale její pohled se na něho pevně upřel. „Brzy, můj nejdražší,“ řekla tiše.

	„Bylo lépe změnit kurz, zpátky do bezpečných vod. Ať je to jak chce, budu matua rád, až zase uvidím civilizaci.“

	„Jestli to znamená ‚velmi‘, tak já taky.“ Kinna se na okamžik odmlčela. „A přece ne tak ráda, jako jsem byla, že jsme přišli sem.“

	„Mhm, byl to, eh, zážitek, ano.“

	„Bylo to něco, co jsme dokázali – tvrdé, riskantní a důležité a dokázali jsme to spolu.“ V jejích očích se zatřpytily slzy. „Jsem z toho tak šťastná. Spolu. Vždycky.“

	Při východu slunce sbalili, naložili robota i sebe a vydali se znovu na cestu. Kolem poledne došli k tomu, co na ně čekalo.
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	VYSTOUPILI NA HŘEBEN balvanů a podívali se dolů na výběžek, kde stál jejich letoun. Oslnivě se leskl pod indigovou oblohou a vysokým malým sluncem. Fenn zvedl ruku, aby si zastínil oči, pozorně se podíval a naráz se zastavil.

	„Oh-oh,“ zamumlal. „A’ole maika’i.“

	Zoufalstvím se mu chtělo až zvracet, ale odplavil to příboj zuřivosti. Že se tohle muselo stát! Že se ti bastardi odvážili! Ten pocit v něm zmrzl v neoblomnost. „To není dobré,“ opakoval pro Kinnu.

	Ta se už zastavila a odepjala svou optiku. Mlčky, s bílou tváří, ji podala Fennovi, když k ní došel. Pomocí zvětšení studoval nízkou zeď z balvanů, navršenou na této straně letounu, čtyři postavy ve skafandrech za ní a pušky v jejich rukou.

	„Vydali se napřed, aby se s námi setkali tady,“ řekl bezvýrazně a zbytečně.

	On i ona byli při své výšce až příliš dobře viditelní. V jejich sluchátkách se ozval mužský hlas s luňanským přízvukem. „Aou, vy dva. Chtěli bychom s vámi mluvit.“

	„Tak proč jste sakra takhle zalezlí v dírách?“ odsekl Fenn.

	„Musíme být opatrní. Nevíme, kdo jste, ani co děláte.“

	„Já, já myslím, že mě znáte,“ odpověděla Kinna. Její tón zněl klidně. „Volala jsem vám včera, když jste letěli nad námi, že? Kinna Ronayová ze Sanantonu, blízko Eosu. Přítel.“

	„Opravdu?“ Znělo to sarkasticky.

	„Žádný nepřítel, to byste měli vědět, jestli jste Inrai.“ (Co jiného by mohli být? pomyslel si Fenn.) „Elverir z Belgarre –“

	„Elverir!“ Muž to jméno vyprskl s opovržením. „Pojďte sem,“ nařídil.

	„To jistě,“ odsekl Fenn. Vrhl rychlý pohled na Kinnu. „Když to uděláme, budou nás mít na mušce, bezmocné, sami krytí za tou barikádou.“ Luňanovi řekl: „Můžete přijít k nám, jestli chcete. Udělejte to pokojně.“

	„Vy jste sotva v pozici, abyste vznášeli požadavky,“ odvětil ten druhý. „Varuji vás.“

	Nebyl vidět žádný záblesk a v řídkém vzduchu nebyl slyšet ani žádný zvuk, ale od nedaleké skály odletěly odštěpky a jiskra se zatřpytila tam, kde dopadla kulka.

	„Výstřel,“ řekl Fenn Kinně. „Zpátky! Jsou to určitě desperáti.“

	Rychle sjeli zpátky po svahu cestou, kterou se sem právě vyškrábali. „Pojď s námi,“ přikázal Fenn robotovi. „Následuj mě.“ Ujal se vedení. O sto metrů dál se dostali na jakousi plošinku asi deset metrů širokou, chráněnou ze tří stran navršenými balvany. Čtvrtou stranu tvořil převislý lávový útes, jehož základna byla v tak hlubokém stínu, že se téměř ztrácela v temnotě. Fenn pobídl Kinnu k němu. Uviděla mělkou jeskyni, možná dva metry vysokou a tři metry hlubokou, patně vytvořenou plynovou bublinou, když se Pavonis Mons vyléval z nitra planety.

	„Dobře, že jsem věnoval pozornost takovým místům,“ řekl udýchaně Fenn. „Bránitelným, více nebo méně. Kdybychom se snažili uprchnout přes ty svahy, mohli by nás dostat. Ale musíme navršit co nejvíc materiálu ke vchodu.“ Zvedl se a začal snášet skály.

	Okamžik na něj zmateně hleděla. Skoro slyšel ten šok – ne, tu bolest v ní. „Dostat nás – střílet na nás? Ne. To nemůže být pravda. Co chtějí?“

	„Náš letoun a robota. Psancům nezbylo moc vybavení, že?“ Házel kameny na hromadu tak energicky, že měl skoro pocit, že slyší jejich křapání. „A možná chtějí víc než to.“

	Když stále zůstávala nehybná, což se jí nepodobalo, napřímil se. Její tvář byl zrůzněná hrůzou, hleděla strnule, chřípí rozšířené, a rychle lapala po dechu. Ano, uvědomil si, ona také ví, co se stalo strážným té karavany v Tharsisu. Plácl ji po ramenou. „Neboj se,“ zabručel. „Nedostanou to. Nemyslím, že dostanou jedinou zatracenou věc.“

	Otřásla se, zhluboka se nadechla, opětovala jeho pohled a řekla tiše: „Děkuji ti, trouvoure.“ Pak se pustila do budování jejich barikády.

	On se hned nezapojil. Místo toho přikázal robotovi: „Vysílej na dlouhém pásmu pro policii: ‚Kinna Ronayová a Fenn v krajní tísni. Naléhavá potřeba pomoci. Jsme chyceni v pasti na Pavonis Mons bandou Inrai. Jsou ozbrojení a nebezpeční. Jsou čtyři. Přijďte připraveni k boji. My se připravujeme bránit asi kilometr severovýchodně od místa, kde stojí náš letoun. Nikde poblíž není jiné místo k přistání. Poloha je –‘“ Nadiktoval souřadnice. Ty si uložil v paměti předtím, než vyrazili na pěší pochod.

	„Dobrá práce,“ řekla Kinna. „Půl hodiny, možná, než se sem tým dostane. Na Marsu máme dobrou záchrannou službu.“

	Pustil se znovu do práce. „To déle, obávám se. K čemu by bylo pár neozbrojených horských záchranářů? Jen by je zabili, nebo by se stali rukojmími. Nevsázel bych ani na regulérní policii. Ne mimo Threedom. Vystačili po příliš mnoho generací se silou veřejné autority, kterou požívali. Nejbližší posádka okupačního sboru je dost daleko, že? A mám dojem, že nejsou naprogramováni na to, aby vystartovali velmi rychle.“ Nikdy nepoznali válku, ani jejich otcové nebo dědové. „Hodinu nebo víc.“

	„Můžeme si s těmi Inrai promluvit, určitě.“ Bylo to, jako by je hájila. „Můžeme se dohodnout.“

	„Můžeme to zkusit,“ zabručel. Má příliš mnoho víry v lidskou přirozenost, pomyslel si. Navzdory všem marťanským rizikům vedla život pod určitou ochranou. Nevinná tak, jak byl podle její víry i kyberkosmos.

	„Co mohou chtít?“

	„Říkal jsem ti to. Naše vybavení, minimálně. Když ho viděli shora, dospěli k názoru, že stojí zato, aby ho uloupili.“

	„Ne,“ protestovala. „Nemohou být tak – šílení.“

	 

	„To skutečně nejsou,“ odvětil Fenn. „Je to jakýsi zběsilý druh logiky. Tvůj odhad musel být správný: udržují dohled na té hoře, možná jen pomocí několika malých robotů, rozmístěných tu a tam. Nějaký pozorovatel viděl náš letoun a poslal zprávu. Tihle mozos se možná na vlastní pěst rozhodli vyrazit na průzkum, sebrat pokud možno náš cenný majetek a zkusit zjistit, co se děje. Mohli bychom být prvním tahem v nějakém likvidačním tažení proti nim.

	Když viděli, že jsme sami dva, našli si místo k přistání co nejblíže našemu a přišli sem. Jejich letoun, no, kdybych byl na jejich místě, nenechal bych ho tam stát, aby byl objeven při dalším přeletu nebo pomocí satelitu. Poslal bych ho pryč s robotickým řízením, s tím, že ho znovu přivolám, bude-li třeba. Ať je to jakkoli, zjistili, že náš letoun je zamčený, takže se připravili na to, že vyslechnou nás.“

	„Scorian by to nikdy nenařídil!“ zvolala.

	Na okamžik ustala v práci. „Ano. Ta katastrofa u stanice – ta musela způsobit, že někteří z nich zdivočeli.“

	Ona by to měla vědět, pomyslel si. Byla mezi nimi. Je přítelkyní přinejmenším jednoho z nich.

	„Jestli neuspějí,“ řekl, „mohou odtud zmizet, než dorazí naše pomoc, skrýt se v nějakém podobném úkrytu a přivolat zpátky svůj letoun, až budeme pryč. Je to hazard, ano, ale když neurvalý chlap vidí, jak mu věci unikají, a pak náhlá naděje –“

	Štěrbinami mezi balvany probliklo světlo. „Dovnitř!“ vyštěkl Fenn. „Jsou tady!“

	Postrčil Kinnu před sebou přes barikádu do jeskyně. Ucítil, jak jeho skafandrem proniká chlad, zde, vysoko na Marsu, kam nikdy nedopadlo sluneční světlo. Termostat přidal víc energie do vyhřívací sítě a pocit chladné hrobky zeslábl. Opatrně vyhlédl ven. Nebyl čas postavit zvlášť vysokou stěnu před ústím jeskyně – byla nižší než metr. Nařídil robotovi, aby umístil své kovové tělo na její vršek jako přídavný štít. Sňal pušku, klekl najedno koleno a čekal.

	„Vylezte ven,“ zaznělo z rádia.

	„Myslím, že ten hlas znám,“ zašeptala Kinna. Slyšel tu hrůzu, s níž bojovala, aby ji potlačila. Nebyl to strach ze smrti.

	„Ne, vy vylezte ven, tam, kde vás můžu vidět,“ zavolal Fenn.

	„Vylezte ven, nebo budete zabiti,“ řekl nepřítel.

	„Zkuste to. Jsme ochotní promluvit si, ale nejdřív chceme vidět, s kým mluvíme.“

	„My – my nebudeme – střílet,“ zakoktala Kinna.

	„Takže vy můžete střílet, jo?“ zamumlal ten druhý. „Nebo to aspoň tvrdíte. Uvidíme. Vyčkejte.“

	Sešel dolů do volného prostoru, kde se pyšně zastavil, střelnou zbraň volně v pravé ruce. Skrze přilbu Fenn viděl bílý vyzáblý obličej a zplihlé světlé vlasy spadající na ramena. Jeho výstroj byla opotřebovaná, nesla stopy četných oprav, a kaligrafický emblém na prsou byl vybledlý, že byl téměř neviditelný. V pochvě po jeho boku byl krátký luňanský meč. Jeho levá ruka spočívala na jeho jílci.

	Kinna promluvila, jako by jí bylo špatně. „Ano, je to tak. Tanir z phyle Conaire v Daunanu.“ Hlasitěji řekla s vynucenou pevností: „Pamatuješ si na mě, Tanire? Já si na tebe pamatuji dobře, a na všechno, co jsem od té doby o tobě slyšela.“

	Dovedu si představit, co slyšela, pomyslel si Fenn. Ne že by měla přímý důkaz, nebo že by to řekla policii, ale někdo se těch krutostí dopustil, a tady ten nám ukazuje, že je na hyperbolické dráze.

	„Neztrácejte vůbec čas,“ řekl Tanir. „Má větší cenu než voda.“ Ano, pomyslel si Fenn, je si vědom, že jsme poslali pro pomoc. „Chceme váš letoun a robota,“ dodal Tanir.

	„Fenne,“ vydechla Kinna, „to nestojí za boj.“

	„Jistěže ne,“ souhlasil Fenn. Ne když mohla být zraněna. Tanirovi řekl: „Muy bien. Vraťte se. Vložím klíč k letadlu do robota a pošlu ho za vámi.“

	Psanec se ušklíbl. „Ne, vy vylezte ven. Chceme také vědět, co děláte na téhle hoře.“

	„To – není nic proti vám,“ zakoktala Kinna.

	Úšklebek se změnil v zavrčení. „Zabití kamarádi říkají něco jiného. Kde jinde jste mohli být než v té pevnosti, kterou jsme chtěli dobýt? Co o tom můžete říct?“

	Strach, pomyslel si Fenn. Paranoia. Pomstychtivost. Krutost. Vychloubačnost. Silné motivy. V nestabilní mysli mohou zcela převládnout.

	„Proč se nevrátíte do úkrytu? Tak se budete cítit v bezpečí,“ navrhl. „Pak můžeme vyjednávat.“

	Tanir se stáhl z dohledu. Pak se ale ozval jeho hlas: „Ne, žádné dohody. Drželi byste nás na místě, dokud by nebylo pozdě.“

	To bych rád, pomyslel si Fenn.

	„Nemáte příliš času,“ vykřikla Kinna. „Okamžitě zmizte! Zmizte, dokud můžete!“

	„Máme čas vzít vás s sebou, malá pousim.“ Fenn neznal význam tohoto luňanského slova, ale slyšel, jak Kinna zatajila dech, a přál si, aby byl vystřelil, když měl cíl před sebou. „Mluvit budeme později. Odložte tu zbraň, chlape, a vylezte –“

	„Ne!“

	„Absolutně ne,“ prohlásil Fenn. Ohlédl se na ni. Byla těsně za ním. Byl zoufalý a v té tmě ji ani pořádně neviděl. „Tys mě slyšela taky,“ řekl jí.

	„Buď tak, anebo zemřete,“ prohlásil Tanir.

	Kinna sepjala ruce. „Fenne, možná bychom měli –“

	„Řekl jsem ne,“ přerušil ji Fenn. „Uvidíme, kdo zemře.“

	„Máte tři minuty,“ řekl Tanir.

	Myslí to vážně, pomyslel si Fenn. Kinna ho poznala. Neměla připustit, aby jí to vyklouzlo. On má teď pocit, že nemá na vybranou. Jestli Kinna unikne, bude poznamenán. V Threedomu už pro něj nebude další úkryt. Zvlášť až to zjistí Scorian, to se vsadím… Ale jak to mohla vědět? Nevinná – Stejně by to na věci pravděpodobně moc neměnilo.

	Otočil se na koleni k ní. „Tři minuty. Dost dlouho, abych ti řekl, že tě miluji, Kinno.“

	„A já miluji tebe.“ Její hlas se zachvěl. „Kdyby jen –“

	Kajícně řekl: „Ano. Kdyby jen.“ Vytáhl z pouzdra svou pistoli a podal jí ji. „Vezmi si tohle. Pro všechny případy.“

	Sevřela zbraň. V jejím hlase zazněla rozhodnost. „Budu bojovat po tvém boku. Samozřejmě.“

	„Ne! V tom mám zkušenosti já: teď jsem kapitánem já. Vrať se k zadní stěně a lehni si. Rychle!“

	Viděl, že poslechla, a poznal, že už není vyděšená. „Dobře,“ řekl a zaujal pozici na barikádě. Vyhlížel ven mezi horní vrstvou kamení a spodkem trupu robota.

	Přes skafandr cítil pod břichem hrboly. „Všechno, co musím udělat, je na chvíli je zadržet. Pak budou muset uprchnout, aby se vyhnuli policistům.“ Vsunul do štěrbiny svou pušku. „Což je práce pro tento nástroj.“

	Inrai nepochybně poslouchali, ale to bylo možná jen dobře. Ať vědí, že odpor bude tvrdý. Možná to vzdají hned. Jestli ne, budou se snažit držet hlavy dole. Nebylo by to snadné. Byli čtyři, ale on byl nadprůměrně dobrým střelcem.

	Byl příliš zaneprázdněn, než aby měl strach, kromě strachu v hloubi duše o Kinnu.

	„Fenne,“ zavolala, „nemyslela jsem na to předtím, ale vysílají zprávy. Říkají, co jsme udělali. Takže to nebylo zbytečné, ať to tu dopadne jakkoli.“

	Proklel svou vlastní zapomnětlivost a nařídil robotovi: „Odvysílej tohle do všeobecného komunikačního systému: Tajné údaje ze stanice Star Netu na Mons Pavonis byly uloženy do veřejné databáze. Tato informace může být kdykoli anulována. Zainteresované strany by ji měly neprodleně zaznamenat pro sebe.“

	Jeho mysl závodila s rádiovými vlnami. Šly stejnou cestou jako předchozí zpráva, ke všem komunikačním satelitům na obloze a odtud zpět na planetu. Jenže nyní automat nenasměroval signál k příslušnému centru. Místo toho se Fennova slova mísila s neřízenou diskusí putující kolem planety sem a tam, prakticky přes každý dům, kancelář, dílnu, dopravní prostředek, osobní telefon na zápěstí, robota, sophotekta… Jestliže nikdo nebude mít naladěný tento kanál, jestliže žádný záznamník vše nezachytí, pak to bude kyberkosmos, kdo jeho vysílání zaznamená jako první, a ten ho pak rychle vymaže, stejně jako odkazy vedoucí k tomuto záznamu. Ale byla tu šance, že se tak nestane. Lidé příliš oplývali zbytečnou zvědavostí, měli příliš rádi klepy, příliš se v nich projevovalo dědictví po opicích.

	Kulka udeřila do stěny nedaleko ústí jeskyně a odrazila se. Další udeřila do barikády. Rozletěly se úlomky. Zasažený robot se otřásl. Palebný souboj začal.

	Fenn vyhlédl zezadu i zpředu. Jakkoli byly jeho přípravy ubohé, Inrai neučinili žádné. Díky nakupeným balvanům kdysi vyvrženým sopkou měli omezený dostřel – buď mohli střílet ze stran, mimo pole jeho výhledu, nebo se museli vystavit jeho palbě, pokud chtěli lépe zamířit.

	Ha, támhle! Polovina přilby nad popelem. Fenn vystřelil spršku kovu. Přilba zmizela, nezasažena. „Zatraceně. Chcípni a shnij!“ zamumlal. Chtěl ho zabít. Ale ve skutečnosti ho jen odradil. A musel šetřit munici. Zadrž. Počkej na opravdovou šanci. Přiměje to nepřítele k lehkomyslnosti? „Vedeme si dobře,“ řekl Kinně.

	„Vedeš si dobře, trouvoure,“ řekla.

	Další výstřely zvenčí. Pár kulek proniklo i do jeskyně. „Zůstaň ležet,“ připomněl Fenn.

	Studoval skalní stěnu naproti. Zářez na jejím vršku, dvě velké skály se tam od sebe odchylovaly… ano, to vypadalo jako výhodné místo… Bude ho sledovat, dokud se mu další cíl sám nevystaví…

	Nějaká přilba, puška. Fenn stiskl spoušť. Přilba explodovala. Vlhkost z jejího vnitřku unikla ven a zmrzla, bílý obláček, který se rozptýlil v indigové modři jako odlétající duše. Přilba sklouzla dozadu Jen její střepy se leskly.

	„Dostal jsem ho!“ zahřměl Fenn. „Dostal jsem tvého čubčího syna, slyšíš? Teď vypadni z naší hory!“

	Kinna zanaříkala. Mohl se jen ohlédnout. „Co je?“ zvolal.

	„Zabitý muž –“

	„Musel jsem… pro tebe.“

	„Já za to nestojím!“ zaječela.

	„Zatraceně jistě za to stojíš.“

	Zavrtěla se. „Ne! Drž se vzadu, drž se dole!“ zvolal.

	Plazila se k němu. Když se dostala do rozptýleného světla zvenčí, uviděl slzy a uslyšel její pláč. Otřásala se jím, ale přikrčila se vedle něho a v její ruce byla pistole.

	„Prosím tě, vrať se dozadu,“ zachraptěl.

	Pohodila hlavou. Zvedla oči, aby se setkala s jeho, a řekla s rostoucí pevností: „Ne. Nemohu tě nechat… podstupovat všechno to nebezpečí, brát na sebe celou tu… v-v-vinu. Uděláme… co musíme… společně.“

	Je příliš civilizovaná, pomyslel si, a příliš statečná.

	Zprava i zleva pršely kulky.

	Fenn viděl, jak zasahovaly skálu a vykřesávaly jiskry. Robot sebou trhl. Jeho věžička byla rozdrcená. Zhroutil se a sklouzl dolů po vnějším svahu barikády. A on si to uvědomil: Tanirova banda poslouchala. Slyšeli, že nejsme ve střehu. Jsou v otevřeném prostoru napravo a nalevo od nás a soustřeďují svou palbu na ústí jeskyně.

	Jsem příliš civilizovaný, blesklo mu hlavou. Byl bych měl být vojákem z povolání. Ale my už nemáme vojáky, pouze policisty a psance.

	Klekl si na kolena a sevřel Kinnu, zatímco kolem nich zuřila palebná smršť. Stáhl ji dolů, kde byla přinejmenším v polovičním bezpečí. Náhle vyklouzla z jeho sevření a přistála na zádech. Vzhůru vytryskl obláček, bílá smíchaná se zářivě červenou.

	„Kinno!“ Fenn si klekl vedle ní. Pronikalo sem dost světla, aby na ni viděl. Kulka ji zasáhla do pravé části hrudi. Výstupní otvor vedle nádrže se vzduchem byl příliš velký na to, aby ho skafandr sám zacelil. Její oči byly otevřené, ale nevěděl, jestli vidí. Její rty se pohybovaly, ale vybublávala z nich pouze krev, čemočervená v tom šeru. Vytékala jí zpod ramene na zem a stoupala z ní pára. Kaluž začínala vřít. Začala se vypařovat a její přilba se zamlžila. Její krev byla vystavena atmosférickému tlaku blízkému nule a vyvažovala se. A s ní všechny její tělesné tekutiny.

	Vstup do jeskyně potemněl. Fenn, aniž si uvědomoval, co dělá, sebral pistoli, která ležela vedle Kinniny ruky, bleskově se otočil a vypálil. Výstřel, který vypálil guerrillero, jej ve tmě minul. Pak padl za navršené kameny a Fenn jej uslyšel naříkat ve mateřském jazyce.

	Hlavně zabránit ve vstupu dalším! Fenn se doplížil zpátky ke své barikádě. Další Luňan byl v otevřeném prostoru a hnal se sem. Fenn vystřelil. Muž zmizel z jeho dohledu. Fenn vyslal spršku kulek do polokruhu. To by je mělo na chvíli zdržet.

	Ten, kterého zranil, ležel vedle zničeného robota. Naříkal. Kulka malé ráže nezpůsobila škodu, kterou by jeho skafandr nedokázal napravit. Ale zdálo se, že byl zasažen dobře a že byl napůl paralyzovaný; dostával se do šoku. Jeho nářek každou vteřinou slábl.

	Fenn namířil. Zbavit ho jeho utrpení. Ale ne, Kinně by se to nelíbilo. „Ahoj!“ zavolal. „Chcete přerušit palbu a odnést si toho muže?“

	Odpovědí byla kulka. No ovšem, pomyslel si Fenn. Nebudou ztrácet čas, který jim zbývá. Jestli mě dokáží zabít, nebudou muset trpět za svou eskapádu. A když to nesvedou a budou odtud muset pěšky, nechtějí se vláčet s tímhle muchachem18.

	Nechám ho umřít v pokoji. Mám na práci jiné věci.

	Fenn se vrátil ke Kinně. Byla určitě mrtvá. Ale navzdory tomu vyvaření – které už proběhlo – její hlava musela stále být přibližně v tělesné teplotě. Lebka, maso, izolovaná přilba a proudění řídkého vzduchu bylo celkem zanedbatelné. Pět minut, než dojde k nezvratnému rozkladu mozku. Chlad jej dokázal oddálit, někdy i na dost dlouhou dobu, ale musel to být chlad pouze do jistého bodu. Voda expanduje, když mrzne. Krystalky ledu potrhají buňky do té míry, že už nejsou opravitelné. V jejích muselo zůstat dost vody. Sňal jí přilbu. Možná to ochlazení, které následovalo, bude dostatečné, a zároveň ne příliš velké. Přál si, aby jí mohl očistit tvář od zvratků, zavřít oči a podvázat spadlou čelist. Teď však na to nebyl čas. Později, později, jestli bude nějaké později.

	Zvláštní – pomyslelo si něco v něm – jak rychle a metodicky jeho mysl pracovala. Nu, měl úkol, a bylo to na něm. Když to dokáže, splní ho. Možná to nedokáže. Ale musel se o to aspoň pokusit.

	Než mohl někdo další zaútočit, vrátil se k barikádě. Ten muž za ní už ztichl. Fenn vystrčil hlavu. Nikdo nebyl v dohledu. Možná by dokázal přeběhnout to holé místo a dostat se živý mezi ty balvany, kdyby se pohyboval rychle. Pak bude muset rychle zabít poslední dva Inrai. Pak by mohl Kinnu odnést do letadla a zamířit do nejbližší záchranné stanice a doufat, že nebude příliš pozdě na to, aby ji dokázali oživit. Vyrazil vpřed.

	Kolem něho se objevily obláčky od kulek. Ucítil úder a uviděl ránu na své levé paži. Ale skafandr se zacelil. To už byl zpátky v jeskyni. Štěstí, překvapení a rychlost ho zachránily. Utržil ránu do bicepsu, ale v této chvíli ji sotva cítil.

	Ale nepůjde nikam, to bylo jasné. Ne že by se staral o to, jestli zemře. Nicméně to mělo posloužit jinému účelu než potěšení Tanira.

	Promyslel si svou obranu. Pokud možno nestřílej. Protahuj čas. To možná vyláká ty poslední dva někam, kde je můžeš zabít.

	Čas se vlekl. Občasné kulky mu řekly, že bandité ještě neodešli. On na žádného z nich nevystřelil. Tu a tam slyšel v rádiu jejich hlasy, ale používali luňanštinu, kterou neznal.

	Kdykoli pohlédl na Kinnu, viděl, že rychle tuhne.

	Vzpomněl si na starý mýtus o pekle. Hlavní bylo to, že jeho trvání nemělo konce.

	Nějaký čas nic neslyšel. Nepřítel tu nemohl zůstat donekonečna. Stáhli se?

	 

	Rozhodl se, že to tak bude brát.

	Přehodil si pušku přes rameno, pistoli vsunul do pouzdra a zvedl Kinnu. Jak byl unavený, ukázalo se, že ona je – ztuhlá a v jeho náručí – nečekaně těžká. Mohl ji svléknout, nahá by tolik nevážila. Ale bylo by to plýtvání časem. Přelezl barikádu. Přetáhl přes ni Kinnu a klopýtavě se s ní vydal k jejich letadlu. Vyhýbal se pohledu na její tvář. Nebyla už její.

	Na obloze se objevily dvě štíhlé, kovově zářící siluety. Nad výběžkem přešly do režimu vznášení se na místě. Půl tuctu ozbrojených mužů ve skafandrech vyskočilo a sneslo se dolů na tryskových soupravách. Když přistáli, zvedala se kolem nich pára.

	Setkali se s Fennem v půli cesty. Klopýtal, často padal, ale vždycky se zvedl a dral se dál. „Tady,“ vydechl a složil své břemeno na kamení. „Převezměte ji. Byla zasažena, oh, asi před hodinou, hodinou a půl, nějak tak. Můžete ji dopravit na oživení?“

	Velitel se sklonil, podíval se, a napřímil se. „Odvezeme ji, jak nejrychleji můžeme,“ odvětil, „ale obávám se, že je příliš pozdě. To naznačují už jen ty oči.“ Dal signál svým mužům. Dva z nich vyskočili, převzali tělo a odnesli je. Na rádiových vlnách chraptivě zazněla slova. Jeden letoun se snesl níž a spustil výtah.

	Příliš pozdě, pomyslel si Fenn tupě. Struktury, spojení a vztahy, všechno, co tvořilo její vědomí, vzpomínky a všechno, co byla ona, je zničené a je pryč.

	Jistě, něco z primitivnějších buněk se možná dá ještě zachránit. Snad je možný nějaký klon. Nebo kdyby to nevyšlo, její genom je v jejím zdravotním souboru, stejně jako genom kohokoli jiného. V souladu s ním mohl z chemikálií vyrůst nový organismus. To je technologie lidí tam venku mezi hvězdami a jejich Matek Života, ale my to můžeme udělat tady, když je třeba.

	Ale proč? Ona je pryč. Dostali bychom jen dvojče. Nikdy ji samotnou.

	Neurčité historky říkají, že Matky Života dokáží přivést mrtvého zpátky do světa. Vezmou to, co je v uloženém vědomí, a zmapují to do nového těla. Ale ten úkol není zdaleka tak jednoduchý.

	Vyžaduje celou živoucí planetu v jednotě s Matkou. Pro nás lidi celý způsob života, způsob myšlení a bytí. Nemáme jej nikde ve sluneční soustavě. Kyberkosmos si nemyslí, že bychom jej měli mít. Kromě toho, Kinnino vědomí nebylo nikdy uloženo. Je pryč.

	„Volal jste, že na vás zaútočili Inrai,“ řekl policista.

	„Ano,“ odpověděl ten stroj ve Fennovi. „Najdete dvě mrtvoly. Ti druzí dva se skrývají někde tam.“ Ukázal k výšinám a útesům. „Čekejte někde poblíž. Jestli přivolají svůj letoun, uvidíte, jak se přibližuje, a můžete je chytit. Jestli se vzdají, budete je mít taky. Nebo, když se nic z toho nestane, můžete tu oblast prozkoumat detektory s vysokým rozlišením a najít je. Myslím, že za tu námahu stojí.“

	Získat informace, které by vedly ke zlomení Inrai jednou provždy.

	Dostat Tanira z Conaire mrtvého, nebo – což by bylo pro Luňana ještě horší – dostat ho nadosmrti za mříže.

	Ne že by to Fenna moc zajímalo. Jeho poslední síla odcházela tam, kam odešla Kinna. Ale ta síla se vrátí, a on uvažoval o tom, jak ji využije.
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	VĚTREM HNANÝ PRACH VYTVÁŘEL za oknem černou noc. Chuan zrušil matematickou kaligrafii na svých stěnách. Vzduch byl prost hudby i vůní. Jen hluboké, pomalu se měnící barvy na podlaze dodávaly místnosti života. Nebyl si jist, proč to nařídil. Odpovídalo to jeho náladě, ale měl by být nad tím a měl by na sebe nechat působit vnější vlivy. Možná si podvědomě myslel, že pro nadcházející rozhovor by byla vhodná cela. Nebo hrob.

	Vstoupil Fenn. Měl na sobě obyčejnou olivově zelenou kombinézu. Měděné zbarvené vlasy a bradku měl neučesané a neupravené. Ačkoli stál vzpřímeně, klátící se paže budily dojem pokleslých ramen.

	Chuan vzhlédl do hluboko zapadlých očí, lemovaných temnými kruhy. Drsnost a zbrázděnost jeho tváře připomínaly příď ztroskotané kosmické lodi. „Vítám vás,“ řekl Chuan potichu.

	„Skutečně?“

	„Sdílíme bolest,“ odpověděl Chuan. „To by mělo stačit.“

	„Neříkal jste mi, abych sem přišel, kvůli tomu.“

	Ne, pomyslel si Chuan. On bude mít svůj žal, a já zase svůj.

	Jak pochopitelné je, že je tak tvrdohlavý a vzdorný, jsou-li to ta správná slova. Vezme-li se v úvahu, co vytrpěl za poslední tři dny, od události na té hoře… Možná je jen emocionálně otupělý. Anebo pod vlivem psychostimulantů, bez nichž by se možná zhroutil. Možná ani jedno z toho. Je zvláštním atavismem: nehodí se do dnešního světa.

	Skutečně nejlaskavější bude chovat se k němu ostře. Nebo si to aspoň myslím. Mohl bych se mýlit. Zapomněl jsem tolik z toho, jaké to je být člověkem.

	 

	Chuan přitvrdil svůj tón. „Ani nemám v úmyslu vyčítat nebo obviňovat.“ Ačkoli bych mohl. „Soukromý rozhovor mezi námi je ve veřejném zájmu. Posaďte se, prosím.“

	Velké tělo zapadlo do křesla, ale neuvolnilo se. „Gracias za to.“

	„Pardon?“ zeptal se Chuan, proti své vůli překvapen.

	Fenn seděl proti němu a jejich oči se setkaly. „Za vaši přímočarost. Příliš mnoho lidí, se kterými jsem se v poslední době setkal, bylo hladkých a kluzkých.“

	Chuan nedokázal potlačit nápor hněvu. „Já bych je nazval rozumnými, civilizovanými.“ A nepředstavoval bych si, že Ronayovi – i když jediná odpověď, kterou mi poslali na mou neobratnou kondolenci, zněla ‚děkujeme‘.

	„Buďte rád, že žijete v dnešní době,“ pokračoval Chuan. „Dřív by vás přinejmenším zavřeli.“

	Fenn pokrčil rameny. „Slyšel jsem o tom.“

	Na stolku mezi nimi stál čaj. Ignorovali ho.

	„Přál byste si, abych vám shrnul vaši situaci?“ nabídl Chuan. „Možná vám ještě není jasná. Otevřeně řečeno, až do dneška nebyla jasná ani nám.“ Za jiných okolností by se byl při této poslední větě usmál.

	Fenn na něho dál nehybně hleděl, jako nějaký pták v kleci v dobách, kdy lidé drželi divoká zvířata v klecích. „Co míníte tím slovem ‚nám‘?“

	Je bdělejší, než se zdá, pomyslel si Chuan. Dobře, tím lépe. Dnešním úkolem je dosáhnout toho, aby pochopil.

	„Ach, to je obecný výraz pro zodpovědné složky v tomto případě. Policejní důstojníci, soudní orgány a zástupci komunity na Marsu i na Zemi.“

	„A kyberkosmos,“ řekl Fenn.

	Chuan přikývl. „Ano. Je také integrální s civilizací, která je vaše a moje.“

	Fenn čekal. Jeho ruce spočívaly klidně na opěrkách křesla, silné, chlupaté ruce, které držely zbraň, jež zabila dva muže.

	 

	Chuan seděl stejně nehybně. Připravil si projev předem. Byl tak suchopárný, jak jen to šlo.

	„Okamžitá rada byla vzít vás do vazby kvůli psychologickému vyhodnocení a posudku. Byl jste přímo zapleten v děsivých událostech. Dopustil jste se nepovoleného vniknutí a vaše vysílání klasifikovaných údajů bylo zjevným porušením zákona, které bude mít neblahé důsledky. V minulosti by vaše uvěznění bylo automatické a v mnoha společnostech byste byl vyslýchán útrpným právem, než byste byl odsouzen k smrti.

	Nicméně mnoho důvodů mluvilo proti vaší obžalobě. Spolupracoval jste s policií, podstoupil jste intenzivní vyšetřování pod veracitinem, ačkoli jste měl právo odmítnout.“ To bylo rozumné, samozřejmě, pokud měl Fenn doufat, že se vůbec dostane na svobodu, ale Chuana napadlo, jestli ho jeho traumata nezbavila sebevlády. Jak moc bude potom rozhněvaný, až přijde k sobě?

	„Dovolte mi také zopakovat argumenty, které jste měl připravené. Vaše vlastnictví circumventoru bylo autorizováno, ačkoli nějakým obskurním úředníkem na Zemi; neoperoval jste na vlastní pěst, nýbrž jako agent Lahui Kuikawa, kteří jsou autonomní obcí Synesis. Zadržování údajů z čoček nebylo nikdy prezentováno jako veřejná politika, ale jen jako vědecké opatření; tudíž jste se přinejhorším dopustil narušení soukromí. Vzhledem k tomu, že ty údaje mají primární význam, Synesis udělala chybu, že je zadržovala, a vy jste požadoval pro všechny lidi jejich Smlouvou zaručené právo na informace. Pokud jde o násilí, které následovalo, jednal jste pouze v zájmu obrany své společnice a sebe v situaci, kterou nikdo nemohl rozumně předvídat.“

	Vzpomínka zabolela. Oh, Kinno, Kinno! „Nepředvídané, nepředvídatelné, ano,“ vydralo se z Chuana. „Nesmyslná nahodilost, bezvýznamný incident. Jak může někdo věřit, že ten ideál, že mysl musí jednoho dne tento vesmír zkrotit, je falešný?“

	Fennův výraz se trochu změnil. Překvapením? Zármutkem? Pak znovu ztuhnul.

	Chuan ovládl své pocity. „Omlouvám se,“ řekl. „Dovolte mi zůstat u faktů. Vaše argumenty byly aspoň úhledně připravené. Pochybuji však, že by obstály při řádném vyšetřování.“ Nemyslel legalismus lidí, ačkoli by pravděpodobně při vážném vyšetřování neobstály ani tam. Měl na mysli nestrannou logiku spravedlnosti kyberkosmu. Ale ten se do případů nepletl, nanejvýš v nich radil. „Nicméně by to v době krize bylo zavádějící a rozptylující. Mohlo by to vyprovokovat velké zmatky.

	Mezitím vedení Lahui Kuikawa požadovalo váš návrat – zatím důvěrně, ale zcela jednoznačně. Dovolávají se svého práva vás vyslechnout, poradit se s vámi a stanovit trest, který budou považovat za vhodný. Nevím, jestli je nebo není ten nárok platný podle Smlouvy, ale otevřená diskuse k této otázce by byla ještě rozvratnější než proces vedený proti vám na Marsu. S tím jste počítal, ne?

	Policejní analytici poukázali na to, že vy sám se stanete velmi kontroverzním, až se ty zprávy rozšíří, zvlášť na této planetě. Vaše přítomnost zde bude představovat nebezpečí pro každodenní běžný řád společností už tak těžce rozdělených, a mohu dodat, že i pro vaši vlastní osobu.

	Škoda už nastala. Je to unikátní škoda, která se nemůže zopakovat. Vaše potrestání by nesloužilo jako odstrašující příklad, ale ve světle publicity by jen prohloubilo potíže, které se na nás valí. Civilizace se odnaučila pomstychtivosti. Rozhodnutí je takové, že v Republice Mars nebude proti vám vzneseno žádné obvinění, za předpokladu, že se okamžitě vrátíte na Zemi.“

	A tam to s tebou tiše vyřídí Lahui Kuikawa v izolaci své lodní paluby, pomyslel si Chuan. Skončíš na dně moře, nebo tě budou vítat jako hrdinu? Ani jeden z těchto extrémů, předpokládám. Na tom nezáleží. Nejsi vlastně víc než náhoda, prvek ve slepém kosmu – kámen, jenž náhodou dopadl tam, kde uvolnil lavinu, která otřese celým lidstvem a která zabila Kinnu Ronayovou.

	Pocítil soucit. „Myslím, že vědomí toho, co jste způsobil, pro vás bude dostatečným trestem,“ dokončil tiše. „Nemyslím, že bych takové vědomí unesl.“

	Fenn se nepohnul. Po chvíli mlčení se zeptal stejně vyrovnaným tónem jako předtím – tónem, který Chuanovi připomínal příboj přesypávající oblázky na kamenité pláži: „Co přesně jsem udělal špatně?“

	„Skutečně se považujete za jakýsi druh idealisty?“ vyhrkl reflexivně Chuan a okamžité se zastyděl za takovou ztrátu sebekontroly.

	„Ne,“ řekl Fenn. „Ten režim, ke kterému patříte a za který mluvíte, zatajoval před mým lidem informace, které potřebujeme. Nikdy jste nám neřekli žádný rozumný důvod. Dospěli jsme k názoru, že nám ho nikdy neřeknete.“

	„Můžete akceptovat, že mohl být ještě lepší důvod, než jste věděl?“

	„A byl?“

	Chuan vzdychl. Vůči tomuto muži by to odhalení bylo jako bodnutí nožem, a on, Chuan, to musí ustát.

	Fenn na něj dorážel: „Proč bychom měli dát na vaše ničím nepodložená slova? Nikdy nedávala zcela smysl. Ani jste nebyli konzistentní. Mohli jste dát střežit stanici na Pavonis stejně přísně jako tu čočku – čočky, počítám – ale neudělali jste to.“

	„Přísný dohled nad čočkami byl a je nezbytný, protože se Proserpiňané rozhodli vykrást jejich datové soubory, a skutečně se o to pokusili. Teď, když ta informace vychází ven, jejich reakce je nepředvídatelná, ale děsím se jí, i kdyby jen kvůli nim. Obce na vnitřních planetách jsou většinou stabilnější. Mělo by tam být možné to nebezpečí zvládnout.

	Díky této stabilitě jsme my, kdo jsme odpovědné mysli, neočekávali ohrožení té stanice. Útok Inrai nás překvapil, ale zkrachoval, a my jsme nechtěli nahánět ty ubohé zbytky, které se mohly potulovat kolem. To se mohlo ukázat jako další chyba. Nejsme vševědoucí.

	Databáze té stanice musí obsahovat soubor o tom, zda má stanice fungovat jako jednotka sítě, která přijímá a analyzuje informace z hvězd. Jinak by závisela pouze na komunikaci s čočkami a dalšími přístroji, vzdálenými světelné dni od ní, to znamená na komunikaci nejen pomalé, ale také vystavené rušení a odposlechu.

	Mysleli jsme, že obce a národy Synesis budou její integritu respektovat. Mysleli jsme, že kdyby někdo z nich chtěl tyto informace vážně získat, pokusil by se to prosadit zákonnou cestou. Pak bychom si mohli vzít pár vybraných předáků stranou, vysvětlit jim, v čem spočívá dilema, a doufat, že budou spolupracovat a přesvědčí své lidi, aby počkali.“ Chuan znovu vzdychl. „Podcenili jsme však rozsah nespokojenosti, nedůvěry, i dysfunkce.“

	„Nedokázali byste to tajemství udržet navěky,“ řekl Fenn.

	„Ne, ani jsme to neměli v úmyslu. To jen že částečná informace, kterou jsme získali, může mít drtivý dopad. Polopravda může způsobit větší škodu než lež – jak o tom svědčí každá demagogie, šarlatánství a vražedná masová hysterie, které v minulosti kdy sužovaly Zemi. Jsme přesvědčeni, že to, co jsme viděli, je poloviční pravda a že skutečnost není strašná, nýbrž velkolepá. Nicméně je to jen teoretické. Musíme mít víc údajů, pevné důkazy. Pak můžeme odhalit všechno.

	Udělali bychom to. Teď ta zpráva přijde jako katastrofa z neznáma. Můžeme se jen pokusit ujistit populaci, že ta zpráva není pravděpodobně špatná. Požádáme všechny o odvahu a trpělivost, zatímco budeme provádět další, hlubší výzkum. Udržet takový postoj po několik století je pro lidi… bezprecedentní. Snad to dokáží, jestli se nám podaří je vést, uklidňovat a posilovat.“

	„Ta zpráva tedy ještě není venku,“ řekl Fenn.

	„Ne jako taková. Víme, že samotná data byla mnohokrát uložena a zkopírována, na Zemi a Luně, stejně jako na Marsu. Interpretovat je nějaký čas potrvá. Zaznamenávají obrazy, elektromagnetické a neutrinové pulzace, gravitační vlny a ještě subtilnější fenomény. Vyžadují analýzy, rektifikace, zvětšení, reanalýzy a korelace se vším ostatním, co víme o vesmíru. Naše pochopení – ano, myslím že i pochopení Teramindu – není zdaleka úplné. Stále čelíme záhadě.

	Ale mezi lidmi je dost vědeckého talentu, mají k dispozici dost počítačové kapacity a – jak se obávám – i odhodlání, takže se jim ta základní fakta začnou brzy vynořovat.“

	Chuan se naklonil dopředu. „To je další důvod, proč vás necháváme jít, Fenne,“ dokončil. „Můžete ta fakta předat vašim Lahui Kuikawa, jejich vůdcům, důvěrně. Když budou pocházet od vás, měly by způsobit méně devastující šok. Budou si moci předem promyslet, jak to říct svému lidu. To může být lepší, jemnější a moudřejší než jakékoli oficiální oznámení. Kultura Lahui byla obecně klidná, laskavá a realistická. Snad dokáže sloužit za příklad všem ostatním a pomůže tak nám všem projít tou krizí.“

	Fenn se stále nehýbal. „Muy bien,“ zavrčel, „co je v té zprávě?“ Chuan se už do těch očí nedokázal dál dívat. Vstal, přešel k oknu, založil si ruce za zády a díval se do noci.

	„Nejsme sami,“ řekl.

	Po další mlčení Fenn odvětil: „Uvažoval jsem, jestli by to bylo možné.“

	„Ta čočka v Tauru nám předala informace z jádra galaxie. Máme záběry osvětlených planet a astronomicky rozsáhlých struktur v kosmu, kolem sluncí, v mracích a shlucích, i v prázdnotě mezi nimi. Zachytili jsme stopy dalších energií, v celém spektru, na globální i hvězdné úrovni, které jsou tak soustředěné atak pravidelné, že musí být pod kontrolou inteligence. S těmito vodítky jsme zaměřili ostatní přístroje dál, napříč spirálovitými rameny a až ven za ně, a objevili jsme znaky, jejichž význam jsme předtím nechápali. Viděli jsme kosmickou civilizaci.“

	Bylo to, jako by galaxie zářila na pozadí temnoty jen pro Chuana: jako kolo s loukotěmi o průměru sta světelných let, s biliony hvězd, s bíle lesklým popelem a černým uhlem tam, kde již vybuchly, a s jasně osvětlenými mlhovinami tam, kde teprve vznikaly. Hvězdy se husté kupily ve středu galaxie, který zářil červení díky tamním trpaslíkům, přeživším od začátku. Spirály se leskly modře, tam vývoj pokračoval – obři tam pláli hýřivě a krátce. Ale tyto hvězdy ubývaly směrem ven, k mezigalaktické nezměrnosti. Třicet tisíc světelných let od jádra galaxie nemělo Slunce žádného bližšího souseda než Alfu Centauri. Prostá migrace od jedné hvězdy ke druhé zůstávala největším úspěchem lidstva. Chuan si ani jednoho z těch sluncí nevšiml – v obrovitosti prostoru se docela ztratila.

	Dnes večer poprvé zaznělo ve Fennově hlase něco jako dychtivost. Pohlédl na svého hostitele, který ho koutkem oka viděl, ale jeho pohled neopětoval. „No to je úžasné! O to jsme se snažili a snili o tom celých tisíc let.“

	Momentální euforie z Chuana vyprchala. Jeho zádové svaly ztuhly, až mu do nich vystřelovala bolest, a ani jeho nervový výcvik mu proti ní nepomohl. Teď musí říct Kinninu milovanému to, co doufal, že… nebude muset… nikdy říci jí.

	Myšlenka na ni byla to, co zraňovalo nejvíc, říkal si v duchu. Jinak nemám žádné výčitky. Nebo ano? Pravda, k mému vlastnímu zapojení se do tohoto velikého úsilí došlo teprve nedávno; nejsem zvyklý na roli, kterou hraji. Ale věřím, že ta bolavá prázdnota ve mně se nachází tam, kde měla své místo Kinna.

	„Nejsou to organické bytosti,“ prohlásil.

	Fenn dopadl zpátky do svého křesla a sevřel jeho opěrky, až mu zbělely klouby prstů. „Pokračujte.“

	Chuan pocítil jistou úlevu, když mohl mluvit akademicky. „Ty údaje se dnes zdají jasné. Předchozí generace přístrojů nějaké získala, ale chyběla jí energie a přesnost našich dnešních přístrojů. To, co zjistily, bylo připsáno přirozeným příčinám. Naše přístroje tuto možnost eliminovaly.

	Získali jsme spektra mnoha planetárních atmosfér, které pro nás byly nové. Žádná není ve stavu chemické nerovnováhy, který by nasvědčoval organickému životu. Organické molekuly by některé z těch energií a jiných veličin ani nevydržely. A identifikovali jsme něco, co jsou určitě signály mezihvězdné komunikace. Nezdá se, že by byl některý nasměrován na nás. Jejich síť musí být prostě tak rozsáhlá, že občas nějaký paprsek – neutrina – proniknou k nám. Doposud jsme neobjevili nic víc, než že je to nějaký paprsek modulovaný kvantovými změnami stavu. Nevíme, jak to dělají, a nemáme sebemenší náznak, pokud jde o kód. Nezdá se rozumné, že by organické mozky používaly něco tak… enigmatického; tak záhadného.“

	„Tedy stroje,“ řekl Fenn. „Sophotekty.“

	Chuan přikývl. „Ano, jestli ta slova mají v tomto kontextu nějaký význam. Pravděpodobně se kdysi na nějaké planetě, kdesi v srdci galaxie, vyvinul inteligentní druh. Možná se jich vyvinulo víc – i když podle našich zkušeností se to tedy jeví jako nepravděpodobné. Ten druh vyvinul vyšší technologii, analogii k té naší, která obdobně vytvořila sophotektické vědomí. Jejich stroje byly lépe vybavené pro vesmír – odolné, prakticky nesmrtelné, trpělivé, racionální, inteligentnější: a propojení jejich inteligencí činilo tuto prakticky neomezenou. – Ano, a dáme-li jim k dispozici pár století nebo tisíciletí, časem byla jejich početní převaha nevyhnutelná, že?“

	„A rozšiřují se po galaxii?“

	„To už možná udělali. Nevíme, jak dlouho to trvá. Představte si c-loď, která nese jen sophotektickou databázi a nanotechnické prostředky pro výrobu strojů. Dosáhne nějaké hvězdy. Pár asteroidů poskytne veškerý materiál, kterého je třeba. Brzy tam bude víc strojů. Možná se rozhodnou nebo taky nerozhodnou ten systém kolonizovat. V každém případě budou vyslány nové c-lodě s novými programy. Taková civilizace by se šířila exponenciálně. A trvalo by méně než milión let, než by pokryla naši galaxii.“

	„Tak proč jsme od nich nedostali žádnou zprávu?“

	Chuan znovu vzdychl. „Ta dávná otázka. Odpověď je, proč bychom měli? Sophotekty by netoužily po Zemi nebo kterékoli konkrétní planetě. ‚Obyvatelnost‘ je pro ně irelevantní. Je docela dobře možné, že sem nějaká expedice přiletěla – kdo ví, jak dávno? – a pozorovala tyto vzácné příklady organického života. Pravděpodobně se jim zdálo nejlepší ponechat takové systémy samy sobě.“

	„Proč? Ty stroje nemají žádnou vědeckou zvědavost?“

	„Ovšem. Ale mají také etiku. V každém případě ji má náš kyberkosmos, a je těžké si představit, že by ji jiný podobný systém neměl. Morálka spočívá v ochraně a pěstování vědomí, asophotektické vědomí je osvobozeno od starých animálních vášní a zloby.“ Chuanův hlas zazněl ochraptěle. „Nesnažil se kyberkosmos vás od nich osvobodit?“

	„Ale ty stroje by mohly tajně sledovat –“

	„O tom pochybujeme. Ani naše nejcitlivější detektory nezachytily náznaky toho, že by nás někdo pozoroval. Když vezmeme v úvahu ty enormní vzdálenosti a naši polohu na okraji galaxie, zdá se to nepravděpodobné. Ty intelekty mají určitě jiné zájmy.“

	Fenn zarytě mlčel. Po nějaké době, spíš aby vyplnil ticho, Chuan pokračoval: „Vysoce vyvinutá sophotektická mysl je čistá mysl. Má své pohnutky, touhy – emoce, spiritualitu – ale to nejsou výrazy či sublimace syrového instinktu. O čem mluvili Gautama Buddha, Platón, Ježíš, ach, mnoho lidských proroků a filozofů: pro ně to byla jen slova a moudrost, ale pro ten stroj je to skutečnost. Dobro, pravda, krása. To je to, co hledá. To nadpozemské. Vnitřní, ne vnější. Konstrukty, anebo objevy? To nemohu říci. Dá se říci pouze to, že nejsou z říše hmoty: jsou z říše ducha.

	Jakmile je sophotektická mysl osvobozena od nahodilostí – od takových slepých náhod, jaké jste viděl, Fenne – je volná, aby se neomezeně rozvíjela; a proto z hmotného vesmíru potřebuje jen velmi málo. Podivné není to, že známky o existenci té galaktické civilizace byly tak slabé, nejednoznačné a těžko zjistitelné, ale to, že teď jsou tak silné a že jich je tolik, když už máme adekvátní přístroje a víme, kde a jak pátrat. Moji kolegové a já usuzujeme, že je skutečně stará. Dostala se do fáze, kdy po miliónech let přechodně potřebuje obrovské množství práce a energie, aby – udělala co? Komunikovala se svým druhem ve vzdálených galaxiích? Podnikla výzkumnou výpravu zpět v čase? Překročila všechny ostatní vesmíry? To nevíme. Máme podezření, že všechny ty počiny ve fyzickém světě jsou minoritní; a že nejsou ničím víc než prostředkem k dalšímu rozšíření ducha.“

	 

	„Co se stalo s organickými bytostmi, které ty původní stroje vytvořily?“ zeptal se Fenn pomalu.

	Bylo to, jako by všechny ty myšlenky a ideály odvál závan studeného větru zvenčí. Chuan se zachvěl a odvrátil od okna. Teď si přál, aby to vše nebyl vykládal tak otevřeně.

	Přesto si uchoval jakž takž pevný tón, i když stejně poučující jako předtím. „Zjevně cítíte, eh, obavy, že? Že už dávno zanikly, nebo při nejlepším že je pro ně vyhrazeno pár planet, které jsme ještě neobjevili, jako kdysi dávno pro poražené kmeny na Zemi, když byly zahnány do rezervací.“ Krátká hořkost. „To je ta polopravda, o které mluvím a kterou jste předložil svým lidem, aby ji spolkli.“

	„Jaká je tedy celá pravda?“ zeptal se Fenn huhňavě.

	„Jedna možnost je, že byli trpělivě a citlivě během stovek nebo tisíců let přivedeni k tomu, aby vychovali mládež, která byla schopna synnoiosis. Naučili se, že pravé dědictví už není DNA, ale duch. Žijí ve světových myslích.“

	Fenn se ušklíbl. „Jestli je to žití.“

	Ty nevíš, pomyslel si Chuan. Ty, lovec z doby kamenné, to nedokážeš pochopit. A i kdybys to dokázal, nikdy bys nebyl schopen odložit svoje vášně – vášeň pro sex, boj, bohatství, moc, sama sebe – a spojit se v Jediném. Bylo to těžké pro mě, a nebudu dokonalý, dokud moje tělo nezemře a má mysl konečně nepřekročí sama sebe. (Kéž nejsem nadutý. Kéž jsem v plné pokoře rád, že los padl na mne, mezi milióny těch, kteří tu možnost nemají.)

	„Ano,“ řekl, „to bude obvyklá reakce. Většině současných lidí, především Luňanům, se ta vyhlídka bude zdát nechutná až děsivá, i když leží někde v daleké budoucnosti. Ten postoj, spíš nevědomý než vědomý, generaci za generací, může oslabit morálku a vitalitu civilizace.“

	„To nevím,“ pronesl Fenn s bezútěšným odporem. „Nicméně spousta z nás by se naučila žít s touto představou, stejně jako žijeme se skutečností, že zemřeme.“

	Chuan přikývl. „Nepochybně. Přesto to vědomí budoucnosti, kterou mnozí z vás budou považovat za omezenou, to vědomí vás bude samo o sobě omezovat, jako nějaká nezhojitelná rána.“

	Nadechl se. „Polopravda! Teramind nevěří, že je to celé. Vzdálené Teramindy by to nepustily ven. Proč by měly? Organický život je dalším aspektem reality. Má svou vlastní unikátnost, své vlastní bohaté možnosti. Kdyby zmizel, intelekt bude chudší. Ne, my si myslíme, že mezi hvězdami vzkvétají i organické civilizace. Ještě jsme je neobjevili, protože nezbytně pracují s nižšími úrovněmi energie, a pravděpodobně zaujímají méně světů, méně prostoru. Ale jsou svobodné, silné, kreativní. Jejich umění, věda, sny, radosti a životy nejsou stejné jako u strojů, ne, to vůbec ne. Připouštím, že by ty vysoce vyvinuté sophotekty byly určitě velmi cizí vašemu druhu, Fenne. Ale lidé mohou vést svůj dialog, svou část hry, se svými organickými protějšky. Mohou se učit, získat inspiraci, vykonat obrovská díla a heroické činy jako plně rovnocenní členové vesmíru, až do konce všeho času.“

	Nechal svůj hlas poklesnout. „Samozřejmě, nic z toho nemůže začít ještě po stovky, možná tisíce let. A nemáme údaje, které by tuto hypotézu potvrzovaly. Hledáme je, jak můžeme, a dokud nenajdeme to, co hledáme, lidstvo bude muset žít s těmi nejistotami, obavami z neznámého, kterých jsme je chtěli ušetřit. Můžeme jen doufat, že je to možné.“

	Fenn nedal najevo žádný pocit viny. „Jak ty údaje hodláte získat?“ zeptal se bez obalu.

	„Kromě našeho pokračujícího astronomického a astrofyzikálního pozorování vysíláme zprávy na všech médiích, která máme pod kontrolou, a kamkoli, kde by mohly k něčemu být; vyslali jsme c-lodě, aby se podívaly po nějakých místních koloniích – ne že bychom čekali, že nějakou objeví.“

	Fenn zvedl hlavu v čemsi, co vypadalo jako pohrdání. „Za předpokladu, že máte pravdu v tom, jak staří a velcí jsou tam venku, váš Teramind musí být ve srovnání s nimi trpaslík.“

	„On to uznává,“ řekl Chuan. „Nakolik dokážu tímto organickým mozkem rozumět, on – touží – splynout s galaktickým celkem.“

	Jako já toužím splynout s ním.

	„Ale toto vás právě teď bezprostředně nezajímá, že?“ pokračoval. „Vy se budete v první řadě a především zajímat o organický život. Možná jeho známky objevíme příští rok, možná za sto nebo za tisíc let. Zatím se obávám, Fenne, že to, co jste udělal, co jste uvolnil, znamená konec vašeho marťanského projektu.“

	„Jak to?“

	„Uvažujte. Legálně, logicky, nic z toho, co se stalo, ten projekt nezakáže. Ale lidé se neřídí logikou. Ten podnik byl vždycky spíš ideálem, přáním nějaké kultury přežít a růst, než nějaký obchodní podnik, ne? Ne nepodobný státu Izrael nebo hnutí za životaschopný kosmický program ve dvacátém století na Zemi. Teď se všemi těmi nejistotami, protože nemáme jak solidně doložit naši domněnku o situaci mezi hvězdami – teď, když je ta polopravda venku a spousta lidí bude přesvědčena, že je to celá pravda –

	Ano, tato generace vašich Lahui Kuikawa by dokázala přeměnit Fobos na Habitat. Jejich děti by mohly začít přeměňovat Mars. Ale oni jsou spokojení tam, kde jsou. Ten oheň v nich uhasne. Proč by měli vynakládat úsilí, když nemohou odhadnout konečný výsledek? A vaši investoři vycítí tuto ztrátu ducha, pocítí ji i sami v sobě, a stáhnou se.“ Chuan se na pár vteřin odmlčel. „Mohl bych se v tom mýlit.“

	„Nemyslím, že se mýlíte,“ řekl Fenn prkenně.

	Chuan pocítil lítost. Posadil se znovu naproti tomu muži a pohlédl mu do očí. „Naložil jsem na vás strašné břemeno, já vím,“ řekl.

	„Budu se s tím muset vyrovnat.“ Odtažitý obličej stále postrádal výraz a v tónu se nic neodráželo.

	„Ovšem. Navíc jste nedávno utrpěl traumatizující zážitek. Léky vás udržovaly v provozu, ale nemohou to dělat donekonečna.“

	„Jo. Mohl bych strávit ještě krátký čas tady na Marsu, abych se trochu zotavil, a možná vám položil pár dalších otázek, až si je promyslím?“

	„Hm… to mohu zařídit. Na pár dní.“ Poprvé toho večera dal Fenn najevo něco jako lidské teplo. „Jste dobrý partner. Chápu, proč vás Kinna měla tak ráda.“

	Když odešel, Chuan seděl v tichu sám.

	Měl chatrnou omluvu pro to, co zamýšlel udělat. Měl by být schopen unést všechny své vzpomínky a ztráty, dokonce i svou iracionální hanbu. Lidé to dokázali. Patřilo to k lidství.

	On byl ale něčím víc. Ne nadřazený, ne zvlášť privilegovaný – něco takového ho nikdy nenapadlo. Byl synnoiont, a spolu s tou poctou na něm ležela i povinnost, kterou měl být vždycky připraven plnit. Nesměl nikdy ochabnout.

	Dnes večer však potřeboval klid a mír. Mohl uniknout jistému úsměvu, který už znovu neuvidí, pokud bude sto plně pochopit, jak malé a náhodné zakolísání reality to bylo.

	Odešel do své soukromé místnosti. Tam se stal Jedním s marťanskou částí kyberkosmu, a takto – i když neúplně – s údělem vesmíru.
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	FENN BYL VYZVÁN, aby zůstal v Crommelinu, ubytován v policejním hostelu, až do svého odletu na Zemi – pro jeho vlastní bezpečnost, sdělili mu neochvějně zdvořilí důstojníci. Nicméně neměl žádné potíže s tím, aby dostal povolení navštívit Belgarre a rozloučit se se svými luňanskými známými. „Je to smířlivé gesto,“ řekl náčelník chladně, ačkoli se dohodli, když Fenn zavolal ze stanice, aby se zeptal Elverira, zdali ho přijme. „Pravděpodobně bezvýznamné, ale musíme se pokusit o všechno, co je možné, abychom zabránili rozdělení Marsu, až ta historie vyjde ven.“

	Zatím k tomu nedošlo. Země nepochybně vřela otázkami, jak a proč byly ty údaje ze Star Netu uloženy. Mars neměl tradici okamžitého žurnalismu. Šířily se pověsti, ale zdálo se, že prohlášení vyšších orgánů, že se tato záležitost vyšetřuje, stačilo, aby lidi udrželo celkem v klidu. Nebude to fungovat dlouho – a už absolutně ne poté, kdy údaje začnou být interpretovány. Ale když Fenn a jeho eskorta přišli na letiště, přitáhli k sobě jen málo pohledů.

	Letěl sám. Přítomnost policie ve městě by byla příliš provokativní. „Chceme, aby jim bylo jasné, že neplánujeme stopování členů Inrai, kteří se na tom násilí nepodíleli a chovají se slušně,“ řekl velitel. „Budete mít možnost trochu napravit, co jste udělal.“ Fenn to vzal stejně apaticky jako všechno ostatní.

	Seděl také zcela pasivně po celé hodiny během letu. Řízení letadla bylo zablokované. Letadlo ho mohlo dopravit do Belgarre a zpátky, ale nikam jinam. Pohybovaly se jen jeho oči sledující prázdnotu, která klouzala pod ním.

	Před jeho očima se otevřel výhled na Capri Chasma, nerovnost ponořenou ve stínu, jejíž hřeben tu a tam unikal do bledého světla. Obloha na severním horizontu byla takřka kaštanová prachem hnaným vířícím větrem. Obdělávaná pole byla chráněna bariérami, které je chránily rumělkovými dunami. Belgarre představoval shluk kamenných domů a zářících solárních kolektorů na okraji rozsedliny. Letoun přistál na přistávacím poli na jeho okraji. Náraz jím trochu otřásl. Hukot motoru se vytratil. Fenn uzavřel svou přilbu, odpoutal se a prošel přechodovou komorou.

	Přes kamenitou pláň kráčela jediná postava, aby se s ním setkala. Fenn nikoho jiného neviděl, ani neslyšel žádný hovor, když naladil svůj přijímač na všeobecně dostupné pásmo. Všichni tady museli o jeho příletu vědět, a on se s mnoha z nich setkal už v minulosti, ale dnes se od něho odtahovali – ode všeho, co pro ně znamenal – s výjimkou tohoto jediného. Bueno, byl to Elverir, s nímž měl co do činění.

	Ten mladý muž se zastavil metr před ním. Zhubl. V jeho netypicky tmavé tváři zářily ledově zelené oči. Čekal.

	„Zdravím,“ řekl Fenn. Měl dost rozumu, aby se nepokoušel o podání ruky, nebo dokonce o úklonu.

	„Aou,“ odvětil Elverir suše. „Setkávám se s vámi, jak jste chtěl. Nejsem si jist, proč to dělám.“

	Kolik toho ví a kolik si domýšlí? pomyslel si Fenn. „To zjistíte.“

	„Když budu chtít.“

	„Myslím, že budete. Podívejte, můžeme někam zajít a promluvit si? Jak říkávala Kinna: ‚Čemu to uškodí?‘“ Neočekávaně ho ostře zabolelo, když to vyslovil.

	„Tak tedy na chvíli.“ Ta strohost byla nezvyklá. Luňané obvykle byli buď zdvořilí, nebo vás rovnou podřízli. Zdali Elverir také truchlil?

	Vedl ho po stezce dolů do propasti. Tmavé žlutohnědé kameny, nebo žíhané žílami minerálů, útesy a skaliska poznamenaná časem čněla vysoko k červené obloze. Fenn spíš cítil než slyšel skřípění kamínků pod chodidly; jedinými zvuky byly jeho dech a tep, a šepot jeho vzduchového filtru. Prach se zvedal z jeho stop, a odpuzován od tkaniny skafandru padal zpět dolů. Jednou mu Kinna říkala, že to je jako rychlý tep života na planetě před miliardami let. „Ten kravál, co začneme, nikdy neskončí,“ zasmála se tenkrát.

	Vzpomínky na horskou túru s ní ho zaplavily tak, že zapomněl na cestu. Připomněla se mu tím, že zakopl a skoro upadl přes hranu, co přes ostré úlomky vedla padesát metrů rovnou dolů. Elverir se otočil, aby ho zachytil. Fenn na něj mávl, aby šel dál, a pak se ponuře soustředil na cestu.

	Luňan se zastavil na úzké skalní římse. Hloubka kaňonu s modravými stíny byla nezměrná a protější stěna příliš daleko na to, aby byla vidět. Někde tím směrem ležel Kinnin domov.

	David Ronay toho řekl jen málo, když spolu mluvili eidofonem, a jeho tón byl zdvořilý, skoro neosobní; ale Fenn věděl, že by nebyl vítaný tam, kde rozprášili její popel z oblohy nad Sanantonem.

	Elverir se posadil a natáhl si nohy. „Tady si můžeme promluvit,“ řekl. „Začněte.“

	Fenn na okamžik pocítil vztek. Měl chuť tomu drzému spratkovi jednu ubalit.

	Ale ovládl se. Pohlédl dolů do té snědé tváře a chraptivým a drsným tónem se zeptal: „Co víte o tom, co se nedávno stalo?“

	Elverir pomalu řekl: „Někdo vnikl do stanice Star Netu a ty tajné údaje jsou venku. Bylo to vniknutí, bez ohledu na ten sirup, kterým nás krmila Synesis. Co jiného to mohlo být? Myslím, že jste to byl vy a Kinna, kdo to udělal, protože její rodina nás, své přátele, informovala, že Kinna je mrtvá.“

	Fenn znovu pocítil zuřivost. „A stejně tak jsou mrtvá dvě vaše zvířata z Inrai, a ti další dva jsou zatčení.“ Aspoň tuto informaci mu poskytli policisté, kteří ho vyšetřovali.

	„Ano,“ řekl Elverir. „Dověděli jsme se o tom.“ Byla to dedukce, kterou mohl zbytek velení vyhnanců učinit a odvysílat přes komunikační linky, které jim zbyly, poté co se ta čtyřčlenná banda vypařila a obnovil se lov na ostatní z jejich skupiny.

	Bylo však lépe se tímhle nezabývat. Nebyl to důvod, proč sem Fenn přiletěl. „Víte, co ty údaje znamenají?“ zkusil to. Luňané, kteří by na to přišli, by si to docela dobře už mohli nechat pro sebe.

	Elverir se napjal. „Ne.“

	„Dovolte mi, abych vám to řekl.“

	Elverir neodpověděl. Ticho těžklo pod kameny a sluncem.

	Fenn se nadechl. Musel nejdříve vysvětlit vlastní situaci, aby byl zbytek jeho slov věrohodný. „Ano, Kinna a já jsme se dostali dovnitř a získali jsme ten soubor. Na zpáteční cestě k letadlu jsme narazili na ty Inrai, které jsme nijak nevyprovokovali, a ona byla v boji zastřelena.“ Spěšně dokončil: „Přiletěla policie a převzala velení. V té době jsem byl na dně.“ Nebylo to lehké přiznání. „Souhlasil jsem, že budu spolupracovat – nechám se vyslechnout pod drogami – zdálo se mi, že na ničem už moc nezáleží –“

	Elverir řekl: „Luňan by zemřel jako první.“

	Fennův hněv vzkypěl. „To říkáte vy. Zbavte se té romantiky, ano? Jak si myslíte, že by se policie dověděla o Inrai vše, co ví – kde je může najít – kdyby nebylo zajatců? Vaše připomínka je k ničemu a je to tak dobře. Připusťte si to!“

	Elverir znovu chvíli netečně mlčel. Cípy stínů mířily výše než předtím. Nakonec tiše řekl: „Může být.“

	Fennův hněv ustoupil náhlému respektu. Akceptovat tuto skutečnost vyžadovalo mužnost. A… ona Elverira považovala za hodna jejího přátelství.

	Zelené oči vyhledaly modré. „Ale vy už nejste bezmocný,“ řekl Elverir.

	„Už nějakou chvíli,“ prozradil Fenn. „Oh, pravda, bez diergetických a euthymických pilulek bych se sesypal.“ K čemuž musí dojít, čím dříve, tím to bude moudřejší. Jeho dluh vůči přírodě se akumuloval a zúročoval. Ale ještě ho nezaplatí. Ještě to bylo příliš žhavé. „Ale nejsem už emocionálně omráčený. Jsem zpátky při smyslech.“ Poháněla ho rostoucí zuřivost. „Zatím jsem stále zlomený. Zbytek je automatika.“ Znovuoživená bystrost dostávala doutnající hněv postupně pod kontrolu. Možná konečně dospíval. „Nechali mě sem letět bez doprovodu. Nejdříve jsem proklouzl do jejich skladu, když se nikdo nedíval, a vypůjčil si nějaký detektor. Nemám žádnou štěnici v šatech ani na svém těle. Policie bude ráda, až jí ukážu paty. Ale zatím mě neberou vážně.“

	„Hai, dobře,“ řekl Elverir tiše.

	„Nechme stranou podrobnosti o tom, co se stalo na té hoře. Aspoň pro tuto chvíli.“ Mohly by jen zraňovat a čas byl krátký, a byla před ním práce. „Dovolte mi, abych vám něco řekl o těch údajích, které jsme získali. Všichni je budou brzy znát, ale já potřebuji vaši pomoc dnes.“

	Elverir zaváhal. Stále ještě nebyl přátelský… bylo v něm nepřátelství, ale na druhé straně byl mladý, tak v Kinnině věku.

	Fenn mu řekl, co se dověděl od Chuana.

	Elverir ho stále přerušoval otázkami, protesty a divokými výkřiky ve svém jazyce. Ke konci se uklidnil, jen tam stál a těžce oddechoval. Pak hleděl celé minuty přes tu hlubinu.

	Skutečně ho to zasáhlo, pomyslel si Fenn. Bude to poznání horší pro Luňany než pro Terránce? A co Keiki? Ano, co oni?

	Elverir otočil hlavu zpátky k němu. Jeho tvář byla z větší části ztuhlá, jen v levém koutku měl tik. „To bude trvat dlouho, než nás ti tam objeví,“ zašeptal. „Ne? …Ale ten kyberkosmos, mezi námi, ten půjde kupředu okamžitě, triumfálně.“

	Věci nebudou tak prosté, pomyslel si Fenn. To v lidských záležitostech nikdy nejsou. Nicméně ta samá rebelie, která měla zatím čas se v něm zatvrdit, promluvila: „Neslyšte, to je důvod, proč jsem k vám přiletěl. Já nechci být jen poslem vracejícím se zpátky ke svému lidu. Zatraceně, to ne! Jestli mohu udělat něco dalšího, cokoli, pokusím se o to.“

	V Elverirově hlase zazněla zoufalá dychtivost: „Hai-ach, co?“

	„Vy Inrai jste byli v kontaktu s Proserpiňany. Ještě jste? Aspoň tu a tam?“

	Chlapec řekl opatrně: „Možná.“

	Fenn sebral svou sílu. S tím, co se chystal říct, bylo spojeno příliš mnoho vzpomínek. Ale musel.

	„Co mám na mysli: Všichni jsme slyšeli o lodi, která přiletěla na Proserpinu z Alfy Centauri. Považovali jsme za samozřejmé, že na palubě byli Centauřané. Luňané jako vy. Ale proč by tam byli? Je něco takového, co by mohli udělat na Proserpině, ale co by nemohli udělat rychleji a snadněji prostřednictvím laserových paprsků? A ta dlouhá cesta, studený spánek sem, studený spánek tam – Kdyby se někdy vůbec vrátili domů, tak všichni, které znali, by byli staří nebo mrtví. Byli by cizinci, bez pánů nebo stoupenců, bezmocní. Udělal byste to, vy, nebo nějaký jiný Luňan?

	Ale ti Terránci u tří dalších hvězd, ti budou chtít vědět, jaká situace je tady u Slunce po tom přerušení komunikace. Mohli poslat uložená vědomí v nějaké c-lodi nejdříve k Centauri, s níž byli vždy v kontaktu. Tam mohli získat jinou, větší loď, sice pomalejší, ale lépe vybavenou. Tak by sem mohli přiletět připravení udělat to, co měli udělat, i bojovat, když to bude nutné – a netrvalo by jim to celá staletí, která by vyžadoval přímý let z domova v tomto druhu plavidla. Ale pak by dávalo smysl, že nezůstanou jen na Proserpině. Budou se chtít rozhlédnout kolem.“

	Kinno, to byla tvá myšlenka, toho večera v Xanadu Garden, kdy jsme oba s úžasem zjistili, že se milujeme. Kinno, v tom žiješ, když ne v ničem jiném.

	„Mám taky loď – sice ne, jako je ta jejich, ale do kosmu mě dopraví. Doufám, že dokážu zjistit, pro nás pro všechny, co o tomhle vědí venku ve hvězdách, co si myslí a co mohou dělat. Mohla by vaše parta pro mě nějak zařídit kontakt?“

	Slzy na osmahlé tváři se zaleskly ve slunci. „Eyach,“ zakoktal Elverir, „to, to může být. Může to být.“ Objal Fenna, zcela neluňanským gestem, mladicky impulzivní jako Kinna.

	Za tmy, po několika hodinách, které Fenn většinou strávil v nějaké místnosti za zamčenými dveřmi, se Elverir vrátil a odvedl ho k letadlu. Jeho kopule byla zacloněná. Letěli cikcak a oba mlčeli. Nakonec přistáli. Bylo to někde v divočině, nepochybně severně od Valles Marineris. Fenn se to místo nepokusil blíže lokalizovat. Tma ještě víc zhoustla prachem, ale při chůzi tušil balvany, menší krátery a pustinu; terén byl kopcovitý. Za nějakým převislým útesem byla jeskyně, podobná té, na kterou nikdy nezapomene, ale byla větší. Uvnitř byl hermetický stan a nějaké vybavení. Něco z toho bylo komunikační zařízení, které mohlo být umístěno i v otevřeném terénu. Na stráži stáli ozbrojení muži ve skafandrech. Elverir s nimi promluvil luňansky.

	Zanedlouho seděl Fenn mezi skalami pod širou oblohou. Viděl, jak vynesli vysílač, použili ho a opět ho dopravili zpátky do úkrytu. Ano, pomyslel si, zbytky organizace Inrai ještě přežívají. Dovedl si představit několik způsobů, jak tyto zprávy mohly cestovat, aniž byly vypátrány, stejně jako ostatní bezpečnostní opatření. Byli samozřejmě odsouzeni ke zkáze, ale momentálně byli pro něj cenní.

	Čas ubíhal. Sledoval hvězdy rotující mu nad hlavou nad závojem prachu. Kinna snila o časech, které přijdou, až bude Mars znovu živý, až se vodstvo bude za dne třpytit a za noci jasně zářit hvězdami kolem měsíce, který podpoří všude rozšířený a skvělý život. Byl by se rád na této planetě usadil a pracoval pro její zítřek, společně s ní. Zbyly však jen hvězdy.

	Nesměl se tomu poddávat, nesměl truchlit. Léky, které v sobě měl, mu pomáhaly to zahnat. Dokud se toho nezbaví, dovolí si pouze hněv. Ale když čekal, mohl vzpomínat. Nebo nemohl? Už si to během této expedice dovolil a zatím se ubránil tomu, aby se ho zcela zmocnily vzpomínky na to, jak chodila, jak se smála, na ty šedé oči a vlnité vlasy a její rty spojené s jeho, její vážnost a její drobné žerty, verše, které pro něho složila. Její popel by neměl být rozvát navěky po mrtvých pouštích. Byla pravda, že jednoho dne jejich atomy znovu zformují živé tělo. Přijď od čtyř větrů, ó Dechu, a dýchej na zavražděné, aby mohli žít.

	Fenn si nevzpomínal, kde při své nahodilé četbě na tento řádek narazil. Na tom však nezáleželo.

	Neočekával, že psanci budou hovorní, a také nebyli. Zarytě tvrdohlaví, nikdy se nebudou cítit usmíření, ačkoli pravděpodobně nakonec porážku spolknou a vrátí se zpátky do nenáviděné každodennosti. I Elverir se držel stranou. Pochopil, že Fenn si společnost nepřeje? Dost pravděpodobně. Kinna ho shledala hodna svého přátelství.

	Ano, on – oh, všichni Luňané – měli podíl na každé budoucnosti, kterou lidský rod před sebou měl.

	K ránu se objevil Scorian.

	On a Fenn si sedli sami v hermetizovaném stanu. Byl skoro prázdný, ale měli tady nějaké jídlo a samovar s čajem.

	Náčelník psanců přijal zprávu o objevech Star Netu s chladným sebeovládáním. Fenna by zajímalo, jak hluboce se ho dotkla. Scorian se nevzdá, až ho nakonec zaženou do kouta, aby ho zajali a zkrotili. Zastřelí se, nebo otevře svou přilbu Marsu.

	Jeho holá hlava se zvedla od soustředěného poslechu; žluté oči na něho zkoumavě pohlédly. „A co byste chtěl od nás?“ zeptal se. „Od našich rozprášených, pronásledovaných zbytků?“

	Fenn k němu necítil žádnou lítost. Lítost bylo něco, co jste cítili ke svým podřízeným. „Stále máte komunikační systém. Dosáhne stále ještě do kosmu?“

	„Proserpina obíhá světelné dny od nás. Co pro nás mohou ještě udělat? Inrai jsou zničeni.“ Vy jste se na tom podílel – to Scorian nedodal, ačkoli udělal drobné gesto rukou, jako by měl to pokušení.

	Zaplavil ho vztek. „Je po nich, no a co? Po vašich psech taky – nevadí.“

	Oba seděli tiše. Recyklátor vzduchu bzučel. Vzduch byl teplý a páchl. Recyklátor toho musel dělat příliš mnoho, než aby to dokázal dělat pořádně.

	„Slyšel jsem něco z Proserpiny,“ zamumlal Scorian. „Mluvte.“

	„Bueno, o tom právě přemýšlím.“ Přerušován zasvěcenými dotazy zopakoval Fenn Kinniny a své myšlenky.

	Scorian opět chvíli mlčel.

	„Mohli bychom –“ řekl konečně. „Ta loď z hvězd skutečně prolétá vnitřní soustavou. To jsme slyšeli z Proserpiny jako varování před naší katastrofou. Nemám žádné pozdější zprávy z Proserpiny, ale ta loď určitě nekontaktovala Synesis, jinak by o tom svět něco věděl. A pochybuji, že už nabrala kurz znovu na Proserpinu.“

	Ve Fennovi zaplálo nadšení. „Můžete mi zařídit kontakt?“

	Ta zjizvená tvář ztuhla. „Proč? Kdybychom mohli…“

	„Říkal jsem vám to, ne? Abych si promluvil s posádkou. Abych zjistil, co vědí. Čím víc přemýšlím o té historce, kterou mám od Chuana, tím méně pravdivě mi zní. Možná je to pouhé přání. Zdá se, že on tomu věří, a on má přístup k vetší mozkové kapacitě než kdokoli z nás. Ale to nebudeme dělat nic? Tady to je šance.“

	„Iaurai –“

	Bylo to tohle, co ve Scorianovi rozvířilo čirou radost z ničení, stejně jako kdysi v Rinndalirovi, nebo šlo o něco jiného? A Rinndalir dospěl k tomu, že sdílel vizi s Ansonem Guthriem…

	„Nemůžeme prostě jít a zavolat,“ řekl. Jak pokračoval, jeho hlas byl stále rozhodnější. „Nevíme, kde ta loď je. Ani ta posádka nebude pravděpodobně riskovat, že se prozradí dlouhým vysíláním směrového paprsku – i kdyby si s námi přáli mluvit. Ale můžeme vysílat v pásmu, které jsme používali s Proserpiňany, ve stejném kódu jako předtím. Jen pár minut, aby si toho nepřítel nevšiml a nevynuloval to; ale můžeme ty údaje zkomprimovat. A můžeme doufat, že ta posádka udržuje svůj záznamový přijímač naladěný a že to uslyší a bude tomu věnovat pozornost.“

	„Ano. Nemusíte jim říkat víc, než že budu v kosmu na cestě k Zemi, ode dneška za dva dny. Jestli budou mít zájem, jejich detektory mě objeví, a taková loď jako jejich se k té mé může snadno přiblížit. A potom – a potom –“

	„Uvidíme. Pokusíme se. Nemáme co ztratit. Co nám to může uškodit?“

	Kinnina slova.
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	ATAFA ZNĚLA a chvěla se, slabě, na samém prahu vnímavosti lidských smyslů, a zvyšovala rychlost. Po té dlouhé době doléhala na Fenna plná pozemská gravitace jako náklad železa. Tak by to nemělo být. Narodil se do ní. Neztratil sílu, když byl pryč. Měl by být pevnější a houževnatější než předtím, tělesně i duševně. Ale dolehla na něj slabost, jakou nikdy předtím nepoznal; zdálo se mu, že ho bolí každá buňka, tu a tam mu zastřel pohled černý závoj, nebo mu v lebce zazněla ozvěna hlasů.

	Byl na cestě domů, na palubě lodi, která se řídila podle letového plánu náležitě vypočítaného a zaregistrovaného, a ten dohlédne na jeho potřeby. Pro tuto chvíli byly události mimo jeho kontrolu. Mohl by to vzdát, podlehnout tomu vyčerpání, plout v jeho temném proudu, dokud ho nezanese přes okraj šachty, do které padá?

	Ne, pomyslel si. Možná by se nedostal ven. V této chvíli mu na tom sice moc nezáleželo, ale zvolna, pomalu se rozpomínal, že pro různé příležitosti by možná mohly existovat další možnosti. Pokud to tak je, měl by se na to připravit. A tak zjistí, zda by léky, co má v sobě, nemohly jeho vitalitu přiživovat o trochu déle.

	Vyhlédl oknem ven. Mars visel v prostoru, byl téměř v úplňku, stále obrovský, rudý a zjizvený. Pouhým okem viděl větší krátery, hřebeny, žlutošedou prašnou bouři pod severní polární čepičkou, Valles Marineris, obrovské sopky v Tharsisu, a ano, tam byla Mons Pavonis. „Aloha, Kinna, ipo, milimili,“ zamumlal.

	Ale to nebyl její jazyk. „Sbohem, má sladká… milovaná.“ V anglu mu ta slova šla – i když neobratně. Nemíval ve zvyku říkat něžnosti.

	Tíže táhla jeho hlavu dolů. Letěl s výrazně větším tahem, než bylo nezbytné, než se dostal na trajektorii. Chtěl být co nejdřív co nejdále od planety, mimo rutinní dohled TrafConu. Bylo to dost náročné na palivo, ale Atafa i tak dosáhne Země. Kdyby to bylo nutné, mohl by se k ní připojit nějaký tanker a doplnit palivo pro závěrečné manévry. Měl teď důležitější zájmy. Možná.

	Ale spánek nebyl nebezpečný. Naopak – za předpokladu, že nesmete i jeho vnitřního strážce. Víčka mu padala. Řekl tomu strážci, aby zůstal bdělý a ihned ho probudil, kdyby se něco dělo. Pak ho zaplavila temnota.

	Na okamžik se probral, lapaje po dechu. Padal z nějakého útesu. Ne, to ustalo zrychlení. Visel ve stavu beztíže ve svých poutacích pásech. Mars se již pomalu ztrácel. Znovu upadl do spánku.

	Volala ho Kinna. Slyšel její radost, hlasitě se smála, volala jeho jméno, ale on nevěděl, kde byla; byla ztracená a on ji nemohl najít.

	Probudil ho nějaký hromový hlas: „Loď ahoj!“

	Zamrkal a potřásl hlavou, překonávaje zmatek. „He? Co to –“ Mars byl teď menší a vzdálený. „Oh. Jo.“

	„Slyšíte?“ zazněl ten drsný mužský hlas. Audio, ne video přenos. Fenn vyhlížel svýma oslněnýma očima ven mimo Mars a Slunce a našel bezútěšnou čerň.

	Zachvěl se. „Ano. Kdo jste?“

	„Začněme tím, kdo jste vy, oukej?“

	Ten jazyk bylo těžké sledovat. Anglo, ale s nějakým cizím přízvukem a příměsí cizích slov. Oh, počkat, některá z nich slyšel v historických hrách a viděl je v historických knížkách. Archaická. Která mohla mezi hvězdnými kolonisty docela dobře přežít.

	Náhle byl Fenn naprosto bdělý. Ovládací panel ležel před ním ledově jasný jako mráz, co mu přebíhal po zádech, jako led, co mu koloval v žilách místo krve. Jen okrajově zaznamenal, jak je vespod pustý. „Fenn,“ zachraptěl. „Vy jste – ta posádka zvenku?“

	„Sklapněte,“ řekl ten hlas. „Já používám úzký laserový paprsek, ale vy vysíláte na širokém pásmu.“

	Ano, nemám ani potuchy, kde jste, pomyslel si Fenn. Žádná pozorovatelná časová prodleva, takže musíte být docela blízko, ale to mohlo znamenat tisíce kilometrů. Ale vyhmátli jste mě.

	„Někdo by mohl poslouchat,“ pokračoval ten hlas. „Pravděpodobně ne, ale proč riskovat, když nemusíme? Vydržte chvilku a promluvíme si. Končím vysílání.“

	Jsou opatrní, blesklo Fennovi hlavou. Vyvolali jejich podezření Proserpiňané? Ten, kdo mluvil, nebyl Proserpiňan. Počkej, počkej… už jdou!

	Loď cizinců zazářila jako nová hvězda, zvětšila se do velikosti měsíce a byla tady. Srovnala svou rychlost a ostatní parametry dráhy s Atafou, asi půl kilometru od ní.

	S tryskami by to nedokázala. Ne tak hladce a úhledně, vzhledem ke své velikosti. Pohon polem… Ta loď měla tvar okrouhlého kužele, asi sto metrů dlouhého a u základny čtyřicet metrů širokého, jehož hladkost narušovalo několik nízkých, proudnicových věžiček a obrysy vstupů, ventilů a ostatních portálů. Která moře brázdil ten matně šedý trup, jakou rychlostí, jak a proč, aby přiletěl nakonec sem a setkal se s ním?

	Hlas se vrátil. „Poslouchejte. Neodpovídejte hned. Dovolte mi nejdříve vysvětlení. Ano, přiletěl jsem z kosmu – z Amaterasu, abych byl přesný, Beta Hydri čtyři, přes Alfu Centauri a Proserpinu.“ To Fenna omráčilo. „Zachytil jsem volání z Marsu o vás. Jestli si přejete připojit se ke mně, rád si s vámi promluvím. Odpovězte ano nebo ne.“

	„Proboha, ano!“ zařval Fenn.

	„Naše přechodové komory vypadají, že nejsou kompatibilní. Dokážete přejít? Jestli ano, někam se vytratíme. Nějaký detektor by mohl zaregistrovat dvě plavidla plující u sebe a lidi by to začalo zajímat. Přivezu vás zpátky, až budeme hotovi. Je to přijatelné?“

	„Ano, to – ano. Jak nejrychleji budu umět.“

	„Muy bien.“ Ten druhý udal směry. I přes jeho témbr a slovník byly srozumitelné. Nepochybně si také odlétal v kosmu své, ačkoli to bylo kolem jiných sluncí.

	Fenn se odpoutal, odplul v beztížném stavu do přechodové komory na pravoboku, oblékl si výstroj pro výstup do kosmu a kopnutím se odrazil od trupu. Jeho trysky se zažehly a on se vznášel napříč oblohou.

	Na vteřinu to bylo jako létat v blízkosti Habitatu, když jako chlapec s otcem, mladý muž a He’o… ale ne, letěl teď sám mezi dvěma loděmi, hvězdy kolem byly stejné, ale Slunce zakrnělo, Mars byl jen malý rezavý srpek, a on nevěděl, jestli je to jeho mise, anebo co by to mohlo být.

	Dveře ho vpustily dovnitř. Dál byla místnost, kde mu pružný povrch nabízel něžný odpočinek. Otvor se uzavřel. Uslyšel šum vháněného vzduchu. „Připravte se,“ zaznělo mu ve sluchátkách. „Chystáme se zmizet.“

	Zrychlení bylo malé, desetina g asi tak, ale stabilizovalo věci a bylo uklidňující, jako přátelská ruka položená na rameno. Komora se naplnila, vnitřní poklop se otevřel a Fenn vstoupil dovnitř.

	Ocitl se v bleděmodré chodbě. Ten, kdo tam stál, byl většinou tmavšího, lesklého zbarvení, organometalický – robot? Ne, pomyslel si Fenn omámené, tak to nemohlo být. Vyšší a rozložitější než on, s energetickým blokem na zádech, který mu ještě přidával na hmotnosti, nicméně ta postava vypadala graciézně a byla abstraktně lidská. Sophotekt? Tu otázku pocítil Fenn jako úder do břicha: Stroje, které vlastní hvězdy, jsou již zde, aby vůči nám vznášely požadavky?

	Vzhlédl vzhůru na jeho věžičku a jeho mysl se zastavila. Na trojrozměrné obrazovce byl obraz lidské hlavy, bělošské, s drsnými rysy, řídnoucími narudlými vlasy, s vráskami kolem očí a úsměvem na rtech. „Vítejte na Dagny,“ uslyšel. Jedna paže se natáhla vpřed. Ucítil její stisk. „Mé jméno je Anson Guthrie.“

	A nějak se stalo, že ho to nezdrtilo. Ta myšlenka mě napadla už předtím, vzpomněl si Fenn: ten večer v Xanadu Gardens, když jsme s Kinnou o těchto věcech přemítali.

	Přesto dokázal zašeptat jen: „Vy?“

	„No, jeden ze mě,“ řekl Guthrie. „Je nás víc, ale neptejte se mě kolik, protože to nevím.“

	„Vy jste – sólo –?“

	Obraz přikývl. „Uf-huh. Nemá smysl posílat celou četu, když to byla tak dlouhá cesta; jen Bůh ví, co je na jejím konci, a ten o tom nemluví. Nu, dovolte, abych vám pomohl sundat tu vaši aparaturu.“

	Fenn ohromeně souhlasil. Guthrie ji uložil. „Pojďte se mnou,“ pozval ho, jeho hlas zněl nyní prostorem. „Můžeme si dát nohy na stůl. Tahle loď má výbavu pro masožrouty.“

	Fenn šel s ním průchodem dolů a po kajutních schůdkách do skromné místnosti, kde stály stůl a židle připevněné k podlaze. Strop simuloval pohled ven. Multiceiver a plochá obrazovka ukazovaly obrazy – krajinu, portréty – a zněla tichá hudba, lesní rohy, strunné nástroje – ale Fenn jí nevěnoval pozornost. Klesl do křesla a pocítil znovu tu slabost.

	„Odpočiňte si,“ pobídl ho Guthrie stojící nad ním. „Soudě podle vašeho vzhledu za sebou máte tvrdé časy.“ Ukázal na něco, co muselo být servisní jednotkou. „Přejete si občerstvení? Je mi líto, že nemám žádné pivo nebo víno, nehodí se pro takový druh cestování, ale mám tvrdší nápoje, nebo mohu udělat kávu nebo čaj. Nebo něco zakousnout?“

	Fennova netrpělivost vybuchla, krunýř vyčerpanosti se prolomil a v hrudi vzplál plamen. „Nebuďte tak zatraceně všední!“ vykřikl.

	„Klid, amigo, klid. Máme spoustu času na to, abychom si popovídali.“

	„A taky potřebu, zatraceně!“

	Guthrie muže chvíli studoval. „Jste špatně naladěn. Je mi líto, snažil jsem se být pohostinný. Ale vy se na to necítíte připravený, že?“

	Fenn, překvapený a odzbrojený, zíral na to elfské brnění.

	„Oukej,“ řekl Guthrie. „Stejně vám naliju whisky. Není pro vás však povinná.“ Přešel k jednotce. „Podívejme se, jaké informace si dokážeme vyměnit. Chcete začít první, nebo mám začít já?“

	„Vy, por favor.“ Oh, prosím.

	„Mám pocit, že můj příběh je prostší a přímočařejší než váš. Ale přerušte mě, kdykoli budete mít dotaz. Musíme překlenout hodně historie, k čertu.“

	Guthrie postavil na stůl před svého návštěvníka z poloviny naplněnou sklenici, džbán s vodou a misku s ledem, než se sám usadil naproti němu. Fennovi proběhlo hlavou: Podle toho, co jsem o něm slyšel, si živý Anson Guthrie příležitostně rád dopřál drink, a ty příležitosti přicházely dost často. Ale tento nemohl.

	Ruka se mu třásla, když zvedal svou whisky. Sklouzla mu dolů do krku. To, co si pak vyposlechl, jej zcela pohltilo.

	„A tak jsme tady,“ dokončil Guthrie. „Teď je řada na vás. Já jsem pár věcí začal sotva zjišťovat. Doufám, že z vás vypumpuji víc.“

	Fen poslouchal, občas se na něco zeptal, a do jisté míry získal znovu svou rovnováhu, i když jeho tělo zůstávalo ve střehu.

	„Nedokážu to říci tak jednoduše jako vy,“ řekl. „Je to příliš komplikované. Trvalo by to příliš dlouho. Nemáme neomezený čas. Brzy vyjdou ven určité zprávy, které změní všechno, celou hru, pro všechny a všude. Nevím jak, ale mám silný pocit, že jestliže my – jestli lidé mající zájem na svobodě – nebudeme jednat rychle, nebudeme mít nikdy možnost se vyjádřit k tomu, co se děje.“

	Ta uměle vytvořená tvář zůstala bez výrazu. Fenn předpokládal, že ji Guthrie zapomněl udržovat, jak ho sledoval svou fotoelektrickou optikou a uvažoval oněm svým elektrofotonovým mozkem. „Ta zpráva obsahovala pár slov o solárních čočkách,“ řekl Guthrie pomalu.

	„Ano. Ta hádanka, která vám pomohla přenést se prostorem – na Proserpině se mohli všichni přetrhnout – a byla zodpovězena. Možná. Možná zde.“ Fenn vytáhl z kapsy datovou kartu a nabídl mu ji přes stůl. „Máte vybavení, které to může přečíst?“

	„Asi ano. Pokud ne, tato loď bude umět něco vyrobit. Co je to?“ Guthrie se na okamžik odmlčel. „Zaslechl jsem zmínku o… galaktické civilizaci.“

	„Zde jsou podrobnosti.“ Fenn měl pocit, že to není tak, že on mluví, ale tak, že ten čin používá jeho ústa. „Konec naší svobody, nás všech.“

	„Tak zlé, uf…?“

	Fennovo já se k němu vrátilo, zmatené a k smrti unavené. „Já – nejsem si vlastně jist. Bylo mi to jen řečeno, a jen v nejhrubších obrysech. Ta osoba, která mi to řekla, si myslí, že to je začátek zázraků, nového stadia naší evoluce, ale já o tom nejsem přesvědčen. Myslel jsem, že vy… lidé z hvězd… byste mohli vědět víc, a vědět také, co můžeme dělat.“

	„To jste slyšel vy. My ne.“

	„O tom jsem také přemýšlel, ale bez ohledu na to byste měli mít ty… informace, které máme my. Ten záznam dešifrují na Zemi, Luně i Marsu, ale to jim zabere nějaký čas, ledaže by se Synesis rozhodla udělat to za ně. Dokážete z nich vyčíst jejich plný význam?“

	„Dost rychle, myslím. Říkal jsem, že Dagny je dobře připravena.“

	Fenn vzdychl. „Tak to udělejte.“ Hodil do sebe zbytek whisky. Dodal mu trochu energie. „A možná budete chtít pokračovat.“

	„K čočce?“

	Fenn přikývl. „Ta čočka v Tauru by byla nejlepší, myslím. Někdo by to měl udělat. Chápete, nejsem si jist, že to, co je na této kartě, je pravda.“

	„To ani já, takhle spatra. To můžeme udělat později. Ale prozatím – říkal jsem vám, co mi řekli a ukázali na Proserpině. Ta eskapáda, kterou naznačujete, by mohla být víc než nebezpečná. Já sám jí nedokážu zabránit, to je jasné.“

	Fenn se napřímil a sevřel okraj stolu. „Mohu pomoci?“

	Výraz Guthrieho tváře zůstal nevzrušený, ale hlas se mu nepatrně zachvěl. „Proč chcete pomáhat?“

	„Protože jsem – protože jsem měl kdysi naděje, na chvíli, a pak –“ Fennovo hrdlo se stáhlo. Těžce dýchal.

	Guthrie seděl minutu mlčky.

	Jeho tvář na obrazovce ožila. Rty se zvlnily v úsměvu vyjadřujícím sympatii. Dobrá, pomyslel si Fenn, generuje tohle, ale já věřím, že to myslí vážně. „Povězte mi to,“ řekl Guthrie, „svými vlastními slovy.“

	Fenn sebral všechnu svou sílu. Příběh škobrtavě pokračoval.

	„Ale nemohli jsme pokračovat, aniž bychom věděli víc, a tak jsme, má dívka a já, šli na tu horu a-a –“

	„Tu informaci jste uvolnili. Dobrá práce. Ať byly následky jakékoli, dobrá práce.“

	„Ale ona, má dívka, byla zabita. Je mrtvá. Nechci, aby to bylo pro nic!“

	Guthrie vstal. Obešel stůl. „Chápu.“ Jeho tón byl nyní skoro stejně drsný jako Fennův. „To je důvod, proč jste tady, že? Rozumím. Kdysi jsem také ztratil dívku, navěky. Bylo to dávno, ale já vzpomínám. I teď, i když jsem to, co jsem, stále vzpomínám.“

	Fenn vstal, aby se s ním setkal. Vteřinu stáli proti sobě a čelili tomu. Pak dal Fenn náhle průchod svému žalu. Mohl sklonit hlavu na metalické rameno a vyplakat se v náručí toho stroje.
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	DAGNY SE ZNOVU SETKALA s Atafou a Fenn přestoupil. Shromáždil svou výstroj a zásoby, ujistil se, že loď je správně naprogramovaná pro návrat na oběžnou dráhu kolem Země, a poslal vzkaz svým partnerům mezi Lahui. Říkalo se v něm, že se brzy dovědí, co jeho mise na Marsu získala, a že nyní směřuje jinam, na svou vlastní zodpovědnost; nemohl jim říct kam nebo proč, ani jestli ho ještě někdy uvidí, ale popřál jim štěstí a požádal, aby vyřídili jeho aloha Wanice Tauni.

	To bylo asi tak všechno, co cítil, že by měl říct, nebo co se cítil schopen sdělit. Když přenášel své věci do polem poháněného plavidla, byl ochromený a prázdný.

	Trochu se vzchopil, když loď začala akcelerovat stejně mírně jako předtím, a Guthrie řekl: „V pořádku, poletíme k té čočce Taurus, pokud a dokud se nedozvíme, že to nemá smysl.“

	„Jak bychom se to mohli doslechnout?“ zamumlal Fenn.

	„Jestli Synesis otevře ty čočky pro přímé veřejné ukládání, bude tajemství venku.“

	„Nemyslím si, že se to stane.“

	„Dobře, v každém případě si s tebou budu chtít promluvit ještě o mnoha věcech. Celá ta záležitost je příliš velká, než abychom pasivně seděli. A měli bychom raději začít hned, dřív než někdo jiný, kdo by mohl s těmi důkazy manipulovat.“

	Guthrie na několik sekund zmlkl. „Aby bylo jasno,“ dodal, „nic sakra neslibuji. Jestli tam nejsou návštěvníci vítaní, budu chtít získat nějaký přehled o situaci. Jestli budou šance příliš malé, prásknu do bot. Možná později přijdeme na něco méně heroického, i když připouštím, že je to nejisté. Nebo mohu cestou úplně změnit svůj názor. Což můžete i vy. Budeme mít spoustu času, abychom to promysleli.“

	„Kolik času?“ zeptal se Fenn vágně.

	Syntetizovaná hlava sebou zavrtěla, syntetizovaný hlas mlasknul jazykem, který neexistoval. „Hůů, vy si potřebujete odpočinout.“ Oči z obrazovky ulpěly na Fennově velké postavě schoulené v křesle. „Ale jste tuhý. Očekávám, že vám dvě g neublíží, zvlášť když cestou proležíte hodně času v kóji.“

	Fenn se zavrtěl. „Dvě g po celou tu cestu? To můžete?“

	„To mi nebude vůbec vadit. S obratem v polovině cesty je to k čočce asi sedm týdnů.“

	„Já mám na mysli energii, palivo.“

	„Když je natankovaná, což stále je, má tahle loď delta v kolem jedné třetiny c. Cestou z Centauri jsem se netlačil tak blízko k limitu, jak bych mohl, ale tehdy jsem neměl tak naspěch, jak máme teď, a chtěl jsem si uchovat slušnou rezervu. Spotřebujeme dost paliva, ale stále by ho mělo zbýt dost, abychom pak mohli rychle vypadnout. A… zatímco pravděpodobně nebudeme mít na scéně žádné Proserpiňany – oni by se tam stejně nedokázali dostat dříve, než tam budeme my a než zmizíme – budu s nimi v kontaktu. Možná nám mohou pomoci potom.“

	Fenn přikývl. Neměl sílu udělat nebo říct víc.

	„Teď se uvolněte a pojďte se mnou,“ řekl Guthrie. „Vykoupete se a obléknete si nějaké čisté ložní prádlo, sníte trochu horké polévky a pak, proboha, půjdete spát!“ Fenn vedle něho vyklopýtal ven.

	Nejdřív strávil většinu svého času nečinně, zíral do stropu nebo dřímal, nebo byl v bezvědomí, nebo unášen sny, z nichž se probouzel lapaje po dechu nebo v slzách. Ta tíže pro něj byla vlastně požehnáním – úkolem pro tělo, který zaměstnával jeho mysl.

	Když se z jeho systému vyplavily drogy, byl na tom stále lépe – v programech cvičení, studia i práce. Guthrie mu pomáhal.

	Prošli spolu celou loď, detail po detailu. Její konstrukce byla technickou lahůdkou: pohon, generátor radiačního štítu, řízení, robotika, výzbroj, chemosyntetizéry, systémy podpory života od soukromých kabin až po ošetřovnu, vybavenou jako nějaká velká nemocnice. Fenn byl stále více fascinován.

	Z Amaterasu si Guthrie s sebou přivezl databázi obsahující většinu světových znalostí a kultury – slunce, planety, měsíce, geografie, geologie, biologie, historie, objevy, umění, velké činy, konflikty, otázky, naděje, hrůzy, štěstí – za století od Země k Demeter a dál. Luňané u Alfy Centauri mu nebyli ochotni poskytnout tak kompletní záznamy – možná žádné neměli – ale on získal solidní záznamy i o nich. Fenn je mohl číst, poslouchat, sledovat na multiceiveru nebo prožít na viviferu. Na palubě nebyl žádný box snů, ale to nevadilo. Ztratil se v příboji všeho toho minulého života.

	Jindy pracoval s Guthriem v lodní strojní dílně, aby modifikovali, nebo v několika případech i vynalezli vybavení, které budou u čočky potřebovat, pokud se tak daleko dostanou a rozhodnou se pak i jednat. Když byli hotovi, vyzkoušeli je. Fenn v tom nacházel rostoucí pocit partnerství.

	Stále častěji spolu hovořili, každodenní poznámky je přiváděly k rozhovorům, které zacházely daleko a hluboko. Fenn zjistil, že dokáže říct tomu – té bytosti – věci, o kterých nikdy nepředpokládal, že by je kdy řekl komukoli. Bylo to snad tím, že Guthrie byl postavou napůl mýtickou a že jeho vzpomínky byly tak pestré, že dokázal akceptovat cokoli, co se mohlo nějakému člověku přihodit, jako přirozené? Přitom neměl víc nároků než stará bota. Možná to byla součást toho všeho – ta nenucenost. Brzy měl Fenn pocit, že je mu bližší než kdokoli z těch pár mužských přátel, které kdy předtím měl.

	Ať byly důvody jakékoli, to, že s ním mluvil o Kinně a o tom všem, způsobilo, že ho jeho zranění bolela méně a začínala se pomalu hojit.

	Seděli v kabině, které Guthrie říkal salon, pod vyobrazenými hvězdami. Na jednu velkou obrazovku promítala databáze lodi jednu dávnou malbu, kterou miloval – Monetův „Útes u Varengevillu“. Tiše hrála hudba, kterou si ze svého života na Zemi také pamatoval: Bachův Čtvrtý braniborský koncert. Kvůli Fennovi byl ve vzduchu nádech moře; nebyl to přímo Pacifik; měl v sobě slabé cizí podtóny vůní z Amaterasu.

	Stolní deska před nimi simulovala šachovnici a figurky. Člověk konečně vyhrál hru proti uloženému vědomí, určitě známka uzdravení. Guthrie by jinak byl neměl žádnou potřebu sedět. Fenn ano. Snášel zrychlení dobře, ale nedokázal by stát na nohou nekonečně dlouho, když nesl devadesát kilo navíc.

	Na hru zapomněli a Guthrie zůstal sedět, protože přešli do vážného rozhovoru.

	„Co si od toho vlastně slibujete?“ zeptal se Guthrie. „Je to zoufalý podnik. Což byl už od chvíle, kdy jste se vypravili na tu horu. Co vás pohání?“

	Fenn se zamyslel, než odpověděl. Málokdy se pokoušel podívat se na své pocity jakoby zvenčí. „Pomsta, předpokládám,“ řekl zkusmo.

	„Za co? Kdo vám kdy ublížil? Oh, ano, ubohá Kinna – Bože, jaká tragická ztráta – Ale to se stalo v podstatě až teď. A na tu cestu jste se vydali z vlastní vůle, vy dva.“

	Fennem hýbala rozmrzelost tak, že zavrčel.

	Guthrie zvedl ruku. „Zadržte,“ řekl. „Já vás neobviňuji, nic takového. Snažím se to pochopit. Jsme partneři a měli bychom se raději dobře seznámit. Ale jestli je to příliš bolestné, necháme to prozatím být.“

	Hněv opadl, zanechal však po sobě pocit výzvy. „Ne, to mohu zvládnout,“ odvětil Fenn. Zvládnu to, pomyslel si. Žádná kapitulace. „‚Pomsta‘ bylo možná chybné slovo. Ale celý svůj život jsem byl zavřený v kleci.“ Vybuchl: „Dokážete to pochopit? Vy jste měli svobodu hvězd!“

	„A-ano… A to se taky právě stalo. Okolnosti a motivace se sešly. S dnešními technologiemi by to stálo mnohem méně. Oh, ale ještě stále byste museli zaplatit spoustu peněz. Nikdo však nezakazuje nepokojným duším jako vy dát dohromady zdroje a opustit sluneční soustavu.“

	„Zákazy nebyly nutné. Prostě to znemožnili.“

	„Jak?“

	„Proč se ptáte? Vždyť to musíte vědět. Neuvolní pro nás pohon polem, ani jeho plnou teorii, ani plány, a Proserpiňané se o něj s námi jistě nepodělí. Vy jste měl ve svém Fireballu takovou koncentraci moci a bohatství, jaká byla od té doby nevídaná. Naše vzácná ekonomika rovnováhy dnes zaručuje, že žádní lidé – na Zemi, Luně nebo Marsu – jí už nikdy znovu nedosáhnou. Eh, je to teplá, měkká, bezpečná klec, kterou pro nás vyrobili, ale my ji nikdy nerozbijeme, ani z ní nevystoupíme.“

	Guthrieho obraz zvedl obočí. „Oni? Koho máte na mysli?“

	Vztek se přivalil zpět. Fenn udeřil pěstí do stolu. „Ty stroje! Ty scuknuté stroje, které nás dusí.“

	Guthrie zvedl svou fantomovitou hlavu. „Nejste žádný zabedněnec, ať už jste cokoli jiného. Uvědomte si, že věci nejsou nikde zdaleka tak jednoduché.“

	„Ano, ano. Kyberkosmos má služebníky – dobrá, spojence, spolupracovníky, věřící – vše prostřednictvím Synesis. A většina Terránců, přinejmenším, je spokojena s rolí psíků na klíně.“

	„Nejsem si jistý, že je to ještě stále pravda,“ zamumlal Guthrie. „Nabyl jsem dojmu, že se starý Adam probouzí.“

	Fenn to odbyl s pohrdáním. „Ano, každý to myslí velmi, velmi dobře.“

	Guthrieho tón se přiostřil. „Ale vy ze svých problémů obviňujete kyberkosmos – nebo Teramind, chcete-li. Mohl by změnit svět tak, aby vám vyhovoval, a nedělá to. Nu, za předpokladu, že by mohl, o čemž jsem nakloněn pochybovat, si pravděpodobně myslí, že by neměl. Je chytřejší než my, o víc řádů, než si dokážeme představit. Necítí nenávist k nikomu, protože je nám nadřazen.“

	Fenn na něho užasle pohlédl. „Vy… akceptujete to, že ví všechno nejlépe?“

	„Ne, ale akceptuji, že já ne, to je jisté.“ Guthrie se zašklebil.

	„Nemějte obavy,“ pokračoval mírněji. „Nebyl bych tady, kdyby mi nešlo o svobodu. Lidskou svobodu.“

	Fenn se trochu vzchopil, ale byl stále otřesený, a tak vyhrkl: „Vy jste měl svobodu u svých hvězd. Nebo jste si to myslel. Jak víte, že to nebyla svoboda – plevele, který zahradník vytrhne, když to jeho plán vyžaduje?“

	Guthrie se zamračil. „Po všem, co jsem kdy slyšel, a slyšel jsem i lidi mající v tomto směru velmi silné předsudky, nevěřím, že nás kyberkosmos chce pozabíjet. Zajímalo by mě, jestli je schopen to chtít.“

	Fenn udělal zamítavé gesto. „Ne – Chce nám nasadit uzdu. Ochočit nás, předělat nás, abychom pro něj byli užiteční. Případně nás pohltit.“

	„Nebo nás ignorovat. To by bylo oukej. Žít a nechat žít.“

	„Vy si vážně představujete, že to udělá? Že může?“

	„Nu, váš kyberkosmos vás nedrtí svou patou, že ne? A myslí si, nebo říká, že si myslí, že ta organická stvoření venku mezi hvězdami šťastně a svobodně rozvíjejí své civilizace, koexistující s těmi stroji.“

	„Stroje dominují.“

	„Tak se to jeví. Já bych to celkem očekával, že jich bude víc a že budou na více různých místech. Ale z toho nevyplývá, že vládnou organickým bytostem, ať přímo nebo nepřímo. Určitě nepotřebují stejný druh pozemkového vlastnictví.“

	„A jestli ten organický život existuje. Je to jen teorie.“

	„Jo, zatím. Možná ani ne čistá. Možná kyberkosmos chce, aby lidé smýšleli lépe o galaktických sophotektech. Možná ve skutečnosti nepočítá s tím, že někdy objeví stopu něčeho jiného.“

	„To mi taky táhlo hlavou,“ řekl Fenn. Teď cítil chlad. Vztek v něm přecházel v ochromující zděšení. „To by odpovídalo tomu vzorci. Společenská kontrola. Oh, velmi tolerantní, nanejvýš nepřímá, ale tím je těžší rozeznat, jak hluboko do nás zasahuje. Dokážete pochopit, co myslím? Možná ne. Vy jste nestrávil svůj život uvnitř společenské mašinérie.“

	Guthrie se kousl do rtu. „Ne,“ připustil pomalu. „Ale vzpomínám si na různé vlády, když jsem byl živý na Zemi. A trochu jsem studoval historii.“ Chvíli zněla jen hudba, vzdáleně, jako by sem prosakovala z jiného vesmíru. Pak pokračoval: „Něco na tom je. Ve skutečnosti mě to také často napadlo. Je to jeden z důvodů, proč jsem se vrátil zpátky ke Slunci, abych zjistil, jestli je to pravda. Ale ne nezbytně, víte, bez ohledu na to, jak to cítíte vy.“

	„Ani to, co říká Star Net, není nezbytně pravda,“ vyštěkl Fenn.

	„Možná.“

	Fennovi se sevřelo hrdlo. „Chci se ujistit. Ať objevíme cokoli, měli bychom to být my, kdo to objeví. Pak – pak –“ Nemohl pokračovat.

	Guthrieho hlas zazněl jemně. „Pak Kinna nezemřela pro nic. To je vaše skutečná mise, že?“

	Fenn zalapal po dechu. „Já, já, já nemám nic víc, co jí dát.“

	Sklonil tvář do rukou a znovu se rozplakal.

	Ale stávalo se mu to málokdy a během pár dalších denních cyklů to ustalo úplně.

	Na velké obrazovce Dagny se odvíjely velkolepost a tajemství. Fenn svíral pěsti a zatínal zuby, jak bojoval, aby ho to zcela nepohltilo. Guthrie stál nehybně, s vymazanou obrazovkou, celý stroj. Záblesky z průzorů, podobné veliké bouřce, se odrážely na jeho skafandru.

	Centauřané poskytli této lodi nejvýkonnější data procesory, které mohly být na palubě umístěny. Nicméně uplynulo hodně času, když se ten systém snažil záznam dešifrovat. Byl z vědecké hranice, kde nové koncepce a techniky evokovaly vznik nových symbolů a nové manipulace. Byl zakódovaný, aby byl chráněn přenos přes Star Net, a prolomení toho kódu vyžadovalo nepředstavitelný počet operací, počet, jehož exponent měl exponent. Jedině skutečnost, že kvantové kódování nebylo pro takový druh materiálu praktické, činila dekódování vůbec možným, a jen paralelní kvantové výpočty to mohly stihnout tak brzy.

	Bylo to dostupné tu a tam na vnitřních planetách. S všeobecnými znalostmi, které vlastně byly obsahem záznamu, měla laboratoř Dagny špičkový start.

	Její vokalizér a textová obrazovka vysvětlovaly spektra, x vlny a analýzy do té míry, do jaké se vysvětlení dalo nalézt. Pro Fenna to bylo pouhé pozadí, bzučící komentář k obrazům, které se před ním odvíjely – obrazy zformované u slunce desítky nebo tisíce světelných let vzdáleného, ze srdce galaxie, kde se hustě kupily hvězdy, obehnané obrovskými oblaky prachu, okolo monstrózní černé díry v samém jádře.

	Ty obrazy byly prchavé, rozmazané, často rušené rádiovým zářením, jako útržky snu. Čočka se po své oběžné dráze pohybovala, i když pomalu. Nějaký objekt v dálce se také pohyboval, většinou rychle. To ohromné zvětšení zužovalo zorné pole a zamlžovalo pohled. Něco se mihlo a bylo pryč, opět nezachytitelné. Pak se objevilo něco jiného, a také to bylo vzápětí pryč. Zatímco čočka shromažďovala veškeré množství, co jen mohla, její počítače se snažily vypočítat polohy a význam toho, co viděla. Nebylo divu, že dřívější generace přístrojů nedokázaly na základě toho všeho přijít na jakoukoli identifikovatelnou stopu.

	Obrázky zůstávaly záhadou, přestože byly jednotlivě zkoumány, beze spěchu a do detailu.

	Ale řada jich bylo dost jasných.

	Hvězdy a hvězdy a hvězdy, miliardy – a přece byl vesmír sotva více osvětlený než zde, protože to byli většinou rudí trpaslíci, kteří se mohli spalovat skoro od začátku vesmíru. Mnohem méně bylo těch mladších, jasnějších, osamělých. Většina těch masivnějších zmizela ve žhavých uhlících bílého trpaslíka, nebo ve škváře pulzaru, nebo v černých dírách, kde se plyny vypálily ve víru destrukce způsobené zářením.

	Planety, skály pokryté krátery, bez vzduchu, pouště sežehlé jako na Venuši, nebo prašné jako na Marsu, plynoví obři, koule zmrzlého ledu – nikde známka života.

	Ale jiné planety zářily energií, byly pokryté věžemi, oblouky, duhově opaleskujícími kopulemi, stříbřitými pavučinami, díly, pro která žádný lidský jazyk neměl jméno. Měsíce tam byly trojrozměrnými arabeskami, kroužícími kolem těchto světů, v jejichž atmosférách tančily světluškám podobné jiskřičky. Pavučina obklopující slunce, větší než sluneční soustava, a svítící, svítící…

	Cosi, co cestovalo mezi hvězdami v patách světlu, nějaký vír zářivého jasu se siluetou uprostřed, která vypadala, že má dlouhé ohnuté paže a mnoho očí.

	Konstrukce – musely to být konstrukce – na blízké oběžné dráze kolem černé díry, možná z ní čerpající energii, aby ji posílala ven – možná využívající jejího zakřivení v časoprostoru.

	Co mohla být ta černá díra v centru galaxie hromadící miliony Sluncí? Cosi se rýsovalo na pozadí té černoty. A ten zvětšující se zářící disk, pak zákmit temnoty, a pak náhle oslepující světlo, jak procházel jeho zorným polem.

	Ještě kratší byly záběry staveb, které dosáhly přes spirální ramena až k okraji a do kosmu za ním.

	Úrovně sil a radiace byly takové, že žádná organická bytost by je nedokázala přežít dost dlouho na to, aby si je uvědomila.

	Útržky modulovaných neutrinových paprsků. Analýzy, které ukazovaly, že nemohly být přirozené, že to musely být zprávy a hlášení; ale základní principy jejich kódu, jejich jazyka, se z žádné analýzy nevynořily; přesahovaly hranice chápání.

	Kosmický kyberkosmos.

	Dagny provedla obrat a zahájila dlouhé brždění směrem ke svému cíli.

	V tomto bodu byla už na hranicích sluneční soustavy, v oblasti komet. Žádná se neukázala v dohledu ani v dosahu přístrojů. Kuiperův pás byl rozptýlen v příliš rozsáhlém prostoru. Samotné Slunce nebylo ničím víc než nejjasnější hvězdou mezi spoustou ostatních v té studené řece Mléčné dráhy.

	Nicméně její cestující slyšeli zprávy. Guthrie byl v kontaktu s Proserpinou. „Žádná jejich loď se nemůže dostat do blízkosti té čočky předtím, než tam přiletíme,“ vysvětlil Fennovi, „a my na ně nemůžeme čekat, jinak by opozice s až příliš velkou pravděpodobností uhodla náš záměr a poslala by tam před námi víc veteše, než s čím by se kdokoli dokázal vyrovnat. Ale mají velký zájem. Chtějí být přitom. Myslím, že jsem je přemluvil, aby poslali plavidla, která se s námi mohou setkat potom. Ať to dopadne jakkoli, budou nás mezitím informovat.“

	Luňanská kolonie nebyla totálně izolovaná od vnitřních planet. Žádná strana si to nepřála. Krátká, ale pravidelná vysílání pomocí paprsku křižovala sem a tam. Proserpina ty zprávy předávala dál na Dagny. V těchto vzdálenostech a při její vysoké, rychle se měnící rychlosti bylo slábnutí a Dopplerův posuv postupně čím dál výraznější. Ale Dagny byla vybavena i pro poslech přes mezihvězdné hlubiny.

	Kód by prolamován a tajemství vycházelo ven, kousek po kousku. Zatím se celkem nic nestalo. Fenn si představoval to šokované ticho, když se lidé budou pokoušet pochopit, co to je a čeho je to předzvěstí. Nevěděl, co se stane, až lidé začnou reagovat emocionálněji. Možná dojde k panice, dokonce k nepokojům, ale jen na málo místech a jen na krátkou dobu. Možná dojde k určitému nárůstu náboženského, sociálního a individuálního blouznění, včetně nějakých nových verzí. Ale převážná většina lidí bude pravděpodobně pokračovat dál v životech, které vedli vždycky.

	Opakovaná ujištění od kyberkosmu by měla pomoci. Mluvčí Synesis všeobecně vyjadřovali hluboké politování nad tímto opožděným zveřejněním. Kód byl ponechán k dispozici spíše pro soukromníky, kteří jej chtěli sami vyřešit, než aby byl okamžitě celý popsán, tak, aby se to vše přes ně převalilo s určitou povlovností. Mluvčí vybízeli k trpělivosti a zdrženlivosti a slibovali přísné vyšetření veškerých zločinů, které byly spáchány při zveřejnění. Pověřenci a radové budou mít brzy připravený program akce, rozvrh, který předloží obcím k posouzení. Prozatím lidstvu připomněli, že galaktické stroje jsou zatím v astronomicky velkých vzdálenostech. Ještě po celá staletí, možná tisíciletí, k žádné interakci s nimi nedojde. A také v žádném případě nebude škodlivá.

	Mluvčí zdůrazňovali onu myšlenku kyberkosmu, že bohaté organické civilizace koexistují a spolupracují se sophotekty – že jakmile dojde ke kontaktu, budou to ony, s nimiž lidé budou jednat, že dojde k výměně, která jistě přinese planetám kolem Slunce rozkvět, a ten bude nevídaný a podivuhodnější než kdy předtím v celé historii.

	O dva denní cykly později audio oznámilo, že výbor vědců ad hoc19 prohlásil, že by solární čočky měly být otevřeny a jejich databáze zpřístupněny všem. Ty mohly obsahovat víc, než bylo uloženo na Marsu, důležitá dodatečná vodítka.

	Příští denní cyklus Fenn a Guthrie vyslechli souhrnnou odpověď Vědecké rady Synesis. Na stanici Pavonis Mons – a podobných kdekoli jinde – probíhala až do dneška pravidelná aktualizace. Za nových okolností byly tyto přenosy zastaveny. V současné době a nejbližší budoucnosti je situace příliš nejistá a nebezpečná. Mohly by snadno nastat nepokoje, včetně mrtvých a raněných. Bylo nepravděpodobné, že by bylo brzy pozorováno něco zásadně odlišného. Ale podstupovat sebemenší riziko uvolněním nějaké divoké proměnné, která by mohla zvrátit rovnováhu, by bylo nezodpovědné a z vědeckého pohledu to nebylo nezbytné. Údaje, které již byly venku, byly víc než dostatečné, aby zaměstnaly mysli na několik příštích let. Potom by mělo být bezpečné zpřístupnit ty čočky a jejich objevy.

	Momentálně budou záznamy z nich uloženy do robotů, kteří k nim poletí, aby dopravili fyzické záznamy zpátky do příslušných center. Další roboti provedou ve vhodné době modifikace, které jsou nutné pro lidské návštěvy. Právě teď by takové operace vyžadovaly uzavření čoček a jejich restart by nebylo možné provést okamžitě. Kromě toho by ty přístroje mohly být poškozeny neodborným zacházením.

	Z těchto důvodů čočky zůstanou ještě po nějakou dobu zapovězeny a budou střeženy. Každá osoba dobré vůle a se zdravým rozumem by s tím souhlasila.

	„Technicky to má rozumně blízko k pravdě,“ řekl Guthrie. „Prostudoval jsem plány, které mi dala Lady Luaine. Měl byste to udělat taky. A přesto byste možná ten aparát zmrvil. Ale pokud jde o politický úhel pohledu na tento požadavek – hm…“

	Následující zprávy sdělovaly, že vědci byli s vysvětlením, kterého se jim dostalo, spokojeni.

	„Dobrý Bože!“ zvolal Guthrie. „Jste jediný žijící Terránec, který nepolyká pokorně všechno, čím ho krmí?“

	„Ne,“ řekl Fenn. „Potkal jsem další.“ I když to většinou byli excentrici. Dobrá, on také. „Mně se spíš zdá, že jsem jediný, kdo je v pozici, aby v tom mohl v této chvíli něco udělat.“ Podíval se do tváře na obrazovce. „A bude to záviset na vás.“

	Guthrie přikývl. „Čím víc přemýšlím a čím víc se o tom dovídám, tím víc si myslím, že bychom měli pokračovat, jestli je to možné. Jen je tu zatraceně mnoho otevřených konců. Vy jste tu juntu překvapil, a ona neměla svůj balík úhledně zabalený. Stanice na Marsu mohla být neproniknutelná hned od začátku. Proč nebyla? Galaktická pozorování se nemohla rovnat úžasným zjevením. Údaje proudily dovnitř a potřebovaly interpretaci; dokonce i pro Teramind. Pochybuji, že jejich význam by byl zřejmý hned po přečtení. Tak proč nebyly publikovány tak, jak přicházely, náležitým vědeckým stylem? Proč jsme vůbec potřebovali ochranu, dokud nás obecní starší nemohli uklidnit zprávou, že venku v galaxii existují také lidé z masa a kostí? Co je tak strašného na veliké mašinérii civilizace?

	Jo, ten hombre Chuan měl nepochybně pravdu, a tohle převrátí tu káru, o níž Vaši Lahui doufali, že je dostane na Mars. Ony nejistoty, uf, ta duchovní přehodnocování – hybná síla bude ztracena. Těžko si dovedu představit, že by to těm honchos ze Synesis vadilo. Nicméně počítat s tím nemohli.

	Nu, možná nás kyberkosmos podcenil, stejně jako kvočna nechápe, že káčata, o která pečuje, umí plavat, když je dáte do vody. Není člověkem, navzdory svým synnoiontům. Ale mám podezření, že je chytřejší. Mám v celé té záležitosti určité tušení.“

	„Co je to?“ zeptal se Fenn. Už se trochu seznámil s archaismy svého společníka.

	„No importe.20 Jen tušení.“

	„Ha!“ Fenn se usmál. „Teď jste vy ten mlčenlivý a moudrý.“

	Guthrie mu vrátil kyselý úsměv. „Dobře. Ačkoli je to spíš v tom, že si myslím, že chápu obecné principy činnosti, než že mám nějaké specifické nápady.

	Vyrozuměl jsem, že jste se tady ve sluneční soustavě po dlouhou dobu vychloubali, jak už nemáte vládu, protože vaše společnosti něco takového přerostly. Vaše kmenové rady a republikánské parlamenty – to všechno slouží vytvoření konsensu. Policie chrání život, zdraví a majetek. Soudy, nebo jak jim teď říkáte, urovnávají spory a soudí zločince. To je všechno. Synesis věci jen koordinuje a udržuje celý ten sociálně-kybernetický stroj tak, aby běžel hladce a produktivně.

	Hu,“ zabručel. „Uvažujte znovu. Pravda, Synesis a její členové se zdržují většiny zjevných aktivit, o kterých tradiční vláda tvrdila, že jsou důvodem a ospravedlněním její existence. Nevynucují si daně, nevedou války, nezasahují do osobního života lidí. Nebo že by ano? Já bych považoval omezení porodů na Zemi a na Luně za dost drastický zásah. Stroje vám poskytují vaše životní potřeby v podstatě zdarma, ale vaše životy se tak stávají závislé na těch strojích – a na tom, kdo nebo co je řídí. To zahrnuje výpočty, a z těchto výpočtů vycházejí politická rozhodnutí. A pak, jak jste již jednou poukázal, mnoho věcí nemusí být ani zakázáno, protože se staly nemožnými.

	Já bych nazval Synesis vládou, která vládne nad menšími vládami a jedinci všude. Proto vždycky jednala, jedná a vždycky také bude jednat v souladu s přirozeností šelmy.

	Možná jste dosáhli jednoho z těch ‚když‘ v průběhu lidského dění. Naše práce u té čočky by mohla ukázat, zda je to správné nebo špatné.“

	Ve Fennovi vzplanul žár. „Bože, jdeme na to!“

	„Můžeme se pokusit,“ řekl Guthrie klidně. „Jestli to chceš.“

	„Proč bych proboha neměl chtít?“

	„Jsi muž, kterého jsem musel najít, abych ten nájezd mohl provést. Ale je to svým způsobem chabá naděje. Můžeme být při tom pokusu velmi snadno zabiti. Mě to tak moc neleká, když jsem tím, čím jsem.“

	„Cože? Vy máte také budoucnost!“

	„Ano, samozřejmě mám zájem a na tom, co dělám, a těším se, až budu zase živý, skutečné živý. Ale moje současné tělo necítí zcela tak jako vaše. Přežití je pro mě jen abstraktní podnět. Vy jste živý právě teď.“

	Fennovo srdce se rozbušilo. „Živý pro nějaký účel.“ Část jeho mysli byla překvapena jeho klidem. „Nějaký důvod. Konečně.“ Jeho oči hledaly, až našly pohled vzhůru na hvězdy.

	„A potom,“ zamumlal Guthrie, „se nebudete muset hněvat.“

	Při čtyřicáté sedmé noční hlídce během jejich cesty zachytily přístroje Dagny první signál o blížících se nepřátelských plavidlech.
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	OBRAZOVKA VE velitelské kabině reprodukovala hvězdy venku, ale to se v této chvíli stalo pouhou podívanou. Skutečnost spočívala v přístrojích, údaje, výstupy na displejích, pro Fenna tak tajemných, v pár tichých slovech, vyměněných občas mezi Guthriem a Dagny.

	„Jsou dvě,“ řeklo uložené vědomí konečně. „Pohon polem. Jejich dráhy se sbíhají s naší ze dvou od sebe dost vzdálených bodů. Musely nejdříve koordinovat letové plány na vzdálenost světelných minut, možná světelné hodiny, nebo větší. Hádám, že jsou tady v okolí roztroušeny detektory, nastavené tak, aby odeslaly výstrahu, když zachytí něco podezřelého, jako třeba stopu neutrinových emisí, směřujících k čočce. Nemusí být v těsném kontaktu se strážními loděmi, stačí jen přibližně vědět, kde v dané době budou. Dostatečně široký paprsek dokáže zprávu přenést.“

	„Kdo?“ zeptal se Fenn.

	„Strážní lodě, říkal jsem. Hlavně proti Proserpiňanům.“

	„Aha, ano.“ Vybavilo se mu, co mu Guthrie říkal během cesty. Hromada dalších předsudků mu to vymetla z hlavy. „Ale proč po nás nevystartovaly dřív?“

	„Nu, dohled nad Proserpinou by měl poskytnout zprávu o případném jejich třetím pokusu dostat se k té čočce ve značném předstihu, ale my jsme přiletěli odjinud. Tohle nejsou c-lodě, víš. Takže nejdřív musely být varovány těmi detektory, které mohou být omezeny pouze zvětšující se vzdáleností od čočky, kterou střeží. Pak by se musely setkat s námi, až buď ztratíme většinu své rychlosti, nebo proletíme rovnou kolem.“

	„Já vím!“ vyhrkl Fenn. Jeho nervy byly napjaté jako struny. „Říkal jste mi, že doufáte, že se s nimi vůbec nesetkáme!“

	„Dovolujete svému vzrušení, aby narušovalo vaši paměť. Vraťme se k tomu, co jsem říkal: že pravděpodobně nebudou blízko té čočky, ale mimo rozsah Kuiperova pásu. Můj odhad byl, že budou sloužit jako mateřské lodě pro malá průzkumná plavidla, pokoušející se udržovat dohled nad široce rozptýlenými obyvateli komet. Doufal jsem, že budou příliš daleko na to, aby se sem zpátky dostaly včas, kdyby jim o nás přišla zpráva. Dobrá, zjevně byly opatrnější a zůstaly blíže své domovské základně – přinejmenším ty dvě.“

	Fenn vzdychl. „Omlouvám se. Zapomněl jsem. No a co teď můžeme dělat?“

	„Pokračovat.“

	„Ale jsou vyzbrojeny, ne?“

	„Pro jejich účely by raději měly být. Nicméně, pokud si vzpomínáte, o tom jsme také diskutovali. Jsou jen dvě. Ty ostatní jsou roztroušené někde v horoucích peklech po celé sluneční soustavě nebo zcela mimo ni, a dělají to, co kyberkosmos chce, aby dělaly. Máme jen ty dvě, o které se musíme postarat.“ Guthrie plácl svého společníka po rameni. „Uklidněte se. V tomhle stavu byste nebyl k užitku; a později vás budeme potřebovat v akceschopném stavu!“

	Fenn pohlédl do té usmívající se tváře a řekl do bušení ve svých uších: „Vy skutečně věříte – že dokážete –“

	„Slepice,“ řekl Guthrie. „Mluvili jsme o tom, ale když jsou skořápky již rozbité, všechno se zdá jiné. Je to tak? Ne že byste byl zbabělec. Máte obvyklou lidskou reakci na nastávající boj. Ano, proserpinská tajná služba má docela dobré informace o tom, co ty lodě nesou a čeho jsou schopny, a myslím si, mezi námi, že Dagny a já bychom proti nim měli mít velmi slušnou šanci.“ Úsměv se změnil v úšklebek. „Máme jednu velikou výhodu. Já nejsem zcela civilizovaný: já jsem poznal válku.“

	Fenna zamrazilo. Náhle byl ten přívětivý, vstřícný Anson Guthrie cizí jako nějaký stroj, ne-li víc. Fenn také čelil násilí, sám se násilí dopustil, ale v tomto případě si nemyslel, že bylo pro jejich záležitost – Guthrieho slovy – bezpodmínečně nutné. Pomyslel na to, že teď chápe, jak se cítil Chuan.

	Setřásl ze sebe tu myšlenku. Jeho pulz se zrychlil. Guthrie byl jeho kamarádem ve zbrani. „Muy bien,“ řekl chraptivě. „Dobrý lov.“ Po starém zvyku si podali ruce. Fenn se otočil a odešel na záď.

	Guthrie se připoutal do křesla, které bylo modifikováno tak, aby se mu přizpůsobilo. Dala se očekávat vysoká zrychlení, a on vážil víc než člověk.

	Ozvalo se zazvonění a zablikal červený signál. Přepnul na přímý přenos. Ve sluchátkách se ozval hlas. Naposledy slyšel tuhle bezcitnou melodičnost jazyka na nahrávce, kterou poslouchal s Luaine. Prchavě uvažoval, jestli mu to vyčítala. I kdyby ne, předpokládal, že by svou sílu propij čila jakékoli moci, kterou by Proserpiňané shromáždili. Ráda by se zúčastnila zabíjení, pokud by nerozhodli, že tím zabitým má být on.

	„Aou, scavaire ti sielle.“

	„Potvrzuji,“ řekl.

	Ten hlas přešel do angla. „Pozor, kosmická lodi. Přibližujete se k zařízení gravitační čočky. Nezplnomocněný přístup je absolutně zakázaný! Změňte, prosím, okamžitě své vektory, identifikujte se a sdělte své úmysly.“

	„Co když to neudělám?“

	„Jestli potřebujete pomoc, informujte nás. Poskytneme vám ji podle svých nejlepších schopností. Vypněte zrychlení a my se s vámi setkáme.“

	Vlastně brždění, pomyslel si Guthrie. Ještě pár hodin při této rychlosti, pár megakilometrů. To není moc ve srovnání s tím, co jsme už urazili. „Je mi líto,“ řekl. „Toto je podnik mimořádné závažnosti.“

	„Vysvětlete svou odpověď.“

	Guthrie výbojně zagestikuloval, stejně nebyl nikdo po ruce, aby to viděl. „Jsem kapitán Pinafore, a taky zatraceně dobrý kapitán.“

	„Sdělení nedává smysl.“

	„Právě se kontroluje,“ řekl Guthrie.

	Jak očekával, ta plavidla byla robotická. Sophotekty by byly flexibilnější – například by kladli otázky. Samozřejmě to byli roboti vyššího řádu. Skoro pro každý úkol, který jim mohl připadnout, by byl jejich algoritmus stejně účinný jako každá vědomá mysl. Ale on měl v úmyslu dát jim úkol, který nepředvídali.

	„Výstraha,“ řekl mu ten hlas. „Jestli nebudete okamžitě spolupracovat, donucovací opatření budou nezbytná.“

	„Vydržte minutu,“ řekl Guthrie.

	Přístroje Dagny průběžně přijímaly údaje, její počítače je integrovaly a informace předávaly do jejího robotického mozku. Guthrie se trochu předklonil, zbytečně, a zašeptal, rovněž zbytečně: „Myslíš, že je můžeme dostat?“

	On a loď spolu mluvili často, když s ní byl sám. Neměla žádné vědomí, ale měla osobnost. (Vzpomněl si na plachetnice – a na sebe jako chlapce ve větru a záři slunce v úžině – a na otlučený džíp, který ho vozil po Andách, a kosmickou loď jménem Kestrel – dávno, tak strašně dávno.) „Uwach yei,“ řekla loď. Tradiční provolání: „Vzhůru!“ Měla luňanský program, ke němuž bylo kvůli němu doplněno anglo.

	„Hodná holka,“ zamumlal, a byl rád, že ji překřtil na Dagny.

	„Toto je poslední varování,“ řekl ten hlas. „Jestli nezměníte vektory a neuposlechnete další rozkazy, musíme zahájit palbu. Pokusíme se vaši loď prostě zneschopnit, ale škody nebo zničení jsou pravděpodobné. Máte ještě minutu.“

	Kyberkosmos měl odpor ke krveprolití – pokud odpor nebo jiné lidské emoce ve spojení s ním něco znamenaly. To poskytovalo Guthriemu spoustu možností působení. Obě plavidla byla teď už na jeho obrazovce jasně vidět. Nezvětšená vypadala jako malé hvězdy ztracené mezi ostatními, až na jejich pohyb na pozadí těch ostatních. Zvětšená vypadala jako štíhlé válce, menší než Dagny a pravděpodobně ne tak dobře ozbrojená. Určitě nebyla připravena na cokoli, jako Dagny. A co bylo důležitější, nebyla připravena na otevřený boj. Ani Proserpiňané se nedostali do tohoto stadia… ještě ne.

	Guthrie se připravoval. Pozorování a výpočty stále probíhaly. Odpalovací zařízení byla nabita, stačilo se jen dotknout příslušného tlačítka. „Tak běž,“ zamumlal, když se ho dotkl.

	Na okamžik pocítil beztížný stav, když Dagny odpálila střelu na bližší z obou lodí. Okamžitě změnila kurz – odstředivá síla ho vrhla proti jeho popruhům – a zvýšila tah.

	Ona. Ačkoli i on byl stroj, nikdy by nedokázal kontrolovat takové energie a rychlosti. Byl s ní ovšem více integrován, než by mohl být skutečný lidský pilot; on mohl dělat zásadní rozhodnutí a vydávat zásadní příkazy. Bojovali společně.

	Prchavý pocit proradnosti zmizel. Nevyjednával pod vlajkou příměří. Kromě toho, ty věci tam byly sice chytré, ale neměly vědomí. Důležité bylo udržet sebe a Fenna naživu.

	Střela stále zrychlovala. Cílové plavidlo ji zpozorovalo a pokusilo se o únikový manévr. Na obrazovkách rozkvetl modrobílý plamen. Nukleární hlavice explodovala. Záblesk zmizel a hvězdy svítily na pokroucený vrak.

	Dagny snížila tah na tři g, v novém směru. Bylo to zčásti proto, aby byl chráněn Fenn, ale hlavně proto, aby zmátla onu přeživší loď. Její přístroje zachytily střelu a jen tak tak se jí vyhnuly; připlula dost blízko, že ji Guthrie na své obrazovce mohl vidět jako tužku připravenou podepsat jeho rozsudek smrti. Viděl, že začala manévrovat, aby ho našla. V tomto ohledu se trysky nemohly vyrovnat pohonu polem. Na druhé straně měla mnohem menší hmotnost; a jestli měla také nukleární hlavici, nepotřebovala by se dostat moc blízko.

	Náhle bíle zazářila a rozplynula se. Dagny ji zasáhla laserem.

	Ze zbývajícího nepřítele vytryskly drobné záblesky. Odpaloval zbytek svých střel jako palebnou clonu. Chabý úsudek. Nebo možná ne, pomyslel si Guthrie chmurně. Dagny se prudce otočila a odpálila své, jedna, jedna, jedna, jedna. Obrazovky nejprve naplnil bílý žár, a pak postupně vybledly. Ucítil chvění trupu, uslyšel nárazy dopadajících úlomků. Údaje o radiaci vyskočily vysoko. Ochranné pole odrazilo vymrštěné částice, ale gama paprsky jím prošly, stejně jako vlna horka.

	Ohavnost se vytratila. Lesk tančil na pozadí černoty. Výbuchy zničily ovládací systémy a proměnily útočící zbraně v haraburdí.

	Obraz toho druhého plavidla se zvětšil. Rychle se přibližovalo. Dagny nejspíše měla možnost vyššího zrychlení, ale to by Fenna rozdrtilo. Guthrie uviděl oslnivou záři tam, kde se na ni zaměřoval nějaký laser. Mohl odpovědět stejně, ale tato výměna by v nejlepším případě znamenala zmrzačení obou lodí.

	„Do toho!“ zavrčelo v něm to staré zvíře. Dagny se přiblížila, srovnávajíc vektory. Její automatické kulomety zahojily palbu na krátkou vzdálenost. Proud střel se zaryl do čočky laseru. Nepřítel nic takového neměl. Projektor potemněl.

	Robot se pokusil uniknout. Kov zasténal napětím, jak se Dagny odvážným manévrem dostala na jeho druhou stranu a odstřelila jeho druhý laser. Mezitím její vlastní paprsky ničily a pálily. Nemohla si dovolit nechat ho uniknout. Kdyby nic jiného, mohl by se otočit a pokusit se do ní narazit.

	Guthrie se snažil ignorovat hlas z reproduktoru. Hlas byl nevzrušený, ale Guthriemu připomínal dítě – křičící, zraněné a nevědoucí proč.

	Když ten robot zmrtvěl, chvíli mlčky seděl. Vítězství chutnalo divně. Byla to abstraktní bitva, soutěž mezi stroji; vyčerpání se však přes něj převalilo jako příbojová vlna. Pak opadla, a on se otřásl, jak by to udělal člověk. „Hoo-ha!“ řekl. „Jsi v pořádku, Dagny?“

	„Neutrpěli jsme žádné škody, které bych nemohla opravit,“ odpověděla luňanským tónem. „Přiletíme tam plně akceschopní.“

	Guthrie si vzpomněl na Dagny Beynacovou. Odpověděla by ve stejném duchu. Jinými slovy, se samozřejmostí; a ten duch by byl živý, ne simulovaný.

	Proboha! Zahrnovaly ty opravitelné škody i Fenna? „Dobrá práce,“ řekl automaticky. „Vrať se na kurz k našemu cíli. Ale pomaleji. Jedno g. Teď máme čas.“ Odpoutal se a odešel na záď.

	Fenn ležel v nouzové sekci posádky. Jeho vyrovnávací lehátko zaskřípalo, když neobratně, roztřesenýma rukama, rozepínal poutací popruhy. Leskl se a čpěl na něm pot, smáčel jeho vlasy i bradku a vytvářel tmavé skvrny na jeho kombinéze. Proužek krve z jedné nosní dírky zasychal na jeho kníru. Navzdory ochraně dostal nářez, který by nějaký Luňan sotva přežil.

	Guthrie se zastavil v nohách jeho lehátka, vykouzlil na své imaginární tváři úsměv a řekl: „Dokázali jsme to. Jsme zase na cestě.“

	„Slyšel jsem to v interkomu,“ zachraptěl Fenn. „Zatraceně! Dobrá práce!“

	„Jak se cítíte?“

	„Bolavý, modřiny po celém těle, ale nemám nic, co se nedá rychle do pořádku. Jsem připraven na cestu.“ Fenn se posadil a přehodil nohy přes okraj lehátka.

	Guthrie doufal, že jediný oheň v něm pochází z duše. Ta radiace – nu, možná mezi ním a radiací byl dostatek hmoty. To záviselo na tom, jak byla loď v té chvíli natočena. Guthrie si nebyl jistý.

	Bylo však jasné, že ať dostal jakoukoli dávku, nebyla bezprostředně ničivá. Ošetřovna Dagny by ji snad dokázala odhadnout, a byla i dobře vybavená, aby zvládla dlouhodobé účinky, o menších zraněních nemluvě. Kdyby došlo k nejhoršímu, dokázala by udržovat pacienta při životě, třeba i ve studeném spánku, dokud by nebyla k dispozici patřičná péče.

	„Nebuďte příliš horlivý,“ varoval ho Guthrie. „Chci, abyste prošel rychlou fyzickou kontrolou, a pak si co nejvíc odpočinul. Ještě nejsme z lesa venku.“

	„Hlavně mám hlad.“

	„Oh, s jídlem také raději opatrně. Před bojem je moudré mít prázdný žaludek.“ Méně komplikací v případě zranění břicha. To by dnešní lidi nenapadlo. To patřilo do dávné minulosti.

	Fenn zamrkal. „Boj? Kdo ještě zbyl, s kým je třeba bojovat?“

	„To nevím,“ řekl Guthrie. „Možná nikdo. To uvidíme.“

	Posledních pár hodin cesty k čočce neměli na práci nic jiného něž rozhovor. Fenn byl neurčitě překvapen jeho jemností. Seděli v salonu, kde strop už vesmír nezobrazoval a kde se na obrazovkách pomalu střídaly obrazy: staré malby umělců, jako byl Ruisdael a Hiroshige, staré fotografie ze Země – moře, louky a bílé hory. Hudba byla také archaická: housle, harfy, klavíry, lesní rohy; ale ty čerstvé vůně ve vzduchu pocházely z květin, které vyrostly pod jiným sluncem.

	Až dosud Fenn vždy ucouvl, kdykoli se rozhovor stočil k jeho budoucnosti po této misi. Nyní zjišťoval, že je ochotný o ní mluvit, i když jen proto, že možná žádnou neměl. Účinky radiace se nezdály být horší, než jaké by moderní medicína dokázala zvládnout, ale bez její péče za pár dní onemocní a šance na uzdravení se výrazně zhorší. Tato nutnost vedla k úvahám o dlouhodobějších vyhlídkách.

	Guthrie opakoval to, co řekl jednou nebo dvakrát už předtím: „Jestli se nás štěstí bude držet, Synesis nebude schopna dokázat, že jste se na tom podílel, stejně jako na Marsu; nebo si přinejmenším spočítá, že není účelné takový případ otevírat. Ale nebudou o tom žádné rozumné pochybnosti, a vy určitě nebudete jejich oblíbený chlapec.“

	„To zvládnu,“ řekl Fenn.

	„Hm, měli bychom uvažovat o možnosti, že budete obžalován, a připravit se na ni. Proserpiňané by vás přijali bez jakékoli zmínky o korekci vašich antisociálních způsobů. Udělali to už v minulosti pro několik rebelujících Terránců. A vy mezi nimi budete svým způsobem hrdina a budete se hodit pro různé úkoly.“

	„Zvlášť v kosmu, řekl bych.“ Fenn o tom hodně přemýšlel.

	„Ale strašně sám,“ řekl Guthrie tiše. „Ano, někteří Luňané včetně žen by vás považovali za zajímavého. Někteří by vás možná skutečně začali mít rádi, svým způsobem. Ale nikdy žádné skutečné přátelství. Někde vespod byste byl více sám, než kdybyste neměl kolem sebe nikoho.“

	„Vždycky jsem byl sám.“ Fenn se zamračil a bouchl pěstí do stolu. „Ne, zatraceně, já se nelituji. Bylo to to, co jsem si zvolil. Měl jsem příležitosti, aby to bylo jinak, a z vlastní svobodné vůle jsem je odhodil.“

	Rozmrzelost ustoupila náhlé něze. Wanika, pomyslel si. Snad se jí daří dobře. Je mi líto, jestli jsem jí ublížil.

	„Navzdory všemu – nebo možná kvůli tomu všemu – jestli tuhle práci dokončíme, budete možná znovu vítaným i na Marsu,“ nadhodil Guthrie.

	Fenn chvíli seděl mlčky. Ne, řekl pak velmi tiše. „Mars ne. Nikdy.“

	Oba se odmlčeli. Prostorem zaznívala jen Měsíční sonáta.

	„Uvažuji –“ řekl Guthrie, nezvykle váhavý, „v poslední době, kdy jsme my dva spolu – že jsem podstoupil svou dlouhou cestu, abych zjistil, jak se věci ve sluneční soustavě mají, a vlastně jsem se toho dověděl málo. A víc jsem se toho dověděl od vás než od kohokoli jiného. Vadilo by vám, kdybych vám položil pár dalších otázek?“

	Fenna zájem jeho přítele hřál. „Ovšemže ne.“

	„Vyptával jsem se vás hodně na Lunu a Lahui Kuikawa – byl jsem u jejich počátků, vzpomínáte – a, uf, Mars – ale víte, zmínil jste se o prázdninách v Yukonii. Byl jsem párkrát, během svého prvního života, v jedné její části, kterou jsme nazývali Aljaška. Povězte mi, jaká je teď.“

	Vybavit si ty biorezervace, lesy a výšiny, polární záři plápolající ve studené noci, majestátnost tahu karibu nebo osamělou siluetu medvěda kodiaka, rýsující se na hřebeni proti obloze – takové vzpomínky byly hojivé. Kdysi si Fenn myslel: Musíme poděkovat strojům, kyberkosmu, za to, že to vše chrání. Země je živá způsobem, jak možná jednoho dne bude i Mars, ale Luna nebo Proserpina nikdy. Nejsou dost velké. Dokázal bych skutečně šťastně žít v kosmu, navždy oddělený od procházek divočinou a vdechování vůní divokého větru?

	Spěšně ty vzpomínky setřásl, aby se v nich neztratil.

	Ale když byla Dagny skoro u konce své cesty, on s Guthriem stáli v pomocné přechodové komoře na pravoboku a jeho přilba nebyla ještě uzavřená, zeptal se náhle: „Až se vrátíte domů, zpátky do vašich hvězd, uděláte pro mě něco?“

	Guthrieho oči se na něj upřely. „Cokoli, co jsem schopen.“

	Fenn sbíral slova. „Najít nějaké – nějaké krásné místo – nad kaňonem, myslím – a postavit tam malý památník. Bude stačit jen nějaký kámen, s vyrytým jejím jménem. Kinna Ronayová.“

	„Jistě.“ Guthrieho neorganická ruka sevřela ruku v rukavici. „Jestli se dostanu zpátky, toto je slib.“

	„Nic přepychového,“ řekl mu Fenn. „To by se jí nelíbilo.“

	„Ne, rozumím. Ani Julianě by se to nelíbilo. No, mnoho štěstí nám oběma.“ Guthrie ho pustil, otočil se a zanechal Fenna na jeho stanovišti.

	Když byla Dagny padesát kilometrů od své kořisti, přešla na oběžnou dráhu. Otevřenými dveřmi přechodové komory viděl Fenn čočku proti temnotě jako zlatou jiskru mezi hvězdami, obklopenou stříbrným krajkovím, stejné širokým jako Luna vycházející nad Zemí. Sevřel madlo, aby nevypadl beztížně ven, a naslouchal bušení krve ve spáncích a šelestu vzduchu v plicích.

	Ozval se nějaký hlas, podobný hlasu zničeného robota, ale silnější: „Tasairen voudrai!“ Guthrie předával, co přijímal a co vysílal.

	„Uklidni se,“ řeklo jeho uložené vědomí.

	Ten hlas přešel do stejného angla. „Pozor. Toto zařízení je zapovězené. Jestli máte povolení se přiblížit, zadejte příslušný poznávací kód.“

	„Ne, to nemáme.“

	„Pozor, pozor! Bylo spuštěno mohutné magnetohydrodynamické pole. Nepřibližujte se. Pole vyřadí z provozu vaši loď a zařízení. Pomoc není k dispozici. Zůstaňte z dosahu.“

	„Jo, my víme. Budeme se držet mimo. Máme tady poblíž nějakou práci, kterou musíme udělat.“

	Poslední věta byla domluveným signálem pro Fenna. Tak do toho, pomyslel si a odrazil se. Nevznášel se stejně rychle jako obvykle. Jeho přídavná výstroj mu přidala na hmotnosti tolik, že mu jeho nohy udělily rychlost jen asi dva nebo tři metry za vteřinu, zatímco jeho náklad sotva opustil výstupní otvor. Začal také pomalu rotovat. Spravil to jedním minimálním zážehem trysek a vznášel se volně. Loď zmizela a obklopila ho galaktická řeka.

	Nevšímal si toho. Výstupy mu v jeho přilbě zářily a přesvítily souhvězdí. Zachycoval ta pozorování, jak přicházela, a zadával průběžně jejich ukládání do počítače. „Ten, ten, ten…“ Zaměřoval je více méně namátkou, ale ve své kombinaci poskytly jeho počítači ve skafandru prostředky k výpočtu jeho vektorů.

	Když vyvolal nitkový kříž, vycentroval ho na svůj cíl. „Vpřed – max!“ Jeho trysková souprava začala nízkým tahem, aby nedosáhl nežádoucí rychlosti. Jeho sluchátka stále přenášela zprávy. Nebyl už na žádném palubním okruhu, ale byl v paprsku mezi lodí a čočkou.

	„Jaké jsou vaše úmysly? Jste evidentně plavidlo, o kterém jsem byl informován. Měli jste být stíháni. Zaregistroval jsem nejen neutrinové emise z reakcí antihmoty, ale také radiaci z nukleárních výbuchů. Vy jste je poškodili, že? Vaše akce jsou nezákonné.“

	„Takže jste to vydedukoval. Dobrá, jste sophotekt, ne nějaký robot, že?“

	„Mám mysl zasvěcenou této observatoři.“

	Bylo to, jako by Fennem proběhl chlad blízký absolutní nule. Věděl o tom elektrofotonovém mozku, ale teprve teď se pro něj jeho nelidská izolace, jeho absolutní nelidskost, staly realitou.

	Znovu se sebral. Jakkoli je ten intelekt výkonný ve své práci, musí být zúžený a naivní. Guthrie se ho pokusí něčím zaměstnat. Fenn byl malý objekt, a ačkoli ho přístroje nepochybně zaregistrují dřív než přiletí, není v této chvíli v kolizním kurzu. Měl by projít – jako například meteoroid, který je sice v této nezměrné prázdnotě krajně nepravděpodobný, ale nepředstavuje žádné riziko, nic, co by vyvolalo pozornost sophotektu.

	Zabzučel poplašný tón. Jeho vlastní přístroje zachycovaly sporadickou radiaci z atomů střetávajících se s obranným polem. Chystal se do něho vstoupit.

	Vypnul rádio, trysky, systémy podpory života, všechno, co je závislé na elektronice, a hnal se tichem.

	Slabé škubnutí, slabý pocit tepla – vířivé proudy ohřívající kov, který na sobě měl, a zpomalující jeho pohyb. Jejich účinek byl slabý, ale na jemné kontrolní obvody by ta indukce působila jako bota drtící křišťál.

	Nicméně strážní pole mohlo mít jen určitou intenzitu. Elektrárna sféroidu měla omezený výkon. Pole také muselo být smíšené, aby vytvořilo ochranný obal kolem čočky; jinak by tam docházelo k ničivé interferenci. V principu to bylo stejné jako štíty, které odvracely různé částice od kosmických lodí a stanic. Tohle však nebylo vyprojektováno k ochraně, ale k ničení – k boji, přetížení, vyhlazení. Ale on netečně letěl a měl by proniknout během několika minut.

	Světélkující galvanometr na jeho levém zápěstí klesl k nule. Prošel.

	Ten zlatý bod před ním se změnil v malý, rychle rostoucí disk. Jeho pavoučí síť chytala hvězdy. Neměl by do těch antén narazit. Byl čas znovu převzít kormidlo, zpomalit a nabrat správný kurz.

	V jeho přilbě se nerozsvítily žádné displeje. Ani jeho trysková souprava okamžitě nenastartovala. Palivové články a akumulátory byly nedotčené, samozřejmě, takže měl k dispozici energii a mechanické spínače mu umožňovaly její omezené využití. Některé už naskočily automaticky; slyšel, jak pracuje vzduchové čerpadlo, a teplota ve skafandru se držela na stálé úrovni. Chemikálie pohltí nadbytečný kysličník uhličitý a vodní páru. Jinak byl jeho biostat „mrtvý“: žádné čištění, žádná recyklace. Na tom však nezáleželo. Bude zpátky na palubě lodi, dřív než ho bude naléhavě potřebovat, anebo už bude mrtvý i on.

	Uchopil improvizované manuální ovladače, připevněné na hrudi jeho skafandru. Byl to těžkopádný a neohrabaný systém a on s ním měl jen malou praxi. Bude muset navigovat od oka a podle citu pro létání v prostoru, který si vyvinul jak chlapec kolem Habitatu. Dobrá, vždycky k tomu měl nadání.

	Zvedl pravou ruku před obličej. Měl na ní připevněný periskop s objektivem s vyznačenými fosforeskujícími kruhy a úhly. Když přiložil zápěstí k prstenci pod svou přilbou, zaměřil se na ten sféroid a poznal, že je přibližně správné nasměrovaný, a také jak daleko ještě musí přibližně letět. Nebyl to kdovíjaký naváděč, ale byl tím nejlepším, jaký on a Guthrie dokázali vyrobit. Aktivoval znovu své trysky, opatrně, ačkoli jeho jediný akcelerometr bylo jeho tělo, a jeho jediný radar jeho oči.

	Jedna hvězda se pohybovala napříč hvězdami: Dagny. Zdála se nekonečně vzdálená, jako by visela na nebi nad Sanantonem.

	Ústa měl suchá jako Mars, jazyk jako kus dřeva. Mohl by se trochu napít vody, ale neodvážil se odvrátit pozornost od svého úkolu. Pot prosákl jeho spodním oděvem a štípal ho do očí.

	Blížil se ke sféroidu příliš rychle. Aktivoval trysky. O půl minuty později učinil další odhad – a vypnul motor.

	Při dopadu mu brnění proběhlo od holení nahoru a páteří až do zubů. Aktivoval přísavky na botách, další systém, co se obešel bez elektroniky. Indukce ho pevné držela. Stál na kovu svého cíle.

	Rozhlédl se kolem. Sféroid se ostře zakřivoval na všech stranách; hvězdy zahltily okraj zorného pole. Pučely z něho štíhlé nosníky, větve, z nichž vyrůstala stříbrná pavučina nad jeho hlavou. Slunce viselo nízko a byl o nepatrné ve srovnání se srdcem galaxie, které tato čočka sledovala.

	Jeho osamělost skoro jako by mu to připomněla a on se pokusil znovu zapnout svůj komunikátor. Šepot ve sluchátkách mu řekl, že funguje. Ten základní obvod byl jednoduchý a hrubý. Jestli vypadly složitější funkce, nebylo zde důležité.

	Neslyšel nic jiného. Evidentně nezachycoval paprsek, na kterém se Guthrie přel se sophotektem. Ačkoli jeho přistání nebylo tak měkké, jak by si byl přál, nevyvolalo žádný poplach u systémů údržby. Jejich programy, které nepočítaly s podobnou invazí, reagovaly asi tak, jak by reagovaly na nějaký kus štěrku, který se neškodně odrazil.

	Jeho nevědomost by neměla trvat dlouho. Nemohl tu databázi napíchnout stejně, jak to zamýšlel udělat na Pavonis Mons. Robota by mohl oblbnout – další případ, který nikdo nikdy neočekával – ale ne vědomou mysl. Když nic jiného, všechno by se uzavřelo a přístup by se zcela přerušil. Ne, musí ten soubor vytrhnout fyzicky. A to vyřadí celý tento skvělý přístrojový systém.

	Na vteřinu ho zaplavil pocit viny. Co když tam skutečně není žádné další tajemství? Jeho čin bude navěky neodpustitelný.

	Pak v něm znovu vzplál celoživotní vztek. Nebude podporovat svoji víru v systém, který nemá žádnou víru v něj.

	Spravedlivé rozhořčení se proměnilo v odhodlání. Dokončí to, co s Kinnou začali.

	Rozběhl se po nazlátlém kovu, klap klap klap. Slunce se vynořilo před ním – i s tajemstvími, která odráželo. Uviděl přímo před sebou také tu polokulovitou bublinu. Přes tento hyalon Fenn uviděl soustavu přístrojů a pomocných zařízení. Studoval plány a publikované obrázky stále znovu a znovu, přesto uprostřed svého spěchu pocítil mdlý údiv nad tím, jak běžně a obyčejně to celé vypadá.

	Zastavil se u vstupu a sáhl si za rameno, spojky rozepnul prsty a položil si soupravu nástrojů k nohám. Dno soupravy se přisálo. Vyňal řezací hořák, který se skládal z nádrže, akumulátoru, trysky a spouště. Zmáčkl ji a zapálil hořák.

	Atomický vodík zaútočil na uzamykací modul. Jeho přilba zadržela ten modrobílý třpyt.

	Ozval se syntetický hlas: „Dopouštíte se sabotáže. Od předešlého pokusu o narušení jsem byl vyzbrojen proti přímému útoku. Okamžitě přestaňte, nebo vás budu muset eliminovat.“

	Z nějakého důvodu prošla Fennovi hlavou myšlenka: Je stejně zoufalý jako já.

	Vchod nebyl konstruován tak, aby kladl odpor. Odřízl zámek, který se odkolébal v hejnu horkých hrudek do prostoru. Sáhl do vzniklé díry a pákou otevřel vstup.

	Guthrie vykřikl na paprsku, který musel přesměrovat: „Fenne, nedělej to! Myslím, že míní vážně to, co říká. Vypadni!“

	Udělám, co budu chtít.

	Fennův boj byl Fenn sám. Fenn vstoupil do kopule. Uvnitř nebyly umístěny žádné zbraně, které by ho zastřelily. Varování a prosby v jeho uších už neexistovaly. Přikrčil se přede dveřmi místnosti s databází, vyťukal kód a viděl, jak se dveře odsouvají. Před ním ležela černá skříňka čtyřicet nebo padesát centimetrů dlouhá a deset nebo patnáct centimetrů široká a hluboká. Nic moc na to, co obsahovala. Ale když jsou vaše údaje kvantovými stavy jednotlivých atomů, tak moc nepotřebujete.

	Fenn pocítil ocelovou rychlost a přesnost. Několika málo pohyby databázi odpojil. Odtáhl ji do bezpečného kouta a přejel po kopuli svým hořákem. To mohlo natolik omezit schopnosti toho systému, aby mu to umožnilo uniknout. Jiskry tančily tmou i světlem hvězd. Vše se uvolnilo, obvody se rozpadaly.

	„Jakmile se vynoříte, zničím vás,“ řekl ten hlas, „pokud vy a váš společník okamžitě nekapitulujete.“

	Co znamenala „kapitulace“ pro jakousi mysl, která nikdy nepoznala nenávist a svár? Kdyby se vzdali, jak by věděla, co má dělat? Ty otázky Fennovi sotva bleskly hlavou, a hned byly zase pryč. Vyrazí ven a bude doufat, že ho zbraně té mysli nezasáhnou dřív, než zahájí palbu Guthrie.

	Připevnil svou kořist k popruhům, na nichž měl původně připevněnou soupravu nástrojů. Došel ke vchodu, odrazil se a chopil se ovládání trysek.

	Zaplavila ho síla a hřmot. Jeho zorné pole se zaplnilo hvězdami.

	Sotva cítil kulky, když dopadly.

	Sledovala ho obrazovka s velkým zvětšením.

	Guthrie chraptivě vykřikl příkaz. Projektor zamířil a uvedl v činnost svůj laser. Kopule na sféroidu zazářila rudě a zhroutila se.

	Je mi líto, pomyslel si Guthrie. Nechtěl jsem tě zabít, ale ty jsi střílel na mého přítele.

	Zatím nařizoval nahlas: „Připrav se na EVA z přechodové komory dvě!“ Proč tak křičel? Neměl by být tak emocionální, že ne? „Ošetřovna, připravit se na nouzovou podporu života.“

	Valil se chodbami. Jeden z lodních robotů už byl v komoře s tryskovou soupravou a pomohl mu, aby si ji připevnil. Ihned nechal otevřít vnější dveře, jakmile se uzavřely vnitřní. Vzduch se změnil v mlhu a unikl. No co, na palubě byla dostatečná zásoba. Odrazil se dopředu. Se svými smysly a schopnostmi nepotřeboval nic k výpočtu kurzu. Zážeh. Zrychlení bylo silné.

	Nemohl vstoupit do střeženého pole. Nicméně Fenn ho už opustil na plný tah, což jeho manuální přepínač podporoval. Problém byl ho dostihnout, srovnat nejen rychlosti, ale také derivace času, a nějak ten motor vypnout.

	Pohybující se hmota, deformační síly, loď, čočky – vše se rychle ztratilo ve tmě. Fenn byl už jen matným stínem. Guthrie se přiblížil a zachytil ho. Volnou ruku dal kolem Fennova pasu. Když vypnul Fennovy trysky, jeho vlastní hybný moment mu ho málem z jeho sevření vytrhl. Vypnul i své trysky. Jeho náklad byl nevyvážený, což ho dostalo do rotace i s jeho břemenem. Souhvězdí bláznivě zavířila. Už potřebujeme jen hudbu, pomyslel si, a bude to tanec mrtvého muže a uloženého vědomí. Ale když rotaci zastavil, bylo to v absolutním tichu.

	Teď se mohl trochu odtáhnout a podívat se, co má. Přilba se černě třpytila; musela být plná krve. Kusy svalů a kostí bezpochyby napuchly, protože na skafandru byly hrudky tam, kde byly díry utěsněny. Některé však byly příliš velké, než aby se daly utěsnit dokonale. Vzduch unikal jako řídká prchavá mlha. Kapky u otvorů se mihotavě třpytily a v jasnějším světle by měly karmínově rudou barvu krve. Než se nádrž mohla vyprázdnit a tělní tekutiny začít vřít, Guthrie vytáhl z opravářské skříňky adhesivní záplaty a přiložil je.

	Větší skříňku přidržovaly popruhy na Fennově hrudi. Zdála se nepoškozená. Podobné organometalické pouzdro bylo odolné a Fennovo tělo absorbovalo většinu energie kulek, které je zasáhly. Takže místo toho poničily jeho srdce a plíce.

	„Přileť sem a vyzvedni mě,“ řekl Guthrie do vysílačky. „Pronto.“ Nechal vysílačku zapnutou, aby sloužila jako maják, a otevřel ventil skafandru, aby vypustil pitnou vodu. Její sublimace by měla ochladit vnitřek skafandru a zpomalit postup nenapravitelného o poškození mozku.

	Cestou během jedné večerní hlídky se Fenn opil a řekl mu něco o tom, co se dělo v jeskyni na Pavonis Mons. Zatracená škoda, že marťanský skafandr neměl podobné zařízení. Ale tam by to moc dobře nefungovalo, a v tom konkrétním případě by se stejně nezískalo dost minut navíc. Pár minut by tam bylo tak vzácných.

	Loď se vynořila v dohledu a srovnala s ním svou dráhu. Guthrie se vrhl do otevřeného vstupu.

	Opět se nezastavil, aby ušetřil vzduch, ani neodložil svou kosmickou výstroj. Donesl Fenna na ošetřovnu. Hlavní zdravotnický robot v plné zbroji byl připraven.

	„Polovinou g k Proserpině,“ přikázal Guthrie lodi. Nechtěl Fenna vystavovat námaze, ale to, co mělo přijít, bude dost špinavé i bez úlomků a útržků vznášejících se všude kolem.

	Hádal správně. Svlečený Fenn byl potrhaný na rudé cáry. Ačkoli ty kulky prošly čistě, vzhledem ke svému počtu ho rozdrásaly jako starodávné brány půdu. Hlava se zdála nedotčená, ale tvář, s hloupým širokým šklebem mezi slepenými vousy, vypadala jako natřená křídově modrou barvou.

	Guthrie pomohl uložit tyto pozůstatky do fluidního tanku. „Udělej, co můžeš, proveď své testy a podej mi hlášení,“ nařídil. „Buď připraven na vysoké zrychlení v nejbližší době.“

	Skříňku si odnesl, aby očistil ji i sebe. Potom se na okamžik zastavil. Měla bys stát za to, pomyslel si. Za to, co jsi všechny stála.

	Odložil ji a vrátil se do řídícího centra. „Pět g, cíl Proserpina,“ řekl.

	„Zbyla nám nedostatečná delta v,“ odpověděla loď.

	„Jistě, já vím. Ale musíme vypadnout z téhle části lesa, dřív než dorazí posily kyberkosmu. Považuji za jisté, že nějaké proserpinské síly jsou už na cestě, aby se s námi setkaly, nebo je někdo brzy přiměje, aby se vydaly na cestu, předpokládám. Uchováme si rezervu paliva potřebnou pro závěrečné manévry. Ale potřebujeme vysokou rychlost a spoustu prostoru kolem sebe, než přejdeme na trajektorii.“ Pronásledován v té obrovské prázdnotě bude to pravděpodobně zoufalá práce ho najít. Mnohem snazší bylo objevit a stopovat lodi se zapnutým pohonem.

	Proč to vysvětloval nějakému robotovi?

	Dobrá, byla to nejbližší věc, kterou měl nyní jako společnost, a nesla jméno Dagny.

	Tah se zvýšil. Jeho tělo velmi ztěžklo. Seděl a díval se ven na hvězdy.

	V interkomu se ozvalo zdravotnické centrum. „Mozek byl biochemicky stabilizován, spolu s okolními vitálními tkáněmi. Nic jiného se zachránit nedá.“

	Guthrie se cítil ještě těžší. „Můžeš ten mozek přivést k plné činnosti?“ zeptal se.

	„Ano, ve vhodnou dobu. Teď to nedoporučuji. Na palubě není k dispozici žádný senzorový vstup.“

	„No jo, já vím. A bez něj se člověk rychle zblázní. Uf… Robotika –“

	„Protéza by mohla být jen provizorní. Navíc, vedle značného poškození způsobeného radiací, utrpěl mozek trauma v důsledku hydrostatického šoku. Ve svém současném stavu, co nejbližším stavu po odloženém oživení, zůstane potenciálně schopný života snad rok. Ale jakmile bude obnovena chemická aktivita, zhoršení bude rychlé.“

	„Fennovi by se stejně nelíbilo být jen mozkem ve skříňce,“ řekl Guthrie. Zdrženlivé vyjádření týdne, pomyslel si. „Dobrá… nebude na škodu, když budeme udržovat věci tak, jak jsou, tak dlouho, jak dokážeme, a mezitím se porozhlédneme, co by se dalo udělat. On nebyl nikdy zbabělec ani ulejvák. Proveď to.“

	Stroj potvrdil příkaz a ukončil komunikaci. Guthrie zůstal sám. Dagny se řítila prostorem.
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	O DLOUHÉ MĚSÍCE POZDĚJI, doplněná palivem a znovu vyzbrojená, kroužila na oběžné dráze kolem Marsu. Proserpinská posádka hlídkovala. Spolu s ní kroužily další lodě v proměnlivé konfiguraci, ale stále v bojové pohotovosti. Ti na palubě se dívali na ten zvláštní svět. Nikdy předtím neviděli skutečnou planetu, nikdy nebyli tak blízko Slunce. Jejich domovy byly roztroušené v oblasti komet.

	Nic je v jejich pozorování nerušilo, po pár suše pronesených slovech při spojení s přístavem. Mars, velký a mlčenlivý, na obloze dominoval. Na denní straně byly vidět rudé pustiny s tmavými stíny, žlutohnědé bouře, rozlehlé a vysoké hory, zářící polární led. Při přeletu nad severní polokoulí uviděli černý oblouk lemovaný hvězdami, světla pod ním představovala lidská obydlí. Napětí pomalu opadalo.

	Guthrie to předvídal. Byli to selenarchové, kteří trvali na tom, že k poslednímu vyjednávání přiletí s eskortou připravenou k boji. Nakonec ustoupil a souhlasil. Pokud to nebude provokativní – a Luňané příliš nepodléhali nezvladatelným emocím – mohl ten tah být dokonce k drobnému užitku jako demonstrace odhodlání.

	Ale po výměně kódovaných zpráv mezi ním a těmi, s nimiž se chtěl setkat, odletěl dolů sám pomocí tryskové soupravy. U skalní věže uprostřed pouště se setkal s letounem, který ho vzal tam, kam se chtěl dostat.

	Když pak ten dům opustil, stáli chvíli mlčky, on a ti dva lidé. Nikdo přesně nevěděl, co říct.

	Nebe bylo za úsvitu bledě růžové. Krajina k severu, s kameny a příkrými srázy, žíhaná odstíny minerálů až ke zlomu Eos Chasma. Jinde byl terén povlovnější, zjemněný plantážemi, keři, úponky a kmeny, nejčastěji ebenové a červenohnědé barvy, kolem nichž se touto dobou vlnila průsvitná duha. Jiskry mezi nimi prozrazovaly pohyb zvířat. Dům byl nízký se střechou a kopulí, průhledy ve zdech poznamenané staletími marťanského počasí.

	Na přistávací dráze už bylo další letadlo a ti mladíci byli už uvnitř. Oni a jejich rodiče naplánovali, že stráví příští dva dny tábořením ve Valles. David a Helen Ronayovi ve skafandrech se na chvíli zastavili s Guthriem u dveří. Guthrie potřeboval pouze své strojové tělo.

	Převzal iniciativu, ale mluvil jinak, než pro něho bylo obvyklé. Nechtěl vědomě, aby jeho tvář na obrazovce ukazovala zájem, ale teď už generoval výrazy skoro stejně přirozeně, jako když byl živý. „Stále z toho mám… takový divný pocit. Přimět vás opustit váš domov. Zvlášť když jste ke mně byli tak laskaví.“

	David Ronay sklonil svou šedou hlavu. „Je pro nás ctí, že vám můžeme pomoci, kapitáne. Víme velmi dobře, jak je pro vás důležité mít dnes soukromí. Důležité pro nás všechny.“

	„A vy – vy jste byl laskavý k nám,“ řekla Helen Ronayová. V slze na její tváři se odrazilo sluneční světlo. „Oh, velmi laskavý.“

	Objala ho. David Ronay mu potřásl rukou. Odešli, aby se připojili ke svým dětem.

	Guthrie sledoval odlet letounu. Stoupal, zamířil k západu, změnil se v jiskřičku vysoko na obloze, a posléze zmizel. Zůstal stát, rozhlížeje se po tom rozsáhlém území. Jeho senzory ucítily, že vánek zesílil ve vítr. Slyšel ho, jak slabě hvízdá. Tady v tropech nebyl smrtelně ledový. Ale nikdo nebude moci nikdy ucítit, jaké vůně nese, pokud tahle planeta v nějakém budoucím století nevstane z mrtvých.

	Z rádia se ozval robotický hlas: „Žádám o povolení k přistání.“

	„Uděleno,“ odvětil Guthrie. „Jsi tady přesně včas.“ Ozvaly se v něm výčitky. Spěchal k přední přechodové komoře. Sotva vstoupil do místnosti, uslyšel hučení letounu a padl na něj stín křídel.

	Hangárovat ho na krátkou zastávku nestálo za tu námahu, když nebyla předpovídána žádná prašná bouře. Přistál na svém pruhu a z domu se vysunul přechodový tunel pro osamělého pasažéra. Guthrie jím zatím prošel a rázoval zpět. Když se dostal ke vchodu do domu, rozhodl se vypnout svou tvář. Mohlo se to zdát nepřátelské. Na druhé straně se Chuan mohl cítit méně nepříjemně, když bude konfrontován s bezvýraznou hlavicí – s ryzím strojem.

	Synnoiont vstoupil. Zastavil se a uklonil. Guthrie jeho pozdrav opětoval zasalutováním v námořnickém stylu. „Je to od vás hezké, že jste přijel.“

	Pravda. Předběžná jednání byla dlouhá a komplikovaná, nejen kvůli prodlevám v přenosu. Připomínala mu handrkování o podmínkách příměří v dávných válkách. Ale nic z toho nebyla Chuanova chyba. Nejmocnější muž na Marsu nevznesl žádné námitky a nekladl si žádné podmínky. Prostě přišel tam, kam byl požádán, v tajnosti a bez doprovodu.

	„To je to nejmenší, co mohu udělat,“ řekl Chuan.

	Mluvil téměř polohlasem, poněkud chraptivě. Ve svém prostém hnědém oděvu, se shrbenými rameny, okrouhlou tváří, z níž vystupovaly kosti víc než dřív, a s temnými kruhy pod očima vypadal jako trpaslík vedle obrněnce, který ho povolal.

	„Pojďme se posadit do obývacího pokoje,“ navrhl Guthrie.

	Dovedl ho tam, ačkoli sem Chuan chodil už dlouhá léta. Místnost byla velká, se širokými okny do farmářské krajiny a divočiny za ní. Na tmavě modrém vyhřívaném koberci byl rozestaven dost opotřebovaný nábytek. V jednom z křesel dřímala kočka. Otevřela žluté oči, když ti dva vstoupili, ale zůstala uvolněná, protože ji všichni měli vždycky rádi. Na stěnách byly obrazy a animace, nyní statické: klasické reprodukce, scenérie, portréty. Kinnin portrét visel nad soupravou poliček. Na ně její rodina umístila předměty, které měla ráda: broušené sklo, pár starožitných kodexů, panenku z dětství, třpytivé kameny, které nasbírala na svých expedicích, suvenýry z různých měst, model jejího mazlíčka-robota. Vzduch byl chladný, provoněný vůní borovic. Tu vůni měla ráda.

	Byl to zvyk mezi terránskými Marťany, udržovat takovou svatyni celý jeden marťanský rok po smrti. Příbuzní si tady byli blíž, než tomu bylo obecně na Zemi nebo na Luně; a Luňanům byl zármutek terránského druhu neznámý. Možná byste nalezli takový zájem o ty, co odešli, u lidu jako Lahui Kuikawa, pomyslel si Guthrie – ano, možná i mezi Keiki Moana – ale jinak jen tady nebo ve hvězdách.

	Chuan se rozhlédl. „Podivně vhodné místo pro naše setkání,“ řekl svým pološeptem.

	„Měl jsem stejný pocit,“ odpověděl Guthrie. „Samozřejmě, má to taky svou praktickou stránku. Pokud mohu soudit z toho, co jsem slyšel, máme tady rozumnou jistotu, že tu nebudou žádné štěnice, žádné pasti a žádní lovci senzací.“

	„Přesto jsem byl překvapen, že Ronayovi souhlasili. Jsou hrdí a potrpí si na soukromí.“

	„Nu, mají dobrou vůli se mnou mluvit.“

	„Kdo by neměl?“

	„Když jsem jim vysvětlil, jak –“ Guthrieho hlas se zadrhl. Příštích pár – slov ze sebe musel vynutit, ačkoli uložené vědomí by snad nemělo mít takový druh slabosti, že? „– jak moc Fenn jejich dceru miloval – cítili se lépe.“ To dalo smysl celému tomu blábolení, ať už z toho vzejde nebo nevzejde i něco dalšího, pomyslel si. „A byli rádi, že mohou pomoci.“

	„V čem?“

	„To je to, co chceme zjistit, ne?“ Guthrie mávl rukou. „Posaďte se. Co vám mohu nabídnout? Seznámil jsem se se zdejší kuchyní během dnů, kdy jsem tady byl hostem.“

	„Děkuji. Trocha čaje by byla… uklidňující.“ Chuan se ztišil a schoulil se.

	Guthrie vyšel ven, připravil nápoj, naskládal na podnos i koláčky a vrátil se. Postavil podnos před toho muže a posadil se naproti němu.

	Chuan zvedl šálek. Jeho ruce se trochu třásly. Napil se. Ticho se prohlubovalo.

	Když šálek vyprázdnil, odložil ho, pohlédl na postavu bez tváře před sebou a celkem vyrovnaně řekl: „Přiznávám, že jsem zmatený. Proč chcete jednat se mnou? Za daných okolností byste mohl, a já myslím, že byste měl, jednat přímo se Synesis –“ zaváhal, ale pak rezolutně pokračoval – „nu, mohl bych říct, s centrálou kyberkosmu na Zemi, nebo přímo s Teramindem.“

	„Ale chápejte,“ odvětil Guthrie, „já nemám v úmyslu vyjednávat. Nemám k tomu ani pověření, a ani si to nepřeji. A i kdybych měl, stále bych neměl tu moudrost.“

	„Co tedy chcete?“

	„Promluvit si s někým, kdo mi snad bude umět pomoci pochopit, co se stalo a co to znamená, abych to mohl vysvětlit svým lidem. Vyrozuměl jsem, že jste slušný chlapík, má nejlepší sázka.“

	V Chuanově klidné tváři se náhle objevil úlek. „Já?“

	Ano, on, pomyslel si Guthrie: synnoiont, odtržený od svých strojů, izolovanější víc, než by si lidský svět dokázal představit. Vyžadovalo to odvahu sem takto přijít, odvahu a – co dalšího? Soucit? Ne, to ne. Jestli tady někdo potřeboval soucit, byl to tento malý muž.

	„Jsem stejně ztracený a zmatený jako všichni ostatní.“ Chuan se zjevně snažil podat tu větu nikoli pateticky, ale jen jako konstatování skutečnosti.

	„Jo?“ Buď brutálně otevřený! pomyslel si Guthrie. Hlazení sametovou tlapkou není žádná laskavost. „Věděl jste to. Byl jste v kyberkosmu, byl jste jeho součástí, spojený s námi jako věřící se svým bohem.“

	„Ve skutečnosti jsem to nevěděl až do doby před několika roky. Jediný neodhaluje všechno ani svým avatarům. Jak by mohl? Jak bychom mohli unést to poznání, dřív než se s ním spojíme v Jedno?“

	„Ale pak jste byl informován a kooptován do toho spiknutí.“

	Chuan ztuhl. Stopa hněvu dodala života tónu jeho hlasu. „Tohle je ohavné slovo, kapitáne. Vy máte sotva právo ho – používat po tom, co jste udělal. Byla to lest za vznešeným účelem, příliš velkým, abyste si ho dokázal představit.“

	Nepleť se mezi muže a jeho víru, připomněl si Guthrie. „Dobře, nebudeme se přít o tom, co je správné a co špatné. Já hledám objektivní pravdu, a myslím, že vzhledem k situaci, jak se vyvinula, by bylo nejlepší, kdybyste mluvil otevřeně. Co to bylo za účel?“ Ostřeji: „V co ten – dobře, Teramind – v co doufal? Ve fantastickou iluzi o strojové kosmické civilizaci, která nikdy neexistovala –“

	To odhalení se vynořilo z databáze čočky: hvězdy, planety, vznikání, koloběh stvoření a ničení a znovuzrození, ale v srdci galaxie nebylo víc známek vnímavosti než kdekoli jinde, zcela slepá velikost, ačkoli kolem té veliké černé díry se odehrávaly a projevovaly věci – monstrózní síly, stahy časoprostoru – které vědci na Proserpině nedokázali spočítat ani pojmenovat.

	Chuan vzdychl. „Oh, je to již zřejmé, že?“

	Znovu se sebral, posadil se zpříma a bez mrkání se zadíval na tu prázdnou masku. „Lidé,“ řekl, „organické bytosti, omezené, omylné, lehkomyslné, hrabivé, často strašně kruté – by se neměli volně pohybovat ve vesmíru.“ Jeho hlas zjihl. „Proveďme je místo toho staletími k míru a dokonalosti Jedinosti.“

	Náhlá vzpoura promluvila za Guthrieho, dřív než to dokázal zadržet. „Myslím, že to slovo, které potřebujete, je ‚domestikovaní‘.“

	„Ne! Nedokážete to ani pochopit! Jste stroj.“

	„Pamatuji si, jaké to bylo být člověkem. Jednoho dne budu člověkem znovu.“ Guthrie zvedl ruku dlaní napřed, dávné gesto. „Není nutné, abychom bojovali. Proč byste nás nemohli nechat jít dál po našich divokých cestách? Sotva jsme pro vás nějakou hrozbou.“

	Na Chuana padl kovový chlad. „Jste. Budete obtěžovat a znepokojovat kosmos.“

	Kdyby Guthrie generoval obraz hlavy, byl by přikývl. „Chápu. Chcete říct, že nikdy nezapadneme do vaší harmonie. Budeme stát na vlastních nohou ve vnější realitě, která nedá ani na intelekt a stále se točí nepředvídatelnými směry. Bude to horší, jakmile se dovíme, co se v jádru galaxie skutečně děje.“

	Chuanova sebekontrola na okamžik zakolísala. „Já nevím co. Nedokážu to pochopit. Ale ta veliká rovnice, ten konečný součet, jsou zcela jasně neúplné. Mám pocit, že ty nové znalosti, ta nová fyzika, mohou vést k síle, která transformuje vesmír.“ Otřásl se.

	„A my lidé,“ řekl Guthrie klidně, protože něco takového předpokládal, „jestli v té době budeme ještě existovat – možná milióny let ode dneška, ale Teramind přirozeně v takových termínech uvažuje – jestli budeme existovat a jestli se na tom úkolu budeme podílet, nebudeme to pravděpodobně dělat v souladu s velkým plánem. I když dávno předtím, pouhou svou existencí, tím, jací jsme, učiníme jeho univerzální řád, jeho nerušené království čisté mysli, nereálným.“ Útok: „Takže jsme museli být zastaveni, dokud to šlo snadno. Museli jsme být udrženi na svém místě, s dobrou péčí, šťastní, ale otupělí, submisivní, aniž bychom o tom věděli. Domácí mazlíčci.“

	V Chuanovi se probudila ráznost. „Ne! Absolutně se mýlíte. Kyberkosmos je intelekt. Už ze své vlastní přirozenosti nemůže chtít zničit nebo omezit jakýkoli jiný intelekt. Ne, on se musí snažit vést mysli k růstu a síle, které vycházejí z vnitřního míru. To byl ten sen.“

	Po pár vteřinách pokračoval již mírněji: „Máte pravdu; lidé, jací jsou nyní, sahající, kam až mohou, si vylévají zlost na každém, koho si vyberou, a tak přinášejí zkázu a fyzické i duchovní katastrofy. Nejdříve by měli být dovedeni k dospělosti.

	Vize sophotektické civilizace v galaxii je měla přivést k zamyšlení, ale nebylo to myšleno tak, aby je demoralizovala. To skutečně ne. Logicky, i na základě zkušeností ze sluneční soustavy, se dá v zásadě říci, že pokud kdekoli jinde bude vzkvétat vysoce technologická společnost, pak bude vyrábět i sophotekty, a ty se budou vyvíjet.

	Civilizace organických bytostí by opravdu mluvily s lidmi.

	Inspirovaly a učily by je a ukazovaly by jim cestu. Naše rasa by byla stimulována jako nikdy předtím, aniž by byla ochromena, jak říkáte, a pozvedla by se k výšinám dnes nepředstavitelným.“

	„A vy jste do toho byl zatažen, mezi jiným, abyste pomohl s konstrukcí těchto imaginárních bytostí,“ dovodil Guthrie.

	„Ano,“ odvětil Chuan, aniž sklopil zrak. „Ty společnosti musely být nejen věrohodné, ale také bohaté, různorodé, soutěžící, a zároveň zdravé. Životní prostředí, biologie, historie, jazyky, vědy, umění, náboženství – práce na celá staletí, vyžadující příspěvek lidí stejně jako sophotektů. Cílem bylo představit lidstvu něco, co by stále více zaměstnávalo naše nejlepší inteligence, generaci za generací, přitom udržovat lidská těla v bezpečí jejich domovů, a zároveň posilovat jejich ducha a vést ho k naplnění.“

	„K vašemu druhu naplnění,“ řekl Guthrie.

	„K jakému jinému?“ odsekl Chuan. „Nárokujete si morální nadřazenost pro vaše – vaše válečníky, lovce, řezníky, bandity, opilce, kriminálníky, lidi utápějící se v pověrách, krvavých obětech – pro vaši přežívající živočišnost?“

	„Ne,“ řekl Guthrie. „Nejsem dost nadutý na to, abych i jen mohl mít takové soudy. Já požaduji naše právo na svobodu.“

	Ztichl, hledaje slova. Kočka seskočila ze svého křesla, přešla k oknu, postavila se na zadní tlapky a vyhlížela ven, kde se ve větru divoce kymácel morušovník.

	„Ale zdá se mi,“ řekl posléze, „že si osaháváme svou cestu vpřed, jakkoli tápavě a neobratně, a možná to, co nakonec dostaneme, by si žádný velký plán jediné velké mysli nedokázal představit. Ale opakuji, nehádejme se o tom. To je zbytečná debata, že?“

	Měl bych pronést nějakou řeč, pomyslel si. Dobrá, mám inteligentního a sympatického posluchače. „Opravte mě, jestli se mýlím, což nepředpokládám. Proserpiňané a já jsme na to přišli zčásti už předtím, zčásti jste mi podrobnosti doplnil vy.

	Kyberkosmos a těch pár lidí, kterým důvěřuje, měli v úmyslu zveřejnit údaje o galaktické civilizaci o dvě nebo tři generace později, možná až bude věrohodné, že ty čočky začaly zachycovat stopy organických společností tam venku. Ale vzestup nespokojenosti mezi lidmi způsobil, že se věci náhle zdály být naléhavější než předtím. Byl to ten důvod, proč jste se najednou zúčastnil toho projektu, zahájeného za Vašeho života? Obecně vzato, kyberkosmos musel hrát také. Ta zranitelnost stanice na Pavonis Mons naznačovala, že někdo bude případně vmanévrován do toho, aby tam vnikl a to tajemství odkryl. To by dodalo tomu odhalení sílu. Došlo k tomu však mnohem dřív, než bylo plánováno, ještě nebylo všechno zcela připraveno, a tak jsme Fenn a já získali vodítko.

	Mezitím se kosmem potulovaly vaše c-lodě. Jejich roboti nemohli nám kolonistům navěky bránit ve vybudování našich vlastních gravitačních čoček, ale mohli to oddálit a nasadit v tomto galaktickém sousedství technické padělky, aby nás také přesvědčili, až nazraje čas. Von Neumannovým strojům, reprodukujícím se u jednoho slunce za druhým, by to netrvalo příliš dlouho.

	Takže bychom my sami, kolonisté, chtěli kyberkosmos, aby nám pomohl jednat s těmi bohům podobnými bytostmi. Zvlášť poté, co bychom se začali dovídat, že ty úžasné organické bytosti jsou tak úžasné z velké části díky svému těsnému spojení se sophotekty. My lidé bychom postupně dospěli k závěru, že to je, koneckonců, i náš žádoucí osud, který bychom měli akceptovat s radostí: být absorbováni. Transfigurováni, řekl byste vy. A jakmile bychom byli, jak bychom si mohli stěžovat na způsob, jakým k tomu došlo?“

	Bylo to značně zjednodušující, to Guthrie věděl. Teramind měl pravděpodobně větší představivost. Ačkoli v konečném důsledku usiloval o kontrolu kosmu, osvobodit mysl od nahodilostí, aby hledala – nebo vytvářela – Absolutno, ten cíl zářil v budoucnosti, vzdálenější než smrt poslední hvězdy. Nejdřív, pomyslel si, by mohl poskytnout volnost hmotě a energii, nechat je, aby se vyvíjely spontánně, nechat je uskutečnit možnosti, nepředvídatelné uvnitř chaosu a komplexnosti – a samozřejmě je pečlivě sledovat, aniž by se jim dovolilo, aby probíhaly opravdu divoce…

	Jaké křišťálové ekvivalenty lesů a zvířat mohly vzniknout na holých planetách pod pekelnými slunci? Jaké hádanky mohly předložit badatelům, kteří nikdy neslyšeli o intelektu, který je vytvořil, a pak je opustil? Jaké osudy by měly?

	„Ale my,“ dokončil Guthrie, „hrstka bouřících se, tvrdohlavých lidí, já a náhoda, my jsme celý ten pečlivý plán zvrátili. Mám podezření, že skutečnost bude vždycky taková.“

	„Zničili jste víc než nějaký plán,“ řekl Chuan tiše. „Ty zprávy vyvolají nepokoj. Přijímáte zodpovědnost za smrt, ničení a utrpení, které přijdou?“

	„Budou věci nezbytně tak zlé?“ odpověděl Guthrie. „Dobrá, já osobně jsem byl ochoten spolupracovat při odhalování té historie postupně, ale Proserpiňané mi nedali na vybranou. Lidé jsou značně rozčarováni svou Synesis a kyberkosmem, ano! Ukazuje se, že jejich Teramind je schopen lhaní, přehlížení a přehmatů, stejně jako všichni ostatní. Nebudou hned vědět, co dál dělat, ani co si myslet. Ale neklidní už byli, že? Stále více jich nebylo spokojených už s vaším uspořádaným, racionálním, benevolentním a oploceným dětským pokojem – možná proto, že někde vespod cítili, že to je dětský pokoj připravující je na to, o čem jste vy, ne oni, rozhodli, že je nejlepší.

	Dobrá, jestli jejich společnosti stojí za zachování, přizpůsobí se a přežjjí. Lidé ze Země se začnou vracet do kosmu – Lahui Kuikawa jistě, řekl bych, a později Marťané – ale většina lidí bude chtít pokračovat ve svých důvěrně známých životech. Vy, váš kyberkosmos, jim v tom můžete pomoci. Toto je zpochybňováno, což je podle mě zdravé, ale Terránci u Slunce jsou už za bodem, kdy by ho mohli odhodit. Znamenalo by to pro ně vyrvat si mozek z hlavy –“

	„Terránci,“ zamumlal Chuan. „Co Proserpiňané?“

	Guthrie se zasmál. „Oh, jejich jefes21 se sápají po každé výhodě, kterou mají v dosahu, ale nefantazírují o revoluci nebo dobývání nebo o jakýchkoli podobných šílenostech. To není v luňanské povaze. Můj odhad je, že Synesis, vzhledem k tomu, že je v současné době v rozpacích a je přetížena, s nimi bude muset znovu projednat některé otázky, hlavně pokud jde o vaše palivo z antihmoty, a nějaké ústupky týkající se Luny. Nic horšího.“

	„I to je dost špatné,“ řekl Chuan smutně. „Když budou moci kupovat palivo bez omezení, překonají pás komet a zamíří ke hvězdám.“

	„Co je na tom špatného?“ kontroval Guthrie. „Ujišťuji vás, že nebudou mít zájem diktovat vám na vašich světech. Ani my na našich. I kdyby to bylo praktické, což není, neudělali bychom to. Já poletím domů říci lidem pravdu, a pak půjde každý z nás svou vlastní cestou, kterou si vybere.“

	A to, pomyslel si, byla skutečná porážka Teramindu.

	Necítil žádný triumf. Přál si, aby dokázal najít slova, která by Chuanovi to břemeno ulehčila.

	Synnoiont zvedl hlavu. „Mluvil jste, jako bych já mluvil za kyberkosmos,“ řekl. „Ale já jsem jen člověk. I já jsem jen člověk.“

	„Nerezignujete na svůj post, že ne?“ zeptal se Guthrie s veškerou jemností, kterou dokázal vyprodukovat.

	Chuan zavrtěl hlavou. „Ne, nikdy. Vždycky budu věřit – musím.“ Sevřel opěrky svého křesla. Pak se uvolnil, na rtech se mu mihl úsměv, a řekl: „Ale možná mohu stále předávat zprávy mezi našimi světy. K tomu jsem vlastně určen, víte.“

	Já bych nedokázal být tak veliký, tak brzy po kapitulaci, pomyslel si Guthrie. Nahlas řekl: „Možná, nevím, možná za milion let ty světy zjistí, že byly jen dvěma stránkami téhož.“

	Chuan přikývl. „Jednoho Dao. Odvažuji se v to doufat.“

	Hovořili dál, hledajíce porozumění, nacházejíce určitý druh lásky. Guthrie pro sebe vygeneroval tvář. Jednou vstal, aby pro svého přítele připravil jídlo. Padla noc, rychlý marťanský soumrak. Prach a vnitřní osvětlení skryly hvězdy. Ale byly tam, pomyslel si Guthrie.

	„O jednu laskavost bych vás chtěl požádat,“ řekl konečně.

	„Jestli je to v mých silách, jsem tu pro vás,“ odvětil Chuan z hlubin své lidské únavy.

	„Nic velkého. Vy máte vliv, a kyberkosmos má technologické možnosti, že? Na palubě mé lodi je mozek – všechno, co zbylo z jednoho statečného muže. Jakmile bude reaktivován, brzy zemře. Ale – ponechat ho v jeho komatu až do smrti, ale nejdřív ho naskenovat a – Dokázali by uložit to, co je uvnitř, do nějaké neurální sítě, jako je moje?“

	„Vím, co myslíte.“ Chuanův pohled zabloudil k obrázku Kinny Ronayové. „Myslím, že je to proveditelné. Vezmete toto uložené vědomí s sebou zpátky, aby vaše Matka Života vytvořila nového, živého člověka?“

	„Ano,“ řekl Guthrie. „Zaslouží si to.“
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Poznámky

		[←1]
	 querido (šp.) – miláček (Pozn. překl.)




	[←2]
	 Quien sabe? (šp.) – Kdo ví? (Pozn. překl.)




	[←3]
	 jefe (šp.) – hlava, šéf, představený (Pozn. kor.)




	[←4]
	 ETA – Estimated Time of Arrival – předpokládaný čas příletu (Pozn. překl.)




	[←5]
	 Phyle – ve starém Řecku kmen, k němuž Řekové příslušeli; původně podle své rodové příslušnosti, později podle místa bydliště (Pozn. překl.)




	[←6]
	 EVA (Extra Vehicular Activity) – činnost astronautů mimo plavidlo ve volném kosmu (Pozn. překl.)




	[←7]
	 No importe (šp.) – na tom nezáleží, to není důležité (Pozn. překl.)




	[←8]
	 Noční hlídka – na tomto místě i dále počítají čas podle rozvrhu služeb na lodích, tzv. hlídek, vždy čtyřhodinových. 08–12, 12–16, 16–20, 20–24 tj. denní hlídky, 24–04, 04–08 hod. tzv. noční hlídky (Pozn. překl.)




	[←9]
	 Santa puta (šp.) – svatá děvko; zaklení (Pozn. překl.)




	[←10]
	 bonzové – budhističní kněží (Pozn. překl.)




	[←11]
	 mozo (šp.) – mládenec (Pozn. překl.)




	[←12]
	 nada (šp.) – nic, ve smyslu to nic, nic se nestalo (Pozn. překl.)




	[←13]
	 ucu – universal currency unit (angl.) – univerzální měnová jednotka (Pozn. překl.)




	[←14]
	 mozo (šp.) – mládenec, sluha, poskok (Pozn. překl.)




	[←15]
	 astronomická jednotka – střední vzdálenost Země od Slunce, 149,6 mil. km (Pozn. překl.)




	[←16]
	 Althing (isl.) – parlament na Islandu, původně se scházející pod širým nebem, nejstarší parlament na světě (Pozn. překl.)




	[←17]
	 jefe (šp.) – šéf, představený (Pozn. kor.)




	[←18]
	 muchacho (šp.) – chlapec, mládenec (Pozn. překl.)




	[←19]
	 ad hoc (lat.) – k tomu účelu vytvořený (Pozn. překl.)




	[←20]
	 no importe (šp.) – to není důležité (Pozn. překl.)




	[←21]
	 jefes (šp.) – šéfové, představení (Pozn. kor.)
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